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99 tásoenm C'iboini — | 
prámo: pisyftoyna rsecs ieft rn E un 
przod wvicosicé / epi(tinie ptávod/ | AO". 
yrożnośći iego: áby EóżdyDeożia I" FAMA 
wiedźiót/ iáFin prńwemmatefw | ^ 
| T ośić / ttótzy fa poo widza & | 
e.  BWierzchnóśćia tego: áby też pobbáni znóli / Etos 
"mą tym prawem máig być faozeni: y wedle Ftoregó! 
"pré / fprówieoliwośći foy p zwierzchnieg x 
IJ páná ábe » Osbżiego fwego oomagdáé fiemdia 
[Ponieważ też iáfna czecz ieft / i3 rożnefłany [usi 
3 Sac PE Uni: A rożnemi fi fie prawy fadza 
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n. Porzadku Sadow cz 
- Iuris. de- * Drówo tedy/ ieff UtáuEd Etora wieożie Eu whels 
| feriptio, | fiey poczćiwośći/ d Od0wodZi eb Eażdey nieprde 
| wośći/ aby przez táEa náuEe y (EuteE iey/ zuchwóle 
fimo złych luożibómowóne było / á miedzy oobzee 
| mi niewinnóść w befpieczeńfiwie tewátá. 
| Gummć Tey nóuti tá €Oumniá ieft/ aby Eá3oy poczcie 
| pawwfyj |wpieżył / bliżniego nie obrażał / Eażdemu co icft ite 
$ go dał. Abo práwo tat fieinBym fpofobem opie 
fuie: ieff Doltánowienie fpzńwiedliwośći 00 zwie 
tzdniego Dáná/ ná poooáne fwsie/ Eu chwale 
2503cy/ Eu pocsctvvemu 3yciu/4 zachowaniu polo: 
. 1 liu pofpolitego. | x 
|. Diuifictu- ówierscbni ten to Dan/ieft abo 250g/ abo Prv 
"* | itebsenic/ábo Cztowiet. Adla tego prám^ | ceo» 
bn. íátie: Boże/ Drsyrobsone/ Ludzie. ^ 
| Divinum Hoze Práwo ieff/ Etore Dan Bog fam pofta- 
lus nówić tac3yl/ Etorc fie zamyta w Otórym y w 
owym Ceftémencie,  Aidto Dan Bog icf naz 
|lepfy / nayświetgy / y nofprávieolivofiy / pzzeo 
Etotyim wpytto Stworzenie ppada : Tab też prás 
wo iegoiefł naylepBe/ nayświetge/ y nayfpzawieć 
Oliwfe: Etoremu wpyttie prówi vftepuia, y v(te. 
| ęowódć máig / by też były nadawnieyBe/ zd olus 
| Ado: su| gim 3xoycsáiem chowane: 2fbowiem wieceyefiny 
Cor: ;. | |powinni Dáná 25ogá flucbácni$luosi, A Mø 
—. — | orośćtego €Owiátá głupfiwo ieft v Bog 


úo 
prawo 
L4 


| sę d ms ks 
Me RARUS 


: | Część Piermffa. R 

. Dráwo przyrodzone ieff / 00 Etorego (imo 
pezycodzenie/ bez żadnego csyiego pofłónówienia | 
wiedżie, To prówo/ nie tylEo fámemu człowiew 
towi miafe ief; dle Eóżoemu żywemu tworze 
niu / Etote (ie coosi: iaFoZ ztego prámá podboosi 
złaczenie pt3ytoo3one Eu rodzeniu fobie pobobnee 
go : 3 tego wychowania Ożieći, Co też w niemych 
żwietzetach wiożimy być / y inne zeczy 34 fámym 
prsyrooscniem dace, 

Ludzie Prawo ieft/ Etote oo luosi bywa póź 
ftánowione/ ola 3ádowdnia fpolney miłośći / y 
pototu pofpolitego. (Co prámoieft owoiátie/ Dud: 
cbowne y &OwittcEie. ds | 

Duchowne / Etote od Dapie$á y oo Biftupów 
ola tzabzeńia Rzeczy Bościelnych ieff vesyniono. 

COwictcEie ) Etore oo Cefit3ow y 00 Krolone 
ola czeczy €Owittclic) bywa poftánowiono. Tyn: 
perfonam Owoidtim/ Dan Hog w Sboise (moin. 
dał/ rożna moc Eu tzaozeniu y obionie AAosciolé 
(wego swietego; BifEupom miecz Duchowny, 

tomo Boże gladium Spiritus, quod eft Verbum] - 
|Dei. Ceficzóm y Arolom Owietcti, A násywá 
lig te owed miecza LTocńdini: dbowiem idto &igts| . 
cim mieczem Słoczyńce bywóia tardni / tá też SUA 
Duchownym mieczem obłedliwi oo Jeséolá|| ^. 
Cbrześćióń(tiego byvedio przymodzeni, — JRE | 
Misi di Swiet 
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|| PRA 
CJ Niż 


Naturales - 
id 


Humaniu: 
(H umani | 
‘Iuris diut- 


fio, 
Spirituale. | 


Seculare* : 


4 7 Porzadku Sadow 


| Secularis. &wietcEfe Drámo ieft vosmáite: DrzodFiem| 

, Tuis diui Ito Prore ieft vvBem narodom pofpolite : Etore Zá, 

| Gentium, | |GiMicy Gentium zowa. OO przytodzonego tero, 

LX $nosc ma / iże przyrodzone whyttim rzeczom Żyć 

| wiacym xola(ne ieft: dto Gentium , tylEo fámym 

| luożiom: iáfo flużba Eu Pánu Bogu / poflußeń 

ftwo Rodzicom y Oycyznie: áby(my gwałtu y 
Ersyvooy czynić nie dopuścili / gwaltowi fie fpz3e7 

| Ciwiáli, -5 tego też prówó z potesebámi luosFimi] 

| vrofty Dmówy/ Tárgi/ tosmáite Rontrátty/ Aud 

E powéánie/ Dtsebavoánie/ laymy/towótzy(twój| 

| „mienia tczymónie/ buoomóniej DOal£i Obzonó/ 

E- | | przymierze/ Dofelfkipotoy / tozoźlelność luożi/ 

Lg. (tánovoienie ZBrolefiwó/ Gránice/ PóńfiwA/ xc. 
| Bronincia.| | — Siemfkie Divo ieft/Eto:eluosieieonego Bro) — 

de -| |lefiwaóbo Aróiny/ miedzy foba trzymać pofiónow > 

|: mwili / iáEoieft Drámo Siemftie Dolftie Stanowi 

| | Aycer(Fiemu oánez iáEo też ieft práwo Stemfie 

Sńftie/ Etórezowa Speculum Saxonum. 

Milia; | |,  POoienne Práwo / ieft obyczay (tocsenia wali 
Fi/ czynienia Drsymict3a/ wyBćie przeciw niepasys 
iaciclowi 5á 3náEiem/ Eárnosé przewinienia wo 

 |iennego/ (topnie ooftoieńfiwa/cześć, ido gdy Bo 

|toná ábo Zancuchzłoty bywa dány / tozOśielenie 
nábytego €OtátEu / wedle (tanu perfon / y wedle 
praccye | 

eatur 


p — DLE Eat nn m 


RE 


Część Pierwfa. | f 
Satuprt Dráwo / Etore Zdóinnicy z0wa Feu- 


idale, ieft gdy Rycetftiemu człowiekowi 3á woien . 


na fłużbe bywa dne iáFie mienie / czafem oo 3y» 
wotó/ czófeim też do Dotomtow tegoż potolenia: 
tym (pofobem / áby włafność tego imienia 3oftálá 
psy pieewBym włafnym Dónie, A pżywónie tyle 
to przy tym/ ttocemu ie(t Odneż aby ztad czynił 
idta poflugetroleftwu/ ábo idFiemu póńftwu/óbo 
panu onego Jmienia. | 

ŚMieyftie Drówo ieft/ ttote Eóż0e tl Tiáfto (o: 
bietupżywóniu włafnemu poftánewilo/iáEo ná 
zywamy prawo Xsym(Fic/ tMieyftie / Etorego 
Xzymidniepżywódiaz ióto teżiefi Dvávoo UTóyde. 
burftie / ttórego Rrátow y inge CTfiá(tá w Aro, 


Yidfło tLMdydecbutg w Oóftiey żiemi / Rotu oo 
(óroozenia Syná Bożego/ 947. YMieczónom 
at wedle ich wóley/ y wedle rády fiórgych/ 5 vid: 
omościg y przyzwoleniem Stolice Dapiefticy: 3 


ofpolitego páwá Sńftiego sebráne: cześćia zich 


wiafrydhOftawyielkieczow ftámowione Kto 
te prawo potym A ásiniers Wielki) Krol DolfEi/ 


t 


eftwie Del(Fim vżywóia. To Drówo tTiáyoe| 
but(Eie (i$ fienieco onim Bersey powie) Otto miell 
ty €e(at5 Rzymfti / 5álosyvoBy y zbudowawpy| | 


oráda tez Książąt Wzefe Uliemiecliey : cześcia 3| 


Feudaley -| 


als Tian? 
Pie 


Ciuile, 


Origo lu: à} 
ris Mayde- 
burgenfis, 
i 


Ius May- | 
deburgem, | 


| Polonis à 
" Cafimiro | | 
/ Rege da.| | 
| rym, 


Dráwie ráosa: flugnie tedy nie Lliemieckii 

| polftim tlfieyffun ma być zwano. 
|. Poloni à Cu też mamy wiedzieć / ise Cá(Ea $iemiá / y 
jenen Polacy fa wolni 6o páwá pofpolitego Cefár (tie 
mani libe-| (B9: ábowiem oni máig Práwo fwoie/ Státutá y 
i. | |przywileie, Sáffowie oo Cefárzá Aonftántyná 
y Aárolufá. Polacy oo Ad$üniersd Wielliego/o0] 
| jQOláoyflávod Jágiettá/ y 00 inych Krolow Pol 
ftich y Bśiażat / ná wiekinóoóne. U wpółże gdp 
ná có 


dx 4 o zeit Pierwfa. 7 

in conie máig Práwá pifánego w A siegácb Prás 
vá Wiáyoebur(Fiego)tu esf NEEE ws 
o tota prsa ieft/ y goie nie sfiawa przywileiow/ 
pcietóią fie bo Drámá Cefárffiego. Sa03a też 
czófem wedle 3oycsáiu zdamwną w$ietego / ábo 
wedle pobobney fprńwy/ttora fie prscotym v Go 
d toczył» 


Summa wfzytkich Praw wedle 
Rozdiialu wyzízey Opi- 
| fanego. | 
Boże, | 
(Wgem Vta! 


16994 Desyrobsorie. rodom pos 
x es ' Gudyoxone, | Polite ` 


Swiecie, Siemftie. | 
TD oierine, 


! jit. 


|Safupne. 


SPRA Mm. 
| ^ O Pere | 


|Cobowi I 
|Eonánie/ Saduczynia: idfofa Difátse/ DroEw 


B: o Perfonách Sadomych | 


O Perfonach Sądowi przyna- 


leżących. — tüepisoo: 

... O $ędźim. | 

(e £rfony Sadowi przynależące / 
bez Ftotyd) Gad być nie może/ 
SQ tefa: Će0dżia/ Dowob/y Citror 
sy na obwiniona. — Os też y innt 

o Det(ony/ bez Etotych ác mes 
być €5ao / wfiáE3e prsyoáne Eu 
átwieyBa y fndonicyBo fprówe / á bor 


EI 


tatotomie/ €widbEowie/ Dobwoyfcy, zé, 
€Xojia tedy / iet Derfonó Etota rosfabcE wy 
awa oiótiey fprówie/ miedzy Owiemó (por migs 
dącyini: ávsecsony iefE 5 3 ścińftiego fłowó Iudex, 
idtoby oawmáiacy.d powiáodiacy Práwo luożiom 
fpzówiedliwie.  lure Municipali articulo 18. Glof, 


Iaki ma być Sedzia... | 
i | £óśia powinien mieć w fobie te cnoty: bo: 
D iażń 25030/ pzawóc/ madrosé/ trefftropnosc/ 


miecność : pisectvo whyttimrowna miłość, Dróe| 
wá vmieietność/ możność, 2 mafadźić bez Exod: 
Wo plimości/ 


i 
! 


| Czelé Piermfa. 9 


—À—— 


ióźni/ boińźni/ oOarów: dboriemodty sáslepiáio 


iczeczóch/ pigactót Łócińftimiczytiem: Tribusre- 
bus perfona boni Iudicis fuftinetur: Vt is fit iuftus, 
& prudens, vt finon pecunia at faltem fit amicis 
potens, vt isneque propter iniuftitiam fallat, neq; 
propter ftultitiam erretneq; propter impotentiam 
coa&us metu, lusdeferat, & iniquum decernat. 
Crscbá też áby Scozia nie tylEo te rzeczy w (Ów 
bie mial/ dle też voymonosc/ ftátecsnosc) ofos 
by poważność : ná Etoregoby luó$ie/ ido otdtie 
us powiáoa/ iáFoná 250gá pátesyli: d w toftct 
tódh / w zwódńch / w niezgoddch onego fie ies 
onym weyżczeniem fłróchóli, Jóto to ergilius 
picnie opifat temi flowy. | 


w 
— M ee TE 
5 Ac vye- » UO l Arad er 
I [ c 


Ac vcluti magno in populo cùm fzpé coórta eft 
Seditio: fxuitQueanimis ignobile vulgus, &c. 
Tum pietate grauem yac meritis fi fortć virü quem 
Conípexére, filent, arre&ifQue auribusaftant. 
[lle regit di&is, animos & pectora mulcet. 
Sedźia winien [adzic wedle Prawa. 
W Selli eosin powinien pmieć Dráwo/ á (a 
ożić wedle pifáncgo Práwá: á niekiedy też wes 
ole zwyczńiu Oawneg zá Prawo w$ieteg. DOyroE 
abo (Fasánie ma wydńć wedle wlafiośćiy przyróś 
dzenia fprńwy/ wedle pomieści (tron y wedle ich 
Yywooow na Sadzie oFazdnych: nie według 
fwey wla(ney widdomośći/ ábo fumnienia / choć 
żeby też (umnienie fwoie inácsey miat fprawione. 
Abowiemby iuż tego nie wiedżialińto GSeożia/óle 
ido Bog. NTa tedy ofoblime (umnienie y wido 
mość oolo$yé ná fłrone/ y wedle faoowych (praw 
faożić, 2fbowiem y pan Chryftus / ács wiyftto 
voito$ial/ wBółże zżaonego potepić niecbcial/ by 
pierxoey (Tunemioowooy był polonány.  Specu- 
lo Saxonum libro 2. artic. 1. 41. Ale o tyin bedźie 


Gaotá niżey, 
Przyczyny,przez,ktorekto nie może być Sedziem. 
T X3vsżeczy fa ná przełóżie/ áby Eto nie był Se 
ożiem : Drzyrodzenie/ Drávoo/ Seńfta płeć, — 
MARO NSS". TT 


| EN Perfondch Sadowych 
| 


Cześć Piermfa. ii 


Drówó/ ání tym Etotsy iata złośćia Abo BEárádo 
śćią 3yvootá fa poFaláni: y Etorycb nieflawátacsy 
00 3gromáosenia poczćiwych [uosi/ pliczki aone 
go ooftoieńftwóa nie máig byé otworzone. | 
Tez Lüiexviáftd CXebiim być nie może: ábovoiem 
.|Giewiófty 00 wfeltich Orzeaow ATiejftich (00 | 
łączone / przeto ná fobie żadnego Przelożeńftwó 
mieć nie moga / Ani $abác/ áni fie 5á Eim przyczy: 
niác/áni pases fie fpzeówowóc/óni Rzecznikómibyć. 


O Radsie Mieyskiey. 
Ktorzy maia być w Rade obierdni. 
La pożytku tlTicy(Eiego / máia być © 


$ R bíceáni w XXáoeluosie dobrzy, maotzy/, 
n Zatzupelnych/przynamniey weowuożie 


. i 


Z 


| oBáEse nie bárso begáci/ áni też vboosy/ dle drzeć 


| 12 0 Perfondch Sadowych — 


zwykli Xzeczpofpólita vcifiać/ y nigczyć: pbodzy| ^ 
zdśie/ idtołócni/ żadnego pożytku nieczynić. Alel . 
sezeni Etemu fa nafpofobnieygy/ Etorsy na (ym 
ptzefławaiac / cudzego nieposaoáia; á Pofpolia 
ta czecznao włafna pzzekłóddig, lure Municipali 
Art. 44. Glof. Tlńdto máig być 5 prówego Mat 
| żeńftwó nátooseni/ domá sávo3by miegkólacy/00: 
| bzey fławy/ Bogó fieboiacy/fpzówiedliwość y pra; 
i woe miluiacy, tłamfiwa y złość w nienawiści 
| móiacy,. CáiemnictYiey(Eicb nieobiówićiacy/ wl 
| flowiecdh y wvczyntóc (tali tótomftwem fiebazy 
| ozacy/ darow nie náBláouiacy/ mierni / nie piide| 
| | nice/ nicorulesycsnt/ nie pocblebcy/ nie btaznos 
| wie/ nie nátretovoie/ nie cuosolosnicy / nie oni 
| Etorych Żony tza030/ nielichwiacze / nie falfferse/| 
niezwóodliwi.. Abowiem/zgodwmółe tsecsy mno. 
|żafie/ á niezgoda woielEieniBeseia. Ce£niema byc|. 
l) nato obieranczłowieFobcy y 3 inBego právod/y ťol 
| mu by było o$iewicco$iesiat lat. lure MG. art.eod. 


Vrzad Radziecki y władza. 
D 9miftesés Xáoa Drza0/nó tym ieft/ przyna: 
mniey taż wtyożień./ ábo ileEroc potezebć przy 
niesie/ ná Ratu] fie fchodżićz0 pofpolitym dobzym | 
S3 _ | leaożic: pofpólita rzecz pomna$ác/ iBtooomtto — 
| | iteby ná pofpolita tzecz mióły ptzyś03/ zódbiegóć :) 
| RE | fpoty 


pe 


jaby otogósc iedzenia y pićia w mieście nie byłó. | 


. niu/ abo pofpoliteypchwale wyttaczdli/ taróć: de 


|oetman tYfieyfti/ ábo ter ná ttotego ten Drząo 


Cześć Pierm/a. i; 


fpoty nowo vfcete vgaosát y rozfadząć: wedle 
nawysBego rozumu y baczenia fwego opátrowáct | 


Desclupnie Etorsyby pisecivo XX áosiecFiemu (azás 


boxoicitt/ MADS pese te nawiecey Orogość bywa: 
prsctonánie to Drńwo ieft Iure Municipali Artic: 
44. v[táxvione: Qui Reuenditores contra Statuta 
Ciuitatis excefferint, aut Confulum Decreta viola- 
uerint, idjue contra illis probatum fuerit; ex parte 
Ciuitatis demerentur cutem & crines, aut; 36. foli- 
dis fe eliberare poterint: to ieft/ ábo ie v pragi biz 
ią ábö pienieżna wine 24. gtogy ptzepadóid. 
UDBáE$eto bywa ná woleyButmiftrzć coby chćial 
wżiąć: yi(ttá vftávoá ná nie wedle Dráwá/ lure 
Munictartic: 19. aby tych czeczy Etoveby sásmicli 
prseodwác/ootao nie FupowdltpolisnáE nd yn 
tu ftoi ná toná(táwiony. Ido to/ Dieársow)| |. 
Rzeżnitow/y Káczmarzow máig Oogleddć: Uli: 
yFózdey Lagi niefpzówiedliwe: vvfelEiego iedze: 
idypicia/y AAupiey voBielEiey obácsáé: aby Korce 
inne Cl fiáty poo £ITieyftim znótiem były; ttore 


ofobliwie pezynależy/ 3e dwiemá 3 Rady csefto o7 
pátrowáć powinien/pzzynamniey nátTlTiesiac ras. 
lure Municipali artic: 19. 


23 iij C naá 


[wych y nieuczćiwych / iáto Fact / EofteE / y innych 


| ira 0 Perfondch Sadomych | 


ex Te ná Drsao Xódżiecki przynależy: roffere 


Eom wil fieeciccb nie ^opuBcsác/&Dierot yYDoovo, 


vciśnienia w fpiówiedliwośći bronić: gry ftooli 
Etoteby fie nie qoosily/sábraniáé y voyEorseniác.2f 
cobytolwieć ná Ratugu/ wzgromódzeniu/z wid 
oomoscia/y przyzwoleniem fłótgych 3pofpolfiwó 
vráoseno/ y 3ámEniono było / sfłóle poo vtosona 
wina ma byécbowano. 2fbowien co (tárfy ve 
czynia/ ocuosy hówóć powinni. 

Cc Xáycy powinniná Eóżdy tot przed (łachy 
mi y czelnieyBymi 3 Dofpolftwó liczbe czynić 3e 
wgpytkich wśietych dochodow UTieyftich, 
| Rdyce przysiegóią ná Eóżdy tot / aoy znówu| 
bywńta obieráni : ftrzedz poczćiwośći/ pomnoże 
nią pożyttów/ y prawi Hieyftiego / táE ińtoby 
nalepiey znóli á mogli/3 pomoca y posáoo fłórkych:| 
nie opuficsétac tego / ola miłośći/ pprzyttzenia/| 
gniewu/0drów/ 1€. iato niżey opifano: wByfcy ie: 
ona przyśiega/pooniowgy owó pálcá tuSlońcu: 
á Imie fwoie Fázy fwey ofoby wymieniwBy/y mo 
wigc temi flowy niżey opifánemi, lureMuniart:44. 

AL ZEK BYWA LA 
Przysigga Ràdiiecka. 
[4 A.B.C. ID. Prsysiggam Pánu Bogu Whe- 
chmogącemu , y Naidśnieykemy Pánu náfiemu 


K rolo- 


| | Część Piermfa. If 
|Krolomi Polfkiemu , y teś wfytkiemu *Po(polftnu 
Miaftć tego , byh wiernym, y (prawiedliwość ro- 
mnie m(tytkim,ták bogátym idko vbogim:Sasiddom 
y gosciom, czynić y mnosyé: á nie[prámiedlimosc tę- 
lpe£ y nifiesyé, Praw, Prsywileiom, poase(nosci y też 
Po[bolitego pożytku Müd[lá ftraeh y mnożyć , iáko 
qnalepiey będę vmial y mogt: dáiemnic Miey [kich 
nikomu nie siámidc, lomem dbovaynkiem. Rofter- 
Komm Mieście nie dopu ædt: sierot y mdom podlug 
[wey mośnośćibronić, «A tego niechcę opuśćić, dla 
prsyidáni , mierśiącki, boidźni, dárom , abo inney 
zeczy. Tak mi Pnie Boże pomagay. 
W oyćie. 

OytáXácinnicy zówaA duocatus;ále nie 
| wolafnie: Abowiem Aduocatus, gdybys 
chciał prńwie wyłożyć/ y wedle Práwá 
9 Cefórftiego/ nieicffci Doyt/ dle Patro- 
nus feu defenfor caufarum, aut qui confilio adeft in 
liqua caufa: to ieft/ Rzecznił ábo Dbiońcń, A 
DDoyt/ludex feu Przfe&us iudicij. Przeto y3 Wier 
miec xoiele£roc / gdy Woytowie fwoim imieniem 
li(ty pia: niefláða Aduocatus, ále/ ludex iuratus 
Ciuitatis, &c.  TWBałże co przeż ofudi c3áe weho: 
^ [ożimobyczay/ to zawineniebywapoczytanó/ ide 
to wrzeczy / tdf też w flowiech, 


9 o Perfonách Sadomych 


Co na lV'oytáprzyfloi nawięcey báczyt. 


Oyt y Eá$oy innyOeożia/goy sieb$i ná fabsie/ 

tò manap2300 bóczyć á pilnie rosmyslác/ise na 
Stólcu Bożym śieoźizaby dobze á fpzówiedliwie 
faośit/ tá bogótego iáťo vbogiego: áby w wyfłue 
chóniu obudowy ftron / iednótimy táftávoym tás 
cwym/ á butlivoym był: nie 3 gniewu / nie znież 
nawiśći (aos: dbovoiemgo$teby inóczey było; że 
by fieábo w pyche pobnioft / ábo Ola tiEomfiwó á 
|gniewu 00 Op:zńwiedliwośćipniofi : Cpráwie 
jOliwośći wie czynił : wiedżiećmazdpewne / iżego 
| |pan dog wBedbmogacy czófu oniá ofłótecznego 
ftógo 36 to fadzić bedzie, Speculo Saxonum libro. 
Jartic; 41. Et lfa: cap: 5. Va; inquit, illis gui iufti- 
ficant impium propter munus, iufticiam autem iu- 
ftorum auferuntab eise 2Í mimo to/ ieśli (ie vocole 
Ytseou fwooiego iáEo przyfłoi nie zóchowywa / á 
fprówiedliwośći nie czyni: te wine y tuná fobie ods 
(108i/i3 fie oftavoa Eryywoprsysie$ca/Yrsab tróći/ 
Btooe Cietpiacemu nagradza y ime zapłóty ná fos 
bie oónosi/ opifáne lure Munic:artic:ir, Glof, Et 

Speculo Saxon. libr: 2.articulo 3, Przeto też 
Woyegóy bywa obicrány/ táta Przyr 
| siege czyni. 


Przy- | 


ret | RE qetum em com 


Cześć Piermfía. Nel 
Przyśięga Woytowska. || 
TA N. przysięgam Pánu Bogu npedhmogącemu, 
y Naińfniey emu Panu nójiemu , Krolomi Pol- 
fkiemu,y temu Mtidftu: 73 chcę wierzeń by na Sg- 
die moim, y [adit iednákim obygáiem, ták bogáte- 


1go idkovbogeego, tak Sasiddá idko goscid : sierot y 


wdow, ktore posadáig (prawiedliwośći, bronić chcę, 
iókoia 3 [wego nawyśkego (my [Iu mogę bdcyty ro- 
sumieć. A tego opuśćić niechcę, dla miśośći, gniewu, 
boidáni , pryiaćielftna, nieprsyiactelflwá , Záfki , 
pryidźni , siey woley , dárom, posytkom. Tdk mi 
Pánie Bose poros, ktory des w diet Sądny mniey 


|mfytek Smidt (gdic będie(. 


Woyt ná Sądzie nie náyduie Sentencyey ; áni -| 
vvynálezioncy gáni. 

S<ośia wedle Dzówń Mieyftiego ná Sadie 
niema voynáyoowdc Oentencycy : to ieft / ma 
Drzyśleżnitow ó Sentencya pytác/ Etotzy mu ia 
potym zmowiwfy fie/ móia przez (tácBego opo 
wieożieć: d on ia ma wyodác/ tá sało mu opo- 
wiedza Speculo Saxonum libro 3. articulo 30. 
Iure Municipali articulo 14. Gloffa.  Tispifane 


- 


itámáes J5 teš dni CPentencyey wynóleżioney ma 


gónić. Ale to tá ma być rozumiano/ podług wy, 


€ Báou | 


JE GAAS k erfonách Sadowych. 


tlaou tómże opifanego : {ie iżby miel ná wByttie 
Ortele ábo €Dentencye przyżwałóć/ dle iżżadnego 
człowieka tu gPoosie nie ma przywoodżić / áni véi. 
(tác Detelmi nieftuBnemt) Etoteby były prseéivb ie 
go baeseniu y fumnieniu: tedy ma Drzyśicznikiv4 - 
| pomionać/ áby fis lepiey 31mewili/ábo ná inny czósy. 
wyddnie COentencyey oolo$ylí: powiedżiawpy in: 
też 3oánie fwoie/które v siebie pważyły ná ten cza! 
goy fiepiceoey zmawióli: dbówiem tá? wiele iot 

o iegofimnnienie / ińto inych ná Sadie siedza: 
cych: przeto goy wydawa Oentencyg tá£ mowi: 
Dónowieońia A Drámo/ pia znimiw . iN 


O mindch Sedziego; ktore fie nawiecey trdfaia. 


A Sadzie Woyt zá flowne przewinienie j Bie. 
* "res przewinioneg winy pieć grofy y Belag lu- 
re Municip:art:46. Abo ikto ieft Pedy obycsay wee 
ole pofpolitey vebwaly: trzy grofe yBelag, Tátze 
goy Eto pozwany nAlDyłośony ábo potoczny 5go 
nic (tánicz ilettoć nie ftavoa/ tyle wine wvysfcy o 
pifána przepada., Abowiem gdy Ero ná wicltioSur, 
acáb(ti €2ao nie ftánie: czterożieśći groBy wina 
nátátiego iet opiná: o czym Betzey map niSey| ` 
nópifanóprzy Bucarábíkiin Baożie/ zwłagczć o 
zbiciu álboscánicniu Fogo pod wywolányin Sge 
oem. Mie abyieoná (tconá bo iey Dzotutatór nów 
icosie 


jSax:lib.s.art: 64. Mul&a ion eft remittenda, nifi 
— cb ieft/ co sd oEasániemtáfti) yzółóftówymopo | CZY 
. imínániem/ po miernym Faróntu/ vyeblcy fie lepka! | oo 
Cü .' nsi ae 


|. Cześć Piermffa. 19|| 
icOśie druga firone przy SGŚaośie / flowy nie vesci 
ypoymi/ fevatlivoymi/ nieflame idEa niofacemi/ ná 
ten cafe gòy pr3a 3 foba máia/ 4 Sadby to flyBal:, 
tedy pz5epaoa wine DDoytómi y Drzyśieżnitom / 
iednetylEo: toieft/ owAdźieśćić groBy y piec y Be 
lag. 34 toffrmáwienie teonego/ Winó ieft Se 
ożiemu oxáo$iesciá atof yy pieć yBelag. Sá sing 
tóne/pieć grogy y fielag. Gody Eto (Easániu € abo; 
wemu oofyc nievcsyni / czófu wedle ftasánia 34e 
mictsenego/ pieć grogy y elag/ totiens quotiens. 

Tych win/ y wfeálidyinnyd) €5eo$ta niema 
oopubcząć Ola erzech przyczyn: Dietwfa/ ie - 
winą iet iatoby sieiabie nagrodzenie dbotarcdnie 
zá trzymwóe Boża / dla wyfteptu luoztiego vftá; 
wione: aby pezeż to gniew 2503y byl vblagan, lure 
Munic: arti: 54. IDtora/ i$ goybywiná nie bylá 
bzńnapoważność y vesciwoscESabu nificsátáby. 
Crseciá/áby fie luosie wyfłezególi 60 voietBey BEo; 
dy. Spec: Saxon: lib, ij. articu.41. WBałżeteż pzsy| 
tatóniu pienicżnym / Sedia táE wiele ma pámie 
tác ná milosierosie iiFO ná fpzawiedliwość: 3a; 
Bes náð vbogim człowiekiem. (Tópifinó Spec: | 


paupertas hoc ipfütn perfuaferit. Abówiem wiele 


o Perfonach Sadomych 
niżzótaraniem niemilosiernym: y owfem conáol 
fobamiłośierożia niesnáig / €3o$iego przetlinóć 
ia/ y gorBemi (icoftavoáta. Bo tół mowia pofpor 
lićież 25ym to był wieożiał / abym tak miał wiele 
oóć pisyciagnolbym go byl lepiey/ y przytłutk ále 
fie poptówie potym/ oowaieieBcse táFa wine. A 
co wietgego/ Otugi 3niemilosiernego Earánia/ w 
tófpsicz pezychoożi / y wiele złego fobie y innemu 
myśli. A tat tá fpráwá przy taróniu/ wiele sales 
nátoftropnosci Sedżiego. | 


Sędzia Złoczyńce na RekoiemfImá nie ma dawać. 


S fEo$siemu przy tetoiemftwie to trzeba wieożieć: 
aby Słóczyńce ná świeży vesyntu póimónego/ 
Etoxy góroło zófłużytynć XeEoyinie nie damat. lu- 
Ire Munic:artic: 117. Ola tego / iże 34 tekoiemftwem 
śTieżoboycó/ iuż Fatánia ná gárolevcdooo$t y oná 
(togosc Diáwá náo nim vfława/ tylko X cEoymia 
Głtoweptóći/ ieśli łoczyńcą zbieży: d Sed 


+ 
+ 


aby pan Bog gniewdiac (iená złośći luosPie/ nie 
tatatniewinnych prsy winnych. Spec: Saxo: lib: x. 
arti:62. DDBáESe też tómże opifána ieft ldutd Se 
ożiemw / gdyby tego tllesoboycy życzył / áby był 
wolen/tó0 fie ma zachowóćj d iáEo ma być w tym 

| ofirożny/ 


Czesć Piern/a. | PR 
| offrożny/ áby vBeol oomniemánia 3 firóny TTA 
ftwó. Ale to y €Ososiemu ieff rzecz befpiecznieyBa/ 
y pofpolftwu viytecnicyBa/ gdy zły cstowieE/ 3d. 
fwoy zły vesynce bywa Faran, Albowiem tu fie 
eftawa Bożey wóley dofpć / torty Fase złego gt | 
ożić 3 pośczedłu dobrych: e(tawa fiey Práwu pi 
fánemu oofyc/ Etoze tóż roffásuic/pises to fie połóy 
pofpolity mnoży: y fimemu to Slocsyrícy bywa 
3orowicy / gdy przez to czesnetarcdnie wiecznego 
jvchooźi, lra enim omnipotentis Dei mitigatur; 
dim lic pro meritis peccator corrigitur, lure Mu | | 
nicipali articulo 17. | 

edzia tiedy może fadżić ludźi 5 inffego Prá: 
wá/ maf nápifano niżey xorugiey cześći / przy: 
Mościnnym (aożte (pasivo, Iure Munic: artic: 28. 

tla Swżiego przynależy ddwóć RzecznitA 
Białymgłowam: Xuo$iom nieooteżnym/ siero 
tom y tym Etótzy oo Fogo bywśia moca á qual 

em véisnieni, Speculo Saxonum libro 1. articu- 
lo 46. Gloff. 

Scozia o dlug Etoty se qrytoscie / nie fasi: 
myiawfgyby tto potym sáplácic obiecal£Abówiem 
tu nie Bláby tuż (pzávod dbo (poro olug zegry/ dle 
3 obiecáney zapłaty, Speculo Saxonum libro iij. 
articulo 6. lure Municipali articulo 103. & 104. 


CH w. 0f 


a — " Meta 


0 Perfondch Sadowych. P 1 


O Przyślęśnikach. 
O Powinowactwie ich. 


Rzyśleżnicy ábo £dwnicy (a perfony nó 
fadżie siedzace/Etóczy wy(lyBanop y/á oos 
bie mwyzózumiawBy fpráwe obudwu 
ftcon/fentencya Seożiemu pases fmwoiepo 


wicácb/ w plaBcsu/nie 3 bżoniażaona/ ná Czczo/ 
óicosecy, Spec: Saxo: lib.3. art.69. YUBáESe tych Les 
temoóniy zwierzchównych nie wByttich za4chowye 
wáig/ śwtym nicnie gczega : zwłagcza gdy tych 
tzeczy gtuntownieygych pilnie peseftvsegáio/ Eto 
te fie pzze3 te zwietzchowne znacza: tómże ná mieys 
(cu wyzBey námienionym opifane/ in Glotia: to 
ieft/ áby (pzświedliwośćinie załrywali, złości lus 
oztiey nie ocbyláli: (imi bes wgelFiey náaány żyli: 
oárev/Etoxe fprńwiedliwość przewtacdia/ y o 
ożie zaślepidia nie bióli: ob voyftepEu/o Etoyy oru 
giego (305a; óby wolni byli: bote pewna / i$5toe 
ożiey 3loosieiá nie tab fadi LAD to/ áby (aosilis 


| tzaonelDotd nóyduia/pod tym zwiezchnimtptale 
tem: niemáiac głowynótcytey csapEo/ niew tetós 


m 


X. Frzvsiega Przyślęśnikow, 
[4 N: przysięgam Pánu Bogum[iedimoggcemu , 
A3 w Sadie nå ktory ieftem my[ádkon, Sęhiemu 
Midftá tego, y w[sytkimludkiom , tdk bogátym id- 
ko vboqim,tdk Gosciom idko Miefczdnom,chcę prá- 
wy á [primiedlimy Ortel ndydomdé y wyddwóć,we- 
dług naleppey bácsnosci y rozumu motego, y Stolcá 


| COUR Phe o. | 


rsy sSicsniaego, podzug Práwá Máy debur[kiego,y | 


| Pzymileiow.y Wielkierow Miey[kidh. A tego nie- 
chcę opuścić, dla miłośći, boidźni , gniemu, y inych 


-lmaecy. Tak mi Panie Boże pomagay,ktory tes mnie 


m dieti Sądny y wfytek Swiat [adiit bęwief. 
Wiele ma bydz Przyfięznikovy. 
W/ tri áyoebutgu Jeoenaśćie DrzyśiegniE ow by; 
voáia obictdni/ á YDoyt dwánafty: iáEo$ voc 
ole Práwá tylEo ich ma być. lure Munsartiro, Atos 


|a lic3bá/ znaczy/ Jedenaście Swolennitow Dáná 
- Koryftu(ovoyd/ Erom Juoagó/ Etory Dáná wy: 


al: á YDoytbwéánafty/ znóczy Sbáwiciclá nópe, 


jo Ftóty byl głowa Swolennifow. | e$ Co po 
Bobieńftwo Gdffom softáwioneic(t ná pamiatte 


wwióty Cbrześciańftiey/ fto fie ná wióte návoroe 
éilíz iżenó Sadzie iebennascie Drzysieżnitow ma 
być/ á YDoytowéána(tv. Ale winnych EMidftecze 


E 


——— 


| 
| 
| 


5 


Dr 
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M 


EXIT NEED. 1i —————— Am ARA AK AKA 


i24 | 0 Perfonách Sadomych.—— .* 


|cztad/nie potrsebá tá£ wiele DrsysietniEow: ADO» 


wiemy vo tl fáyoebutgu) ieśli Sao ma być gáion/ 
dofyć ich bywa siedm ábo przynamniey Besé, 2f vo. . 
ingych mieśćied / ofromia tYTáyoeburgu / tedy 
tylto Beść Dszyśieżników bywa : Oofyć ieft ola gá; 
ienis Sadu csterey ábo pzzynamniey tr3ey: co chos 
wóia 3 ftárego swycsáiu/Etory iuż 3á Dráwo máz 
ig+ lure Municipali articulo 16. l 


O Mibod/fym Przysieżniku. 


PxXyśieżnił mtobBy: toieft/ Towo obiány/ ieft 
(prawco (praw Drzyśieżnicych : przeto zawżódy 
ma być obliczny / y oczekawóć osugidh pPtzyśieżnie 


ow. Jeff tez ińtoby Pooftórbi Sadowych 004 


chodów, Ftotymi fie Przysieżnicy ná Fágoe Suche 
oni ożielą/ dbo innych czafow wedle zwyczńiu, lu: 
re Municipali articulo eodem, in.Gloffa. 
O Dochodźiech P rzysieżnicych. 

D odÀcy Desysiesnice fo opifáne Iure Munic: 

art. 11, & 16. Glof. iáÉo vo td fáyoebuzgu sá Eóe| 
soym ffasániem/EáSoerupDssysic$nitovoi oo (Orte; 
lu płaca po Belagu: á Difóczowiowó Belagi. Ius,| - 
inquit,Scabinoruin iftud eft, cum profertur Senten-| 
tia; quód cuilibet eorum vnus folidus: Notario vè- 
ró duo folidi dantur. wBółże w tey mierze wiecey| - 


| | _ zwyczńiu 


——— JARN E PIZZA a | 


Eu Część Piermjfa. 2| 
3wycáiu ábo wtafnycb Dfław whedy náglábuia/ 
nili tego opifania : coieonót nie ma być gániono/ 
 3olaBcsá tam gożie te dochody tá (a vosmíersos 
ne/ i5 Eá3oemu wedle pracey o$ial idżie / tato ná 
wielu micy(cácb/ten ieff oobzy å (pzáwieblivoy oby 
Gay: 5 cotolwiet plica v Sadu / Elába przed 
Duysiciuiti: Potym po Saożie/ ttzeći groB Dii 
fórzowi 53onyd» pieniedzy odożleldig/ idEo wiecey 
nád wBytFie Perony Sgdowe prácuiacemu: Koz 
ftótkiem fie fómi 5 DDoytem rownieożielg. Ates 
mu DDoyt winy bierze/ á nitt inny: idtoż wedle|- 

prawd DDoytowi przynależą / nie Eomu innemu. 
Bo w Dráwie/ gożietolwiet bebSieB czytał o wie| 
nácb/ Etore ftróna zdiółi voyftepeE przepada/ whe 
dy mapoźie napifanó: ludici mulctam. 2fofobli; 
wie Spec: Sax: lib, 2. art. 42. lure Muntart. 54. 


O Pifarzu Mieyskim. 
p Jfats ieft Derfond iávona/ godna: Drzyśie 


ga w tHiiescie obwiasána: tu fpifomóniu 
Spraw Cabomyd iafnymi/ xola(nymi nie 
ttudnymi/ y wytożumnymi flora 


Pr="" 


la; 


| 


| 
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mé o Perfonách Sadomych 
Pánom Ráycom, y mfsytkzemu Pofpolfimu Àdidftá , 
tego „w 'Ursgdiie moim Pi[árlkim , nd ktory ieftem 
mybran, wiernym byd: y tdiemnych rad miey (kich, 
ktore poznam ábo ktorych mi [ig swiemg,nikomu nie 
obiámidé: Rseczy te ktore [tg przy Sadie Gieig,mier, ' 
nie według mego náywysßego rozumu chcę mdpijdć yi 
zytdć,tdk vbagiemu iáko bogdtema, Atego niechce 
opuśćić , dla miłośći, baidsni , nienawiść , gniewu, 
pmyidźm, ddrow, y innych negy: Ták mi Pdnie 
«Bose pomagay. | 
| - Wina zá fałefzne pifinie, | 
„Jfacz / ttótyby nápifal nieflugny Zapis óbo 
Lift: cele traci Etota go nápifal. 2f gożieby zfab 
pował Ksiegi tYficyftie: offavoa fie besecnym y 
trzywoptzysieżca: a bywa Faran ogniem, vt in lib. 
1. Cap: de Mu: concefl: hb. 10. DOgáE$e w Prá 
wie Saftim Sienffim/ y ŁHicyftim LU Tóyoebute 
(Eim/ o idwnych Difórzoch y ich Difóniu / nie iefł 
táE pilne fłócanie y ooglgośnie, Albowiem whel 
nia bywdia pmócione y pótwierdz0ż 
w śha gdo Wwy. . "mg 
X >śehhdłóśći/Etov 


ANJA 247 


= 


| Cześć Pierwfia. 27| 
opitymi $ ucfánty BEolnymi: nie vosumieiac coná 

Pifaczć zależy/ y iáEo Sprówy NTieyfkie s(tcony 
Dtzedu fa ważne. 5náia to dobzze Disysicsnicy ná 
wysBym Dtáwie zafśozeni/ goy czófem 3 Appel 
cyey/ ttote do nich 5 YYTidfieczet Bla/ żadney ftátez 
c3ney fprówy wśiać nie moga, áni czófem bacza 
goie iey iejf pocsateE/go$ie 82300el/ gOźie DoEonde 
nie/ iatich bowobow Ftota ftroná viywálá /.ná 
czyim fwóie rzecz nawiecey (aosilá/iáEo fazano, A 
wiele ná tym zależy: goy fie£to do wysfiego See] 
ożiego odzywa: trzeba odc fióteczna á zupełna 
(piówe fwey tsecsy. Cótże w 2f ppellácyey/poftepet 
(piávoy tesebá fpifść wByteć bácsnie á porzadnie. 
Laptzod 3áLobe/ potym odpowiedź: idÉosás Do | 
woo odpowiedż zbiiał : iato fazano: idtich Dex | 
woddw tora fitoná pływała: 5 iáFid) Rsiag: 00 
dawnegoliczófu. Jnfummó/ wgytkefpzówe/ ob 
poczatku áz dotońcń. Aieśli też co csytano v € 
ou 3 Etoryd) Ksiąg / Eu tey Sprawie / to nózad 
poffasániu ma być nópifane. Atót wfpytke(próe 
we fińtecznie -nóapifóna se wByfiłiemi dowody / 
tczebą w zupełności obefIác o6 voysBego Dráwá 
Aby żadney fironie nic fie nie vbliżyło, Czuia 
fmi Xáyce/ Drzyśieżnicy, y LMiegczónie ná iá: 
fłeczkóch — ; niebbálosci czefło mieltiesáwftyz 
OZENIĄ L novoti/ y BEooy zniefprównego pi 


- 


Bij fánia | BAN 


——— M E EE n 


i 


| 2 g 0 Perfonách Sadowych 

- | fánia: á wzdy o to nieobdia iP oby godnego á ftáz 
tecznego Pifársá opótczeniem fIofirym przy fobie 
|zóchowóli/ Étoty goy ieff goony/ vczćlwy ffáte: 
czny/ ttześwi: otrafa/ AFleynotem ieft £ŁyTieyftim. 
ná tlfiftesá BEolnego ten vegad wEłdodia/ ná to: 
tego oofpć pracey iejt/gdy cza0 Roséielny yBEolny 
dobaze wiedźie/ ćwicząc dżiatki EITieyftie/ Łlóśice 
nie Rzeczypofpolitey / w boiá$ni Ż0żey/ w nóus 
tach wyzwolonych/ y w innych rzeczach, iego 30; 
tzedowi przyfłoynych, — Deseto/ goźie godny Pi- 
(ats być nie nose] lepiey ieft áby xofytEie fpráwy 
Sadowe y Sapify / wytózumnym rofafnym icy: 
tiem pifáne byly / 5powiesci Eterego mesá roftro: 
pneg nASaożie siebsacego.2Íbowiem s Sáciriftiei 
go niefprńwneg pifóniajwielFie csefto (pozy miedzy 
niebogobóynemi Drotutcatemmivofta/gosie fowo 
abo voysosumienie voatplivoevlápié moga/á ná nie 
iáto Eot ná myB oybia/ pzses co voieleEroé fpráwies 
olives tepia y przedlużdia: nieinácsey iáEo táo 
my Bárwierz mogat tychto pleczyćtdne/ qnoi iq/ 

&by 3á ołużgym leczeniem/ wietga 3apláte miat. 


iE O Prokuratorach. 
Noturatór ieff Devfoná/ Etora cudze (pido 


| 
| | rj? wy / 3potucsenia Dana / ábo ii» mowio/ 
| Drincypalá fwego/ fprávouic. | 


————————— À————————— 


| eun | protu] 
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Diofucaterá może Fto vftáwic / tat we wfyt: 
Eich fwoich fprówóch pofpolicie/ iáEo też w ies 
oney ofoblimie. o 


Prokuratorshi Vrzad, poczéimy y potrzebny. 


P Rofuratorowie/ (a bátso w Xseesypofpolitey 
potczebni/y rzad ich ieft vczćiwy: Aby Ftovsy 
- |fmey rzeczy fptámowdáé/ ábo pzy niey być nie 
cbca/ábo nie moga/ábo też fAmi fprówić nieumieia: 
pezeż inBe (prámowdé/ y fprawieoliwości fwey 
oochodźić mogli, Pazeto fa v(táwieni ola pofpo 
litego pozytfu/Pzówuy pofpelitemu cztomie omi 
ná pofluge: áby przez nie tat powod ióto y Oo 
pot/ BEo0 fwych pzzeftezególi. Afa idEoby fooboui 
Rycerze: abówiem idto Rycerz waleczny/połoiu 
pofpolitego mieczem broni: tak Dzołutator dom: 
ćipem fmoimfpzawiedliwość nnoży/A niefpráwie 
oliwość tłumi. A Rzeczpofpolita nie tylEo obrona 
waleczna/óle też y płówy bywa vmocniona, Do 
zćiwa tedy rzecz ie(t mieć Drzad Drotutatorfti/ 
dy go Eto dobrze żywa / á fpzawiedliwey rzeczy 
oopomaga. lure Municipali artic. 42. Speculo 
Saxonum libro 1. artic: Co. lib. 3, artic: 14. 
Ato fobie R>eczniłć iávonie 00 Drzedu vpro 
śi/ iuż fam, Saden mówić niema: wgałże/ 
dyby got  (pytał/ieślinó ffoxoá fwego Dior 
D iij futetotá 


Je o Perfonach Sadowych | 

Euratorá przyżwala/ ábo nie: powinien oópowie 
ożieć / ábo ná smowe y ná poráoc ooffapienia v 
à Oeoźiego żadońć może/abo fasánie nógónić wedle! 
P:ówń. Speculo Saxonum lib, r. articulo 62. Dzze 
te pazyczyne / gdy Dan ná fłowó (wego Rzecznikć 
nie przyzwala/ mose ic oomienié / ynie prsyiac ich 
pized fFasániem. Speculo Saxonum lib. 3. articulo 
14. Iure Municipaliarticulo 42. 

S uostom zacnym á woyfeFiego ftanu / prsyftoy; 
natzecz ieft mieć Dioluratorá fmwego / ola vesci 
wości: iże też oni pofpolita rzecza fa sśbówieni/ y 
ola innych przyczyn w Práwie opifónych. Speculo 
Saxonum lib. 3. articulo 30. | 


Zdrádimego Prokuratora wina. 


PXofuator goyby w fpzówie fwegoDrincypałć 
zdraoliwie poftepovoal/ eby fie DObzówolnie 
pazewycieżyć oopuscil/ abo prsenáiety 00 Łogo / 
wywiedżiawpy (ie whyttich wywodów y obto: 
ny Drincypalá fwegy d0 przećiwneyby (tony przys 
(tal/á iego czeczy bioniłytu BEoosie pienwBego/ De 
ná fwego: Faránie iego ieft/ że fleeftawa besecnym, 
Speculo Saxonum libro 1. articulo 60. Glof. in fine. 
Dzzetó Diolutatotooie w AváEowie/ tym pofo 
bemnáEásoy Rob prsysiegdia/ áby tym pilniey po; 
winowóctwo fwote baczyli/ é ná nie bómietóli. 


e À € À— — 


Przy- 
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Przyśięga Prokuratorska. 

A N. prysiggam Pánu Bogu wfechmogącemu, 

45 (adomi chcę byc po[luffen wtych readch,wkta- 
, irychem wedle prawa powinien: Aiše Urząd moy 
Prokurator(ki Śczerse,wiernie,pilnie,supeinie, bes 
odmlok, nie vmy [lem rosmnośenia rofterkow, (pra- 
momdć chcę. Rsec tdk od Pomodney [irony , idko 
Odpornty prsyigta, wedle dowćipu moiego, wedle fu- 
mnienia, y wedle nalepfey rády bronićbędę: A po- 
snam[sy radę iedney (trony ,drugiey tego nie obidmię 
dni ig ku niey (Ktonię, dle przy piermfey do [końce- 
nia pnímá [Lac chcę. Lifiownych dowodom od Prin. 
cypalá mego mnie podźnych, y porády, y rosmow, w 
[bráwie mnie swiemoney, sadnemu nie obidwię : á 
swlakcą [tronie prsecimney „dniProkuratoromiicy, 
dni pomocnikom, fłowem, pifmem, vkasdniem, dni 
pres fig, dni prses inego : á ku fkodhie Princypala | 
imoiego,niedopufczę (ig dobrowolnie pisemyCiesy(. Y 
infe m[sytKie rzeczy chowáé chcę, ktore ná dobrego, 
wiernego Prokuratord y obrońcę prsynalesa. A te- 
o niechcę opyśćić, dla mitosi, prsyidáni, dárom, 3y- 
u, dbo iákiey inney negy, Tak mi Pánie Bose 
OMAGŁY. £^ 


Prokuratorskiey. IAN 
— fiápifane. 


| 


ca też oFolotego niemóla podieli / 5 niemilym naz 
Eiśoem A tát fluBna rzecz ieft/ áby też zta0 pożyu 
tef mieli, 2fle ise tółich Diofuratorow wiele bylo/ 
(ożiś niewiem ieśli (a) Etozsy niemáiac boiásni25o; 
zey pz5eo óczymó/wftyou przed luożmi, miłośći Eu 
bli$niemu/bes voBego miłosierożia/00 tych oo Etos 
tych tzecz mowili/ nieffuBna/ niesátobiona/ á niet 
zwyczdyńna saptátebráli.  Drzeto tóbiemu ich tue 
pieftwu/ Arol Jego tTfitosc flavoney pámicci Sy»; 
amunt / tego Jmienia piecwBy, vfłówa fwoia ra 
czytzóbieżeć / aby Dzofuratórowie zd fwaptaca/ 
xámicrsona zapłate mieli: toiefł/ o6 ©zperuntu/ 
oo Dfławinia (a00w/00 (DoFláou [prawy ná iny 
czds/ poieonyin tylko grou., 2f oo (práwy idnes 
go oníiá przed fadem/ tylko czterygroge, Y rát ile 
oni fprąwuie/ tyle Ecoc cztery groe ma wziąć nie 
wiecey, 250 nápifano: Sufficiat vnus groffus, fuffi- 
ciantgrofsiquatuor.  Sćbieżanó teży práwem pis 
(ányim, Spec: Sax; lib. 1. artic. 60. gOźie nápifano 
in Glof. Caufidici pro vnaquaque caufa centum fo- 
jlidosaccipere poflunt. , Przeto też wicie ludżi/ Ola E 


— Cát 


E 


táÉ wielkiego Fogtu y na tá 601/ opuBcdli (prd 
wiedliwość fivoie/5 wielką BEoda á Vtzymda fiwo 


iy od innych (praw Sadowych rowna á pobožna 
ly zamietzona placa ooprdwi. Me niepobożnemu 
á niebogoboynemu Rzecznikowi/ Fiedys fiń ábo 
dwu nie obiecał / á Etemu przez vofiyteE czós potis 
fie prówowalióko wiepzó nie tuczył/ bo (ies num 
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ias £o eff / ola EoBtu ábo lupieffwó Droluratow| 
^. (Ficgo/ nic &abowette, Abowiemnatińdy przed 
piávenm/ 00 Sapifow/ 00 €3SLasánia/ oo tTTinut/ | 


tym cobys pzówem wygzalyrozożielić ná poly nie e 
biecał: moxoiénie vmiat: niedbale twóietrzecz (pio 
wowal: X of chcac prsemiefffaliná zmowie 3 two 
im 2foucefacsem przećiw tobie byl: dobrowolnie 
(ie przewyćieżyć dał, Obaczyl to ieden człowiet 5a; 
ciy/w Práwie ETieyftim biegly/á tego mads why, 
tfiego dobrze świddomy/ Etory w fwoich Asiaze 
tach nie dawno o tymnápifal temi flowy: Caufi- 
dicorum;tanta eft rapacitas,quód in vna caufa; ma- 


iora funt eorum impendia, quàm quz per omnem, . 


litem, apud omnium Iudicum Subfellia infumun- 
tur. DOBáESe te3tu ma być bácsnesc/ ido mo 


wig Diferecia,na pilnego Rzecznitó/zwłaBezć goy] . 


mu póruczy iófa wielta / ttudna/ á sávoitlána 
fpzówe: w Etosey abyć dobzze pofłużył/ musi twoie 
Lifty czytóć : ciebie © twoiey tzeczy dlugo Fa3ace 

££ qe/ à 


t 
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— 


go/ć zófem też bólącego,fluchóc/Dzówie pifónego, 


IfigooEláoáC/ nie iconey ASiegi w Dráwie prsegles 


OÁC/ oo icbnego Geożiego oo drugiego biegác/áby 
tobie dobrze pofłużył. TD tálicy truoney á vplecioe 
nep (práoie/nie te3ebá fie ogleodć ná Dfłówe vys 
Bey námientona : 2fboxoiem nie wieleby ich nálast/ 
coby fie tobie tát'icy pracey ooto twey (práwy sá 
cztery große podieli, — 2f tesebá tež tego przeficze, 
aác/ ábystrom Xsecsnitá/ veboosac (luBnegona: 
Ełóou nań/ yná Dráwo/ veietBcy fwoiey (právie 
oliwośći nievtrácil / nie pimieiąc foy tzeczyfam 
fptówić/y niewiedzac coby tobie 3 Dzńwó prsysos 
mióto, A rzecz pewna ieft/ iże fte nie możef soffác/| 
(cono przy tym co ieft wedle právod (czego ty nie 
ttafig / ieślis fietego nie pczyt) voyiavoByby goźie 
panowie ábo Drzednicy/ y inni GSeożiowie/ wies 
cey fie 5 poooánemi gwałtem obchodźili / á ná dá; 
ty ábo ná poczty wieccy/ni3 ná fpzawiedliwość pá 
trzyli: tám y Profurator nie pomoże. 


O Powodney Períonie. 


| Dwoódem názywáig te Derfone/ ttota|. 
Pose Sadem $áluie ná Fogo/ chcac gol 
mieć oo niego. 
Bóżdy Powod IDinowáyce fiego winien Bur 


| Héw 


x 
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Faé w włafnympziwie iego/iáEo ieff Regula luris, 
Actor fequitur forum Rei. 
Powodowi co przynależy obaczóć niż fie wda 

i w Prawo. 
NI Dowoo/ cztery rzeczy należą przegleoćć niš 

fie woa wpzówo/wedle náuti pezonych w pióńć 
wie. Pietwpa: iżeby fie 3 przytaćioły oobrse pórd: 
ożił ytozmyślił / ieśliby mu bylá t3ecs v$ytecsna/ 
poczynać prawem przećiw fwemuAOwerfaczowi/ 
abo nie. MWtóra: aby fie dobrze obacsyl/ ieśli tego 
može Odwież0ź na co fie bierse/ świńoectwem flus 
Bnym/ ábo Lifty Drzedowemi pod piecsecía : ábó 
náoftáte£ pasysiega/icsli iemu pzziydźie wedle pá 
wá. Trzecia: aby fobie 8voiáoEi sqotovoal/ á pile 
nie fie wyftczegał/ żeby 00 nich 3ordolivoa obietniy 
ca nie był ogutan. Czwarta: áby pierwey lófkó: 
wie ppómionał onego/ przećiw Eomu chceczynić/ 
żeby fam 5 siebie fpzóświeOliwość pożiałał.A gosie; 
by niechciał : tedy Powod gdy iuz mażdłówóć/to| 
też pilnie ma vesmyslác/ áby fprówieoliwa rzecz 
przećiw poważnemu zaczynał / dby bliżniego fiwe 
go w pozne naklóoy/y Eu przysiedze nie w wioędł, 
Speculo Saxonum lib: 2. articulo 41, i 

Zókletemu Powodowi nie winien fie nikt 
fpramować. 


BY. m Dow 


ny 
1 
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D Owodowi sátletemu/ pesvoána fironó nie po 
xinná oopoxidoát / táb w Drávoie ucho, 
vonym iáto y€OwietcFüm/cseq Gedżiowie powin: 


ni przeficzegać/ aby zdfletemu Domodowi nie oo; 


puścili (právoy żaoney v Gadu/ y ná innych miey: 
(cácb/ goźiebywa A dod o pofpolitey Rzeczy. 
Powod pozmamffy, gdy nie flánie, co tradi. 
©wo00/ gdyby późwawgy Eogo/ fam nie a: 
nal: Ceoyon Rol tráci/ ná ttoty pozwał / y 
nabliáoy powinien odłożyć fironie posvoáney: tol 
ieft / goyfirona posvoána ftánie na Rolu, y pile 
ność fwoie oa xápi(ác. 
Powod zdwżdy ma być gotow. 
Dwódowi/ Q©owioFi Fu sgotomániuná foo, . 
^" (próweniebymóia one: Abowien powod ná 
tóżdym (topniu prawń / y ná poczatku / ma być 3 
fmoig rzecza gotovo/ 3e xoBytFiemi dowody fiwemi 
ważnemi á gruntovonemi. 


O Odporney, abo pozwaney | 


Perfonie. 


NR, Dporna ftroná td ieff/ przećiw Etórey by; 

3 2) waftórgób dou. Atá X ácinftim ffo; 
wem bywa násywéna Rea, nie oo wina 
F nosci j 


Po VOR Pn T 3 7 
nośći/ dle oo tzeczy/ Ftotey dochodze ná niey 
Sadownie 


Pozwanemu co brzyjłoi baczyć. 


(Dsvoánemu to namwiecey przyfłót / goy bedste | 
- |^ obzálowan: áby nicinácsey iedno ińto Rzecz) | - | 
| ieft / wedle Dáná 250gd / wedle (umnienia dobres 

go, ptavooesesnal/ co Sátuiacemu winien, Spe- 
| culo Saxonum lib. 2. articulo 4. 


— € OK" Co dp 


——— À 


Zaklety pozwany, może fig bronić prawem. 


| OZ ffrónń zatleta/możefie w Práwie bzo, | 
|” nié: śle pozywóć y fwey Erzymóy oodbob$ic | | 
niemoże: y winną fie FóŻoemu pfprówiedliwić, | 
| 


Pozwanemu kiedy Odwmloki nie ida. 


()Dpozówi wniettórych (psáveád) DowltoFi nál | 
tozmyślónie nie bywóia oáne: ido goy iefi 
t3ecs mála x ábo obicie/ á Etemu miedzy vbogiemi 
per(onámi / Etote Sedia sávásem voyflyBavoBy 
iálobe y odpowiedź, rozfadźić może: Aby ich fprás| 
wowánie nie wegło xo wielkienatińoy, Gdy też). 
tzecz ie(E przeciw pooey$rsánym Opiefunóm/ y w 
innych (ptówóch opifónych. Speculo Saxonun lib, 
|2. articulo 3. Glof. 
SUM | 


———— 


WENA MNHRANOREET og UT 


W. ePefndhSabwyb ^7 


O Rzemiesłnikach , y o posłu- 
fzeńftvvie Zvvierzchnosci Rádzieckiey. 


Semie(Inicy / y vefy(cy w pofpolitośći 
(Miegczónie / powinni poffuBni być 
zwieczdhnóśćiKaożiecriey/ć nie wybiiąć 
o % fiez ich pofłuBeńftwó: choćby tet fiafto 
bylo wolnejy innego Páná náo foba wyzfeg mieli/ 
áby fwoiey pz3ysicose Oofyć czynili, lure Mun:art: 
19. Glof, Powinni też w (wych Cechóch (chaozti 
miexodc/á ftóce Mifterze miedzy (oba obiezóć/E toż 
tzyby mieli moc voy(tepne Eózóćjy innyebtlifisowo 
5 (wego Cechu dogledńć: áby falB á oButdnie w 
niwczym nie było + áby miedzy xvfytEiemi fprás 
wieoliwa robotá/ y pobożne przedawónie było. 
Nzeżnicy/óby wrzedliwego abo fElotego yFtozyim: 
EolwicE innym obyczńiem niezdrowego byotá nie 
bili/ ynie przedoawóśli/ pod wina wedle pofpolitey 
3d»valy płożóna. X innych vsecsácb powinni 
pilnie raozić/Etózeby w póruczeńfiwie 5 ftrony poz 
zytku ŁNieyftiego mieli, A ieślibyttoty roftazó? 
niu fwych Śtótgyd fie przećiwiał/ á bótzo (pov 
nym y nievEáenym fie otazał/tdtiego Stacy más 
ia Raożie opowiedźieć/ Etórego potym Rayce wez 
olezaflugi powinni Fárác/y zá wielkośći voyftepEu 
3 dze 


(uf 


— 
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z Rzemieffá srzućić, A gdyby potym stsucony/aás 
fis 3á ifto QA óożiecfa/ yz przyczyna icb/ ná Rze 
miefło był przyiet : Rzemieflo beosie mogł tobić/ 
ále potym żaonego w Cechu nie może winowóć 7. 
áni do Cechu micosy Niftrze pezydhodźić / áni 
swiádtiem być/ dni btzedu 3aonego ná fobie mieć, 
"Hure Municipali articulo 44, YOyimuioc te Cechy 
3 tego porsaotu / Ftorsy efoblivva, Dravogátywo 
« |ypezywileiem od prsooFovo Jego JAto:t1T.dbo 90 
ttotego zwierzchniego Déná fwego / (à náoátseni 

yopátrseni, | Cexopyttie vsecsy / y inne tómże o: 
pifáne / áby tym pilnicy byty przefłczegóne: Tedy 
(tárB&y Miftrzówie wpeltiego Cechu/ w ten (po^ 

fob przysiegóide 
Przyśięga Starfzych 
z Gechovv. 

| Y N. N. prsysiggamy Bogu wkechmogącemu, 
y PPánunáfiemu N.P. Raycom: y w[ytkiemu 
Pofholftwu Mid[ld tego: Ize Ceh nak, wiernie á 
|prówiedlimie isgdsic chcemy : Rsemieflinafe (brá- |: 
wnie robić, y innych Mi[lrsom Cechu náffego, wro- 
botách piínie á wiernie doględdcjdby mfytkim po(ho- 
licieiáko bogátemu táko vbogiemu.iedndko á poba- 
- nie robiono y predamano: sadng nową Uftówą ni- 


kogo 


0 o Perfonach Sadowych 
4 % 


kogo nie vciąśdiąc : Cudsozo[lmo kńnić: ofterkom 
sdbiegać, y innych wkelókich myfłępkom á sbytkow 
sábrániác. Panom Ráycom pofłuśnymi być zdwśdy, 
we dnie y w nocy, we wfytkich potrzebach, ktoreby 


á nieukaváne im opowiadać. A co nam sfirony Rze- 
cGypo|politey bediie poruaono : pilnie o tym ridic, | 
ná to przyswaląć co wysße głowy vchwalą, Tdk Atari 
Pdnie «Bosepomagay. etc, UR 


fte kuposytkomi Macy[Kiemu sciggády: ką | 


Przyśięga nowego Miefzczani-| 


na, gdy prziymuie Mieyskie Pravvo. 

A N.prysięgam Bogu mBedimogacemu: T3 chcę 

być wierny y pofłuśny Ródie tego AMlidfid, ná 
ten aás,y nápotym bedacy we dnie y w nocy. Tóie- 
mnic po[bolity ch, d nawięcey ktore [g Midftu posy- 
tegne nikomu nie siámiát: A ktoby [ig prscéimit Pá- 
nom Ráycom, y po[bolitemu dobremu, y (brawiedli- 
wośći,takiemu niechcę pomdgdć, dle go poniżyć,y te- 
go nietdić: y tom[fytko cynićy pełnić: co salesy ku 
pożytku y rosmnoseniu Miá[ld. «A iesliby kto co 
niefpniwiedlimego o eddie mowil;temumedlug mo- 


śnośći moiey chcę [ie (prećiwić: á gdfiebym fę nie| 


mogł (przećiwić y obronić, tedy oświńdczywfy obie- 


|cuię to im powiedhieć, Tak mi'PánietBos e pomagay, 


Przy. 
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Przyślięga Slug Mieyskich. 
Í 4 M. przyśiegam Pánu Bogu wgechmogace 
mu / Je Pánom JXáycom Eiśfłó tego / chce 
być xoiersen y pofluBen w fłużbie moiey náEtota 
iefłem przyiet: to voBy[tEo pilnie fprówowóć y 04] 
pótcówóć / co mi od ich 1T. voffasano beożie, A 
ieślibym fic iáEid) cáiemnic £lieyftich Oowieożiał:| | 
tych żadnemu nie obińwie. Ale cobym vosumial| |. 


| przynależeć Eu pożytkowi ŁMieyftiemu : Etemu fie! | | 


z4w30y ftácániem moim ilebroe mogł/ przyttonić| | 
chce: Á tego nieprzeftóne csynic/ola milesci/nienaz| | 
wiśći/przyińźni/Abo Ońtow., Táť mi Dánie Boże 


|pomagay. 


O Podwoyskim. 


(Dowoyffi ma być obieran przez TDoytá 

y przysieżniti / 3 osidolycb ludi: DOBatże 

~ nie bórzo 3acnycb/ coby miał prsynamnicy 

put Zanu osíábtosci, Speculo Saxonum libro 3. 
articulo 61. 


Porzadek przy obieraniu P odwoyskiego. | 
Dowoyftief 3 ta Ceremonia Creuia : Oeożia 
- pówiedźie go 34 tele Fu mieyfcu Sadowemu/ 


|y Ease mu siedzieć prsecivo fwemumiieyfcu ná ftot? 


S | tu nóż 


Eu nátcytym poouBEo &bo wezgłowiem/ á położy 
|Erzyż nd tonie iego. Speculo Saxon: lib: 3. artic: 56. 
potym mu wyda XX ete przyśiegi iego/ temi flowy. 
E ? 
` Przyśięga Podwoyskiego. 
I 4 14. prsysiegam Bogu wpehmogacemu 
Pánom Xáycom / Toytowiy Drzysitżnikóm/ 
y wpytkiemu pPofpolftwu Miáftá tego./ tál bo» 
| |gótym iáto vbogim/ tót tl TicBcsánom ibo Gos 
áciom: „że chce być wiernym w fłużbie moicy / 
gożle bebe pofłan : fpzówiedliwie Arefiowóć : pile 
nie pozywóć : Drawo$siwe Bperunti y pozwy 3e 
znawóć: á wżiawgy oo iconego ná pozew/ 00 pizze: 
ciwney ftrony nań nie bác : pczćiwości (aou pase 
firzegać / y w innych pofługóch memu vrsebowi| 
przyftoynych/ wierzen być, TKE mi Panie Boże 
pomagay. 
| es A gosieby w Etorym tTTiescie wiecey (Tug 
| |YDoytovofficb byto/ zEtorychby byl ieden fłacBy / 
ásacnityBe poflugi ná fobie nosil: tedy przyśiegą 
| ^iego ma być táta. 
Aes "s f 
|| Przyśięga przednieyfzego Slugi 
Woytovvskiego. EDS 
A tU prsysiegam Bogu wfBedbmogacemu /| 
iże Pánu YDoytowi y Pánom Drzyśieżnitom / 
i „chce 
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——— 


= być pofługny y wierny w fłużbiemoiey : gOżie 
bebe poflan 3vrzedu moiego / (fpzówieoliwie Ares 
|fiowóć / pilnie Pozwy liftowne oddáwáć/ prawe 
jośiwwi Bperunti y pozwy zezniwóć, A wżiawpy, 
od iedney firony na odniesienie pozwu ob przecie 
voney firony nie bác: vesciwosci faon przeficzee 
góć. A ieślibym Fogo obaczył v (aou nie obycsáyr 
'níe/ nie pczćiwie/ á nie wedle Drawa y iáFintol 
wiet obyczóiem / nie prsy(toynie fie zachowuiace 
go/tót przeciw (Ironie/iálo przećiw (360wi: ná tás 
Fiego chce inftygowóć zarazem paseo (adem. By: 
ttie Drzedoweoochody/y winy vofiytFic/fprámice 
oliwie y pilnie wypominóć y (pelná Sedżiemu ods 
dówńć/ć żadnemu nic niepzzegledńć3ć żadna przy: 
ińżnia/ dbo odtem, X winnych pofługóch á fpzór 
wóch / vrzedówi moiemu przyftoynych/ chce wies 
czenbyć, Tát mi Dánie Boże pomagay. | 

Do pezysiedze/ nótaże mu Oeodżia przez Wye 
tot / połoy pofpolity: abowiem wedle Drawa / 
pobwoyffi nie ma zbzónia chodźić. A tám iuż be; 
"logie mia moc 3 coffasánia Oeożiego pozywóć, áz 
tefłować/ y inne rzeczy podług wey przyśiegi csye 
nic/Eromía wgeliego przendgóbónia.. A gdyby go 
tto obzaśił (Iowem ábo reka: nátodzenie temu ma 
być wedwoóy nafób wietge/ niż innemu. A ieśliby| 
go Fto zabił/ zapłótć też 34 głowe we owoynafob 


| $ ij wietBa | 


| | Cześć Piermffa. Fazi 


Potoy pos || 
owóyfFied. 


44. o Perfonách Sadomych SO, 


wietfia/ ni$3d inna perfone/ wedle fłanu iego, Spe- 
culo Saxonum libro 1. articulo 8, $ 


O świadectwie Podwoyskiego. 


Dowoyfti fwym świdoectwem ffoi 3á dwyl 

świódtow: zć iconego 3 ftrony sicbic/ásá dru 
giego 3 ffrony przedu forego A to fie rosurmite/gosie| 
ma być fprówa idta wywiedżiona świdoectwem 
siedmimeżów: dle gosie oOwiemó dbo trzemii / 3d 
íconego waży, Speculo Saxonum libro & articu-l 
lo eodem. | 


| Podmoyski co pominien mieć w fobie. 


Odwoyfti chceli być mian prówiezd poflá Bo) 
$cgo/iáEo ieff w Dzówie opifány/ma mieć w fe 
biettzytzeczy.  Mlaptzod/ óbyzłoczyńców nie Ea 
tat áni Oteczył 5 nienawiśći/ ále tylko 3 miłośći 
fprówieoliwośći, Wtore/áby to czynitnó poftus 
lge blísniego fwego/ przećiw Etóremu on złoczyńcą 
| wyftąpił, Crzeciejóby to czynił ola Bogó/to ieft/ 


O Kaćie. e 
1 ZR) | 


——— s/Á 


Część Piermfía. 45 |- 


(3, At/ Derfoná nád złóczyńca fprówiedlie 
| 200 wosé ftutkiem otózuiaca: dcztolwiet | 
$9N „imie pzówie v voBytEid) £uosi ná fobie 
nienawifhenieśie : ola tegqo/ iŻvrzad iego 

30a fie być letti, fpzofny/ oFtutny/ atrwówy» 
toBátse vesyntiem fnwóim / ná fumnieniu nic nie 
gtzeBy/dni pzzeo świdtem/óni pz3eb25ogiem/Etocy 
ieft poczatkiem whyttiey fpząwiedliwośći. Abos 
wiem cóczyni/ voiytEo sá ffazóniem fpińwicoli 
wośći/ nie zá żadzómi fovemi czyni/ y owen we: 
ole piwik Sieft (fuga Bozym/ ffuga Spzówie 
olíwosci/ y Dt3a0 teg teft bárso pottscbny, Abo| 
wiem nícby po pzáwie pifánym na 3toosieie: nic ná 
cnozołożniti: nicná zbóyce: nicná mesoboyce: nic) 
ná innestocsyrice/by nie było tey Etóryby náo nüni| 
to p:ámo frutFiem wypełniał. Fruftra enim Lege: 
feruntur, fi defint qui adminiftrent & exequantur. | 
Discto ;fłzóny tey potrzeby/ Kát ieft y má być w o 
zonie Erolevofficy/ y innych Diselosonydb/ aby mu | 
ola taFiey (IAFO mowia) fprofhośći Drzedu ied ža 
en gwałtu nieczynił, Pipe lodocus Damuder: w| 
Ksiażtóch inPraxi rerum criminaliń, 102369 ieg nál | 
tym ieft/ áby ercFucya czynił nád złóczyńca/ wedle 
przewinienia rożmóitym Łatdniem/ yrożne śmiety| |. 
ig, Btorefardnia Drselosenivoynáyouia/y 3 ta^ | 


"86, w mae 
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$nio na złoczyńce wedle Deávoá: Aby (ie złość nie 
mnosylá ná świecie) ábo fieotuosy Eárnoscio ich/ 
náto pátt3ac/ bali: wedle Di(má świetego: Pec- 
|cantes coram omnibus argue , vt ceteri timorć ha- 
|beant, Hle i$ Ratowie/ Oprawcy/ Cetlatze/ w 
wielkiey nienawiśći y zelżywośći» luożi bywńia: 
to nie pr3ycboosí y przychodźić nie masftrony ich 
rzedu : dle ztd i$ przedu fiwego źlepżywóia: nie 
3 miłości bliżniego/ nie zgalem/ nie zlutowóniem/ 
3ácymby mógl: mieć pzzyiaśń luozta / ise fie 3 310» 
czyńcami nie inácsey icono. idEo 3 innemi beftiámi 
obchodza biia / poBiyEuiac / tórgdiac nielutosci 
wie/ motóuiec niezwyczdynie/ oo$ietáiac: ieficse 
to fobie pocsytéiac za hwale/ gdy tyróńfimo náð 
człowiekiem, Etóry też ieft tworzeniem Bożym, ov 
Fózuia : izby tylko cbuci ć żad3y fwey/ nierozumoó 
wi ábo fpriwicoliwosci/ oofyé vesynili. S(treny 
tedy vrseou fivoiego/ Kát gdyż przed świótem áni 
| ipeo Bogiem nic nie grzeBy: zelżywośći niema šas 
Joney / y3 Kościoła Cbcześcińń kiego ola tego nie 
ma być wytzuców ále Eu światościam y innym o» 
b:sebom JAoscielnym ma byé prsypufcsort, 


O Zydiiech. 
| Zydom ktore rzeczy fa z Prawa zábronione, — 
ZOP JU MEME T 0 


[— "Cat Piera &j | 


zw Xoom te tzeczy fa 3 Drámá zabronione, | T 
flaptzo0 / i$3aoen Cbrscáciánin nie ma 3 p 
nimiieséánipićs 2. Sabnego przedu nie 

QY máiomicc/ ná Ëtorymby nád Chrześćiany 
mieli być pzzetošeni, 3. Lelárítwá nie máia być p 
|o0 nich bzóne, 4, YO wielFiDiatet nie maig 3 dów). II 
mow wycdoosic/ áni Fien mieć otwórtych. | 
ls. Chrześćióninć nie máia mieć sá fluge, 6. Sztoł 5 | 
y Bożnienowych nie zółlódóć, 7. Vlie máig tež 3 || 
żadna bronio cbob$ic / á toná id) pobóńbienie/ iże Ii 
loni 3 fwoia máietnoscia fa poo MOC Cbrześćide| | | 
nòn. Speculo Saxontlib: 2« artic? 2e | || 
fiápifano támže o Duchownych / ióto fis máig . | 
zachować, chcali być mióni v luożi w powíno: |. ||| 
wótey pezćiwóści:iże też 3bionia nie máig choOżiĆ: 
Battoptownych: oftrog postociftycb nie nosić: ds 
Rótczmy nie chodźić : zcudzemi żonami nie miez || 
BEdé: gey nie pótrzóć: otołotowów fie nie bawić: 
jóftczabów, ogórow/ nie cbovoác/ y innych tzeczy 
niepezyfłoynych fie wiórowóć : Etore ia tu opt 
czam/ áby Éto nie mniemał/ żebym duchowne d 
opczyć/ abo 3 niewietnymi Syoy 3lacsác miał/ co 
mnienie pesy(toi/ iednó mieć ie wexoBeláFicy pos 
Ivvinowdátey vesciwesci/iáto napifano : Qui bene 
przlunt, duplici honore funt digni. 2f ná drugim 


^t | | miey(cu s 


48 y Perfonách Sadowych. 


mieyfcu: Quàm fpeciofi pedes euangelizantium pa-| 
cem, &c.. 2f zwłafczć goy tu tylo tą ieftintencya 
mot ábym Erotbo wypifał o Derfonódh Eieyfeice 
mu5a00wi pezynależacych poczawpy ob naxpys . 
Bey ioo namizBey. AczEolmie też Sydowie nie 
fa poo mieyfta wladza/wBółżeśż w Dzówie mieye 
ftim o nich/ fpolem też y o D uchowitych nápifano: 


w 


chcialem y to ná trótcetu przypomnieć. 

Spofob pokonania Ziydd m świadectwie. 
X0gdybymiał połonóć swidbectwem Chrze 
S&àániná/to ma czynić ze bwiemá Chrześćińć 

ny/ y zieonym Sydeme A Chrześćidnin Syod/ 3 
[ieonym Corscéciáninemy 5 ieonym Syoem, Specu- 
| [lo Saxonum libro $ć articnlo eodem. — | 


A gU | 
Przyśięga Zydowska. 
Ret przyśiegi 5ydówftiey/ wedle niektórych 
nóuti/ Cá ieff: 

eS Jato miten winedńle / isebym iemu wtym 
UC Erzywoc vojiatal: tego nie ieffem winien, Cá 
mi Dónie Boże pomagay / ttóry ftworsyl/ (iebo/ 
Siemie/ 5iofá y inne czeczy/ ná Uticbie / ná powie 
tezu/ w Torsu/ ná Siemi / y moy Bydowfti Sa» 
Fon vftéáwil. 

Vliettorzy mienia/ iże Syoowie máig Drsysiege 
czynić 


^ |nie lure Municipali articulo1z9.  DOBáE3e tu w) |péessuv 


d Cześć Piermjfa. "m 

| czynić ná Bsiegóch Toyz owy przeb ich 2504 

nica! Roige boffemi nogómi / trzymótac tóńcuch 
ńbó wtzećie03/ Ftótym dzwi y 2503nice żawierń 
ia / ta Rota 

te Cókióko mi wine Odie / isebym miatbyc wi 
nien pczyntu tego/ ábo był olugeń : tego nie ieftem 
Jolużen. CAT mi Bože pomagay / Erory Llieboy, 
Ziemie/ y voBytEie inne tzeczy ftwórzyłk 2f ieśli 
niefprawiedliwie przysiegam / áby mie Dan 250g 
sátvácil/ Etory w Rotabiu ośmioro ludżi czófu 
potopu zachował. A ieślimieft falByvoy w tey 
prsydicose motey/ aby mie Dan Bóg zagubił tory 
Sodome y Gomore piekielnym ogniem fpalil: áby 
mie DanBog pobéribil/Etory 5 EMioyzekemzetcza| 
tegniftego mowił, 2f ieslim w tymieft niefprówiev| 
oliwy: Aby mie Dan Hon sáteácil / Ftóry Toyzes| 
Bomi Satonoal/y pálcámi włafneminó Cablicóch|. 
tómiennych nópifał. Aby mie Dan Bóg zagubił 
Ftory Fáráoná w Czerwonym Piorzu fEátl/y Sy; |- 
oy oo żiemie obfituiaceytTiooem y QfleBiem/ pases 
wiódł, A íesli niefprńwiedliwie prsysiette mo: 
wie: áby mie Pan Bog (Humit/ Etory czterożieści 
latnó pufcsy Syoy Farmit. Aby mienáoftátcE oo 
pietta 3 ćidłemy30uBa poflalt/ ná wieczne potepiey| . 


tey Rocie opifśney przyśiegi / EAŻ0a icone czafłke gi ere || 
à ER o pp MEG act 


śiegi w 
trzeCiey c3ė 
i. 


jo o Perfondch Sadowych ——— | 


ábo dwie może bróć/ y rozumieć zá cála przyśiegie: | 
3 wymienieniem vsecsy / 0 Etova ma być przysie 
gó / Glof. ibidem, 


O zaftàwnych y o przedanych 
rzeczach kradzionych Zydovvi. 

(S: RO goźieby Bielichy/ Ksiegi / óbo takie v 

s; biory Rosćielne Pupil / óbo iemu byly zde 

) V ftáwione / á nie mogt iftcá mieć: tedy ma 


| NS bré ofadzon ińto złodśiey, MBÁ By, 


dowie rzeczy Eráosione/ Ale nie Rościelne / moga 
tupowóć / y pieniedzy fwyd 3á nie Oónych nie tede | 
ca: átoola tego/ áby rzeczy tradżione/mogły być 
látwiey nálesione, Speculo Saxonuin libro 3, arti- 
culo 7. fiápifano tamże : iż tzeczy Kościelne spe 
wnych przyczyń móga być prseoóne/ óle nie Sy 
oom: toieft/ goźieby potrzeba vkózowółń ná wy 
Eupieniey wyzwolenie niewolnitow/ zachowónie 
á podpomożenieluożivbogich+ — iden 
A iesliby Zyd inne rzeczy nie Roséielne Eupit/ 
iábo mu były zófławione nie fErycie/ choćby byty 
Erdosione/ fammy fwoiey nie tráći/ goy tego fámo: 
trzeć oowieożie przyśiegą/ i$ to Fupil/ ábo i3 mu 
zófławiono w tey (ummiíe/ ottórey powińda. 2f 


| |gożieby świńdEow coby 3 nim ptzyśiegli niemogł 


mieć/| . 


l 


Część Pierwfa. D 
mieć/ fümmettáci, Speculo Saxonum libro & ar- 
ticulo codem. 


Miedzy Sybem á Cbrsesciáninem/ żadonemałe 
żeńftwo być nie może: © iesliby fie złaczyli w) 
małżeńfiwo / nie inácsey móia być faozeni, idno | 
iáťo w cuozotofiwie micBEdiacy. 


3y0 Cbrsesciániná ná (moie Cte náwrá 
cáé nie ma: A gożieby návorácal/ ma być mies 
czem Tatran. 

Syod y o0Bczepieńch voiáty Chrześćióń(Fiey /| 
Eóżdy w Edżocy (prawie/blizByiefi połonóć świń: 
oectwem. : 


3y0/ Degánin/ Zetetył) Chrześcińninó © cue 


| 03a Etsy woe nie może winować dle o fwoieFtóra 


fam ćietpi/ ftótżyć może: 


Jeśliby Żyd fwóie rzeczy włafne 3 Sénty czyiee 
mi fobie sáftávotonemi/pz3e5 ogień/Abo pzez gwałt 
ióti vtrácil/áboby mu ie wErddźiono/ á Chtześćińe 
ninby go o (wsie rzeczy zafłówne góbał / chcąc ie 


wyłupić : tedy 3yo zfirony $óntow / Drsysiego 


bywa wolen, 
Stótut JAoronny. 


7 | 
Statut, 


(pa oPefosSadoCzeiPiomfa. 


Statut o Zebrakach. — 
GRA. 5 otoło Zebtatow w t1 Tidftecstácb/ná do 
bryn csao$ie barzo fchoożi / á wiele fie poo 


| Ioan: Al- 


|- bertus Pe- 


tri: 1496. 


ttórzyby robić nie mogli: tym Drzelóżeni mieyfzá 
onego moga dé świdodecznelifty / 34 tore; 
| miby mogli befpieczniey bes snátov inosie 
iabmużny prosić. 


RBA 
MEE 


IIoc 


porseotu| 


SAD DOW MIEYSKICH 


CZ SC WOT ORA 
© O Diożtości S c00w revid 


Utaprsob 
CS Burgrábskim Wielkim 
Sadzie. 


e "dy: ieft inny Sad wiclti Sur, 


PAŃ Ñ WW potoczny ábo potrzebny, 
WO 2Surgráb(Ei mielli faoytrzykzóć 


/* ooXoEu bywa, DienvBy/w Ożień 
| awita Agáty. Drugi/tczeciego dniá po 8. Janie 
AuzGićielu, Trzeci w DEtawe s. fTavcind. A 
ie(libyEtozy 3 tychto faboo prsypaolná osterí świe 
odios tedy on fad iu$ginie. lure Municipaliartic: 45. 
| G iij : Cátowe | 


fafieyftim Drówie fa rogne Sal | 


3 crábffi/ inny TDylożóny/ inny| 


| 


: E 
DANENA G O EO WE O COO EEE 


Z O WA Z EZ 


4 o Sadach Mieyskich es 


Tófowe ady nawysBy Scozia w flTáyoeburgu. 


| fprdwuie: ále vo Bráťomie y we X wówie/ ná 
| Imieyfcu Burgrábie wedle ffórego zwyczóiu/ Bute 


miftez śiada/Abo ieden 3 X dby/ Etovym 2Sucmiftrs, 
xá(áosi mieyfce fwe: á nd mieyfcu €Oselty(á TDoyt/ 
bez Ftozego Buegrabiń Żadneg (abu mieć nie może, 


Wywołanie wielkiego, Sadu. 
"£n Sad prscotym niżli bywa/dwie Y'Ticb$icli 
prises Dooxvoy(Fiego iávonie ma być wywołane 
Pozywśnie ná wielki Sad. 
NA ten S5a0/ Pozew prsynamnícy pzzed trsemá 
oniomá vprzedźić ma/przez fluge Drzedowed/ 
s nómienieniem fadu tego. 2fle nad infe(ady/ De 
zew moše być tegoż oníá Fiedy fao iefi / wBatże 
pr5eotym nili Drávoo śiedżie, 

Gáienie wielkiego Sadu. 
EnSgo/tót bywa gdiony. Tapisob2Surgrá; 
bić fpytaS3zoltyfiesli czós ieft sáqdic (ao? Co 

goy Szoltys odpowie / iżczós ieft. pyta pov 
tym/ieśli poEoy fadowiprzykAzać ma/y inne rzeczy 
ttóte 5 Drawa máig być przytazóneć Dopowie 


S:zołtys/iż ma poEoy pi3yEásác wedle Drávod. A! 
táE2Sutgrábiá 3ágái (a0/y prsyFaSe poFoy temi (Ioa. 


wy mowiac; Gdyż mi; Dráwd náfasano itft/ i 
RA T Gás 


ma Reino w i ai 


TI Cz ORA o ga 


€5de zagóić (oo wielki dutgcóbfti / y prsyEásác te 
tzeczy / Etore wedle Drówó prsyFasáne być máig, 
[Tedy ia ptzódFiem moca Páná Boga wpechmo 
gacego/pótym moca Qświeconego Dáná náBego/ 
Broló 7f. t fi: y Ródy lego / moca Burgrób(Fa y. 
Szoltyśia/mocą Pánow Drzysieżnitów/y wyr | 
ftéiego Dofpolfhvá/ gáie wam Gad Wilki: y 
pozy ózie potoy Dónd Bog wBehmogaceG/pos 
oy MóińśnieygegoPónć náfeao/Arolá egoti. 
Cen potoy iesliby Fto nieuczćimym fłowem / ábo 
ttóra inna tezywóa natugylpzećlw drugiemu w 
fprówieiego: ábo ieśliby popedliwemifłowy prse 
ćiw pczćiwóśći Gadu corzetl : táloxoy pienieżna 
wina Eatan beożie, Aieśliby grożna ábo zbzóyna 
teka wyfłapił/ tedy iáto Dan 25og y Dráwo náta 
że. potym obzociwfy fiedo Dzzysieżnitć mloofe 
go/ miánuiac gó imieniem wiafhym rzecze : Dónie 
V. ieślim wedle biegu Draw zógdił Sad / y po 
Foy przytazał / Etoty w tymto Sadzie Eóżdy cho; 
„ ác ma / ábo co ieff wedle prawa? X beosie mu 
'azano / iże Gad ieft dobrze ságáiony / y wedle 


Dráxoá poboy przykazdny. | 

€r Niewiem 3Eao vocflo w obycsay w wie 
lu t Tiá(tecstdcb / ise Drzyśieżnicy/ táť ten Sad 
T wielki, ióto y inne Sady fehyliwBy fie voBy(cy sá 
| folem poieptem gáía/ i$3aben tego nieflyBy. A 


————— 9 


ná niea 


7; o Sadách M. ieyskich 


t.Cor: 143 


wości fadowey oóivonie Fázoeg pobudzóia, P237 
[toby pisyftalo / nie poBeptem óle głofem / y wytow 
| gumnym when iezytiem to fprawowóć / iáto v 


Obniefíczenie Popolitwi Sadu wielkiego. 
Dy iu$ ták Sad Burgrśbfti bedzie sáqdiony/ 


—— r EE OO W A 


Cześć Wrora. szl 


potym ftugá Drzedowy zrofłazania Burgrabie/ 
Szoltyfó/ y Przyśicznitow, wedle zwyczaiu mide 
Rá Kcóńtowa/opowie glofem wBytiemupofpole 
fiwu/ iżenótym Soie [právoy/ Etore fie ná wye 
tożonych y potrzebnych Sgoźiech pocsely/4 ná Ożie 
śityBy dzień przypódły/ miey(cá nie móia/ y fad30: 
ne nie beda: (práoy też povmárley rece fpramy ð 


2.. rl,» 


potym Edzżoy w (právoádb fwoich/ zichowawpy 
zwyczóyna vczćimość Sadu tego / poftepevoác 
moie, fure Municipali articulo r6. 

G- "jefE suoycsay ooboy/ y ma być pilnie prsefftse; 
gány/ i$ przed tym Sadem ni$tto pocznie fwoie 
tzecz (právoovdcC/pisooEtem bierze 665wolenie 00 

|Burgróbie y oo €Osoltyfá/áby mogł to mowit/co 
by (právonie mowić miat / y nóinnych €5ao$icd: 
ptzodkiem mowi/ Dánie Woyćéie (prsylay mówić, 
Abo iáto ino$iey ieft obyczay / Dánic DDoycie o0 
pusc(práwy/126, Cálsenátym €Saosic/ y náEdo 
$oym innym nie godi fie Żadnemu fpráwe máig 


cemu/ gdy iazdeznie s (trona 00 Sadu oodboo$sic/ 


Écomoos3welenía BOeo$iego. A gdy otrzyma 067 
- swolenietu ooftapieniu/ potym pisyftaptvoBy/ niż 
fwóie secz fprówować pócznieożiefuieSSeożiemu 


—— —MM———— 


Dnic 
Woycie 
fprayíay 


mowié. , 


re o Sadóch Miejskich 

zaono dozwolenie. Powie? iefito obyczay oor 
bry / y pilnie ma być przefirzegóny : Abowiem zá 
ta Dtsemowoe wysBcy námientona/ y z tym po» 
tzadłiem/ bywa zachówóna veséimosé Sadu/ i$ 
ieden otugiemu nie przerywa (prawy, Edżoy bywa 
jtótecznie wyfluchan/ wołanie niepotrzebne bywa 
bamowóne/ góy Żadnemu nie gooźi (ie mowić / 
Eom do3wólenia Oedżiego/tażdy fobie poważnie 
vczćiwie / afłótecznie poczyna /-nie inácsey / iáto 
ptzeofadem Bożym: Albowiem Eásoy Sedia ná 
micy(cu Bożym siedżi/ń Ola tego ma być názywan 
"Asia Iure Mun: art:8. Spec: Sax: lib:3. art: 52. 
ieśliby też Etórego DroFuratotá abo frone, Ola 
iókiego przewinienia (tatano wina / Tedy (ie mu 
to sffónie wedle iego fimego ofadzenia / g0y3 (o: 
bie tego tylko żgoal (prsyiác mówić coby (ptáene 
gobyło, Atót tey Ceremonicy Sadu tTTieyffie: 
go/ żaden niema być przeciwny. - Abowiem ná 
Etotych COadżiech tego nie v$yvoáia / toieft/ gożie 
wfiytEim wolno razem mowićtdżdy bácsyé most) 
| |iafa tám vczćlwość / iáta póważność / wfytkim 
[to ieffiówno/ iż czófem przed wielfimi á niepottser 
bnemi tumulty / Oeożia niewie Eógo pierwey flue 
chóć ma/goóy wByfcy rázem wotáia/ieoen 3Zdawam 
in contumacia, drugi in lucro, in euafione , 30a» 
Yoam/nie 3oawam/puBicsam/nie bopuficsam: Dé 
| pie Se 


. [niony 3átásem poli Sad trwa/ eopowidodt / to 


Sady ióto Pedy iefł obycsay. 


Cześć Wtora. | f? 
nie Sesia godzi fie/ niegodżifie. X'orngiegoby 
tat mogli zmyć bes tugu / gdy przed tymi tumulty 
nie bedzie flyBal gdy go przywoływóia, Atoretue 
multy áby w EMieyftich Baożiech nie byly/ przeto 
te porzadłi sád)ovoywdia. Sad przodtiem gái% 
moca Boża/ moca Avolá Jego Mit: y przez Der 
tret potoyjy wgelóta pczćiwość pzzyłazuia/ y wię 
námi ná to płożonemi Eatza Eóżoego/ Etoby fie nies 
pczćiwie á nieporsaonic tat iato fic godzi (prawo 
wal: Eczemu ieft ofobliwie Jnftigator Officij. 


Poważność wielkiego Sadu. | 
P (Dwa$nosé tego Gadu táta ieft /.i$e ná nim 
{tronie Dozwóney/ żadna comloFá/ żadnym or 
bycsáiem nie bywa Odnatóle orom wgelłiey czeczy 
wymysloncy / ná żałobie (irony fłarżącey / obwis 


ieft/ 3náé abo przeć pominien/ o co bedżie obwie 
nions iesliby znały tedy saplátáoo zachodu fiońca 
ma być ftazana: á ieśliżeby ptzał/ptzysiegą ná trzeń 
Gi dźień bywa przyfadzona/ ábo ná blifti Csoltysi 


| Sprawy wielkiego Sadu. 


Szyfiłie Ecsy voby ábo wyftepki/Etórychby fie 
Ero oopuśćił/czteznaśćie oni przed tym nitáFt 


di eos 


| 
i 


Í 
| 
| 


Fiemu. 


— 
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Fiemu Pofpolfiwu wiedżieć przez Difársá / wyro 
pente whem 7jesyEiem/byly csytáne: żeby Kiez 
Bcánie wiedzacie/ tym pilnicy ich prse(frsegáli) y 
wedle nich (ie 3ádbovoyvodli, | Qfbovoiem prsytráe 
fia fie wedle przygod y gwałtow w tlficsciedh / 
ttóteby wedle Drsywileiovo mogły być flugnie 
bámoxoáne/ y inne porsaoFi) mogłyby pilniey voce 
ole Drsywiletovo być prseftvsegáne. Zle goy ie tyl 
to przełożeni pr3y fobie máia/ á inBym ich nie ów) | 
znaymuia / ptzetóż y Dofpolity człowiet/ nie 347| 
chowunie fie weolenich: A ztaoże też wiec bywa/ 
iż Ab ingratis tolluntur beneficia. Botoiefł niciá: 
Eie okazanie niewożiecznośći/ y iáEoby wzgórcdze. 
niej goytto przywileju / ábo idFiego oobroosicy, 
ftwónóodnego fobie o Dáná fwego nie v3ywa. 
Czas czekania każdego Sadu. 

S3zyfty ludzie ieonego Práwá/ iáÉo momia, 

pod iednym Dzwonem/ nie dáley máig Gadu 
zełóćjieono oo wfchodu Dłońch Aż oo oluoniá: 
tzyczynć tego iefł/ 75 Eóżoy Sad trzeżwo ma być 
ptawowan. Spec: Sax: lib: 3. art: 61, 


Zdanie wielkiego Sadu, 
(32y ius Butgrábiá ma wfłóć 3miey(ca Sadu 
fmego/ 50a mmoc Sady wBytkie TDoytowiy| | 
| 7 iij pruye 


62 o Sadach Mieyskich. 
przyśieżnitom/ Przez Jmie Bog Oycá/ y Cyná 
y Duchą swietego. Potym Ozottysi Gad bywa 
po Burcgrábftim we dwu Piedźiel, lure Mupici- 
pali articulo 45. | 


1 14 20 j^ 
O S$zoltyśim Sadkie. 
(es Zołtys abo IDoyt/ też tezy Gady doroty) — 
| ch SĄ miewa: 3 Étecycb pierwpBy wedle zwyczó 
As) iu Miáftá Acátowd/bywa w Diatet po 
: Trzech Rrolách. Drugim Piate posse: 
wodney tliedżieli. Trzeci; w Diatet nazdiutcz po 
Bożym Ciele, A po takowych Oaożiech wielkich 
fwoichiDoyt 5 Dezyśieżniti/fpzawuieC©aody fwoie 
p2zez dwie Ulieosieli, Aieśliby Sad iego na Etory 
ożteń Swiety przypadl tedy ndzdiutez Abo ná tese» 
ciożień może byc peseloson, lure Muni: artic: 47, 
Are Sady pofpolície zowa TOytosonemi / o Etos 
tych niżey maf móło Betzey pifano» | 

O Winch Burgróbskiego y Szoltyśiego Sadu. 
^jná2Sutqrábi/goy Eto wyfłapi prsecivo vesci 
Y wośći Oadowey flowem/ibo zá iaFie niepoe 
| fługeńftwo/ ieff opifóna wedle Drávod. lure Mu- 
nic: artic:46. Et SpectSax: libż;.art:64. GiześćOżiee 
giat gelagowiEtore wedle dawnego 3wycsáiu c 
wniczego Sadu Królowftiego / liczac Łóżoy Beo 
o4 7 *YSCEWYRY Aka: IK lag pó 


m 
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————————— 


i 
1 


ożieśći, A Szołtyśia Wind 3á tółież przewinie 
niej osm Belagov: ttote tymże rachunkiem vesye 
nig pieć gtogy y gelag 
Wina 2Surgtáb(fa wedle Drávod/ ma być plóe 
cona w Beść Ylieożiel: voBáE3e przewiniony/może 
iotychley ooptáwic/ ieśli chce, Mle po Besci tie 
ożielńch, przedłużyć nie moše? wyiawBydy to bys 
łondłafce Oedżiegó+ — — | 
( W Acátowie táže / Butgrabfta voiná wedle! | 
Aoderócycy / gdy Eto pozwany ná Wielki Sad 
nie fłónie/ ábo fieczego nieuczćiwego»v Sadu do 
pusci/ábo po wywolániu Sadu tego, przez dwu 
|lieożielny cado / Fomu tewówa ráne záda / tát 
|EOfeżczyznie iá£o Bialeygłowie/ ieft3á Łóżoe tótie 
przewinienie po czterdżieśći groBy. 3 Etorych 
Win, 2Sutgvábiá pietwga ná (a (Teone bierse/ 
S ávonicy vo fpolnyożiał wtóra/ á Szołtys vofiyt: 
tie inne ile ich beo$ie, Ale From tego czófu wywo 
dnia wielkiego Sadu / gdy Eto togo tóni/ badi 
e3csysne/baos też Dialagtows: Woyt bierze giów| | 
y owáo$sieéciá y piec y Belag. A34 poffe serwod. | | 
ienie Ftorevtomności abo oBpecenia nie ponośi/ 
tylko pieć groBy y Belag: | 
YOBál5e otoło taFich van / vo Dtówie pofpolie 
tym Becscy ieft opifano / á bátsopotrsebnie: 250 
| iáfo 


| | 164 o Sadach Mieyskich 
W Wint s lifofatosmáiterány/ teone Brodliwe/ drugie nie 
| Aki IBEobliwe: á tráfiáig fie też rogmáitego ftanu lus 
- gide | bźiom/ czófem sacnieyBym/ czófem pooley&ym: 
Tát też 103méita ieff voiná 3á nie opi(ána/y 105máio 
te (tronie nágroósenic/ co 30a DOtgidtem. Já 
Éo/ ttoby Éomu ránesáoat w glows/vo twavs/ ná 
oczu) ná vu nd veEácb/ w nogiEorymbylohwict 
obycsáiem/ baos cista) badź Btycbem/ badź pebniee 
niem, baos tlucseniem sd táie rány BEoolivoe/ Etos 
| Ite ślepotedbo cbromote/ bo idEo inna vtomnosc 
City Wiry) d OBpecenie cielefne przynoga / Gedżiemumabyć| . 
gide, | |pláconofiescosicsiat gelagow (conie obrášoney 
połowice ńcgieltu/ Etory 5 cálego poznaB : ábos 
wiem cáty Wárgielt wedle vcsonyd) w Dtéwie/ 
czyni owódżieścić Słotych Ryńftich w tlTonecie] 
Etoze przychodza Eu waoze Owuożieftu złótych]Dol 
(tich ná Monete, Hlezć profte zełewówienie/ 
ttore żaoney vlomnosci nienteste/ 34 Sine tany/zA 
qua: qoy mieyfcc oo voersenia (pucbnie: VT4 to, 
qoyby tto tomu łeż/ ábo inne nieucséivoe flowo 36; 
dat/ dbo volofy 5 glowy abo 5 bzódy wytwał: Cu 
(tronie obróżoney pláci gelagow trzyOżieśći 


iná a 

rány BFooli 

voc y YD dv; 
giele, 


info nie 
uczćlwość, 


oney pláci gelagow trzyOżieśći/ ttóre 
weoleróchuntu námienionego/csynia qrof y OWA: 
ośieścić/ á Sedźiemu osm Belagowy rore czynia 
qvoBy picc y gelag. Spec: Sax: lib: 2. art: 16. Cdkie 
odpzówienia POdegieltow / rosumieia fie zfłróny 


Óadescsys 


AA jn pt 


PE OAZA 


ile onzobota (wola y oowcipemná Edzdy rot mogli 


—— 


Ależczysny + ábowiem 25íalycbglow YDárgict/. 
wgedy wedle Drówó ieft połowica mnieyfży nig 
Śieżczyzny. A gdyby Fro togoobrásil nie 5przye! 
gody, áles cbuéi á sestosci/ ten nie tylko Pórgielt 
(mamieniony fironie powinien opráic/ ále też y lez! 
tórfiwa Bdrwieczowi zapłacić, LIAOto/ obróżo 


czeczach ootláoác Dráwá pifánego; gosicby co wi 


MM O H— — gea 


tiego 
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©inć 34 | 


|obróżenie 
3€ 3loscí, 


! 


| 
| 
| 
! 


Exo: 20. | 


| Joy iábie wiożimy. Jf 3á ta przyczyna wieleEroc /iż 
ih goy tomu Látvoie o picníao3c/ waży ficotumiegosá 


| Hottoffuie fibey xvolty dopé vesynic. 


p M e . . | sza" z 
| J66 o Sadach Mieyskich 
| Fiego/ folgniaccześcia ErotFiemu pifaniu/ cześci 


ttudnościom X r3cou motego. Jeśliby fie też prsyv 


| lodło/ iżby tto miał wieletanza0dnych/ tylko sá ie 


one ráne nawietga/ polowicá Wargieltu obrásor 
nemu iożie/ á SHedżiemu gtoB y czterożteśći. Ubo 


| wiem gdyby cztery ábo pieć ranmiatopbieńć / ta 
1 Igoarónepołowica POdrgicltu/pisenositoby to cá 


ty Wáraielt: to ieft/zaplóte człowiekć zabitego. 
| 65 Cepieniesietacánia/ y nagrodzenia ficonie 
obrá3oney/ola teg (a wynóleżionedowćipem ludz 
Fim/áby potop pofpelity byl sácbovoan / áby ieden 
drugiego nie obrajat. le ten boxéipieft nád Dxá 
wo Boże / Etete Fase ńbytóżdy tvácil zab za zab/ 
otozńoto/ vcfe 3átcte / górołozć gardło. Bytu 
Dtáwo Bożezdchowano, odrzuciwByluozFie D: 
(táwoy ná frone bylby wietBy poFoy / nie bylyby 
tát wielkie bitwy rofietti/mocoowónia/ niezgo: 


eod trzyw0a pbićjzóbić/Etew przelać/y w innym 


| OWyłośonym Sadie. | 
| Y Sale pesei: to te(t/ Etoty bywa czófów 


wedle Dráwá zdnieczonydh: 4 ioste foo 

"im poftepEiem zów30y przez dwie Miedżier 
FOE NUT > EZ nsummtapcun amen RRC E MC CD C/OEME C AE, FT G 
| li póź 


° — 


żony ad w picrwfy Piate po trzech Acolácb: 
C áE$e ib$ie 3ávojoy przez Owietliedżieli,óż oo Vlies 
osiele&otácegotlTiefopuftu/ile owu f'ticosiel oftas 
xe. Potym w piermfy Piatet po Drzewooney 
(ieożieli/ ćż do Llieożiele Étora zoma Krzyżowa 
potym náséiutrs po 25osym Ciele/ ż 00 liedżieć 


le 2fovoentovoey, L(á niektocych mieyfcóch oo świe: | 
tey tliółgórzęty. A potym w Diatet po $wistym| 
Bóńrtłomieiu/ áz bo Aowentu. Mieśli 3tycb tol 
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'€zds XOsto 
gonych Oo 
d0ów/ Weź 
lale zwoyczóź 
iu Midfté 
Bratowó. 


Sadow Wylożonych Etoty prsypábnie ná Ożleń| | 


świety/ tedy bywa prsclo3on ná inny Ożień. Jesli 
też Etorego Mylożonego (aou zaymie abo zaydżie 
owu nicdżielny czós / Etory bywa przed Eóżoym 
wielkim Sadem oo wywolánia/ ido icft wyzfey 
opifanostóm iu3 D ylosony Sad Ola wielkie as 


ou rzece ginie / á3 potym w (acoic Elobe| 


po drugich owutliedżielich wpóodniej0d pierwge 
go Piattu Frory beosie po wielkim faosies á toma 
być rozumiano tat ) ieślinie zagrodza drogi czófu 
voysicy nómienione: ito fTicosielá Oratego Sa« 


wa, 250 te Lüebsiele czynia wolnośći oo Gadow 
iż oo cadforo Sadom wysBey nóżndczonych, — 
J íj SAdłue 


kor Bonet Aszyżowa tlieożielcd 2oxoentos 


| czemu 307| 


wa Wyłoz| 
jonym, 


| 


6 o Sadick Miejskich = 


s Sádlugimzwyczáiem przypło/iż ten Cao 3o 

wa Wytożonym / iátoby ná pewne d nicomylne 
c3áfy vlo$onym/ á prawie zómieczonym + nie inde 
Gcy/iáEo w Siemftim Doljfim Dzówie Sady/ttos 
te żowa X ofi / pewnych czófow wedle Statuti! 
epifánycb byvodia / dby ná tych Gadżiech Fażdy 
(pravo fwych pilnował / á żaden fie niewiábomo: 
géig niewymawiał, A ola lepBey pewności y wiets 
Bey wińdomośći / tedy ná tái Sad Tyłożony/ 
tczyfroć teto$ oniá pordnu dzwonic.. 


Pozywánie na LO ylozony Sad. 
A ten Sad / może poswáé tegoż oniá Etorego 
ma być obcbobson:wBáE3e pzzedtym niż beożie 
zdgdion. Abowiem goy iuż O9 zágáig/ Dozew 
nic nie waży. 


Gsienie Sadu Wyłożonego. 

Yo Wylożony/ tymże obyczdiem przez Woytá 
iáto yBucycóbfri/bywa gátony: Abowiem goy 
iuż Żównicy ná C3aojie 3ásieba / Tedy Woyt 
zwytl pytać Stórgego Drzyśieżnitó: Hoyi ożisia 

| ieft ożień TOylosonego Dadu/ iesli czós iefł zagó” 
ié Sad? Co gdy mu bedie (Fasano/ tedy pofłapi| 
jośley tymże obyczóiem/idto wysfBey nápifano pay 
Butgróabftim Sadzie. A iesliby Sad był nie w 
ten OżieńiEtozy ief£ MD ylożonemu Sadomwináznás 


—. czony/ 


| 
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caony/ále 5 potezeby/ (Etory Sad pofpolicie zówa 
potocznym óbo potrzebnym) Tedy Cedżia inny 
poltepeE bedjie homał. 2fbowiem táf ma pytóć: 
|Bdy3 wedle gor es Sadu / mali być 
Sad ságáion ? A CrtárfBiy Przysieżnił ftaże/ i3e 
ina byc ságdion.  Ddlty Geożia zachowa fie w 
zógńieniu na tym G©aodżie / iśEo wyzBey ieft opifaz 
no. lure Municipaliartic:16. Speculo Saxonum 
lb: 3.articzór. YA ma Oadygóić poo tymi oEoli 
cznościami: ná mieyfcu befpiecsnym/iávonym/nie: 
potatnym/ttemu ob:ánym/ráno/ gdy fłońce wznie 
ożie/trzeżwo/nie w siet swiety, A powinien icft 
ná Sadie siedzieć do Potudniá/ oáley nic. 
| Sprawy I^ ylozonego Sadu. 

NA TOylesonyo C3ab$itcb/ bywáia fazne 
fpzáwy volBclEie/táE te Ftore fie séiagáia ná pave 
(one/ iá£o y teEtore návsecs/táE vescivor/iáEo y fro 
notne: to ieft/ okolo ożieożictwó/ oátow/ (pao: 
tomy oługow; £rsywooy złoczyńfiwa/ tárgi vmo 
wy/ obwiasánia oteto wfeltich czeczy ruchomych 
y niecuchomych/ 3óawánía Dźiedżictwa/ Sapify| | 
fo árow/ y wpeltich obowiazłow: á ofobliwie/| | 
Soawánie Jmienia ffoiaceges B 


Obyczay Zidamánia Imienia [lotacego. 
|PocysynEaośihowwdiazwytło Ceremonia] 


J iij epifáno. - 


INI £sapHé, 


|  Ztdona 
M rosgń, 


| pe o Sadach Mieyskich : 


| 


opifana lure Munic: art:20. Já goy Fto przedawa 
mienie ze wgytłim Práwem fwoim / ióto fam 
ttsymal/ á zeznawa to iávonie przed Soden: Co 
oy Sedia potwierozdiac onotupno/ bierze czapy 
te oo tego Etory przeddie / á Eláosieia ná głowe tes 
go Etory ono Jmienie £upuie. Abo idko inożie ieft 
obyczay, żielona tózge Eupuiacemu w tele oáie/ o» 
powicoáiac naprzód głofem on ooftepcE temi fto 
wy: Pan 10, soawa Dom/IOla(nosc/ábo Dźiez|. 
ożictwo (woie/ ná tym á na tym mieyfcu leżace/ ze 
wgytkim Prówem/ póńfiwem/ Dochody wfyt: 
Fi; Pánu (l, wtychze Otánicác/ iáEo fam Oo te; 
go czófu mialy tesymal/ y iáEo nań po Smierci te 
qot pisypáolo/ áboidEoooftát 00 teno tT, 
tál 5 Drzedu moiegó/ wedle Drávoá takie Énpno 


Cześć Wrora. 31) 
włoży czapłe na tupuiacego/ idto wyzBey.powier | 
oźiano/ y tym znótiem ono Kupnó/ dar/ ábo ob» | 
fiepct/ otwietożiyvmocni. A goy fie toiu$ eftá; 
fiie/ (Acz tego w Brótowieniechowóia álc teft w) | 
prówie opifano) potym tupuiacy ono Jmienie/be 
osie Żadal óby mu było Sano w wiazdnie w nie cò | 
niu beb$ie przez wytotnótazano, Ata: edging |. 
pusysieiniti poyosic 00 BBomu onego edy ma być, | 
w wiasánie/y rzecze tupuiacemu (Etory bedżie ftat 
|náten c3áe przed Domem) wżiawgy go zá tete/| | 
(temi flowy: Dotwierozdiac ten dat ábo z0dnie/| | - 
lttorefie tobicosis v Gadu sftóło/ wto Jmienie/| | 
|ábo ożiedźictwo ciebie wwiezuie/ y vo rece zá wiar) | 
lfność tobie podńiey wedle (tazónia fadoomnego. || 
|Rtorewwiazónie potym bsdźie w Ńśiegi Sado | 
|we 3ápifano. Te wzdónia/ áo y Śóienie Owl | 
joom, ptsyftoi áby byty włafnym/ woyrosumnym | | 
|wfensiezytiem (prámowdánerábowiem ito fic Eto| | 
ina bedac p Saduy onemu wzodnin ábo oofte.| | 
ptowiprzećiwić)choćby go dolegóło/ gdy Oedźiał | 
iecosumnym iezytiem oo ludi prsyflucbáiacycb 
tátomowi: Ato teras milcsy / aby wiecznie mily | 
czat To pewna/ i$ milczeć muśi/ goy nie voit co 
Imoma: 30 famby Osożia milczał / gdyby do nies 
go nierózumnym iexyFiemmowiono, | 
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72 o Sadach Mieyskich | 


Obrona tego obyczain przy Zdaniu Imienia, 
T ?f£ecemonia oFolosoawdánia ^jmicnia/vosietá 


ieft 3 (kórodawnego zwyczdiu / Etóty byl boe 
wan miedzy Ludem Jztdelfkim, i 
Nópifano w Ksiegach Ruth / iżgóy ieden dru 
giemu Prówó (wego ooftepomat/ aby ono oofta: 
pienie ibo 5bániemoc vosielo / tedy ten Étoty przez 
dawat Jinienie/ zzuwał bot ábo trzewił 3 nogi 
fwóiey/ y bawal go Fupuiacemu przed o$iediacmi 
Memi &SrárBymi onego Miáftá/ poo Etotego 
Jutcisoicya było mienie. A to było świńdecz 
two wzodnia Jmienia w ludu Jztdelftim/ o czym 
tto dyce/ móże Bevsey vo ZAsiegdch voysBey náinieo 
nionych czytóć. D nas/ ács wtymiefł niciaka ods 
miáná/ wBałże to fao$ żadnego nie obróśi/ goy 
mu míáffo botá csapEe ná głowe wlo$a/ ábo rozge 
$ielona vorefe poodosa. — Y'ápifano też lure Mun: 
art:20. "gta około 3odnia Ceremonia stab peflá/ 
goy Enoch fpn Raimow zbudował był ATiśfło/ y 


Ipoftánowil tó/ óby żaden ničomu nienie brał/coby 


włąfia praca nóbytego miał, 2 ieśliby Eto chciał 
to przedńć/óbó takim obyczdiem foie fmienie 6o 
siebie oddalić / tego też nie mogl wczynić / śżby co 
Dáná fwego znał przyzwolenia pezyniofł/ to ieft/ 


| 'DroB/ná Etorym był wybit obras Bzolewfti/pzzez 


cO oni 


 |go czynił y pofługeńjtwo przećiw niemu tyim poz 
tazował. Przeto te porsabFi máig być chowa: 


— M — à 


co on przedawóiacy 5nácsyl/i$ tos wolaDónć fwe 


Cześć Wtora, 7 


ne/ nieobdiac nic ná one/ Etotym miec niciáto 
wáos3a: Abowiem tych to czófem o5taża/ Etotzy 
nie oocsytáliá sá iáEa przyczyna co poftánowiono 
pilnie fiz nie prsypátrsyli. e 

Wielebym rzeczy mógł oEásác / Ftore 5 Drawą 
Bożego gtuntmóia: álefolguiac Erottiemu pijú! 
niu opuficzań. TOBát$eteBcseicóno BEZYWIODEJ| 
około dawnośći/ co X śćinnicyzowa Przleriptio, 


|te$ 3 Dtrawó Bożego. Mópifano in Lib: Leuit: 


Btoby pezedał oom w Miescie? może go odkupić 

polito hieprzeminie. U ieśli w roë nieodtupi/ 

tedy on Eupiec beożie trzymał Jmienie y półomiko 
wie iegó wiecznie, 

Przyczyny przez ktore Rodzicy moga Dźieci 
| wydziedziczyć z, Imienia. 

A3yesyny pzez ErozeDciecOynć zmienia wy: 

— ożleożiczyć może/te(a  Pierwga/ Jesliby Xo: 

Ożicóm fwoim iá£i gwałt ábo rzywoevczynił/ áz 


:boiebil/ dbo w wielka BEode áin ofróczeniem/| 


ábo dobr tosprafánieim pisypráwoil,  Dtuga/ie/ 
sliby ie o gardło winował 5 vcsyntu idtieg /Ptótyz 
by nie był Peciw Brolowi/ńbo Dofpelitcy rzeczy: 


A l Cizecia/| |- 


Leu: 25. f 


Prafcrie 
ptio. 


| Dotóczne P Qtóczny Sad) dboidlkó zowie potrzebny, | 


| 25 teft ten / Etory oFrom vłożonych=peńbnych| 


, mienie, 


maj 
btw 


7 o Sadach Mieyskich 
Trzecia / Jeśliby 3 niecnotliwemi luo$mi / 3 Hla 
zny/ 3 Aofterámi obcoxval/ á w tym Oługo teat, 
Czwatta/ Jeśliby fie oEolo CsárnoEsiesEiey nás 
uti/ abo Czárow obierat, Piata / Jeśliby Roz 
|ożice otruć chciał. Szofta / Jeśliby 3 Miócocha 
fivoia/ dbo 3 tYfilesnica Dycowfta rzecz miał, 

Siooma/ieślibyDycń w niewoli bebacego/X e 
toiemftwem ábo Bługiem ná fiwe Perfons przyień 

tym / ileby mogł / nie wyzwalał: ETE to tylko 
otleżczyznie ma być rozumiano. fma/ Teslis, 
by Roożicowi fwemu sábraniat Cory ábo Wuel ` 
człiwydńć zć laj) wedle możnościiego. A Cos 
tá ieśliby też sá wola OO ycovoffo/niedyciátá igo$ sti 
{1105 áleby fie vodláná Sciit / też może być wy: 
. ożiedźiczóna. BDźiewiata/ Jeśliby o Oycu na rw 
zumie zegłym pracey nie miał, BDźiesiata/ Je 
sliby Dogczepieńcem wińty Chtześcióńfticy byl. 
^fcoenafta; Jeśliby gwaltem mienie 34 żywotć 
Dycowfłiego posiaof, Spec: Saxon: lib: 1. articti7. 


O Potocznym Sądkie. * ;| 


oni/ ná żaddnie czyie/ o Jmienie ruchome 
bywa: gdyby iáta potizebć oo tego przyćiftółó: tol 


dft 


| 
| 
i 


| Część Wsora. 75 
ieft/ Abo niemoc/ ábo ftárosc/ abo tychła fpráwiez 
|dliwość/ ábo co innego tótiego, Też w ofobnym 
Domu niemocnego/tu vesynieniu Ceftámentu. Al 
Eu táliemu potocznemu €Soboxoi / dofyć iefidwó 
ábo ttzey Drzysieżnitow 3YDoytem/iesliic ná ten 
czós nie może być xoiecey, Przed Etorym abem / 
tzeczy (práwowáne mdia być táFowey mocy, iá: 
| toby fie poseb Góionym Wytożonym SademOśiaz 
to. DOyiavofiy (práwy otolo mienia fłoiacego/| | 
Eróre tylko przeo Gáionym Wyłożonym Sadem 
„|móia być fpriwówódne/ ná zwytłym á wByttim 
widoomyim/nie połacnym miey(cu. A wgałze goys 
by ná innym odmiennym mieyfeu mial być (30 / to 
możebyc/.óle táť / iżeby to edia pierwey epor 
„|wieożiał przez poowoyftiego iávonie/ znómienieć 
jniem ptzyczyny/ Ola Frozeyby to pzzemienienie miey 
ftńtu (faoowibyło, lure Municipali articulo 1o.in 
fineGloffx. Et Spec: Saxon: lib: 3, artic: 6x. 

przy potocznym Sadzie posywánie/ gáienie 
aou yzóchowónie vefláFiey pczćóiwości/tółże 
ma być cosur 


niiano / idto y przy Dytożonym Sas 
żie/ wyzfiey opifónym, - 

Sprawy tego Sadu/ (a pofpolićie 6 ruchome| |Sprówy 
mienie: YoBáEse y o ftoiace mienie moga byé ná, |Porocznea 
| gi AN L^ p Mif a go Gdn 
pn Sadie Sapify/ prsebánia/ cbowiasánia / w» |] emt 

gody/ yinnt Aontráty/ icto y przed DOytosonym. 
| - Ai Cab 


| | 76 o 5 adńch M teyskich 
Sadem: From vosbánia / Etore tylko ná Wylo: 
$onym Cadżiema być, 
O Gośćinnym Sadzie. 
Gościem kto ma być rozumian. | 
r&y Osćiem vou ten ieft/Etevy tál odleto 
i ZR micBEinie ma / iż ieonego onid 6o Gadu 
e ) praysos nie może, A iefliby mu fironć miá 
| | ty wtym nieoálá, by miał być o8ciem/ 
I tedy tego bed ie powinien przysiega 6oversosy id 


Eo tát oóleto miegEóniema / iż ieonego onig oo fas. 
du przyśożnie mogł. lure Municipali articulo 46.| 
Ná goséinny Sad, Sedzia zawżdy ma byé-gotom.| 
| - Dytiegczóninna Bościń/aboGość naimie, |, 
| — Bezániná/ o Dług ábo inne rzeczyżółowóć ma:| 
| SapHté | |Gediia Fásoego oniá Eu Sadomi powinien byc| 
Gos(ins ^ E > 

| nymprę | gotów: á tu (wemu Gadowi/ dofyć ma trzech) 
| wem. , | |Drzyśieżnit ów) ieśli ich wiecey nie może być, a; 
| plátá Goscinnym prawem / ma być fEózowóna| 
| | |dotezećiego Orid. | 

I Goście przed obcym Sedźiem nie winni 

| E odpowiadać. | 
D. (5 Ey obieówie fłrónie (à Gośćmi / nie powinni 
l | “pred Sedzieminfey Jutisdicycy/to ieft/infea 
| | prámá/ otpowidodé, Atotót ma być rozumi 


no/ ieśli| | 


—— —— B: — —€———— ác 4 


| Cześć Wiora. 77 


no, tesli obwiniony tát ic(t osiadly w fwym Prás 
wie / żeby fie ona ośidodłość tél oślelo wynosiła 
iáto icft Dlug/ o ttory ieff obżółowan. lure Mu- 
nicipali artic: 68. YOBáE3e poswdány y do obcego 
Gedżiecco powinien ftánac / wedle Regut Draw; 
ryc/In fus vocatierant,Foro te para.2f fłónawfy/ 
oo fweggo Prawda wyiac/ábo fłuBna przyczyne pov 
wieojiec/ pzzeczby nie winien oópowiáodc. 


Gość przed obcym Sedźiem winien odpowiadać 
z pewnych przyczyn. 
Ozwóny w iugym Dráwie powinien opos 
wiáoác 5 pewnych pzzyczyn. Ytapisoo: fefliby 


wyfłapił / tómże ma być Earan / wedle pofpólitey 


ży/ y płócić zópige. Czwarte: G©ożie Eto fFáry/ 
ám też fzonić poswáncy/iefliby 00 niey © co byl ob 

inion/ma o0powiódńć: co w Diáwie żówa/per 
inodum reconuentionis. lure Municipali artic: 28. 
eculo Saxon: lib: 1. artic: 61 lib: 3. artic: 79. 
Wina, kto Sasiddá fwego niepotrzebnie poliaga 
w inftym Prawie. 


A ARE na 


Zmienie miał w onym pzówie/tedy ile 5 ftrony imie) | 
' [nia winien o0powiśodć, TVtóre: "Jeśliby tám co 
ciculo 25. | 
przypowieści: Go$ieEto sctsefy tám połutuie, | 
Trzecie : Gdzie Eto Yoánbel wiedźie/ abo fiezádlu | 


Lib: 3. ara Jil 


78 o Sadach Micyskich 
drodze by hbómowóny/ á pezyzwóny 6o obcego fes 


O Goracym Prawie. 


Y OraceDzówo ic(t/Etoxe wpelkiego czófu/|* 
ew y m Swicio/ y c3áfow 3áwieBonycb oo 

t) Praw bywa / gdy iáti 3tocsyticá ná ió-| 
fhym á świeżym Słoczyńfiwie / iáEo moe 
wig/in manuali &recenti facto;beosievlápiony/tát 
iżby mu Blo o gácoto/ iEo nd złodżieyfftwie/nółu= 
piefłwie / ná moroer[Ewie / ná meżoboyfłwie/ ná 
gwalceniu panieńftim/ ná 3ápaleniu domowy dbo 
ptzy iátimEolwoieE innym zgwałceniu poEoitu po- 
fpoliteg/ bads reka mieczem) ogniem, yEtotymtole| 
[wiet innym obyczóiem, In Mu:art:n4.82 15, tlie 


dzy) 


Spofob odwodu y pokonania na goracym 


Prámie. 

N% tym Sadie Slocyricá na świeżym vesyntu 

poimány/ zarazem bywa fa030n. A ieśli bedjie 
. |połonany przez powoono firone Smiádectwem 
siedmi Śleżow/ ábo (ie (2: przed Sadem zezna/ 
3átásem ná gárole bywa Eatan co zafłużył. lure 
Munic:art:;6. Spec: Sax:lib.1.art:70.66.lib.2.art:10. 
Ale beożieli táli człowiet nie ná świeżym slocsyri- 


fiwie | 


Vite tózdy 
złodzicy / 
v Fego 
Eréosiona 
rzecz nays 
09, 


d) MÀ M——MÀ MÀ 


o Sadach Mieyskicb 
ftwie w$iety/ná Etoreg (Eórgi o ztóczyńfiwo przed | 
tym nie przychoożiłć / y nictałowego nie bylo nań 
fiychóć : tedy onieft blizBy fam fie ooxiesos przy 
siena/ niżliby go żółuiacy miał poťonáć, Iure Mu. 
arte 76. Ale Fiedyby ftazano i3 obwinióny blizBy 
fis oowieśoż Przysiega/ gdy Żałoba woyBlá goleni 

lfitowy/sżgonymOowo0dem nie potwicrosonemi s Á 

en to obwiniony / czófu násnácsonego nie oddal- 
by przyśiegi: tedy Sáluiacemu Dórgielt przepada/ 
á Geożiemu wine/Oóley nic. Iure Municipali arti 
culo 91. in Glofla. 


W'lafnost G oracego Práma. 


T £e Sadu, trzy (o wiafności przy olocsyricy. 
pietwga, ize poimány 3á ggoracó/ nic moše być 
dan na Weldiemftwo : Kotinny iemu niema być 
násnácsony/ dle 3átásem ma być (oo5on/ y wnet 
ieśli bedźie pokonóny/ ma być ftaran/ co zófłużył 
wedle priwa: d niewinny/ 3átásemma być wole ` 
no puczón, Spec:Saxon: lib: 1. artic: s5. & 66. lure 
Mun: art: 27. Wrota iże poimóny nie może przeć 
fwoiego pczyntu: óbowiem powoona ftroná bliz- 
Ba iefł go połonóć / iáfo voysicy o tym.  Ttrzee 
cia/ iżettorekolwie fFasánie przeciw niemu wyni- 
ośie / tego nie możenógdnić / áni OO niego óppelloś) - 
|mác. Spec. Sax. lib. 2. art. x12. 2f tu wedle tych 
^ whio 


Cześć COrora. gri 
volefnoscti/ Słoczyńcy to Prawo bywa Gorace: 
bomu wiec w nate3By mcos bywa poraco. 

Owżia / goyby nie był ná ten csáo domá / á 
pesytráfitáby fie táťa fprówó o złóczyńfłwoó/ teoy 
ŚMiegczanie ábo Wieyfty luosie/ wedle fwego wi- 
dzenia obierdia Seożiego / Ftorego X ácinnicy 307 
wa Gograuius, Ale pojpolicié ftárBy Drzyśieżnił 
Woytowftie micyfcexoBeoysásiaoa. 


O PoWołaniu Mężoboyce. 


$ Dwolánie/ ift Sentencya Abo ftasánie 
Ie Codigo / wybodánená Eogo / ola niepor 
| À fluBcifivod ábo xoyftepEu iókiego. lure 
"W Municipaliarticulo 5. Glof. 


———— ——À 


gożie |. 


gosie fie sámoroowánie sfłólo / y przywoła mezo 
boyce głofem wielfim/ miánuiac go włafnym imie 
niem y pezezwiftiemy áby fidnał do prawa pasecivo| 
temu 11. 2 gdy goiuż tál pó pierwge przywołay 
wroći fie bo gdu y zeznaono prsyvoolánic/ Etos 
tezń pytániem DroFuratotá bebáie potwierdzone 
przez (adowny wyrób, potym DroFurator be 
„|ożiefie nó.meżoboyce pi:zypowiódał/ 3áluiac nań 
o 3ámotóománie człowietć niewinnego. Druga 
ta; fługó tát3e iáľo pietwey 5 Drzedu ná żaddnie 
Dzotuzatożć przyddny/przywoła meżoboyce w por 
śtzod drogi / micosy miey(cem €3aoovoym/ dmiez 
03y onym gożie fie zamóroowónie S(tálo: przy wo, 
ta tótże ciálá trzeci tas / y czwattynao prówo » 
Saduzeznawóiaczć tóżdym razem pzzywołónie.|. 
. | Táta fbzówą przywołdnia/ptzypowióddnia/y obz| 
 |żałowónia/beożie pzzez cála godzine. A coy tát tuż 
tezy róży yczwatty imino paávoo/ przywołóny mee 
$oboycá niefłónie/Dzofuratór ná dochodzeniu gos 
Osiny tdf beoźie pytat: Poniewaśtu ten CT. pray» 
wółóny po piezwje/po wtotre/po trsecie/po czmat 
temino prawo/ obsétovoány o tali motoó/ nie tás 
nał/ ács niema być ponisono prawoiegó? 3Sátym 
Woytz pzyśieżniłi povoftavBy/ y pooniesf£y Eá: 
żdy páwa veEe/á (pusciwBy owó pálcá ná ool/fta 
$e go ná vpad / yponiży prawo iego/ tal mowiac/ 
| Á 34 


p -o Sadach Micyskich ZA 


Czesć "CÜtora. | $5. 

á 34 Moytem też wByfcy Drzyśiejnicy mowić bez 
da / powtatsáiactrsyEroc znowu flowá nisey náz 
pifáne/ 3 coymienieniem meżoboyce volo(irym imie: 
niemy przezwyfkiem, , 

Gdyż tu M. obziłowóny przed Sadem 6 36: 
|motdowdnie tego (I. przywołany po pierwge/ po 
Yotote/ pó trzecie / pocauwarte mimo právoo / nie 
ftánat áni przez fie/ áni przez fwzgo mocnego cztòz 
wieka, Przeto o talowy mord wpadł ieff vo fwey| | 
tzeczy/ y prawo iegjo póniżamy/ Soneiego fdzuiee 
my być Pooma / Dźiatki sietótómi / y bierzemy 
oo niego prawo iego: á odiemy go w móc nieptzy- 
|iaćielom iego / dotad poti Eu fwemu prówu nie 
prziydżie, Gdyż tué 

J'orma Zapifü tego Powołania, 

(COram hoc ludicio comparens perfonaliter labo 

riofus ADAM N.ingenui olim ABEL N.nuper 
interfećti parens,quzftus eft aduerfus CA Y M VM 
N.& eiuscomplices. Quia ille prafatü A bel mife- 
rabiliter, nullam penitüs ob caufam trucidauit, de) | 
viuod; mortuum fecit,poftulans vt ex fententia lu- 
dicij daretur illiPrzeco;eum ipfum CA Y MV M vo- 
caturus, Vt coram IVDICIO comparens fefe de e-| 
iufmodi infinuatione purget: cui per luridicam fen- 
tentiam datus eft Przcóiuratus N. cuius publicis 


` 


o Sadach Mieyskich 
vociferationibus ipfe homicida;fecundümluris ob- 
feruantiam vt fe łudicio fiftat, vocatus & accerfitus 
eft, Primum in loco ; quo homicidium patratum 
eft. Secundó in medio vix. . Tertió circa cadauer 
feretro impofitum. ' Quarto ex fuperabundanti,co- 
ram ludicio. Qui quidem. CA Y M; cum folenni 
moreaduociferatus, neq; per femetipfum; neq; per| 
plenipotentem comparuiflet  Supranominatus A- 
dam aduerfus eum propofuit ; quod predictum A-| 
belem nullam penitus ob caufam immaniter truci- 
daffet, & ex viuo mortuum feciffet: Ita; poftula-| 
bat per fententiam decerni, ex quo idem homicida | 
totiesad purganduim Vocatus non comparet vt in|: 
caufa commille caedis condemnaretur.. D EC R E- 
TVM EST: Quandoquidem Adam aduerfus 
CAYMV Mpropofuit;quod przdictumABELEM 
miferabiliter trucidafiet. Qui quidem.CA Y M per 
Przconem iuratum ad iuftificandum fefe aduocife- 
ratus, neque per fe „ neque per fuum plenipoten-| 
tem comparuit Proinde ob patratum homicidium], 
per Sententiam: condemnatus eft» fuccubuitó; in| 
hac caufa cominifle cadis de forma Iuris. Deinde 
per Iudicem & Scabinos confueta Iuris Teutonici 
Maydeburgef folennitate & vigore banitus & pro- 
fcriptuseft. Cuius vxor pronunciata eft vidua , & 
liberi orphani, ipfe etiam alienatus eft abamicis, & 


| : Czesć Wtora. PT 


traditus hoftium arbitrio atque voluntati, donec 
purgando fefe; Ius fuum recuperauerit; & ad prifti- 
num reftitutus fuerit. 


Obroná tego Porzadku w Powolaniu. 


i 


A EsFolwoicE przeciw takiemu DorsaoEowi Po- | 
voolánia nie£torsy mowia y pi&a/ powidodiac| | 


ie być máley voa$troscitola tego/iże fl TeSoboycá por 
voolány/nie bywa oblicznie posywan tz3yEroc/tyl- 
Eo pi3ywolywan/obycsáiem xoysBey opifánym, X 
biora fobie ná pomóc Dzáwo pifane/ 3 tertu Spe- 


culo Saxonum libro. articulo 67. goźietat ieff nás | 


pifano + Qui tribus Edi&is citatus, in caufa que 


mortem velmembri amifsionem inferat» profcribi| | 


oterit» 


"tere prńwonieinóczey rosumieia iebno o o | 
blicznym pozywóniu. le ći xoByfcy nie dobrze fie | 


tu podobno wpytkim flowom w tympPráwie pz3y- 
páttsyli/vo Etozychmiónowićie wyróżono obycsay 
pozywónia/ göy położono / tribus Edi&is citatus: 


gosie fie nie okdzuie ńby oblicznie miał być po3y+ | 


man, ále per Edictum. 


Abowiem wtażdym Pzówie rosmáity ieft oby- 


czay pozywónia, (lap:300/ goy perfonenieośide 
bla óbo prówem przekónóna biora. TOtore/ gdy 
Sedin fluose fwemu toffásuieogo pozwóć v- 


2 iij (tnie, i 


LU 
| 


Posywóć 
niecosmio 
feo À 


E o Sadach Mieyslach | 
finie. Crsecic/prses &iftowny Pozew. Czwarte, 


námienionemus: ola tego/ i$ Pozew per proclama, 


| . mie czyj 


Czełć Wtora. czę: $7 


mie c3ytác / tychley fie to zbiegłego może donieść/ 
Fiedy głos woláiacego fługi przychodżi vo vfy y 
itycb luosi co czytóć nie mitia, — Drseto ten poffe; 
peł pozywónia meżoboyce przez przywołanie / ieft 
wedle páwá/ zwłagczć gdy ten Eto Fog sámorów 
ie / zawżody fie právoá hroni/ y ná oblicsny pozew 
go niedofłónie. S ttorego porzadłu powołóniay 
ten niemóty pożytet przychodżi w pofpolfiwie / i3 
dzudzy pilnie przyfluchdiac tałiego ogromnego por 
wołónia/zć boiá$nia bedafietym csuyniey voyfttse 
gáé piiańftwa/totrofiwa/przymowetcofteckow/ 
3mw40 / y innych wiele pezyczyn/ przez Etóte do me» 
żoboyftwA wielefzoc látwie fic dzogá pobáie, Ode- 
runt enim peccare mali formidine poenz. 2f vo tym 
(ie poÉoy pofpolity mnoży. Ponieważ te$iconát y 
on meżoboycą Etory fie Fryie ábo zbieży/ iu$ przez 
zbieżenie fmote niemály Oał znał do tego / 3e icft o- 
nego meżoboyfłwó winien 7 abo iótg przyczyne oo 
niego dał/goyfieiuż hroniOadu/watpiac 9 fwey 
fpzawiedliwośći, Et Reipub: maximé intereft, né 
{celera maneant impunita. ZAtotym znałiem zbie: 
żenia/DanBog iefcze 00 tworzenia swiátá/vofiy- 
tic meżoboyce poo perfona Aaymowg násnacsyt/ 
mowiac: Desclety ieftes ná świecie / $iemid fie o- 
twetsylá/y przyieła Frew Bróta twego 3 tat two- 
ich/ Fiedy beo3icB (právoovoal żiemie / nie oa tobie 

© wo: 


Dożytetsóy || 
tiego Dog Wi 


wołśnie | | 
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Qwocow fwoich / bsożieg fieblaEat/ y beośie vo 
cietat. Atak goy fie meSoboycá Eryie/ abo zbieży/ á 
zbieżeniey tulánic/ znót ieft meSoboyftwá: flufinie 
go iużidtoby zá winnego / tá prses przywołónie 
pozywńig y powoływóia, Goy3 też to poolánie 
nic mu BEoosié nie mose / ieśli móiąc Lift Gleyto- 
wy / ábó fobie 00 CXeo$iegosicbnawfiy połoy po- 
(polity / oEa3e potym niewinność fwoie/ y viptá 
voicolivoi fie Łóżoemu wedle prówó/ Etobylolwiet 
nano to meżoboyfłwo folorowat. Abowiem też 
w povoolániu poo tym obliFiem ftózuia. Dáiemy 
go w moc nieprzyiacielómiego/ y poniżamy qo poz 
Iti Eu pzówu fwemu nie prziydźie, Przeto też opifá 
ny ieft pórzadeł ido fie fto ma oo powolánia wy- 
31olic/icsli bedzie nieffuBnie poxoolány.2fbovoiem 
fie to trófia / i$ y Powod czófem niefługnie Logo 
winuie/ y SxoidoLowieniefprávoicolivoie $uidos 
(3%. Spec: Sax: lib. 2. art. 4. Iure Munic:art: ng. 


Powołany, ktorym porzadkiem przychodzi ku 
Prawu fvemu. i 

P Owotóny/tym potsaoFiem prsycbobsi Eu rás 
wu ftvoiemu. Siconawfy(obie Gleytj ábo pos 
(polity połoy ob Dedśiego / áby befpiecznie Ecom 
vofielFietpisenágábánia niewinność fwoie oEasat: 
|dnie pezed Sagóionym €Ogbem / y bedźie fie opor 
$4 us wińdał/| ' 


Czesć Wiara. $i 
wińdał / i$ tu iávonie przed Sadem gotow fie v- 
fptówiedliwić/y niewinność fmwoie vEdsác/nie tyly 
Eo temu Eto go dał oto UL morbowánie powolác/ 
ále y tażdemu Etobytolwiet go o to tl. ŁYleżoboy: 
fwo winował, A tál naptzod otaże lift Gleyto 
wy; ieśli go ma j oFażeteż powolánie : beo$ie pov 
tym żadał flugi 3 Drzedu Eu przywołóniu onego 
Eto godał powołać ieśli go ná pozew oblicsny nie 
może mieć / y wByttich innych oa przywolywóć/ 
Etotzyby nań chcieli fotorować, Stuga tedy (abor 
wnym wytotiem pesyodny/prsywola goná onym! 
— |micy(cu gożie fie 5ámorbowánicoftálo/ opówińe 

- lośiacto głofem, i$ ten Vt. Etory byt pówotany/ftoi 
przed Sadem / gotów fic vfprńwiedliwić Eásoee 
mu / ttobyEolwiet chciał przećiw niemu czynić) o 
zamordowanie niebogczyta YG — Dbwola też y 
GŚleptiegó: pótym (ie wrocido Sadutuzeznóniu 
onego przywołania,  Dczyni tá fługa 5 Dtzeou 
przyddny otugitaz w postsoo dłogi/ Dezyni ttseci 
raz q»sieciálo fłało/y czwarty cas Y Sadu. Aten 
ttóty fie fprńwuiebeOzie fie opowiadał prse Sw 
dem pzzez cła godżinejiż fle gotovo Edzdemu vfpzós| 
wiedliwić. A gdy żaden przećiw niemu fołozomyć 
nie bedźie/ pzzeosie v fadu vłażeniewinność fmoie 
pisysiega bo innemi O0wody/3 Ftoremi fie byl ná- 
gotował, Lód to/ rel'oiem(two pofłdwi osidole 
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|| Speculo : 
|| Saxon: li- 
MI bro 3. ar- 
M tic: 17. 


przeciw | 


| | Cześć 'LOtora. 91) 
przećiw niemu nie o30xoie/ tamiuż ma być wolny 
(taan przez fadowny wyrot/ zupelnie/ boffátecs: 
nie/ wolny oo wfelátiego nágábánia/ táť Oobry/ 
y wteyże póczćiwośći / idÉo pierwey był przed póz 
xoolániem. 


Inna dro ga ku wyzwoleniu z powołania. 
Dwolány Eto bedjie / á chce by to poczćiwośći 
iego nie BEoożiło / Owoiń o:ogd ieft Eu temu. 
PiecwBóziednóć fie pzez Dusyiacielá fooed 3 temi 
ttorzyby nań mielifołorowóć. ADruga/ być wos 
len zfitonyfadou. Atutót pofłapi/ posowie (tror 


ne fołoruiaca / ttota náto ma być pierwey ymos . 


jwióna y 3iconána/ áby nieftánslá: á goy pozwóć 
Iny nie (tánie/ tedy 00 oncy fpińwy iuż DpaDA/ á po- 
wolány sfftony Oeożiego bywa wolen: pozwóny 

tylko Orożiemu wine przepada/ Étora powołóny 

cadzańzóapłaci, © tym Bersey czytay Specu: Saxo: 

lib: 3, art: 18. Gloffa.- 

Trwsiacy w powołania Rok y fest Niedziel - 

| co Cierpi. | 

W pow ołóniu/EtobyXR ot yBeśćtTiedgiel trwał/ 

> Jmienieiegna Biolś áboná Ośiedźiczneg Dé 

ná pezychoożi / á famiuż y wolności / y prámo/ y 
pocsciwosC/y górdło tráci.Spec:Sax:libzi.art:58.1u- 
re Mun:art:5. art; 68.8 71. Jeśli przećiw niemu por. 
ni 2 oa. tynprá 


YA 


————À 
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| tym prówie bedie poftapiono / gby powoo ná to 

| inftiquie / ábo feożia / voysBeumu feożiemu ná ns 
(iygácyo (irony to pomołdnie oznaymi. Spec.Sax. 
lib. r. art. 71. DOBáE$e też to bywa ná łafce zwierz: 
chniego Dáná/ iże powolány po zóśienómienio? 
nym/ może być przywrócony Fu prawu fwóiemu/ 
y wyzwolić fie 00 onego powołania. Spec. Saxon. 
lib.3. art.17. in Glofa. Ale toiuż poczćimwości icgo 
beoźie BEoo$ilo/ przez to/i$ ono powolánie cát olus 
qo cierpiat/ á nic wyzwolił fiez niego: bo tym vla, 
zał wzgórde przeciw Krolowi/ ábo (emu Ser 
ożiemu zwietczchniemu / i$ tat dlugo w tym leżat/ 
tylEo w zdrowiu fwoimiuż beosie berpieczen. Spe- 
culo Saxonum libro t. articulo 38. PI, 


Dźiedźicy powołanego , tako Imienia dochodza, 
iesli będźie mzieto na Krola. 


Dwotónego mienie? iesliby ná Beóló bylo 
wiete / Bżiedźicy powolánego táť goooysos 
moga / gdy poli ROL y Besé Mieożiel nie wyniożle 
przysiega o Btold iŻednioycowftiego vesyntu/de 
nitóda/ dni żadna inna pómóca/ nie (a winni. 
| lieślibytego Rot y BeécUtieoiiel vesynic omieBEdli/ 
lożiedżictwotwdcaiwyiawBy by fie fluBnaińfa przy 
czyna zdłożyli/ olattotey tego tát olugo Cierpicli : 
| : | ftorey| |. 


CCuidwe aj 
ttótey przyczyny powinni też Oqwiesóż. Vidpit 
fano Spec: Sax: lib: 1. art: 38. 

powotónemu żaden nie powinien ná Oaożie 


| leopowiddńć/óbofiepfpzńwiedliwiać ná żadneżdą 


toby: ále powolány Fażoemu fie vfprówieoliwić 
powinien. Spec, Sax. lib.3. art. 16. lure Mun. art. 4. 


O zámieffonych Dni od Praw, ktore zowa 
Ferie: | 
fü w tote żadne Sady nie ida / fa troiókie, 
Yiapt3oo / €Owictá Eu chwale Bożey 00 Ao; 
&ciolá vfławione. Drugiej ttote bywáio ztofła: 
sánia Ieolewftiego / dbo Ftoregó zwierzchniego 
Dánd/ Eu pofpolitemu rádowániu : to ieft/ gdy fie 
Atolowi Syn nótoożi/ gdy Sone póymie/ gdy go 
Roronuia/ áBo ndy nád tlieptzyiacielem swycie- 
(teo otrzyma, Trzecie  Etorebywoéia v(támio 
ne czófu żniwa abytóżoy przez $doneqoprscBEo; 
senía/ vroosay Etoty mu Dan Hog oal/ 3 póź 
lá prawił, dby biez kitá gotował, czegoby żimie 
pożywał.. WBółżcytego czófu/ fitony Etote nie 
odwłoczna fpzawiedliwość dhcamieć/ moga fie (av 
ośić 5 (polnego zezwolenia. 

Te dni wpyttie voysBey opifáne/ 00 praw wool 
ne/ ola tego favfińwione/ áby luosie oo ELopotoxo 


|prównych fobie fpoczyneli/ á Eu potrzebom oue | 
kioto ai iij. gnym/ | . 


|Feric- 


194 0 Sadach Miey: Cześć Wtora. | | 
Bnym/ Eu ożytkom też cielefnym / iato Eu robocie/ 
y nabywóniu fie mdietnośći fEłonili. 


' ax 
ADOW MIEYSKICH 
PECZĘŚĆ TRZECIA. 
O Poftepfu Gabownym/ 6 Yiaprsob: 


O Pozwie. 
Doswic/ ácsem w Wrtrorey Csesci 


S 


i NN nieco ootEnalptsy obzonie powo 
SZ) NÒ lánia zbiegłego meżoboyce: Ale iż 
COM W. pozew wgelkiego Sadownego 
wC 2 poftepEu ieft gruntem, á ná flu: 
ZPO Bnym posywéniü wiele zależy, 
Zodło fie 3á tzecz potezebna/ abym tu przeo Doe 


epFiem Saoownym o Pozwie nieco Berzey przy: 
pifat / co ieft pozew / y iáEo w Póżdym Drówie 
- lieff cozmóity pożew/ y co w Pózwie nawiecey 
tr3ebá baczyć. $ 

| Pozemtédy/ ieft wezwánie perfony uem 
wą 
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|| Opifinie | |wó/ przez przysiegłego fluge Uieyftiego/ przed os 
Pow, | blizność Srogiego. SĄ, 
O rożnośći Pozwow. 
| | D O3e1/ vezeni w Drówie opifuia być piećiórás 
|| Citatio Fi. L(apisoo vftny dboffovony/ Éieoy Sedia 
verbalis. | |coftaże fłuoze fwemu Drzedowemu/ aby ftro; 
| nienásnácsyl czńs ( Etory zówa X ciem) (tánac 
przed sie náprsecivo Łomu. 
Citatio li-| | Xotugiieft liftowny / goy Sedźia Doruczy ftu! 
teralis, o3c/ aby pozew nápifány tronie oddat, Táti Do- 
zew nó ludzi na mieyfcu mieBEdiace nie ieft 3 pottse 
| by: óbowiem to ieft na woli Sedżiego/ Eazóć poz 
żwóć żywym głofem/ ábo pifmem / oftem peo 
nych przypaołów/ wttórych Liftowny pozewieft 
potrzebnyzwłagczć gdy iáta ieftofoba zacna/cho 
[ia też tuteczna+ fá&o na niektorych mieyfcád) dla 
pezćiwośći/ wedle Przywileiow / ábo YOielEie/ 
c30w/ dbo też zwyczóiu dawnezó/ Xáyce) Suożie 
Xycer[Eiegto Stanu, Etorsy poo t Tiey[Ea władza 
Jmieniemóia/ Łifłownym pozwem poo Dieczećią 
Woytowfta przez fluge Kieyftiego/ táf bywdia 
poswánt. Nobilis vel Famate N.dignemini coram 
ludicio noftro Ciuili N.quod feria N.ante meridi- 
em celebrabitur, comparere: ad inftantiam Famati 
| |N. Datum N. Anno N. Die N. Sub Sigillo Aduo- 
cati Ciuilis, Ciuitatis N. 


7. geblibyj. ^ 


Cześć Trzecia. 97, | 
Jeśliby teżnó ten czós firóny / Etota ma być pó. | 
3wána/ nie było w tTTiesCic / abo w tyin Powie- 
Cie / Abo w Aroleffwvie: tedy YDoyrodie YDosne- | 
mu Siemftiemu pesysieglemu/ moc Eu pozywaniu. 
jtAtowym Siftownym Doswem/ ábo innym, icto. 
voy 3wvcsay y potesebá niesie, 
O 8.6.Wosytpzzysiegly ŁMióftó T. osnáymuie 
Itym to pifíniem Eásoemu/Fomu to przynależy wie- 
Oźiec: Je ná Sabánte tego CU, dałem y dawam zu- 
pelna moc CC, DDosaemu Siemffiemu prsysicgle- 
imu/vEdSyéielovoi S iftu teg/óby on ná mieyfcu flugi| | 
negó Drzedowego pozwał oblicznie Szláchetne- 
go M. nápesecivo voysBey námienionemu TX, Etory 
nańchce Sálovoáé przed Sadem náfymtlieyfeim/ 
soług M. dbo o D3iedżietwó 10. tu pod náBym 
prówem HTieyftim leżace/ óby fłónat przez fie/ábo] | 
ptzezfwego mocnego człowieró/przed Sadem nór| | 
gym) Etoty beosie w ten Ożień (i, po Owietym 1. | 
blifti przed Dotuoniem/ ná mieyfcu 3zwytlym Sa- 
bówym. Aby ná 3álobe iego wedle Práwánáße- 
gooopomiábal: o tym wiedzac / gożieby nie ftá- 
nol i$e pz3ecivotemu beosie poftapiono/co ieft we- 
ole Diávoá. Vá Etovey rzeczy lepBa xoiáre y świń: 
oectwo/ Pieczęć Drzedu mego ieft przyćiśniona. 
Dat. N. Anno N. Die N. Citatio 
Trzeci pozew bywa ná Egtelt f'Tánoatu Oe| Iper Edi- 


BAP YPG, RE Me um, 


a osieqo/ 


| [98 o Poflepku Sadomnym 
'ogiego /EtózyDozew vezeni wprówie perEdidtum 
zowa: á bywa náten czós/ Fredy Eto nie może być 
pozwan, dnioblicznie/ áni Żiftownym Dozwem/ 
Eiedy fie Ero EryiejmicBEdnia fwego niema/ ábo Fie- 
dy mieyfce ná Etorym przemiebtawa ieft niebefpiee 
czne/ Eiedy też fa 2fowerfatse nieżnóiomi/ ábo pere 
foná zbiegła. Tló táEicgo Pozew ná Egtatt Mán 
oatu nópifóny/ 3 voytásenicm Xou ná Ożień ow 
ośiefty ábo trzyoźiefty wedle moley €5s0$iego/ ma 
‘| być pazybit pzsy oblicznośći owu ábo trzech smidd 
Fom/ná Ratugu óbo na Orzwidch onego/Etozy nia 
być pozwan, ieśli oomma/ ábo ná Branie/ábo nál ` 
iam innymimieyfcu/ zttotegoby to Fu wińdOno» 
śćifirony cycbley przyśdź mogło. CáEiDosew iio, 
olugo mo (tac prsybity/ na woley ieft €Ocosiego: á 
oofyc ná tym ; Eieby flugá prsysterlv zezna/ iże go 
przybił nátym á ná tym mieyfcu / choć nie zezne 
l - | liśto dlugo przybity temat. 
||| Citatio ^ Czwarty Pozew bywa przez prsywelánie / co 
il Bron yczent w Dráie zoma per proclama ; Fieoy Pod- 
| i woyfti wielkim á voycosumnym głofem ná A yntu 
ábo nóDlicy pzzywoływa Eogo/dby doDBadu fłó | 
nol. Atdi Pozew może być 3á tymiż przyczynóz 
mi/3á Etoremi Pozew bywa per Editum. Ce vo 
Iten c3á8 Fieby Eco ożieożictwo smátfego przyiaćiee| - 
ld przyiete/ 346 ola olugow wielkich, tát fpelnáiá- 


. toprsye 


ij Cześć Trzecis. 9 5| | 
o prsyíat puścić chee: tam Creoitorowie / iżeich 
pofpolicie wiele bywa tóiemnych / máig być táťim 
pisywolániem poswáni 5námienieniem dołu we 

tezy ClTiesiace, Kiedy też máia Eogo w wiesovoáé 

[w Jmienie sierotki/ Etoty lat y obzonyżaoney nies | 
ma / y pesyiaciele iego fo niesnáiomi: tám máig |J 
być wfyfcyicg Erewni pesyvoolániem przypozwó: 41 
ni/ aby (táneli Eu obronie sieroty / ieśliby fie one- | 
mu w wiązdniu czym pzzećiwić mogli. Ale terze- 

czy 3ftrony sierot 3ale$a ná opátesnosci RAdżie- 
cFiey/Etozsy (a (apremi omnium orphanorü tutores. 

Piaty Pozew iefty Fieby perfone imuia: táFi| |Citaio 1M 
Dose 3 widdomośćiać z dozwoleniem C»ebo$icg peronafiss 1l 
w ter czds bywa / Fieoy Eto iefł nieesiábly/ niepo-| | "S realis. || ff 
flu&ny/ ábo olużnił w zbieżeniu podeyżtzadny/ á w 
płaceyniepewny. O czym Oeożia ma mieć doftá- 
teczna fprówe, A to fiecosumie vo fpziwóch Erote 
nie natujłdia vczćiwośći / co 3ouwa in Ciuilibus. 
Ale vofpráwád o złoczyńfiwo/ tore zowa Crimi- 
nales, ©Oedźia nie ogladdiac fie ná przyczyny ná- 
mienione / 3ávosoy perfone ma toftazać wżigć oo 
mieżienia. 

W "Liflewnym Pozmie co trzeba baczyć. 
] Jffewnego Doswu/ te (a oFolicsnosci geun- 
tovone/ Etote trzebá Dómodowi pilnie bácsyé/ 
by ná Doswiebyly wycdżone, Jmie y pzseswiffo 
Mi onego. 
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e a "| 
onego Fogo posyvoáia/ pezećim omu / o có/ gosie/ 
náttory Ożień. A iżby pzez fie ábo pases włafnego| 
Droturatoró/ abo mocnego czlomietń (tánal, 


WZ kázdymPozwie co napotrzebaicyffego báczyt. 


Adżóym Dosoie trzy (a rzeczy ttote napo: 

tczebniey máig być obaczóne. Cfeoná 5 fitony, 
Seożiegó/ á druga 3 ftrony flugi Drzedowego. 
|13 ftrony COrbtieqo/áby pozywónie było zá 003 wo 
|lentem iegó. TOBáU tona wiele mieyfcóch wedle 
pofpolitego zwyczóiu / w Yieyfkih Sptówóch 
chowóiwiże ptzysiegii fludzy/Etórym wiór bywa 
odna/mogapozywóć ná żaodnie tylko (ony/Erom 
oozwolenia Droźiego. 3 firony flugi dwie rzeczy: 
Jeonó/aby pozwał: Druga áby Doswániesáw- 
30y vAsiog zeznał. Ubowiem Contumácya pór 
zwónego/ nie możefieinnym obycsáiem flufżna ó- 
£ózóćjieóno 3 takiego wyznania zdpifdnego w Esic- 
góch. A ztadżeteż ieśli Sedia (Fásuie co przećiw 
niepoflugnemu / zć niepoflugeńftwem iego / pier- 
wey niżliby ffugá Pozew zeznał / tedy y ftazónie 
ono/ y wpytet poftepeE nic nie waża, ieśli piecwey 
nie beożie zeznania Dosvou flugi pzysiegtego Bto- 
te zeznónie može być przed fimym tylEo Difóczem 
w niebytnośći €Oco$iegos — 2L táE te Omie rzeczy 5 
ftrony flugi / w Eóżoym Dózwie (2 táE potrzebne, 


i3 y flar 
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NEN 1 „io 
8 y (Fasnic/ y poffepcE/ y przezyfłi bes nich bywás!. 
ianifczemne: xoyiavoBy / by ftzony bez pozwu oo: | 
bzowolnie fie Gedżiemu ná ros(aoet odly. | 


Obyczay pozywénia. 

Esli Eto Foro pozwóć chce / potrsebá ieft / áby 

ten obyczay zachował. Maptzod/ ma i&d dO 
Orośiego żaddć áby fiugi oosycsyl ná pozwónie 
fivego winowdyce: á Oedżia ma fpytóć / o co 
by go miał pózwóć: on powie/ o ofug/ ábo © 
Étota inna Érsywooe, edzia potym obaczywBy 
pec(one/ Ftóta ma być pozwdna/ieśli iefł poo vola: 
030 itgo/ DOPUŚCI MU pozwu przez fluge Drzedo 
wego, A ieśliby fiefitony zátym sgoosily / máig 
prsysos o Gedżiegó/ y podźierowaćj opowidod: 
iac zgode: bo gdp të vczynia / ing €osiemu ża: 
oncy winy nie przepńona,. Iure Municipal articu-| 
lo 47. Glof. | 


Czás pozymania. | 


D €3ywénie / ma być miedzy wfchodem d sa 
chodem fłońch / w oomutegoFtory ma byépos 
swan/ ábondá iáFimmieyfcu fluBnym : nie wożień| | 
świetyj nie vo nocy/ niew Rośćiele/ nienó Emyn | 
tarzu / nie ná Brolewftim páfacu / nienówefelu/ 
-— mie w fóśni/ nie xooomuniersoonym. — — — 
hi M iij poeswdá, | 


[px o Poftpka Sadowym — — 


— 


Pozwánego wina gdy do Sadu nie fldnie. 


JPOzwóny gdyby 00 Sadu nie ftóngł/wine Se 

ożiemu pizepada/ pieć groBy yBelag / ábo iáEo 
Feby JO dwalá pofpolita nieśie/ Spec: Saxon: lib: 3. 
artic: 6. X Eu oopoieosi nie bywa prsypuBicson/ 
á$ te winy y natláoy fironie Dowooney ooto$y/ 
wedle tádyunEu Oe0żiego ábo Difár(iego. Spe- 
culo Saxonum libro 1. articulo 67. 


TNieposluffeiifImo pozmánego rozmdite. 


Jepofiugeńftwo późwónego / nie tylko (ie w 
ten czas tozuinie / Fiedy pozwany do Drawą 
nie fłanie/óle y w ten czós/ gdy (EánaxoBy nie opor 
wiáoa fie: áni ná żałobesopowidda. Kiedy też 
ooftapi oo Sadu/bez ddzwolenia. Kiedy (icÉtyie 
áby go nie późwano. Kiedy wedle ftazónia Se- 


| lośiegofironienie vczyni dofyć, 


Kardnia nieposluśnego. 


K Uránia późwanego / 3á cosmáite niepofłuBerńe 
ftwó / te (a wprámie opifine. Miny Ses 


| ostemu odpzówienie, LattddompPowodowi oo 
| tożenie. Wedle pizezyfków fántoxánie, ID 


Jmienie w wiazanie. 3 $iemie 
wyoolánie, | 
Poftę- 


| 


| ML. rM 
Poftepek Prawa przećrw po- 
- zvvanemu; gdy do Sądu nie ftavva. 


QNS. śliby pozwóny ná pieewBym Rotu 00 

CA Gadu nieftónał: Powod pzypowidońiac 
; (icnań przed Sadem poli Prawo śiedżi: 
vítánie pzećiw iemu pierwhy Sadowny 
Rot/ ná Etorym da 3ápifác Contumácya / to ieft/ 
niepofługeńftwo peswánego/5námienieniem olu: 
gu óbo inney ezeczy/ o ttoraby nań żółował/goyby 
ftónat/ y Eoftoney zeczy / 5 wyznónien też flugi 


przysiegłego Orzedowegł że qo pozwał oblicsnie. | 


Dotym Powod da go pozwóć Eu wtozemu bliffie 
mu €3aoovi / á ieśliby nie (tánoly tedy tymże (poż 
fobem Powod vftánie Rot przeciw iemu/ y oa gó: 
pifić Contumácya iego o rzecz w piecwBey Con: 
tuimácyey námieniona/5 wyznóniem też ugi rze 
bowtgo/i$ go pozwał. Cymże obyczóiem tzzeći tas 
napczynić. Speculo Saxonum libro 1, articulo 67, 

4 eft ná nicftoryc mieyfcách zwyczay 3á pr 
wo vojiety/ iż gdy Eto raz bedźie oblicsnie pozmwan/ 
nie trzeba go drugi raz ytrzeci oblicznie pozywać/ 
tylko vo mieBEdniu iego przed czelódźia to opowie: 


ożieć ptrzeż fluge Wrzedowego / áby oo práwá ftá | posyvoánia i. 


nal. Afiugnie to bywa: dbovbiem złego OłużniEć fifine, 


—— | 
£05 oblie| 


CE — a e e 


U 
IR 


Opowia | 
lnia midfte 


— ue SI ER EEPET C 


Domocne 


po rzeczy, 
i 


Sántowg, 
nie, 


O S ONET EEEE ARN 


'| fFasániteftánac. 2f icsli fic Ero fáosind práwie pif 


— 


104. oPojlepkaSadownym 0 | 


taż oblicznie późzwónego/ ná drugi y tzzeći obliczny 
posew mogibynigoy nie wygpiegówóć/ gdyby fie 
tuż cb:onil pchodzac ná fie przezy(tow ábo przewo. 
ot prówó/ wedle t16iáFiego pózźwónia oblicznego.| 
Acz niektorzy przećiw tóFiemu opowińodniu mo- 
wia y pia: ále nie móia zbytnie o co vétagác / po 
niewaj iedonót Eásoy wedle právod wpeltiego / po; 
winien oo Gebżiegjo ná icono wezwónie ábo ro 


nym/ iż reusma być ter citatus, powidodiac / iżby, . 
nie bylo w právoie pifónym nigfoźie denunciatus:| 
niedhay ten weyżtzy w ©loze Specu: Saxon: lib:2.| . 
articulo 14... tám obóczy i$ fie ná tym bárso myli. 
Jeśliby teOyposvoány tczeći vas nie (tánal / po 
tym ná 3aodnitBorobu/ po csytániu 5 Asia tá, 
Fiego troygá iego nicpefTuBeriftood) Deośia qo (taz 
se ná vpaor sácbovoavoBy mu icBése pocswatte wz 
niesieniepomócney tzeczy/ toieft/ przyczyny ftu 
Bney ola Ftórey nie ftánat Eiedy ao posyvoano: co 
30wg Legale Impedimentum. Étotey przyczyny ie; 
ślinie wniesie ná bliki Sgad we dwu t'(ieb$ielácb: 
tedy Powod dato fobiezdpifóć. Potymnáinnym 
Sozie ná Saoánie ieg gy fie tá iu$ 5 siog eta: 
5e/ i$: pozwóny pómocney czeczy/ iáto mu byłózżć 
chówano nie wniofi: tótowego Sedjia (Ease na 
fóntowónie/ to iefż/ ábyius pozwóny wtym otu 


quo 


| Cześć Trzecia, rosi | 
fiu o Frory tál ieft prsesyftan/ był fóntowan y éig- | 
žan przez ug Dezedowe, A goźieby $dntu nie 
wydał / toieft/ iátity czeczy/ Etoraby dlug prsesye| - 
(Fány ważyłi / y ośidołościby nie vEasat/ áby był 
00 Drzedu wśiet/y xácbowan táť olugo/ dsby Dor 
wódowi wpezezyjtanym otugu dofyć vosynil Spe. 
(Saxonum libro 3. articulo 39. 

Táti Drzewoo Drawa / goy iu$ná Fogo wyni 
ożie/Oeożia ná 3aoánie Dowodu obacsyvofiy iesli 
Drsesyftt oobre/ bedżie winien Dowooowi fprás 
wiedliwość vcsynié 5 Doswáneg /vojioxvy 5 nies 
go winy: 54 Pazode niepoflugeńftwo po piaći qtoBy 
|y po Belagu/ ábo iáEo ieft Ecoy obyczayy wedle po» 

(politeyvcbwaly. Spec. Sax. lib. 3. art. 39. 

Jeśliby fEdtgá była ttzyttoć o Jinienie ftoiacey 
„ |śpozwóny nie ftónałtby/ tedy powodowi ma być 
pezyfaozóro wwiażdnie w tego Jmienie / Etore 
powod bedjie tczymał rot y Beść niedźiel: d nie ma 
być 3 niego tugon / óżeby był Dtáwem o to poćiga 
gnión / choćby ie też zdniefiugnym obzółowóniem 
posiadł, Dotym Dłużnił przez on c3áo może ode- 
przeć wlafność fwoiey otezymóć: sápláciwBy Do 
wodówioługy natlódy Drawó. Spe.Sa.li.1.ar.70. 

Ale ieśliby bylá tóta 3álobá / Etotaby flemidlá 

ściagóć na gatoło porwńnego: tám Dozwóny nie 
ma być 3 fKmego nie fławdnia ofadzon / áeby fie 


© wyczyn 


—À 


Zftrzymóć | 
nit, 


śErefucyaz 1 
pzzezyfłow | 
rożna wes || 
dle rośnyh 
śńłob, 


|z 06 oP offepku Sadomnym 
wpczyntu fwoim ábo wysnaliábo fluBayin dowo 
oem był po£onan, | 2E ztaoże też chociaby Slobźicy 
ná Fogo zeznawał złoczyńftwo / y &miercíaby to 
fmoia potwierdzał: tedy ten ná ogo zeznawa/ 
| |bli3By fie obxoiesos przysiega + wyiawpy by iókie 
| |inneznótibyły oo tego. Spec. Sax. lib. 3 art. 39. 


O Pomocney rzeczy w Prawie, 
co zòvvø Legale Impedimentum. 
liy. EGALÉ Impeditnentum , w Prawie 36s 
I wa./ flu&na idta przyczyne j ttora fie pov 
=z winy może wymówić / przecz ną Rotu nás 
znaczonym nie (Iánat/ ábo faoowneinu (Fasániu 
dofpć nie pezynił, Te przyczyny fa pofpolicie cztery| 
Yopiéáwieopifáne, 1, fiemoc tót cieSEa/prse Eto- 
| |taby oo Drámá prsyso$niemogl. 2. YOie$ienie. 
3 pielztzymówónie / iesliby nie był prscotym zá 
pozwóny, 4. Wypráwá Woienna W tych, 
prsyesynácb y inne fie ffuBne 5ámyEáio / ptsettove 
poswány (tánac niemożeż idto iet wylanie wod 
goy przebyć nie może: ábo gdy Foniá (łraći/ áb 
ną Eupiectwie w innych żiemióch bedjies RS 
Jeśliżeby tedy Etora s tókich przyczyn sáflé : iuż 
pozwóny ná tym nic niebedźiegkooowat/ gdyniej — : 
ftánie: atóła przyczyne ná blifti S5a0/ po chorobie 
| fmoiey/ 


| Rzeczy pos 
MOCNE 


LJ 
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fwoicy / ábo po wyBgćiu 3 wieżienia / Abo po Dil 
grzysowóniu/ śbo po ooprówie Woienney/ przys 
[pozwawpy frons oznaymi/ y wedle Drávod (Jes - 
sli [Dowoo powieści iegó wióry nieda) Drzysiega, | 
oney Przyczyny potwierożi, A gożieby przełóze 
(moie przez Doflá oznaymiły tedy y Dofet powieści| 
|facey powinien przysiega poprawić / bebźieli Dor 
woo po nim tego Żadał/ áby prsysiagt/ idto iego 
Dan tókbótzo chór ieftii$o oC aou pisysos niemo 
3e Abowiem to ná woli iego ieft / Fomu wtym) 
wióry niechce odé : feśli Doflowi/ zarazem 0000 
przysiege: á iesliposvoánemu/ tedy czófu voysBey| : 
nómienionego / poft ceflationem caufa ad primum 
ludicialem terminum : to ieft/ ná blifti Sad po v 
ftóniu oney przyczyny, Etota mu ná przełóżiebyłó/ 
iš do Sadu nóczós wedle pozwu násnácsony nie| | 
itánal/ áto przypozwawpy ftrone, Spec. Sax. lib. 
1. art, 7. lure Mun. art. 47. Aieśliby fircony powo 
oney/ Étota nanim prawo prsewoosilá/ nie mogł 
dofidć ná pozwónie/ Eu wniesieniu rzeczy pomo 
cney, | Coflugá Woytowfti ma v Asiag sesnác/ 
ásesnániciego mabyć zapifane/ aby to było Drze 
dowi iávono. | 


O Fantowaniu. 
O ij Sántj 


108 ` o Pofiepku Sadownym 
Anty ie(t rzeczttora fie oOłużnić wierzyciele 
wifmemu w oługu broni/ gdy czym innym 
plácié niema, A zowagoteżzatlóden. | 
Słuozy Drzedowi/ żadnego dłużnika 
fóntowóć áni cía$ác niemdia/ á3e právoem pizezyć 
(£ánero y (Fasánego ná $dntowónie/ 5 wiáoomor 
ścią à 5 dozwoleniem Oeożiego. Speculo Saxonum| 
libro 1. articulo 53.. Et libro 3. articulo 56., 


Spofob dochodzenia długu ná przezyskanym | / 
: dłużniku. — i 


Gdiec/ ábo Wierzyciel, Etorego Sácinnicy Cre- 
ditorzowa/ òtugu (mego dochodjié ma przod 
tiem ná cucbomycb rsecsácb òłužniťomych/ potyun| 

na (toiacym Jmieniu iego. 2E gosieby mienia fto- 
iacego y tuchomege nie bylo / tedynd perfonicolug 
żnitć / Etoty ma być przez Drzao táE oluzo záho. 
man áz powodowi w długu wedle przezyfFfow 
dofyćvczyni/ ábo go Powod wolno pusci, lure 
Municipali articulo27. oše też Jśćtec ołużnikć 
fwegonó idta robote ieśli chce pzsviac/á coby 34207 
biły toiemu nadług ma wyróżic, Spec: Saxo: lib: 3. 


, articizo. A iesliby Ofużnił iátie rzeczy podłe miáfto 


|zapłótydawał, á Domooby rozumiał omim/ iżby 
co lepBegomiat + możedłużnika na to przywiesoż/ 
'áby przysiagi/iato niema śrebró/ztota/ gotowych 
i pieniea 


Cześć Trzelia. * 109) 
pieniedzy / ábo innego lepBego $dntu/ Étorymby 
pług most sáplácic, 

Czás odkupienia Fantu. 
S u$ni£ goy fie Jfłcówi Sántem broni wołu: 
gu: ma czas 5 Dzńwa Beść niedziel Eu ooEupic. 
iniu Sántu (ved: á iesli go wBeść nieożiel nie odEu: 
pi: iuż Jsiec (gdy Olużnitowi wedle Diáwá beosie 


| |odopowiddał v (abu try Prec w onych Besc nicosie- 


lách / żiwżdy we dwu nieożiel/ po fobie ibacycb/ 
aby Sánt wytupiłńbo tum plácil)mose táEi Sánt 
przeońć poo &widoomem dobrych lnożi/ wedle € 
Bócowónia tych Etezsy (ie ná tym znóia. A gOźieby 
on Sántwoynosil fie FoBtemnáb dtugsoftátéť otw) | 
$niEoxvi ma vo:céic. A iesliby też Sántu Eu optáce; 
niu długu nie sffawało: jsciecoftátEá ná perfonie| | 
ina gutóc, Czego wByttiexo powobma fie v So 
bu domowić/ áby mu to było náfasano pases Sg- 
downy wyrot. Spec: Sax:lib:1.art:70 POBáE | 
eieśli pozwany Oopuśći „Jficowi Sánt/ ttotym 
(ie iemu wpłaceniu otugu broni/ ptzeddc: może 
Beści niebźieltw prsebániu nie cselác. 
Fántu lsciec dłużnikowi nie plaći, gdy mu 

| z przygody zginie. xou 
Antu przyietegto 00 dłużnitó. Eto dobrze firzeże/| 
(^ tót pilnie iáto fwey wlafney rzeczy/ á potymby, 
BRA oc || mu ge! | 


+ 


iuż go płócić nie powinien/ dni Ożiedźicy iego: sy 
tego dOowieożie Dzzysiega / i$ mu go verábiionol 
ábo mu zginał / y (trsegt go táE pilno idto fiwego 
włafnego, Uto pzzez te przyczyne: i$ Sant Ola poe 
żyttu obuowufiton bywa: bo goDłużnił ddie áby 
mu pieniedzy voiersono/ á Jściec go też bietze/ áby 
w fwoim otugu był pewien y befpieczen. Speculo 
Saxonum lib. 2. artic: 60, 

Kto tomu fmey rzeczy pożyczy / á tenby 348 (Or 
bie pożyczonadnnemu záftáwil: Tedy ten czyiń ieft/ 
nie p innego icy ma Butác / icono» tego tomu iey 
zwietzył ;: wyiawpy by mu one rzecz pEraOżiono/ 
tedy fie A imoże iac v Fogo io zófłónie. Speculo Są- 
xonum libro & articulo eodem. 

Wietzyćiel, Sánt winien Dlużnikowi tali wro- 
Cic / iái oo niego przyiał / nienátásony/ ábo FoBt 
iego zapłacić, Spec. Sax. lib. 3.art. 5, 

Koń ábo inne świerze w Sáncie 6áne7 iesliby 
3oecbto/ tedy ten Eto ie przyiał/nie bedie go winien 
plácic/icli tego ióto prawo niesie bovoico$ic/i3 fie 


|! [to bes winyiego/ y bez Żadnego oBulánia sfłólo. 


| | UDBáEse fumme vo Etotey ono wierze zafłówne 


mial/ tráciz wyiawpyby inna vimowe około tego 
3 Blużnitiem miał, Speculo Saxonum libro & ar- 
ticulo codem, 


n———————áÀ —— w W AA PTO 


Co 


| Czas ku zapłacie Dlugom. 
D f unit / Etocy zezna dlug: saplátá bywa fta 
3owána. CTüapt3ob/ooowu nicosic : áiesli 


voc oou niedżielóch nie Dczyni oofyé/ tedy dotego | 


oniá: potym 00 trzeciego oniá: potym oo owu 
oniu: náoftátet oo floricá zachodu. A iletróć féa- 
sániu Sadowemu dofyć nie vesyni / tyleteoć Se 
ożiemu zwyłła wine przepadn. A gosieby y Se- 
o$iemu winy/ y olugu voiersyciclowi fevoiemu 34 


| 


— Czesć Trzedia. irq | 


b 


fóntowóniem nie ooprawił/ ániby osidołośći/ dni) | 


XeEoymi miał: tuż FedyFolwiet może być poiman. 
lure Mun: axt:93. WBółżeto póczćiwościiego nic 
nie beosie BEoosito/ gdY3A nicooftáttiem teboiem: 
(twd beożie oo voiesienta vosiet. Iure Mun:art: 27, 


Dług rozmóitym fre obyczáiem rozumie. 


D Zośnitiem tto byvoa/5 wicla obyczdiow, tTa- 


pezód ; göy v Fogo co pożyczy : gdy zá Fono te 


- zy: góycoEupi: goyobieca za Fogo dug płacić, 


Abowieim to iefł rzecz pezyrodzona y Vezciwa / ów 


` bietnice dobra wypełnić. Kiedy też Dłużnił oa ná 


= 


fie SSzultbryff / ćbo fie Sadoownie zdpifie. lure 


Municipali articulo eodem. 


O Rękoiemft wie. 


[12 o Poftepku Sadownym 


n———————ÓÁB 
ZZ ZZOZ 


POD t, 


GHoTZEoymiefaowoidcy. Jedni/co 36 Eogo 
4 przed Sadem recza/tół vo fpzówóch vc 
" obwinionemu iożieo góroło. 2f tácy nie 


ćimydh iáEo też bánicbnycb / w Etotych / 


moga fie od Xeloiemftwá wyzwolić le poxointt| ..— 


34 (trone wyreczona tyla fumme plácic/ iáEo vecsye 
li. Dzudzy (a: co nit przed Sadem recso: á Ci iesli 
fie Rekoiemitwó sáprso / moga przysiega 3 nieno 
Yoyrióo$/ gdźieby ná nicoomobuatebyto, Spec: 
Sax: libt 3. art: 9. Et Iure Muntartż 27, & 117. 


Nauki Rekoymiom opifane w Prawie. 
Auti Xatoymiom te (a opifáne w Drówie. 


Dierwfa: ize Dowoo/ dbo Creditor, Etos 
ty wietzył długu: powinien piecwey Bulác y vot 


 |nowóćfweg Olużnikdieśli qo mose náDosexo 007 


ftóć/ niż ReEoymiego. Fideiuffor enim moleftari 
non debet, quam diu principalis haberi poterit, 2f 
gożieby olusniEá nie mogł ooftác/ á w Kroleffwie 
go niebylo: tedy refoymia ma csáe tu poftáwie- 
niuiego/ ośmnaście nieożiel: ńieśliiefi w role 
twie / Besé nieoźiel,  DDtora: TOiecsycicl n6 
(ego olusniE4 bobrá/ nie pietvocy fie ma tárgáć y 
imowóć fie ich / á$by pietwey przećimw ReFoymiee 
mu Drówem czynił. Trzecia: Jeśliby Olużnił 
pieniąoze obiecał á nie miałby ich/ólema Oobzó fto- 
iace 


—— ——  À M H——— HÀ" ——— M — — M À—— 


| Cześć Irzelia. 1j. 
iace ábo rucbome; tebyinnemibobrámima czynić. 
sapláte: á przez to bywa wolen, Czwarta: Jes 
sli Rekóymiey c(t wiecey/ Ftotzy (polna reka teczy, 
li/£totyEolwictby 3 nich oług sáptácit/ wgytkie in- 
ine wyzwala: voffát3e przeciw drugin Etotzy 3 nim 
teczyli / zóchowawgy fobie przećiw nim Atcyia/ 
mese czynić co md ich cześć ptziydżie. Piąta: Wie- 
czyćiel Etocy foci ofunitd zaEład ma/nie możetee 
toymíigábác/ á3by im on zatlao oddat | Osofta: 
„Jeśli miedzy Kreditorem dłużnikiem odmienitby 
(ie Aonteátt/ y odnowił trom przyzwolenia Ae 
toymiegó/tedy przez toobnoienie/ Xcel'oymia oo 
Nekoiemfiwa bywa wolen. Spec: Sax: lib. 3. artic: 
9. lure Munzart:31. & 117. iobima: Do śiniete| 
éi Rekoymiego/ drzemie Rełoiemftwa (pada ná 
ośiedżicą iego, — TOBáESeto Spec: Sax: lib: 1. art: 6. 
in Gloff. tóć mtattowano: ifle to ma tozuimieć/ 
ieśli zmótlemu X eFoymiemu byly oáne pieniadzew 
Depozyt oo onegozd Fono vecsyE : ábo ieśli przećiw 
zmótlemu XXefoymiemu/ o tálie Retoiemftwo 
czynione, 
Rekoymia przeliw temu zá ktorego reczył, może 
| czynić z pewnych przyczyn. 
R f£beymia przeciw Dłużnitówi 3á Etóreffo re- 
czył / wte c3áfy może czynić o teczony Olug. | 


Mapzzod: Jeśli 00 dawneg czófi ieftotużen, 2er) 


p | /śli mó: 


j Hm oP ofłepku Sadownym 


4. 
sli máietnosc fwoievtwaca, 3+ Jeśli deloymia 
|ftazan ieft/ áby płócił Żreditóromi, 4. Jeśli 
ná póczattu Retoiemf(twń táEa zimowó bylá/ dby 
go wyzwolił 5 detoiemfiwó / gdyby xo nim wie 
cey niechćiał być, In Sum. Ray. 
Orekoiém[hvie wfprámdch vczćiwych y bániebnych 
R £feienftwo w fprávooicb vescivyd) Hliey: 
(ticb / cies e ieff nili vo bániebnycb: gożie tor 


mu iożie o gátolo: prze te pezyczyne / ie w prá 


voácb Étore czci nie narugaia/ XXeEoymia musi 
wfyttie bzzemionóDłużnitowe ná (ie przylać, Yle 
w (právác o górdło:zdpiaćiwBy powodowi gło 
we wedle opifánia Práwá/ co zówa ótgieltem: 
iuż Rekoymia oo wByttiey (právoy bywa wolenty 
owfiem/ gożie XeEoiemftwoo sayo$ie : iuż ená (cov 
gość Dráwá nád Retoymiem pfława / Etora fie 
nád U Teżoboyca wéciagác miśló. Przeto tu Se- 
ożia barzo ma być oftro$ny / áby pt:es tółie XeEo- 
iemftwó źli luożie łarónia nie pchoożili. Spec: Sax: 


lib: r. art: 65. lùre Mun:art: 31. Abowiemryzłoczyńj 


ce ná świeżyim złoczyńfiwie poimaniną Retoieme 
fiwo niemóia być dání, lure Mun. artic. 117. 


Rekoiem/lwo jpolney reki. 
Dy ich wiele zć iedniego tecso (polna reta, á ie: 
oneg 5 nich posowo: tedy pozwóny musi why- 


i tct 


Cześć Trzecia. Iis) 


£c Sług plácié, TOBdE3e to táť ma byé tozumiaw| | 


———— À- 


Rekoiemflwá za Dłużnika zmárlego. | 

| ££sli Fto 5d $tusnifá obwinionego, á ieBcse w) 
długu nie przetonónego teczył/ á wtymby onj ; 

| Dłużnił pmótł : tedy Retóymia oo teEoiem(Tvoá 
bywa wolen / ieśli otaże iż Dlużnił vmátt. Spe-|. 
culo Saxonum libros. articulo 1o. 


Obroná Rekoymiego po zmórłym Dlużniku. 
R £toyniemn / ná ftótego brsemioná BDlużnie 

Eome fpaddia/ goosi fie vżywóć vofyttic o- 
bron Prówó/y wkytkich oomow/ odpórow) Etór 
tych miał vżywóć SolusniE/ by byL nie simárl, lure 
Municipali articulo 34. Glof. 

Atorsy máig Dsiáolosc/nie powinni w pid, 
voácb fwych Żadnego veEoiemftoá (ionic fłówióc, 
Speculo Saxonum lib:2. articulo 5, | 

"| Rekoiemfiwo ku przysiędze zá zmarłego 
łużnikńa. i 
IR £Foymia Etóty 34 Blużniłć reczył Ëu obbániu 
prsysiegi/ á on Dłużnił nie o0d0awBy przyśie: | 
p ij gi mát, 


né o Po[lgpku Sadownym | 
gi amáriby/ powinien ieft przysiene voypelnic/ ibo. 
Retoymia abo Ożiedźie smárlego SPLusnid. 2flei$ 
tu zbówieniu nie ieft c3ecz befpieczna przysiegóć 
tomu o rzeczóch niewiadomych / ola tego opifóny 
ieft EBtalt przysiegi Spec. Saxon. lib. s. articulo u. 
lidtoReFoymia ma pzzyśiadz d idto 3Déieosic. Ree 
Foymia tót przyśieże: 15e ia wietze/że niebofrzył tá 
tiego oługu Dówodowi nie ieft olużen, A Dier 
ośicy: (3 my o tym Oługu nic nie wieniy.. A qosieby 
Retoymia Ola obrażenia fumnienia fwego przyśie. 
giniechćiał podiać/ tedy bywa (Fasan w onym otw 
gu, Etotego zásie oo OżiedŹicow zimórlego bebsie| 
Butal tyle ileby prsy(o05ono.. 
O Więśleniu. | 
„eżienieiefi OmoidFie/ iebno Ficby Fogo 
oo ciemniceufáósa/ábo w peto oFomá:l. 
iq. Drugie/ Fiedy Ero winowáycefive 
Gy gozófutnia ábo Etotym innym obyczńć 
iem trzyma / aby mu nie pciebł. Speculo Saxonum| 
libro 2. articulo 34... 
powod ttóry da Fogo do widienia / powinien 
eft oopowidodé wpyttkim Etozzybykolwiet o Wies 
śnią mowić y: wyzwolić go chcieli. Speculo Saxo- 
num libro'& articulocodem.. 
Wicżień wypuficseny 3 wieżienia/ gdy iata ve 
pr :  godej 
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gode zfirona vczyni dobrowolnie otołorzeczy o 
Ftora śwożiał: powinien onepgooepelnić. Bov- 
lgobá tata moc ma iáEo y dekret ob Étotego nie áp 
pellnia / choćby też był nieflugny d niefprávoicoli, 
lwy. A gożieby iáEa vgobe zá przymuBeniem vezys 
nit/ obíecutac pewna &OÓumme: táliey pgody nie. 
powinien tczymóc / ieśli pczysieże i$ te omowe ve 
czynił 34 boidżnia wieżienia yzć ptzymufeniem, 
Promiffa enim & luramenta'contra luris ordinem 

fa&a, tenere nonoportet. Spec: Sax: lib: 3. artic: 41. 


SedZiego wina gdy Więżień uitecze z więżienia. 
Eśliby tto ná czyie inftygócya oan był do Eaz! 
żni pofpolitey / 3 pomoca prawa / ną obżółomó: 
nie odług ábo o ióta inna rzecz Etotaby nie wio 
ofó ná gárolo/d Mieżieńby 3 wie ienia vcietl: Se: 
ośią obwiniony o to / bedzie wolen gdy (am przy 
sieże iż Vieżień bes iego winy abo idtiey przyczyny 
pcietł, Aleieśliby oan był oo wieżienia o złoczyńy | 
two / zóttorymby wieżniowi gło o górdło / tám 
edzia przysiega niemożebyć woolen: Ale pomi 
nien to bedjie onemu? Ftory gooaloo wieżienia / 
nágroosié cátymTO árgicltem/iesli DOiesnioxvi lo 
ogátoto: áicdli Blo orete/tedypołowica wárgiels 
tu) á przecie przysia03 musi/ iš bes winy tego DOieo) 
żień vciefL/ gożieby mu ftroná wtym wióry nie 
| BORY jg! | odlá. 


pz 


né o Poflepku Sadomnym 


oálá. lure Municipali articulo 17. 


| 
Poftępek Prawa przeciw ftro-| - 


nie pozywaney gdy do Sadu ftánie. 


Omod ná pieewgym Rotu pofi Drówo 

Tire MU siedżi) dopyta fie naptzo0d tego pzses Sw 
nicipali ate ŻA 

tic: 23. | Ieo. downy xoytoE/ wedle Drawa. Spec. Sax. 

li.r. art.61. Glof. ńby go iego Drincypal zá 

(tapit/iesliby w czym wyfłapił:potym piseffrsegBy 

fobie opráwy/ dowody, y główna żólobe: powi 

nien ie[t pozwódnemu dobrowolnie ziówić o co go 

pozwal/Etowe dobzowolne siáwienie pogwány mo 

że iesli chce zóózem z głowna żdłobe przyiaćjy 60% 

powińońć ábo żadńć oowloFi do drugiego Sadu 

pr3e3 dwie nicosieli/Eu siebnániu fobie Rzecznitó/ 

co go ma ooyso5 wedle Drówń. A gdy wynidw 

owie LTieosicli/teby pózwóny przez fie dbo DoEu: 

tatotá fwego / vosidlavBy oprawy wedle Prá 

vá ma fłuchóć głowney żałoby, Etóra ftroná Por 

| |woona pczyniwpy tółże oprówy/ wyda 3 potrze! 

bnymi dowody fwymi/ potwietdzójąc przez nie 

żalobefmoie piecwBa/ Abo dobzówolne siáwienie 

pierwey pczynione/ da fitonie obporney 36 glo- 

wna żałobe / tora pozwóny wyfłygawBy/ może 

ieBcse chceli (obie wźiąć 00 owu iedśiel ná obpor 

MEE COS- e. . ud ute vr PNEU 


wied, 2fbowiem podług Prawa Sáftiego Pier 


miecEiego/ooxptotá fironieDozwóney bywa dána 


Eu odpowiedźi tylko ad bina proxima ludicia; to 
ieff do czterech Miedżiel/nó ziedonónie Dzoturatorć 
y ná odpowiedż, Specu. Saxon. lib. 2. articulo 2. 
A wedle Dréwdá Cefárftiego ováosiesciá oni. 


przyczyna tego ieft / i$ Powod oofyé dlugi csáe. 


mial fu vosmyslániu ná$álobe, Táťše też trzeba 
pozwóney fironie csáfu Eu tozmyśleniu ná odpo, 
wiedż. Quod enim licet Actori;licet & Reo. No- 
że też sátásem poswány chceli o6 Dowodu żadńć 
Gwatu/ Étory iemu winien Powod po 3álobie v; 
czynić, 2 gdy Powod Gwer vczyni/ iuż fironó 
odporna oálBey obwloFi mieć niemoże/ dle zórde 
zem ptzeficzegBy fobie dowody / świńdectwA/ y 
wfgyftkie rzeczy pde / bedżie winien ná 3álobe 
oopowiáodc, 2[te covoloFi máig fie rozumieć w 
fpzivocb pezćiwych/ gdzie tzecz iożie o dług, o 7f; 
mienie/ co301»a in Ciuilibus, 2fle w fpzówóch Eto 
te 30m4 Criminales, gożieby tomu flo o gátolo/ 
3volafcsá in recenti fatto,Ża0ne obvoloFi nie byyod- 
ią Odne / sátásem poti právo sieo$i ná 3áfobe voi 
nien oopowiáoác. 

er W Arátovoie ten ieft 36avonego żwyczóiu 
voooxoloEád) wżiety poftepeE/i$e posvoány ná pier 
vom otu voyftyBavoBy dóbzówolne sidwoienic/ 


bierze 


| 


Czesć Trzecia. 11g. 


Dylfcya 
| podług 
| |5voyca din 


M — a 


ra oPofepkuSadawnym | 


nift 
Airátovo, 


Cylácga 
né Drouz 
rator, 


£ylácya 


ná żmowe. 


Cylácra 


po Opré. 


wońch. 


Głowna 
&étobí, 


Dylicya 

po- gto 

wney źćłoż 
bie, 


| 


bierze fobie do owu niedźiel ná Rzecznika / co mu. 
pezes wytol bywa dano. Potym po czytóniu 5 
Asiag €práwy/iátobylobanoná R3ecsnilá/bo| 
dzugich dwu niedoźielstó zmowe.efgóy ozugie dwie 
niedzieli wynióg/ Oprówy fobie czynią obiedwie 
firónie po czytaniu 3 A śiag oncy fpzawyjióko bylo 
dano na zmowe. Do Oprówód tómże sárásem 
Powod wedle pierwfey żółoby toru 5 Asíag da 
czytóć/ w dobzey woli ztówiy poptávoic może iesli 
coma. CowyflyBavfiy posuvány/ iegcże bo vou 
nicbsiel fobie bierze na 5mowe po oprówóh, A 
gdy tetezecie Owie niedzieli veyniba / powod głoś 
vno żóalobeczyni/to ieft onego dobrowolnego ziás 
wienia / Ftóte golemi ftowy ná początku vcynil/ 


potwierdza Drzedoweini lifty/ świidectwy/ y in 


Bemi dowody / ttore Eu fwey rzeczy nalepke może 
mieć. A wyfłygawgy głowna álobe pozwóna 
firond/ iegcze czás 00 dwu niedgiel otezymawa ná 
o0powieoż: odlBeoooloFiiu3nieiba. | TOBáEge 
pozwóny ná Fá$oyni tótim flopniu/ może oopo: 


| |widońćy fwoietzecz (Eorícsyé ieślichce, A Ola tego 
| |Dowoo ná Eásoym Cetminiebywa Abona być 3 


fwoig.tzeczą y 3 oowooygotow/ by mu ftroná 
obpouieona Gwatem nie 3áffocsylá, | 
Cen pofłepeć ács tát: odlece nie iet wedle Prá- 
ovi / wpółze le baczezć wielkimi potrsebámi á 5á 
CH wóżne, 


* 


— —— ———————— 2 nna 
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oainemi (právodmi vo wiedżión ieft w obycsay.2 
bowiem w AváFowie talo w prseonieyBym Mies | 
śćie w JAroleftwie DolfEim/ miedzy 3acaemi ofos 
bámi / y o wielkie rzeczy bywáia táEie (prawy / ná 
Etóte ffroná obwiniona/pizez tái czós ießeze fiele 
owie może zgotówóć / goy fobie dowody sinfego 
Kcoleftwó/ Dóńftwa/ 3 innych miafł/ 3 wielkimi 
natlddy y truonosciámiieondé musi, Ktory pofte 
peł y vbosBycb Derfon málo obraża, Abowiem 
tym czófem nie przychodzącdo fForicsenia Diávvá/ 
moga fie trony poiconác/ pogrożiwfy fobie móło 
Dzówem ynattaoem právonym, Bo vpotni Xity- 
góntowie tá! fobie csefto mowia: (Ebcec fie páwá 
semna / oamcígo oofłótet / odważyłem ná ćie ffo 
złotych/ nievfłapieć Erotu. Rzecze druga ftroná: 
Ria go tobie dbam Ooftótet/odowaŻyłem nó cie Owie/ 
nie vftapieć ná piao3maucsymy fie pzówó. Ale tóki 
[pot tzadlo Eu dobremu przychodzi. XepBabywa 
31604 bes natlńdow / truonosci/ zamiegtónia: 
Quoniam dubius eft femper euentuslitis. 236 nie-| | — 
wieożieć Fomu padnie cetno/ Fomu licho/ y iáEo fie 
olugo powlecze Dráwo: idtoż czófem y 00 dwu 
ożiejłu lat fie powlecze/niż Eu ftoricseniu ptziyOżle, 
A tál w tych oylácyách mnieyBycb / fttony tozmy- 
láiac to fobie á pilnie evva$áiac/mogo fie 35 0o$iC/ 
y ieden Orugiemu niecó vftapic, 

Q | Te ov 


€oylácye 
mícosy Go 
sími 


Ereepepe, 


Alias 
Odpor / 
Il Q0yiccie / 


—— 


122 o Poflepku Sadownym 
Ge odwtoti mysBey tá! wedle Drawa idro yi 
wedle zwycziiu Miata Keótowa opifáne/sácbo: 
wmáio fie tylko miedzy €5asidoy á nie miedzy 
p sémi. Aczkolwiek y miedzy gośćmi tyle też idzie 
„owłot/ dle przez trzeci Ożień / nie przez Owie niez 
ożieli, 2f 2fppellácya 00 wysBego Pzáwá miedzy 
Gośćmi osicwíatego Oniń, (D czym beoste niżcyj 
przy Appellicyńch, T 
O wybictu rozmaitym, ktorym 
Jie pozwóny flánamffy do Prawa może od [prawy 
Sadowcy wylać, tako luacinnicy zowa. 
Ę Exceptiones, | | 
Xceptio , to fie Dolftim iesyPiem tózumie/ 
| F Dopor ábo przyczyna idta fluBna / prze Eto- 
< tey 3áoánie dbo wtoczenie przećiw Derfonie/ 
może fie to wybić eo (prawy Sadowey, A przys 
należy sErcepcya fironie posvodney/ iáEo replica to 
ieft obpor ná sErcepcya (tronie pómwodney, Spec: 
Sax: lib: 3. articulo 16. 
fÉgcepcye DiávwemtlTieyfEim veytie máia być 
ná ieonym Kotu zádáne/ ile ich Eto ma, Abos 
wiem po odpowiedźi ná 3álobe vczynioney / (u$ 
miey(cá nie máig / voBáEse micEtote y po odpowie 
osi micyfcemáta / iáEo gdy ieft Dowootlety / óbo 
profurator falgywy. 1€. "ou 


MEE Dowo; 


O .dwoiakim Wybiciu. | 
E XcepcyaiefE buoiáta: Jedna, Etota odwiacza 
tylko fpráwe ná inny fluBny czas wedle Prás! | 

waj iáEo gdy fobie Eto bierze $tyfE00 Proturatoz l 
tá/ bo ná oopowieb$: ten Éácinnicy 301a Dila- S 
|toriam exceptionem. Druga ic(t/ Étora gási y nie n 

Bczy (ptávve/ ióto gy ná ćieżóluie o pewny Dług/ 

4 ty mi otózuieg y oowoosiB iżeś mi fie vfprówies 

oliwił/ Abóś mi przysiega woyBeot / iuż moie$áto- Bzocpić 

be przećiw fobie niBesyB : te Bóćinnicy zowa Per- perempto» 

emptortam exceptionem. 112, 


Wybicie z firony Powodu. 

| P Recim Dowodowite fa f£rcepcye/ przes Eto- 
tych zádánie/ odporna ftroná może mu nie 90- 
powidode/ dni fie 5 nim w rzecz wodc. Jesli ieft 
wywotóny/ ieśli besceny/iesli Elety/ ieśli OSiecie/ó/ 
bo sierotá bes'DpicEund) ieślimórnottawca/ Eto- 
temu dla otroftwá ooiete (a bobid Eu Gáfovoániu/ 
ieśli ieft Balony / głuchy/ niemy / bes Sptawee á 
A3aosicielá fwoiego/ieśli Vievoiáftà bes TTe3á, de 

bo Opiekun fivoiego. | 


p Roturatet ten tztczy fprńwowóć nie może/ 
„tory ieft Elety/ ná poczćiwośći ida zmóza ná- 


————- 


M MM liu Ó—Ü nn 


| 
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i 


— 


rugony/mloofiy niż 21. lat/iesli ie(t Xia03/ETinich/ 
ieśli Balony/iesli o iti bániebny vczynet obwinio 
ny/ieśli oo Páná fwolego nie ma fłuBney Plenipo 
tencycy ábo pozuczeń/twójidło fie godżi wedle Diá 
wá: ieśli go v Dtegi bítoiesli wióry nie howa/iee 
sli fogo 3o:áosil, JAtotsy (a násvoáni iconyim Lá 
ćińftim ffowem/lure priuati;pootug voyEtáou Spe: 
Sax:lib:3. art: 16. Glofl. 
W^ybitie z (lrony Sedźiego. | 
S 2fosic niemožeiesliieft podeyżezóny/ Elety/ my- 
wołóny / Ursywoprsysie3cá / ióta nieflawa 
zmózóny/ gluchy/ Balony/ oo doftoteńftma ola iá- 
Fiey BEáráoosci oddalony/ YoerctyE / Syo / Mics 


|oiá|tá / nieprsyiaciel oo 2fovvet(avsá ida prsyió 


$nia/ namówa/ naymcem/ boiásnia/ obietnica/ ná- 
tóżonyjieśli Ecevony/ieslinie ma Dándá25ogá pzz 
czym) ieśli bráťuie Derfonámi, 264 | 
W ybiċie z flrony Iuvifdicyey. 
Ozwóny/ieśli nie ie(t poo wtadzaoney zwierza 
chnośći £MWieyftiey / gOźie ieft posvoan/ może 
fie wylać oo Dzówó fweg: idko ieft Xigdz/ Inid 
Rycerfti człowiek Otudent/opióc3 przyczyn wyż: 


Bey opifónych przy Gośćinnym OabDzie, 


IW ybicie z firony mocy. 


Pieni 
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D Zenipotencya tát odbić może / ieśliiefł niedo? 

ftátecsna/ ieśli wobec we wkyttich (právodd 
wczyniona / d tzecz ofoblivocymocy Etemu pottse; 
buie/ iesli fie tc wśćiaga Eu iconey cześći (práwy/ 
nie tu voByttiey, Tesli tylko podána ieft Eu czynie: 
niu przećiw Fomu á nie Ëu bronieniu: iaEo mowia 
Sácinnicy/ adagendum, nonad defendendum : á; 
bo ieślimoc ieft obicta Fomu pzses Drincypalá/ábo 
(am Plenipotent moc dobrowolnie (puscil. 


UŻybuie z firony Pozwu. 
(sew táF zbić może/ ieśli ieft ná mieyfce nieber 
fpieczne / morem zárášone/ ieśli w świetó po- 
zwano / ieśli ná Ożień swiety Rot násnácsono/ ie- 
sli vo X óżni/ w ZA oscicle; ná Cinyntatzu/ ná ro 
levoffim Dółacu. 16 | | 
Wybicie z firony Swiadkom, iest niżey miedzy Sa- 
dognymi dowody napifine. 

Skutek tych Wybicia abo Odporovv. 
Aute y pożyteć tych wpyttich Dopótow ten 
ieft) Ize Eóżoy przez nie może fma (prawe oo» 

wlec / ábo fie pwińrowóć Derfony €»cosiego/ á 
zwieczchnośći iego/ ábo ob pedżić oo Atcyey/ Pror 
turatorá/ powo0/Dwidotó/ śbo Atcya oo Do: 
wodu pisecivo fobie 3áodna ságásic/iáto ieft Exce-| | 
ptio peremptoria. Spec: Sax: lib: 3, artic+ 16. | 
| 


Litis Con- 
|| ceftatio. 


"26 o Poffepku Sadownym 


O Zagruntowaniu fprawy 
przed Sadem, co luńlinnicy zoma 
Litis Conteftatio. 


y Itis Conteftatio , ieff główney tzeczy acuto 
| ] rowne wtoczenie przed Sad ob obudwu 
| firon / przez $átobe y Odpowiedź, Narra- 
tio enim cum contradictione faciunt Litis Conte- 
ftationem. Spec: Sax:4ibw2. art: 2, | 
Co to iesi wdźć fie w Prawo. 

Dy Fto wyflygawky $3ipUe / przeciw niey ve 
czyni odpowieoź / iugfib wawa w Peáwo/ 
ito 3owa / Litem conteftatur, áppraljyiac y Od: 
oáiac mieyfce zwieczchnośći €Oeosiego mío foba/ 
o6 Etorego fie iuż wyymowóć nie możę, Nam 
per Litis conteftationem R eus tku Judici. 
VOBáESe w tey mierze/ nieledd odpor ftrony obpo: 
wiedney zá odpowiedź ma być poczytány / óle ten 
tylko Etoty ieft D:áwie ná żółobevczyniony. Abo- 
wiem poti fie to odpowiedzi zbzania prses iáEi 00 


. |pór/ieBczeć nie oopowiába. Quàm diu me nonde- 


bere refpondere defendo; tim diu non refpondeo. 


| Tá pasytlao : Gdy ná mieżćłuiej o Dlug/ó ia po- 


widoam iżefmy obáowá innego Drawa / y $abam 
być odeflan o fmego Oedśiego/ tu icficse nie iefł 
Cac CU EN UE: ZEN. N 
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odpowiedź/ ale zbranidnie odpowiedzi. S pec: Sax: 
lib: 2. art: 9. & libz3:art:30. Aleficdy tál mowie / 
iem ten dtug winien ábo nie winien/iuż pwa ieft 
mó 3álobe oopowicó$/ przez tora onemu Sedie 
munótozfadet fie poboawam, Utál w tey mievse 
pozwany Kiedy fie niechce 5 powodem vooác WDP 
wó/ ma pilno bóczyć co mamowić/ áby mowó ies 
go nie byłó pocsytána 3á gruntowna oopowieos 
ná šátobe. 250 prńwa oopoxvicosia ná šátobe/ po; 
zwóny iuż fie woawa w r3ec3/y ápprobute náo fo 
ba 3wicrscbnosé onego Oeożiego / przed Etórym 
fie faożi/ y oná fpranośfpada po nim ná iego Dźiee 
ośicejiż mua ná mieyjcwiego o0dopowiśość. Per li- 
tis enim conteftationem perpetuatur atio , fitque 
tranfitoria ad heredes. 


Gody fie Eto.» Sadu nófwey powiesci omyli / 
iżenie 3 Vinyflu tzecze/ może fie poprawić bes BEo; 
dyfmey, Spec: Sax: lib: 1, art: 61. 


Ato poczyna oopówiddńć, á Spziwóby fie nie 
ftończyłó/ ále ná inny czds byláby odłożona : teli 
nó on czós 3 oofláou pisypáoly / pozwóna (ironá 
nieftánic) iuż ióto połonóna vpaoa w fiwey rzeczy» 
Spec: Sax: lib: 2, artic: 9. 


m a m i 


^ 


© Spol-| 


RZE A 


pps oPoffępiwSadomnym ————— 


O Spolnym obudwu ftron v- 
(prawiedliwieniu przed iednym Sedźiem , co 
Luńlinnicy zowa Reconuentio. 

Econuentio fie rózumie/ goy SHttonń od- 
R powieona wyfłyBawfy 3álobe/ żąda prsco 
odpowiedzia fwoia/ áby fie mu też Do 
wod vfpówiedliwił w tym/ 6 coby go potym 
winił. 3 
Po?epek około [polnego vprawiedliwienia. 
W Tey fprówie o (polnym vfpráwieolivoieniu /| 
podług Dzówó HMieyftiego táEt poftepeE ieft: 
Gdy nó mie Et żółuie/y przykażą mi oopowiábác: 
tedy przed oopomidoániem bede pytał / ács mi fie 
też Powod nie ma vfpráwicoliwic © cobyim go obi 
winit, Staze Sedia iże fie bedie powinien vfpiá- 
wicoliwic.2f tat gdy iuż obwiniony [práwi fie Dor 
|woboi/ y beo$ie molen oo niego/ támie też mo 
že ná Dowoono (tron żałować, Spe.Sax.li.r.ar.61. 
Wgółże vo pewnych fprávodcb támscopifánycbi 
(peIne pfprówiedliwienie niebywa przed iebnym 
Sedżiem/ zwłagezą w fprówóch Duchównych/ o 
wińte/ o Dśieśiećiny / © dawania Beneficiy/ © 
Malżeńfitwo: xc. | 
perfony Duchowne/ ióto KBsieża/ YYInify/ ie 
sli pz5eo 


mmm" —R 


Mgr t tme ———— 


Cześć Trzecta. 129. | 
śli paseo Dzńmem wietckim ná Fogo Sátuiatám 
że też obwinionemu powinni ooporiáodc/o coby 
nónie żałowął/Ezóm rzeczy xoysBcy nómienionych/ 
prówu Duthownemu wlafnie przynależacych. 
Speculo Saxonum lib. 1, art. 61, 


Rekoiem]hwo w (pelnym vfprámiedhmieniu. 
OQ Oporna (tconá vevilyBawf y 3átobe/ mo$e $a; 

odc oo Dowoou / Proty nie ieft osidoty Reto- 
iem(twoá/ otoáby mu fie też v(práwieolivoil/ oco» 
by mu wine dat / y o natlńdy áby mu ie sápkácil / 
gożieby Dráwem nic ná nim nie wygral, Powod 
też możeżgdńć ReFoiemftwó 00 obwinioney ftro- 


Iny nieośidoley/ oooftanie Prama/ onatlódy/y o 


oofyć czynienie rzeczy ofadzónep, Spec. Sax.lib.r. 
articulo 61. & libro 3. articulo 13, 


O Oprawach. 


O Dráwy 3ówa/ przefłrzeżenie w Deáwie 


obudwu (iron; tá£ Dowooncy táto (Do; 
- potney, Powodney przed głowna 3átoba/ 
(Doporney przed głowną oopoieosia. Które 
Oprńwy/ obicowie (£ronie moga fobie vesynic ná 
iconym X oEu ieślichea / tym (pofobem. 
Yiaptsoo / DroFurator Dowooney freony ber 
dzie pytatná pzówie, Acziego Drincypglá Opi; 
i A wy nie 


o Pojfepku Sadownym 
wy nie máig dopśbź / ábo.co iefi wedle Detud. 
Staże mu Oe0śia tál: Goyż Drolurator (irony 
Dómodney/w czds y w godźineżąda fobie Opraw 
| w fprówie fmoiey potrzebnych / teoy go máia boy: 
Oprówy | 1405 wedle Priwó. A tat Diofutator Dowodńty 
| po: pie | | (ftony po piccvofie to (obie oprówi/ ieśliby rzeczy 
"Be | |fwego páná ooForícá fluBnie á v3ytecsnie (czego 


go 


| 
| 


| 

| 

| 

| 
| Bożevchomny) przewieżdź niemogt/ Aby on pezez 
li | otoredo / ttsecíego/ czwartego / y tyle ileby bylo| 
| potrzebó/ DroEuratorá ábo też (am przez fie/3á po; 
táosentem y lepBo fprńwa rzecz fwoie ool oríeycoy 
Eu fEuttowi prywoie$o mogł. Staze €ocosia/ise 
| copioFutater fironyDowooney wedle biegupiá, 
| wá nágegotlTieyftieg C1Táybebur(tiego/fobie opaóć 
| wia y prseffrsega/to go ma boyso$ wedle Diáwá, 
Oprówy , XUtote / tenże Drotutator przeftczeżey opráwi 
| Pemore | | fobie / aby wedle fmey potrzeby, mogł mieć (Tue 
| ooxoloti Eu oFasániu 0omwod0w fwoidyná obfto; 


| pienie/ né poráosenit/ przeftezeże owidotctwd 3y- 
wych luost/ dtta/ Lifty Jvolevofttie/ vescivoey rá- 
oy/ Gáynego Sadu, y wpeltiego Drzedu/ tát ter 
go tato innego AAcoleftvod y DáiifIvod / Reyeftrá/ 
Cbyvográpbá/ y voBiyttieinneoowoby/ iálimtol 

| wiet obyczólem Eu fwey fptávoie przynależace, A 
göy to fobie w ceząsy wgodżineprzejłczeże / bedie 
pytałnóprówie. Aczby tego on p Driticypal iego 


| 

| 
| | Ę | otesymáe 
| 


—— —À 
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otrzymać nie miat/dbo coby było ná Dzdwie. Ota; 
że mu ©eożia idko icf voysficy opifano. 

Ctzećie / tenże Drofutatót oprawiy ptzeffcze- 
3t fobie/ ieśliby co nowego ńbo trudnego oo (trony 
w oopoicoói vflyBal/ áby mogł mieć Fryt ábó 
czós nizmówe/ náporáosenie) ooowu t'ücosiel 
5 fwyn Drincypalem.. Co też przez (Fasánie Se: 
ożiego otrsyma. Cymże obycsdiem fitond oopote 
|na óbó iey DroFurator Opráwy fobie czyni / aby 

go też to wpBytto oofito/ co firone Dowodna ieśli- 
by co nóweg przed żałoba y po 3álobte vfTyBat/ áby 
mogł mieć ná pordoseniebo owu Mieożiel) y inne 
wgytFie rzeczy w Dpióńwóch Dowodu opifánycb. 

UW zapifóniu táEicb Opraw/ Pifórze wielefroć 
(le niepotrzebnie bówia / gdy te wgytkie pezeficze” 
żenia wypifuia. Ale oofyc ieftná tym) gdy tókzó 
pie: Decretum eft parti A&orez, omnes refor- 
mationes,iuxta curfum Iuris Teutonici Maydebur- 
igeníis, permitten: efle de forma Iuris. Decretum 
eft quoque parti refpondenti. &c. 2fbovoiem iuż zá 
tym (Casániem/ EcotEo (iewfiytEo sámEnic/ co Etos 
tey firónie ieft potrsebá/ Wedle biegu Drámá 
Ql faybebutffiego. A ise Oprówy móia być cse 
nione / nápifano Iure Mun. art. 23. Gloff. quaft, x. 
de Gerada. : 

po Opréwád (troná Dopotna/ ábo glowney 
A ij żałoby 


f 


Miei ri tetas ioci di rare UE LE ab 


Oprawy 


po trzećie. [l 


jga o Poflepku Sadownym | 
żdtoby fłuchóć ma / ábo dobrowolne zidwienie zá 
głowna 3átobe prsyiac. Co vcsynivofy/ może oo 
Dowoou 3aodc Owatu) ieśli chce, 


O Gwarze. | 
(Sy. TOat/icft nieidtie voeoleDiámdXX eEoiem 
SA fimo bo zafłapienie/ nażadónie pozwó 
5 ney firony/ oo Dowodu pezynione / ola 
^ bwidtowania idtiey BEooy y truonośći. 
| Gwar idko bywa czynion. 
(G War tym fpofobem bywa csyniony. Protu 
rator po3wáney (tróny / voyflyBaxoBy dobro, 
wolne ziówienie/ ábo głowna sálobe/ bedźie pytał 
na Drávoie temi flowy: Gdyż iu$moy Drincypat| 
Dobrowolne siáwietie oo powodney (frony prziye| 
muie/ zá głowna żałobe/ pytamná Drówie. Żicz| 
powod Owatu niema podnieść/ óbo co ieft ná prá; 
wież Staze Sedźia / Tze powod ma podnieść! 
Gwar wedle páwá, —— 
Dáley (ironá Dopowiedna pyta / idfo tycbloj 
ma tái Gwar podnieść: Staże Sedia ^ie 
poti prá wo Sitb$t. pyta potym/iálo wedle pás 
w tti Gwar ma podnieść: Otaże Sedin Jże 
znamieniem pálcá to teft / poonioósBy pálec wiele 
Fi prówey reči owiniony w rekaw/ tát iżby go byy 
| |. — Íoooe 
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fo dobzze widńć. Powod tedy pezyniwBy Owat/ 
(pyta na pzawiejieśli qo Oobaze á (peávonie vesynit? 
Pase Osożia / Iz dobze pczynił.  Bedźie pytał 
ndoftótet ) ieśliczńs ieft (puscié Gwar: Staże 
Sedia / Je czds ieft (puscié wedle Drámá. 

li i (È Powodem/ tymże (pefo- 


Białagłówą iesli ie 
bem Gwar vcsynüdle pzzez Dpietunć 3 praw po 
twietdzónego. Speculo Saxonum lib. x. artic. 46. 

«€ Sá dlugim viywániem wego w obycsay/ 
iże Gwar podniesieniem pálcá wieltiego/ vwoine: 
why go voteFao czynia: Co fiewiele luó$iom póz 
tt3áigcym ná tó zda być mieráťim Eaton [ ióe| | 
toby budtć 34 voiecba vEdsovval, Abowiers y wie. 
le mieyfcom o Gwatze w prawie opifónym/ goy 
ficEto pilnie prsypátrsy / obaczy i3 fie vviecey śćiov| | 
áig tu obiecdniu Ówatu/niżlitu táEiemu poona;| | 
Bániu: To ieft/aby firond Dowoona/miáfto tatie 

o podniesienia Gwatu/ pooániem refi Sedie 
imu/obiecálá fironie posvodney Owat/ znóamionus 
iac przez to poddnie rebi, is chce cbovoáé te wfytkje 

zeczy) ola ttorych Gwar ieft v(támion/ y co zná- 
mionuiee | 


| Co známionuie Gwar. 
Kute” Owatu ten ieft/ i$ to go vcsyni/ iuż 
wiecey fwey żółoby nie może póprńwówać 
áni odmienić, u$ 3aonyd) dowodów tu poz 


| —— ae 


TE "Ri twktj| 


| 


94 o Poflepku Sadownym. 


twierdzeniu 3áloby fiooiey nie może Oóć czybźć / 
Étote mu było wolno przed Gwatems vÉásowdc/ 
wyiawgy te Etorych przed Gwarem Eu poopórciu) 
zółoby vżywały może po Gwatzetu replikom pEór 
zowńć, Móofłóteć pozwana ftroney ieśliby ia Eto| 
inny Oteż tzecz potym gabał / o Etora on żałował / 
zófiepowóć bedźie povoinien/ y inne féuttiG waru 
czynić/ Opifóne Speculo Saxonum libro 1. artic. 63. 
& libro 2. articulo 15. lure Munic. artic. 35. & 41, 


Obreczenie Gmaru wymyslone. 

S A niektorzy proturatórowie / Etótzy oo ftrony 

pożzwóney fpłówuiac tzecz / 3aodia oo Domo, 
du/ éby obtecsyl Gwat/ poy go vcsyni/ co iefł oo 
nid) wymyślono nie wedle Drámá: dle zlym ymy- 
flem/ óby Strone Dowoona oo (práxoy (wey odes 
análi, Abowiem tym obyczdiem vbogiego Człoż 
wickó/goy nie ma Etoby sario war obzeczylłótwie 
oo fptówy iego odżenie, To tedy poniemażiefł 3 
wielkim vbliżeniem (fpzówieolimości/ć nie według 
prówó / nie ma być Oopugczóno/ áni w obyczay 
1» 100050110. Amd 


— ———— — € — e— 


pu —Á € P ———— A | 


porńodbzoniłó: aby fie głupia fwoig odpowiedzi 
miezówioołń.A Ola tego befpieczniey ift mieć Rze. 
ic3nilá fprównego/ć Étemu enotliwego. Abowiem 


Cześć Trzelia. | 125 


przej fwoie nicbácsna obpowicos / łótwie może wo 
blad wpóśćjy Eu BEoosie fie przywieść,Speculo Sa- 
xonum libro 1. articulo 62. 
. Odpowiedź dmoidka. 

Q 3^powieos po żałobie ieftoxwoiáfa. Jednó/ 

qoy fie pozwany sbrania áby nie óopowiá: 
odl: d tox ten czas bywa / Eiedy przeciw Pomo: 
dowi odporna / iSieft poxvolány / Abo Flety / bo 
Sietotó bez OpicFuná / ábois ná dźień swiety oo 


niego ieft posuvány / ábo i$ oná (právod bylá przed | | 


tym v Sadw/y ftończyłć fie/pzsesDOytoE ábo przez 
vttooe/áboi fie rzecz toczy pod tym COeb$iem/poo 
Etorego wladza (Ironá oopoicona nicieft; Abo 


ticoy Powod nańsżałuie iezyFiem Etorego on niel | 


rozumie: ábowiem Sadownie 3aben nie ma być 


| prsymugon Eu o0pomieoźi / á3by oobtse mýrozu 


ial có mu zdodia/y o conari 3áluia. DOBdE3e Doe 
wod może innym iesyEiem żałować | á posvoány 
też innym oopowidodc/ w ten czs goy fie oebáowdá 
tosumteia/ ábo przez fie/óbo pases fmoie Rzeczniki, 
` Spec. Sax. lib. 3. art; 71. © zdinnymio0poty/ wyże 
Bey przy micyfcu o TDYybiciu opifánymi/ 3 Etórych 


Refbonfio | 


per exce- 
priones, 


BOY po, 


176 o Poffepku Sadomnym | 


Refponfio 
ad propo- 
fitiones. 


tM pa MÀ 


gdy pozwóny icone ábo wiecey ma/ może fie obro- 
nić áby nie oopowidáoal. 
q Druga ieft Dopówiedź/ gdy Étopráwie á 


.|gruntovonie ná żólobe obpowiáoa/ przez co fieiuż| . 


3 Powodem wtzecz wdawa/ iáto mowia/ Litem 
conteftatur. Spec. Saxon. libro 3. articulo 30. 


K Copocznie ná 3álobe obpowidodc/ á (prámá 

fie nie fEoricsy / ále bedzie ná inny czós eoto$o: 
na/ potymby ná osier 5 ooE[áou przypóoły nie (tás 
nal / tedyiuż ten toFtory poczał obpowidoác/ ma 
być zć przetonónego fłazan. Spec. Saxon. libro 2. 
articulo 9. Ále wyzfey o tym. 


BDpówiedney ftronie páwo zówżóy ieff przy” 


ylnieyge niż powodowi, lure Municipali| | 


articulo 35. & 38. Glof. 2f ztadże ieśliby tto był o 
złóczyńftwo poiman/ á nie ná świeżym pczynEu / 
iabó mówia/ nie z gotacá/ tedy obwiniony blizgy 
ieft (ie odowiesoż/niżby Eto miał potonác, lusenim 
fauorabilius eft ad conferuandum, quàm ad conde- 
mnandum. lure Municipali art: 32. 


O Dowodiiech ktoremi ftrony 
„fvvoię rzecz v Sądu tvvierdza. 

(Divob przeciw Stronie ná Daośie/ bywa 

rosmitym obyczńiem / przez Svoidoli / pr3e3 

ET UNE afie 


| 


| 


| v TEES ji | 

vlafae firony obwinioney zeznónie / przez Drze- 

oowelifty/ przez przysiene. | 
| M ŻY / 

p O Świadkach. Ooh. 
CY TDiáocE / ieft Perná późzwóna / Ftota A: 
Yri e świadectwo prawdy wydama ná fab$ie 
MF poo przysiega, JAásoy świdotiem bedźie/ 

Etorego fluBna pzyczyna 00 tego nie gowiedźie, || 


Przyczyny prze ktore kto nie może świądczyć 


D Asyczyny oo Gwińdectwó odwodzace te fa. 

€ Laprsoo/ látá 3 firony młodcści/ ttoby 
był mioofiy niż czternaścielat/ ná avybánie $1iá: 
dectwó nie ma być prsypuficson. A to fiema rozw 
mieć w fprówdchpezćiwyw / o $lug ábe o Tinie: 
nie, Ale w fpzśówóch bániebnycb/ gożieiożie Fomu 


| Meo 


K) 215 eony (tárosci / Eteby miał sicbmo$sicsiat| (En. 
lat/ świńdczyć nie moše, g Sługa też zć Dánem| euge, 


fivego/cseftoEroé prawdy zómilczeć musi, xj Ciie-| |iewiśftć. 
dawdia/ y žana ich (práwá Sadowna bes Opie 


| Euná nie ieft ważna, Jalo też przećiw temu/Świó: 
5 XO dectwejm 


Bezecni1ć, 


Dbodzy 
Botłowic, 


Sydowie 


Kr 


8 | 
dectwem nie moga być polonáne: bo ony nico: 


o Poffepku Sadownym 
micia fie GEooy pwiórowóć/y prówó vimicénie (a; 
powinne. Spec: Saxon:lib: 1. artic: 46. YOyiovoBy: 
by w fpzówie o f1TcSoboyftwo/ dboieśliby co prze 
ćiw Rzeczypofpolitey Etota bioiłć : tedy Swińov 
tami może być potenána, {toše fie też obwoicdo$ 


|śieomia świdofów obwiniona o sfocsyrífbwo/ ie 


sliby byl odnanóć Retoiemftwo, Iure Municipa- 
li artic. 22. 91. Spec. Saxon. lib.r. artic, 21. 

€ 2Sesecnt/Ersyw oprzyśteżce/ztodżieie/lotrowie/ 
Etotych v Dregi bito / ábo fie ob tego eoFupili: tur 
piesce/áxictoEupcy/ 3orayce/ błaznowie/meżoboye 
ce/ voywolánieoo rotu y do fesci Mieożiel ćiecpiae 
cy/évviáoÉovoie prsenáicci/ y pofpolićie Etorsy iáta 
głórdoośćia życia (a poniásani/ abówiem banie: 
bnym ludziom / wBytkie pczćiwe (prámy bywóia 
3ábtonione, € Ceżnie świńodczy vborifprofiy/ 
to iefł/ Etoryby byl tofferń/piidnicó/nieczadny/ ola 
teggo/ ise taki bywa pooeyżtzóny, by nie byEprsená; 
iety, € Sydówie/ Dogáni/ Dofezepieńcy/ nie moe 
gabyć świńokómi przeciw C brsesciánóm: á ieśli: 
by fie przyddło iżeby 5yo miat świddczyć przećim 
Cbtześcióninowi/to ma vcsynic 3e Owiemą Chrze 
śćióny y z ieonym Syoem: á Cbrsesciánin prsecivo 
Zydowi móže dwiáocyé 3 iedonym Cbrsesciáni- 
nem / ibo ieftvoysBcy otym: A EtobyOwióołow 
vol ide | 


a m 


ù Część Trzecia. 


wiińta niegodność Eu świdóczeniu zddal/ páfiey 

mia zórózem dowodżić, Spec.Sax. librat. 51.Glot.. 
Czás wiedźienia Swiddkom. 

Tidoti Eazdy voiesoó$ ma woawfy fie iux w 


"E 


——— ZEE 


prówo : vwfáEl$egqosieby tego byłą fluBna przy- 


«3yná/ może ie przedtym wie803: iáEo gdyby (ie bat 
áby Swiódet nie 3márl/ábo iesli (táty/icsli chory, 
abo fiená Woyne gotuie: y dla innych pczyczyn/ o 
Etotych pige 2fl€yatus. © tomu ftaża dowod ná 
świdoti / beożie miał Besc tlieożiel Eu wiedżieniu 
ich. t fo3e ie też zdrdzem miegos ieśli chce, lureMu- 
nicipali artic: 75. 4 gdyby ná Rotu násnácsonym 
zdmiegtałidh wieś03/ vpada w fwey tzeczy/ y Ge- 
ośiemiu wine przepada, ola fwego Flamftwod/ i$ tes 
go nie Oowiodł ná co fie btał. Speculo Saxonum 
libro 1. articulo 53. YDRáESe może (ie założyć pomos 
cna tzeczą / Etorey bedżie powinien potwierosic 
przyśiega/eśli mu fironć wióty w tym nie oa. To 
vczyniwgy / otesymawa iefcze dwie tlieośieli Eu 
wieożieniuGOwiśotow: oálBey oovoloFi inž mieć 
niemose. lure Municipali articulo 32. 
Wiele ma być Swiddkom. 
IW Adżory fptówie/ dofyć ieft mieć owu ábo, 
trzech COmiáoEor/ wedle Pifiná s. In ore 
duorum veltrium, ftat omne verum teftimonium. 


Bg  — Mp 


| rgo o Poflepku Sadownym 
Togólże w pewitych fpráwách wedle Dráwá/po 
tt5tbá ieft wiecey: ióko w fpzawóch b dniebnych/w 
fprńwóch po vinártey rece; Spec: Sax: lib; r, artic: 6. 
tt3ebá śieomi Swińotów. A świddectwem ie- 
Onegó żaden nie bywa półonan/ wedle pofpolitey 
powieści: Vox vnius,vox nullius. POgótże vofp:á- 
wód Etere nie niofa wielkiey £Eoby/ y ieonemu 
C5wiáofori miá bywabdánatiáte Dófterzowi/ 
oFolo BEooy Etóraby fie przez bydle w ftńożie oftá: 
fá: ábowiem czefłotroć (am przy pásieniu bywa, 
Speculo Saxonum libro 2. articulo 54. | 


Obyczay wiedzienia Swiadłow. 


K To tedy dice mitos Swińoti/ maiepózwóćj 

y cone przećiw Etorey Swińoti wiedźie/ áby 
tego przyfluchółń. A goyiużnć Rotu fána / po; 
WoO opówiedziawgy ie/ bedźieżaoał/ áby byli oo 
Joli Eu mieyfcu Oadowemu wpuficseni y wyfłu, 
| chóni. Dotym Swidotowie/ Eóżoy 3 ofobnó Eu 
M Dan: 1;.| |Wyfluchóniu/ prsytlábem Dónielń Drorokć / ma 
| być pesypuficsan/á niż pocznie świńdczyćj tedynó 
toftazdnie Oeożiego / ábo Stórgego Drzysieżni, 
Fó/ptzyśleżetemifłowy: Ja £T, przysiegam Dé 
nu Bogu/ wgytte prawde powiedźieć w tey (prd 
wie/ Ftótra icf miedzy temi VT. 1X. fitonómi: d tty 
pravoby niebcetáicola prsyiásni/nienaveisci od: 
| tov. 


I prsysicaó 
||  świądłow 


Cześć Trzedia. 141 | 
tów, Tát mi Boże pówiagay, Abo miáfto táto- 
vocy ptsysiegi/ iáPo w Kedkówie ten ieft obyczay/ 
3 toffazónia StárBego Drzyśieżnitć / podniesie 
Oowó pálcá yzóś (puści: Potym Stárßy Przyśie, 
| żnit czecze OSwiańotowizachowawfky pczćiwość 
Fá$oenu wedle ffanu iegó: Pod taDrzysiega tto 
tas eczynił Eu Pánu Bogu/ytu Drzedowi, abyś 
w tym pravooesesnal/ o co ieffes poswon: yinne 
nápominánte noże pezynić wedle (wey toftropno- 
śći/ wiodac qo ttemu / aby prawoe zeznał wedle 
Páná 25ogá y (umnienta (wego, Do táFimvpomi 
nániu/ Ćwińdet bebáie powidbat/ á Pifres ma 
pilnie (pifovoác wpytie ffoutiego. Agóyfieiuż 
wfykySwiśńokowie oopzówia : Difarzna żadń- 
nie Dowodu / bedie 3árásem iávonie czytał ich 


świńdectwae | | 
O Pytánti przy słuchaniu Swiddkam. 

Rzy flluchóniu ŚGwiśgdtow / nieftotzy ten o 

byczay: chowóia / co też ieff wedle Drámd | 
Spe: Sax: liz 2, art.» 2. 2/5 Sedia pyta oo Swidor| | Interroga> Ii 
Low mity(cá/ czófu7 goożiny/ Fieoy fietá fprówó| oos or | 
ożiała o Ptorey świaoczy/ ieśli teżto (am voio$iat/| (retium. M 
(ibo otyiti ftyBat/ y innych oEolicsnosci/ Etote (tor 
ná Doweonae^dsianu potátemnie odiená Edycie 
fpifrine/ wedle 3átoby 4 potezebyfwey: co Láćinni- 
cyi5ovoa Interrogatoria. Aleten obycsay nie we 

m e iij dy dor, 


| 
| 


Bp c 0 Poflepku Sadownym 


oy dbowdia / iu$ nd tym Gedśta y ftroná prsefta/ 


| |wa/tiedy świńdei obowiazóny pisysiega/évoidoe 


czy wedla fumnienia fwego / to conalepiey voie m 
eney fpzówie, DOBółżena dluga powieść Swiddv 
tow / Seożia nie ma fie ogledńć / ále rzeczy tylko 
atuntovonieyBe obácsác/á Eu fpráwie/o Etota pasa 
iosic / pilnie á bacznie (tofomác. Pibe Acyatus, 


Odmomy przećiw Smádectwn. 


Dmowy wo świńdectwie / moga być ná przes 
ćiw tym pPerfonam/ Etóte (a voysBcy opifáne: 
miedzy Étore/ też pocsytáio Gllnicha / SEiedzą / y 


Kliewidfty/iże świóoczyć niemoga/ wBółże M. 
0 


wnych ttafuntóch $wiáocsa: iáľo goy rzecz ieft 
ożiećieciu / ieśli ieft cbtscsone/ ieśli fic żywo narór 
ożiło / Abo mie. Spec: Sax: lib: r. art: 33. 

- Ktore świadectwo bywa ważne, 
Wińdtowie ieśli (ie w powieści fwey zgadza 
ia/ tótie ich świńdectwo bywa ważne/ á Żar 

orey odmowy niemáf przeciw niemu. 

2f goyby fobie w rzeczy przećimni byli/ żadne 
mu wiátá nie bywa oána. 

YDiáo«E/ ieśli fam fobie w fmey mówie ief przeć 
ćiwny/ óbo w ieonym prawde pówie/ć voorue 
gim nieprauos/ táFovoy bywa 00 adu odłączone 

GRY powieść 


l 


Cześć Trzedia. ` 47 
p Owieść CiwiábEow watplima/zawżóy przez 

tego przećiw tomu świńdectwo ieff wiedźiow) | 
no ma być wytładdna. 2[bovoiem Fto czego o6; 
woożi / ma ińfnie á otworzyśćie bes 3abney wate 
pliwośći OowoOżić: gdźieby inácsey byfo/ tedy on 
Dowod trudny á watpliwy/ nic nie waży. Spec: 
Sax: lib: 1. art: 15. Glof. | 


O świadectwie Dłużnika przeciw 
Kreditoromi. 
€ u$niE/ goy mieni iże Olug (emu TOiersye 
^7 éielovoisáplácil/ ma tego Oowież03 fimotrzeć 
st owieimá Owińofi / Etovsy przy zapłócie byli, 
Speculo Saxonum libro 2, articulo 6. 
Afim Dowodem Powod náprsecivo obwinie: 
ney (Ironie Dlugu ábo inney fwey żałoby pot 
pieta: CáPovoym dwo0em/) obwiniony ptsac| | 
Dlugu brónićfiema. Má pesyEfaó przećiw obli 
gócyey Drzeonie zapifdney/ Quitem Orzednie 3á- 
Ipifánym/ przećiw Chytogróffowi/ Qwitem wła 
(ey teFi/óbo też Drzednym, Przeciw midd tom, 
świddectwew tyle Derfón ile ich Powod miał 2f 
lgożieby tego obwinony mie ołazał/ tedy wedle 
Dowodu Dowobowego w fimey rzeczy PPADA, 
Ale przeciw tótiemu pot3sabEowi Did wá/temi csá« 
fp olużnikowio ofugCbyrográffem sápifány pz3y- 
siege 


| Dowd 

_ przećino 
| Ebyrogikfo 
| fowi nic 


fingny, 


- Klalermni 
| świdółkó? 
«wic, 


Dowód - 
prsccivo 
Chyrogidf 
fowi ftu; 
Bny, 


: -——— 


M 


qiias usd IZBĄ n aea 
TUE o l'oflephu Sadownym 
siege famotrzeciemu oopufesáia. Stad priycbor 
o$i/ i$e Cbyrográ(fy móley magi byvodía/ nád tto 
te tu $SDowooonmi niewiem możeli być co ważniey: 
Begos Azłegofumnienia Dlużnitowiy nienie tá 
twiey icono zapłótemienić / nÁ pesysiege fiebróć /| 
pomiddńć iż zddżietzóny Chytogróff / á £u fwey 
przysiedze owu cblopu/ ábo ile potrzebń/ fobie zies 
onać y prsenáiac/Etersy áni ná2Sogiá/óni ná fiwe fu 
mnienie nie bacsac/ tylEo proptermammonam ini- 
quitatis, 5 nim trzywoptzyśiegdia, Acz niektorzy 
powidsńiw/iże 5 tatłimichiopy Fu przyśieoze dobze 
ieft/goy Areoytozómie czefłofróć $i voy saplá- 
te wedle Cbyrogeáffu oo Błużnitć (wego / Chy 
togtóff v siebie zatrzymawóig, Ale tá potrzebd/ 


| wtólich Zdrzywoptzysieżców niecbay mieyfce mas), 
| |VOBáEsesDlusnit Etozy tá£ nieobdly ieftviże 3áptáct 


wy otug/ zapłaty fwey oo Jveoytová Quitu niej 
bierze: goyby raz áboowá tátowo mcobálosé 3 
(va BEooa ooniofT/ bylby potym w fvocy fprówie 
cuynieyBy.. Abowiem co teft Iátwiey ido Quit 
nópifić : á Eu zópłóceniu żadnego prsyftoynieyfee 
go oOowodu nie ieft przeciw Chytogtaffowi/ iátó 
Duie/ ábo wafa reka! ábo Drzednie nápifány. 
Dowińoda Juffiniinus: Nihil tam naturale eft; 
quam eodem genere quodque diffoluere , quo col- 
ligatum ef. SEtorey SOentencyey Juftiniónowey 

yy | eFásue 


Cześć Tra etia. Mae i 


miond, | 
( Dy Powod golemi flowy 3áluic/ obwiniony 3 
3áloby icgo Drzyśiega fie fmoia wybiie. 


O Wyznaniu Pozwanego. 


GR | w J'snánic/ieft pewna á iáfna o0powiedż/| | 
E WA bo zezwolenie trony Dopamwiedney/ná 
LV żółobe (trony Dowodney/ przed wiar 
AZ fnym Sedie vcsyniont. 
Bute zeznónia ná Badjie ten icft/ i$ odpore 
na firónd / gdy sesnánie vecsyni / iu Dowoo 
ob potwierozenia fwey żałoby bywa wolen. Vbi 
enim adeft Rei confefsio ; non elt neceffaria A&o- 
|ris probatio. 
ywinieny 53esnánia (woiego/ iu$ bywa mian 
34 ptzełondnegjo. Spec. Saxon. lib. 2. artic, 18. 
& 22. Glof. Confellus pro vićto habetur. 


Z. Xocsytícá/ goy fwoyzły vezyneť zesna/ ma być| | 
wedle przewinienia (Pn3an : neBałże to zeznóe 
niej gdy fie wściaga Eu Fardniu ná górdle/ ma być 
nie poniewolne/ nie meEámni wydławione/ álebo- 
bzowolne przed Sadem. TDyiavofiyby przed me: 
T támi | 


Dowód Ze If 
przećiwo ! 
(ironic. 


Propria 
Rei Con- 
feflio. 


R EZ W Z ZZ n ZZ nd 
BE nun RZ ZP A wt 


ud : o Pofłępku Sadomnym | 
tami były inne pewne licá/ ába 3nóki onego sto- 
czyńfiwa sesnánego. | Spec:Sax: lib: 2. artic: 18. © 
czymiefi w czwattey cześci Bercy. 
Wyznanie kiedy nie iest ważne. 
Z, ££snénia te nie fa ważne. g tlaprzoó/ Goy 
gierotá Eróm opiełunó zeznawa: ábowiem 
sierota wedle lat nie wie coczyni, Bto też zezna: 
wa za boiááno śmietći ábo mať/ wyiawBy by w 
onym zeznóniutewał, g Item, Atósáfobatu 
fwemu pożytkowizeznawa. Szalonego zeznanie 
teżnienieważy., € ltem; 3 omylności idtiey ve 
czynione / ztadżeczafem przed (Fasániem może być 
odmienione. € ltem, Obwiniony © Cuosolo; 
(two | gdy ieft przez przyroozonych natzedow Ete 
mu/zeznónie iego nienie waży, « ltem, Seznónie 
ttoreby było przećiw prawu. 


O Lisciech. 


I owo 3. JRieft pifánie Drzeoowe Eu wywiedżie, 
WI niu á potwierdzeniu iáEicy (prawy vezys 
fronie, nione, Tótowe Sifty X ácinnicy zowa 


czwordłim naswiftiem/Inftrumenta; Documenta; 
Munimenta; Probationes: ola tego/ i3e (fconá prses 
nie w (právoie (ivey bywanóuczóna/ vpewniona/ 
y przeciw fwoiemu 2fovoer(atsovoi obronna. 

Q Jóe| 


— Cześć Trzetta. - | 147| | 
O lámnych y Ofobliwych Listiech. l 
awnych y Ofobliwych Lisliei osci] 


J Ify fa owoidEie Jówne y Ofobliwe. idFic, 
€ Jówny Lift ieft / Etory refa Jawnego| Imne 

Difátsá bywa nápifány/ábo poopifóny/óbo piecze: 

cią Drzedowa zdpieczetowany. Ztory też pod T 

mieniem Geożiego bywa wioywomány / to ieft 

pisepifány, (áo to/Etory v Sadu przy Attóch by; 

wa pifóny. Ktory też ma w fobie poopifánie trzech 

óbo owu swićdków / choćby oo ofobliwey perfor| |- 

ny bytnápifány. |. TO tey liczbie poczytńia Ksiegi 

3 Mieyfticy AAáneellátyey/vtasáne 3á wyznóniem 

Grożiego ibo Pifárzá / išmieyfčie fa.  Ceżtóżoe 

pifinie / Etoremu wedle zwyczóiu mieyfcá bywa 

wierzono/ 34 iáwne bywa pocsytaro, 

g Ofobliwyzásie Lift iet / Etoty od ofobliwey 
perfony / nie Jáwnego Pifárzá reta bywa pifány: 
(Eo ieff Chyrográff/ Aufzug to ieft/wypis 5 Re 
gefteu. Lift włafney reki do Foro pifány/ Ëtory ná- 
3y wáia Mifsiwa. Jównemu Xiftowi bywa miá- 
vá oána/ ále táE/ icsli fie ná nim falf i&Ei nie ołaże, 
A ztadże Lifty gdy do Sadu bywdia prsyniesio- Hi 
ne / pilnie máig być obacsone y czytane/ ieśli tám Podcyśrze (110 
co niemáf wyftrobánego/ abo miedzy liniámi pie £s l 
(ónego. Aeśliby litera ná mieyfeu BEooliwymby | i li 
fá oonowiona/ Étotaby iaFie podeyżtzenie przynoż |. 

€ ij d 


Ofpbliwe. |] 


148 o Poflepku Sadownym | 
siła/ táti Lift ma być odrzucon, Spec Sax: lib: 2. 
artic: 42. Ofobliwemu też Liftomi dáig wióre w 
| ten czós/ gdy bywa płazóny przećiw onemu Etoty 
PEL " go pifal à nie przy fie pifánia fwego: ábowiem tto 
| ta: | (ieprzy/ nierft pifino iegor ráži ma prsystaos f 
motrzeć iż ono pifinonieteftiego4áni Dieczeć igo 
áni Ficoy bylo: gdy to vcyni/ bedźie woelen. Spec. 
Sax. lib.r. artic. 15. in glof. in fine. YPfiáE$e wedle 
práwá Duchownego y Cefitftiego/tóFi bywa po 
Eondny pzez &voidoEi y przez pezyrownónie Liter.) 


. ur M p 
| ~  OPleczędćiach. 
| piaci | | Ñ Jeczeci fa Owoidtie: Jedne wažne/ ttóre 
|| dwoidkie, doLiftu pisylojone potwieozdia wBelka 
| fpiawetiáto fa DiccseciAcolevoffie/tlTicy 
ftie/ y voBelFicb perfon na Orzedźie bedacych / w 
fpriwdch Etore fie przed ich Sadem toczą. Deue 
gie niemażne/Etoże zadney rzeczy wieczniey potwiet 
ozóć nie mega: iáEo fa Diecseci ofobliwych Derfon, 


Jeczeć troiótim. obyczóiem bywa námánio: 

na, F tlap:300/ Jesli Wapis ná niey icft 
práwie zágláozony. g Wrore/ Jeśli Diecsec ná- 
t365ága ábo nátaimánae g Ctzecie/ feślimitomu 
niezndioma,. SpeculoSaxonum lib: 2. articulo 42. 
„Er Sum: Ray. | 


| NEGET S! 
| 


a 
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. +,» 
O Przyśiędze. | 
Xayéicgá Eoi ieft nálasána/ maie vv Dowo 4; || 
czynić wedle fumnienia Oobtego / áby íd4 | | 
© Eo vo (rcu rozumie, tat vfty wyznał: 3 
dobrym rosmyslániem/ 5 dobra bácsnoscio/ fpzóe 
wiedliwie: dby nie obaóżił przodkiem Dáná25oná/ 
biorac imie ieqo nádáremno/ potym bliániego fwo 
iero/pgtaozaiac go nie(práwicoliva przysiega ná 
|módietnośći iego/ ndofłóteł (umnienia fwego / po- 
tepidiąc fam siebie. — t1Ta ná ten cáo mieć ná 007 
brey bácsnosci przytazómie Boże: Vlie bierz ná od 
cenno Jmienia Bożego. 2fbowiem Fto bierze na 
*áremno Jimie Bożej Afwegofałgu nim potwietz| | 
038 / pewna á nie omylna.tsecs ieft / 13 pomfty oo 
Bogó nic PYDZIE. tiópifano w Zatonie Bożym: 
Non habebitinfontem Dominus eum, qut alum- 
pferit Nomen Domini Dei fui fruftra. 2f mimo to/ 
edle Diámá/Zvsywopiz5ysieicá oftavca fie beze 
cnyin/á Eu świddectwu/ytużadnemu BDoftgień, 
wu nie bywa pisypuficaone Spe: Sax: li: 2. art: 11,| 


Przysięg iako ma być oddana. 


Gy. 


lego o Poflgpku Sadownym - 
o Dziedzictwo ieft obwinion/ táE przysieże: J3e 
Dźieożictwo o Etore ieffem obwinion/ mam od tes 
go CT. Eupione/ ábo oátovone: abo 3 Spadtu Oy: 
Gyftego ooffopione/ 26 € 2f iesli o ŁIfeżoboye 
ftwo/ teoy táta vote prsysiese:: Jótom ieff obwie 
nion przez tego TC iSebym przyiacield iego/ábo brd 
tá Ui. 3ábit/ ábo ránil/ tego pezynEu nie ieftem xoi 
nien, Cát mi Dánie Boże pomagay, 


Przyśiegą Swiddkom twierdzacych Głowna 
Przyśiege. | 

Rzyśiegi CwidbEow/ Etorsy drugiego Drzy: 
siege potwierdzać chcą: Ftotych €ácinnicy 30- 
wa Compurgatores; takową ma być: Dtsysiegá 
Etorą vcsynil ten Lf, oEoto Gdrownego mienia / 
abo zaddnego fobie meSoboyftacá (1. icfE pzawożie 
way (právoicoliva. Tá? mi Dánie Boże pomas 
gay, Dlatego ci potem praysiegdiacy máig być 
 |táÉoxi/ Etorzyby dobrze znali tego zá Ptovym pizye 
siegáia/ y 3ácbovoánia iego bobrse byli $voiábomi] ' 
aby tata przysiega (oia / Dáná Bogá y fungggies 
nia fwego nie obrażóli. Spec.Sax..lib.r. art. 39. Yie 
3 onych licsby/Etorsy (aos zaRufel pivod/á z pate 
groby prsysiegliby i$ Boga niemáf ná niebie / nie 
tożważdiac fobie co ieft przysiegó/ á iáťo D. Bog 
Btzywoptzyśieżce frode 3ávoSoy-Earal / y tarcze. 
| i © czym 


D czym oofyé świdoczadi(tórye/tat Difina swit 
tego / iáEo y świetcKie, | 
Przysięga Pomocnikow. 

ID Rzysiegá onych Etoryd) winuia / Jżeby mieli 
^ odć przyczyne złego vesynEu/ táEa bywa: de 
Eo mi minuig/ iżebym ia Eu temu meżoboy(łwu 
toy y pomocy O0damał / y miałbym o tym wies 
osicc/ tego nie ieftem winien. CáE mi Dánie Boże 
pomagay. A oni zás Etorsy 3 nim ptzysiególa / 
tát beda mowić : Przyśiega Etora ten wczynił / iże 
nie był tu pomocy temu meżoboyftwu / ieft (prás 
wieblivoa y prawożiwa. Tatówe whyttie Disy, 
śiegi/ móia być wedle fFasdnia/ wedle żótoby/ 00- 
mieniwfy czeczy petfony / co ma być oomienióno. 
O Przysiedze na Roku nie oddaney. 

[ s£śliby Eto Drzyśiegi/ fobie o cofolwiet przed 

Sadem prsy(aosoney / ná Kotu násnácsonym 
nic oobal: tótiiuż w oługu/ ábo winey tzeczy/ © 
ttora byt obwinion/ y w winie Sedie vpaoa/ 
je(liby fie iata pomocna przyczyna wedle praw nie) 
obronił / prsecs ná Rotu przyśiegi oddńć nie ftás 
nal. A gożieby obwinióna ftroná gotowa bylá 
prsysíaos / czófu naznóczónego / ná mieyf(cu zwy- 

- lezóynym Sadownym/ á Powodby Przysieginie 

prziymował/ ábo przytym nie był/ iuż obwiniona 

fironó 


SZA ad 


| [ryz o Poflepku Sadownym — 


roná oo Drzyśiegi bymawolnć / y oo Długu/ y 
00 voBytEicy rzeczy/o Uteta byłą obżótowóna.Spe- 
culo Saxonum libro 2.articulo r1. 
Czas oddania Przysieg!. 

zás obbánia Przysiegi/ trwa do poluóniá w 
| ożień Eu Dtzyśiedzenatazdny. Przeto ftconá 
| [Etora ma czynic Dczyśiege / pilnowac tego ma oo 
| poluoniá/ namieyfcu zwytiym gożie ptzysiegi oov 
.|bawdia. A goyby ftconá / Etotama ptzyfluchóć 
| |Drzyśiegi nie ftánelá: tedy da pilność fwoie zápis 
| fác/ áftvony pezeciwney niepilność, Tymže (pov 
| fobem ozuga (troná Etora ma przyśiegii pezyfluchać 
pczyni/ goyby oná tora ma Drsysiaos nie (tánelá, 
Poflepek przy oddaniu Przysiegi, gdy obiedwie 


fironie flána. 


 —À — MÀ M —HiÀ 


| Cześć Trz etia. 153. 
pytał Droturator / ács tego Drincypalowi niema | 
być oOopugczóno pzzeficzedz te wBytkie rzeczy/Etore 


przy táťiey (prawie móiabyć przeftczeżone: á 3wolaz 
E 


Bczą ieśliby przyśiegi wedle biegu Dráwá sácásem. 
wyprówić nie mogł / ilefroć fie może poprówić ? 
Staże Dedhia ieśli ftroná ie[t Dánierifta plec/ iże 
ficimos$e poprávoic/ ile iey bedźie potrzebń, — 2f ieśli 
UMescsysná / tedy do trzeciego razu: Etoty gdyby 
povotote y pottsecie przyśiegi nie wypelnił / y flu- 
Bnienic oddał iuż ośley flow fwych poprńiwowóć 
nie może/ á 34 Eażdym Drzysieri povotorseníem/ 
Orożiemu wine przepadnie.  Dóley bedźie pytał 
Drotutatot/ iáto do snáEu Mieti Dárifeicy/ Prin- 
cypal iego tu oboániu Drsysiegi przyfłapić mat. 
Staże Oeoźia/ JzpotlelnawBy.  Opytaiegcze/ 
ács iuż czós położyć pólce náanáEu LTekrPóńfkieyć| 
Staże Sedia Jże czós. Tu mamy wiedzieć / 
iżeieśli (I Tesesysná Desysiege przed Sadem vesynic| 
ma/ flugnie może pálce ná Brzyżu potosyc/ y z0iać| 
bez dOozwólenia €5cosiego: á przez to nic nie vtva: 
ca/ y €Oib$iemu winy nie przepada, lure Mun:art: 
97.  ADdley Prokurator bedźie pytały iesli iu$ czós 
Drzysiege ooodc?. Staże Sedia iżczós. Disy- 
tym Proturator tey (irony Etorama Drzyśiegóć / 
goyiużtał Fu Drsysitose bedżie (právoioná / może 
 ftufinie bes winy prośbe vcsynic oo ffrony praya 


gi pray, 
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"m o Poflepku Sadownym — | 
gi prayflucbátacey/ áby iego Princypałowi pesyéie- 
gó byłd odopugczona, ZAtotaieśli s przyzwoleniem 
CHedźiego bedźie obpuBicsona: tedy iuż fteoná be 
| |ożie wolna oo tego/ o cobylóobwiniona / y winy 
Sedżiemu nie beożie voinná dóć. A ieśli Przy: 
śiegć bez przyzwolenia Oeoźiego bedjie obpuficsov 
nag ( ábowiem fads Gedżia tzecze/ może Opu 
śćić Drzyśieze Prawu memu nie EFodzac) tedy 
Cieoóiemuwineba, Iure Mun:artt 98. 


ZZ 


Bnie Dtzyśtege/ beosie Droturatórc pytał ná Práv 
wie: ócziużjtuBnie yweolebiegu Dávoá Desysie 
gó ie(t wypełniona: Staże Oeożia / i$ fłuBnie y 
wedle Driwó. BDdleybedźicpytał / dcziuż czós 5 
znótu Łieti Dóńftiey pálce zdiać £ Staże Oedźia 
i$csáo. Potym bedjie pytal/ dcs inž czńs wftac 
Staży iżczds. Yid oftáteE (pyta/ ieśliiuż o te rzecz 
oftora był oo firony obwinionyma mieć iábie véiers 
pienie? Staże Sedia: Gdyż oto TU w fwey ob» 
powiedźi mienil / i$ tego nie winien / y. Drzyśieje 
iemu przyfadozoną wedle Drávoá oooal/ dla tego 
ma być wolen oo fpzówy tółowey/ y żadnego o 
ley 0 te rzecz cierpienia niema mieć wedle Drówó: 

cr. Cen pofłepet ototo Drzyśiag/ ná wielu miey- 
EN. 


| vU wOsee 18898 155) 
cách ieft óbrogówóny/ á ná wielu go też przeffcze- 
góia/ á ile bącze/ Oobrzeto czynia,  Abowieki te 
Ceremonie / Ftore fie tu Ożieig przez pytónia y fee 
3owdnia / moga drugiego fumnienie zmietczyć / £u 
|(Fruge przywieśoź/ y oo Drzyśiegi oovoiesos ) Eto 
te iednót nigdy nie bywdia bes obedżenia tYTáiee 
ftatu Bożego ziedncy firony/ ábo tey Etora wiedzie 
ná Drzysiege/ iż żle wiedzie / ábo tey Ftota przyśiee 
żej ile żle ptsyste$e, Chowáia winnych fitonóch| | 
wietge przy tym Ceremonie: iáfo gdy tto ma przy: 
śia03/prowAdza ro na X yncl ábo ná Dole/dó zn 
Eu Teti Dóńftiey/ iożie przy nim AAáptan/roawma 
$áioc mu co ieft Drzysiepń / ióto Dan Bog Krzyz | 
wopizyśiezce tacze/ mofa przed nim znóE Łrfeki| 
Dóńftiey/ o3wenia we wbytkie dzwony / áby tót | | 
przed oblicznościa wielu luOżi przyśiagł / náiátüm | | 
imieyfcu w3góte xoyoánym; áby był wiożian oo 
wpytkich luożi, Co fieiekczebórzo rsabFo prsytrá- 
fia / musibyc (pero wielka czeczy iżby fie táta przye| . 
legó ttófić miółą : nie táť iáto tu ná mieluinieyz | 
feach w DolBcse; tat fie te Desysieni (pefpolito 
voály/ iż czadłi tydżień / Etotegoby nie EM W 
. |bowiemby też wielelroć nie 3á przyczyna dbo sá na . 
mowa niebogoboynych Drotutatorow / ftorsy | 
bcacy myto wiet£e oo Dincypolá fwoiego otrzy 
imác / y nalláoy ná przezyftóney fironie posyftác / 


D ij wiodą | 


p 


né "o Poflebku Sadownym. | 


Wibro: 40. 


Hieroglifi- 


—— e 


wiodą (trone fmoie ná prsysiere/ nie máiac wiecey 


ná fmoim iezytu prseoánym] idno to: Drsystes 
nicto nieieft/ iáEobys Dacitrssmowil, luftć iura- 
re, eft Deum orare. Mie roswasáiocnamniey/ ies 
sli (pzávoicolivoiema pi3ysiao5 dbo nie, ‘q Die Pi- 
erius Valerius; 5 ná niettorych miey(các/ á 3vola- 
Bezń vo Jnflantciech był ten (pofob prsysicyi/ 73 
ten Ftoty mial pesysiegác/ musiał cofpalene $eláso 

wyiete 3 póórz00 wegla goráiocego vo tecebrác/ y 
tál fieprzeb €Oco3iem/y przed firona 3átuiaca vt á- 
3ác. Jefliżeby oo oneg 5elásá namniey nie był obráz 
żon/iuż (ie offama woinym iáto niewinny, A gożie 
by onego żeldzą cofpaloweggo w rece wziać niechóiał/ 
iuż w onym o co go winowanoppadał/ y byłmian 
z winnego y pzzetonóneg. A iże tá przyśiezć nie by- 


[fá Eu 3otowtu befpieczna: tedy ten Etory miał przy. 


siegóć/ ptzypróawiał fie Etemu przedtym pofty/ (po 
voitosia/pzsyiectem świątości Ciálá y Bewie Dóńz 
fiey, Av nas gdy Eto pzysiegać ma/nic innego nie- 


| |móBieono Dzoturator (pyta: LTożetlelnać: może, 
| Toše owa pálcá położyć może, Toše wftácC? mo 
| še. Pzzeedł?pazegedł, WWolenźwolen. CáE$e ugi 


bywa wolen/iże pbogiego cztowietć 3 tYfáietnesci 


| US AME, Bu 


cznie w pole Abo ná XXyncE wiedżiono / 3taoby fic 


chay bgosie poruca3ono. |. 
-O Wolnośli Przysiegaiacego. || 

W Drówie/ gdy ieden otugiemy 35avoa przysie:| | 
ge / tuż nie może odley przećiw niemu czynić 

w oney fprawie/ ieśliby przysiągł. Disycsyná tego! | 
icft/ i$ pases przysiege sfłałfiewolen. q Yüemose| | 
ite powod przeciw niemu czynić o Eryymoprsy sies | 
(two, bowiem tá iui (právod nie iemu prsynale3y/ 
dle Pánu Boguttory zna fercá luoztie / toma być) | 
poruczónó. Spec: Sax: lib: 2. art: 34. lib: .art;18. | | 
Gdy fie przysiega odwieśdź nie może. | 
O Wgyttietrzywoy ná Etove 3Dovoob ieft/ Żaden) | 
| nie moze Przyśiega oocy$os. A goźieby niej 
Po iij było | 


158 o Pofiepku Sadomnym | 
„ Ibylo$aonego dowodu / tedy obwiniony tychley fiz 
| |może oovoicso$ Drzyśiega / niżby go Powod miat 
pobonáé: przyczyną tego ieft / iż Dráwo przychyl 
, |nteyBeieft (Ironie obwinioney/ niż Dowooney. lus 
| |fauorabilius eft Reo , quam Acton. Speculo Saxo- 
- |numlibror.articulo18. Glof, =" 


P Kzyśiege Dlenipotentewi od Dánd fwego fprá- 
xuiecemu prsyfaosona/ Danánie Dlenipotent| -` 
ia oot powinien, Spec. Sax. lib, 2. art. 42. 2fgoy 
też bywa Vüiewiescie Drzysiegą prsyfaosona/ niel 
(Dpiclun icy przez Etorego fptawuie/ ále (ámá przye 
$i905ma,  Dt3a/ odpomwieds/ 3dlobá iey ma być 
ptzeż Opietunń. Spec. Sax. lib. 1. articulo 46 — 
N A Prezysiege Zaden fie niema bróć / dż gożieby 
innych doómwodow nie eftamálo : Spec: Saxón: 
lib.r. art. 18. to ieft/ gosicby nie mogł mieć Co»wiáo- 
Fow/ábo Drzedownych Xiftow poo Diecseciaábo 
| |Asiaq Drzedownych / y innych ważnych dowo: 
00w/ Etórymbywa wiátá dána., | 
2n Przystegá Zydowska, nápifána w Kronice Cze- 
skiey, z Prawa luftyniana Cefarzą. 
Z 36 tásoy ma przyśiegóć fámowtor, Ten Ftoi 
|. ry beosie przyśiegał / mafłać boffymi nogámi/ 
tylko xotoBuli/ ná świniey forse nowo obártey: 
| | a drugi, 


| 
| 


RZE” 


lh e nr e rw Krze 


| Cześć Trzecia. 159 
á drugi 3y0 bedjie (fal ná żiemi przećiwko iemu/ 
twicro3aciego przysiege. — 
| Rotá tego ktory będzie przysiegał. | 
J Aom ieft obwinion oo tego VT. o ŁNóietność 
iego / o AMeynoty / © €sáty / idto on twicrosi 
przeciw mnie vo fwoiey 3álobie/ábycb ie Ë fobie pzy: 
ial / óboie miał / y o nich wiedźiał. Dtzysiegam | 
Pánu 25ogu/Etoty fitworzył niebo y żiemie/ y voy 
tie tsecsy Etere w nich fa. Drzyśiegam przej why- 
tie Jmiond iego świete/ Etóre nápifal ToyzeB flu- 
$ebniE iego.  Przyśiegam przez piećióry Ksiegi 
YUioyzegówe/ vo Ecotycb ieft nápifáne D3ieśiecioro 
Desytasániciego / tore fam Bog prówa teka nd» 
pifal/ á mnie niefpeńwieoliwie pr3ystegác zdłazał: 
ic ia tey ŁlTóietnośći nie mam / áni Aleynotow / 
ani Szat / iżem ich áni od tego VT. dni ob żadnego 
innego (tAE iáto mie winuie ) Eu fobie nie prsyial/ 
dnimtego miat/ ánimam / áni o tym wiem. : Tap 
i pomoży Bon tory ieff pecsattiem y Oołończe 
siem, Etotego Jmie 2foondáy. 
Potym drugi Zyd przećiw niemu flotac, tak 
| ma mowić. 

Yi Jółóś Dezyśiege wczynił / że tego UG máig 
tności, Baty Eleynotovo LC nie maß / ánis miał / á 
nisiey Ffobie oo niego / áni oo Fogoinnego nie pisy- 

CNN iol áni 


160 o Poflgpku Sadownym | 
liat/ áni vo fwych (Ersyniácb / y wymódhóch dni w 
fwoiey $iemi nie cbowat/ áni żadna czeladź twoić. 
Jeśliżeś fprówiedliwie przysiągł / tá tobie Dónie 
Boże pomoż/ ten Etory fimoczył 3 niczego niebo y 
I | Biemie/ gory y przepóśći powietrza y wody / orze- 
| Pree | |wóy liścia/ yttawe/yciebie, X ieśli niefprawiee 
T wa fi , PliwiedErzywie pczyśiegaB/Oay pónie Boże tobie 
| prsyśiege | BAbłogoftówieńftwo przetlectwo/ áby twoić mo- 
| niefpiówio |oliewattóra icf w Ksiegóch Cóffetófjym nApifóe 
I eliwe, na/ tobie nieużyteczna bylá / áby ná cie żadna mi 
"Mi tość doża nie prsyBlá/ óbyś vfecbl iáto Gory Gel: 
box / Erote przeklął Dawid / ná Etorych sábit ieft 
Sculy tezey fpnowie iei: áby ná cie przyßedt Mál- 
chimelech/ óby nóćie przefłapił Trad (fódmónow/ 
iáEo ná fluge Elizeupowego Gezy: aby ná cie przy: 
Blá JBŁopó ná twa 3one/ y ná twe Ożieci/ y ná 
tmoy wfyte rod, 

Jeśliże niefpráwieoliwie przysiega / day Bog 
óbyna cie (páolá siárťá/ fmołó / y ogień pałóiacy/ 
idEo (pádla ná Sodome o$iewiec dni y o$iemicé 
nocy: ábyćie fpalit ogień/ iáto TTáodbá y Abiu/ide 
Fo piećdzieśiat t1Te5ow ná tIToolitwet£liogá Deo 
tofó : aby $iemid twey nie(práwieoliwey przysiegi 
nie zniofić / le cwbie ibo Dńthdna y 2Ibironá 3y« 

| |woedó posáttá, 
^ Jeśliże niefpeńwiedliwie przyśiegaf / day Dan 
HU 250g 


- — m. 
f 


Cześć Trzećra. a 


250g aby twoie Ożieći / y prsyiaciele twoi 7 y narod 
YoByteE twoy nie pt3yBli miedzy 32$ieosictuo A, 
bróbamowe/ áty abyś nigdy nie pr3y&col do Jerus 


salem: á LToyzek w prsyBtym 3yvoocie áby tobie) 


mie. dał pożywóć Szerábárá á Xeuiábám, | CE 
tobie pomóż Dan256g wieczny/ttórego mie Swie- 
te 2foonáy. Amen 


O Ortelu. 


Rtel/ Centencya] OFazónie/ zd iedne rzecz 
O ieft/ goy Sedia: xoyflucbawfy obudwu 
[tton 3átóbe/y oopoxvico/y wywody/wyda 
VOyrol/Etocym iconego czyniwólnym, á drugiego 
winnym, Spec: Sax: lib:1, artic+62. 2f ma wydńć 
Wyrok 3á temi oEolicsnosciámi/ przed połuoniem/ 
siedzac / nóczczo/ nie w Ożień Swiety / zóchówae 
why ptzy tym porzadek Drówó/.przy oblicznośći 
obudwu fłrón/ dnie wedle fwey wiadomości. Spe- 
culo Saxonum libro 3. articulo 69. i 
Sedzia 165li ma (adźić wedle fwey wiadomośći. 
R3esono ieft/ 73 Sedia ma fab$ic wedle obw 
owu firon IWywodow. Bywa tu gabtá mie 
zy wielmi/ iesli Sedia ma fadźić wedle fiwey 
widdomośći/ czyli 5 powieśći á wywodu ftron. 
Llć przytlao :- Minuiatogo o tlTesoboyftwo / á 


 |Ooliczo ? | 
ność Ortes | 
duą 


(Sedia wie człowiekń być niewinnego / á obi. | 
EE 


niony, 


rr a W 


| 162 o Pofłepku Sadownym dede. 
niony ná 3átobe nic nie oopowińda/ zá Etotym mil 
czeniem 30a fie iż nó obżółowónie prsyswala. Acze 
tolwiet tu rózumicią ich wiele/ iżeby Sedia wie 
ccy miał fadźić wedle fivoiey pevoney wiáobomosci/ 
ni3li 3 voatplivey (tron powiesci: áby fie nie zdał 
być Dilatem7 Etóty falgywie Sbáwicidá náfgego 
voyoal/ wiedzac/ iáEo pi(ino $voiáocsy/ i3 go dyos 
wie 5 nienawiśći xoyodli. TOBáESe voiccey ich tát 
3ámyláia y tozumieia być tzecz befpiecznicyga / 
áby Sedźia fad$ił wedle pówieśći firon / y wedle 
wywodow. Abowiem w ten c5áo Oedźia ieft per 
pnóiówna/ttotemu 3 vola(ney perfony nie przyna? 
leży w oney fptówienic wiedzieć / y owBem gdyby 
z włafney voiáoomosci faoźił/ mogłby fic omylić/ y 
(ttonam wiele obli3yc) mnicmáiac áby o tym O0bia 
ńpewnawiódomość miał, Spec. Sax. lib. 2. art. 41. 
Ale Sedia Ftoty ma przed ocsymá Dáná Bogó/ 
Ftoty práwoey fprówieoliwość świeta mituic/pá: 
mietáiac náto / iż go też Dan Bog wbożień fony 
Ibcożie fadżit: ieśliby miał co watpliwego / y fwe 
mu fumnieniu przećiwnego/ tedy ola lepBego vsnár 
nia pravoby/(práwe one náinny czńs oolo$y/ zwłaś 
Bcaá gożie iożie czecz © zagubienie cslowieEá / non 
ex recenti facto, 3á | pan Chtyfłus Żywot 
fmwoy táË idEo y 3d onego Dedżiego wydał. 
€ XRzeczóno iet voysBcy/  J3 (entencya 


ma 
być 


| Cześć Trzelia. | 16; 
być wybána przy oblicsnoséi firon, - Z2lbowiem 


toyby Powod nie (ténal Eu voyoániu Gentencycy/| 


fironń Dopornaoa mu Aontumácya/ to icft/ iego 


niepoflugeńftwo 3ápifác / dla Etotego iuz Powod! 


muśi znowu po3wác ftrone beosicli chciał / zópłó» 
Cixofiy iey piecwey tlatldoy prówne, 2f goyby ob- 


|winiony nie (tónał Eu voyoániu Oentencyey/ Ppaz 


da w tym o co nańżałowano: á to dla tego/ i$ iuż 
pczynił oopowitos. Spec: Saxon: lib: 2. artic: 9... H- 
bowiem ieśliby odpowiedźi fironó iefcse nie czyć 
nilá/ Powod ig bedjie pesesyftowat oáley wedle 
Dréáwá / idto wysBey nápifano. 

€ KXzeczónoteż / (wyltyBawfy obiebyoie firow 
nie.) e(t Etemu przytłao pietny o Arolu 2flerán: 
otse/Etory ile£roc fie pezyOóło iżby Powod náa- 
Ożie rzecz fwoie powiábal w niebytności oney ftro 
ny ná Etota żóluie / iednym go tylo pchem zwytt 
ftuchóć/ á drugie refazótulóć / Ońlac przez to 3nác/ 


wal, Co przynależynaoobrego Przełożonego/ á 
fprówiedliwego Osośiego. Dał tu prsyElao Arol 
Aleránder wpytim Deożiom / dby obiedwie ftro- 
nie Eu wyfluchóniu rownie przypugczóli, Jáťoš v 
Atbenieńczykow Oedłiowie obráni/ ná to nawie 
cey przyśienóli / podług Práwá pifiner o fabsic / á 


obieowie fironie zárowno fluchóć, Moga fie tu 


E»  -. obacyć 


Strony w | 
czym vpas | 
oio! gòy || 


Etoratufłu || 


dhóniu Or, I 
telu nieftós | 
nie — 1] 


t 


E 


Sedśiemu || 
iprsyftoi o2 | 
biedwie | 
fironie tua. M 

e, ; | 


liže drugie vcho Eu fluchóniu otugiey firony choz | 


Ji PAccefforia 
"I Sententia. 


TS 
M Diffinitiua 


Il Sententia. 
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obaczyć €i Drzełożeni/ Etorzy pbogiego calowictá 
5 proffey tylko csyiey powieści / á 3fwey nienawi 
śći/ ábo 3 ppor B Ae 7 wieżienia/ wnet 
momia: 2Siegay wo(EoE po tego Chłopó / á profło 
3 nim do Aábatá. IDE eni | 


O Appellacyach. 
m Ppellatio, zowa odezwówie 60 Obćieżlie 
SUM | wego fFazdnia nisBego Oedźiego / do 
MI | voysBego/ola popzówienia tego/coby 00 
7m ver onego ds pias ábo nieo 
| 8C/ dbo też iaFi vpor/ bylo puBczono/ 3 
bliseniem ieoney (irony. E i ada 


| 


NZ 


c 


Czás Appellácyey. 

O D Cntencycy obciaslivocy / 3árázem ma być 

áppellowano oo wyzßBego Sedziego / podług 
porzadku Drawń, A oo Etórey Sentencycy zárá 
bh poti Práwo &ico$i nie áppsllutg/ tá pr3ycboosi 
w tzecz ofaosora/ y czyni Dráwo miedzy (fronde 
mi, Spec. Sax. lib.2.art.6. Iure Mun. art.1o. tr. & 13. 
3fcsEobwicE to Dráwo wielom niciáEo ieft obéic: 


żliwe / goy ieden bez cosmyslenia / bes rády przytaz| | 


cielftiey / y tych.co fie w Drdwie tożumieia / 3sátás 
zem ma appellowóć, zwłafczą ten Etóty ieft tat nie- 
oowcipny / i$ áni rzeczy oneyfentencycy / áni flow 
xátásen nie poymie, RAEE iš to ieft wedle Prá- 
wá/ tat muśibyć ttzymano+ Przeto według Prá- 
vá Cefórftiego / dozwolono Ożieśieć Oni Fu áppel 
lowóniu/ y Ftemu iesliby co przed pietwgym Gw 
ożim było opuficsene/moga obicoxvie fironie przed 
wysBymi GŚeożiómi/ 00 Etorych fieiuż nie goost áp- 
pellowóć / oolo3yt y oEásác. 


| Dokad ma być porzadnie dppellowana. 
| Dpellácya xo Avoleftvoie Polftim z Niaft y 3 
"tMiófteczet / ná Dtáwie Lüienieclim 3áfáoso- 
nych, przodtiem iożie oo Dráwd wysBego ná Sam; 
tu JcáEoxoffin 3álo$onego/ przez a$imictsá 
Ticltiego/ świetey Dámieci Arolá Dolftiego. A 
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vano, 


BE oov Pe). orsus © nT 


być éppello | 
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Ale w Ausi/ 5 YYfioft y 5 Ulfiáftecse áppelluia 
00 Xáosicc Lmomftich / ola teqo/ i$ we wByttiey 
Rufiey Siemi / Lwow ieft NTiáfto naprseonieyfe 
y naglowonieyBe, . 2f fTugnie tobywa/ 250 y wedle 
Dávod/ Etoreby Miafto w Etorey Drowincyey bye 
to glownicyBe y prseonieye/ to ma być głowa 
Praw innym Śióftecztom y LOśiom. Iure Mun. 
artic. rr. & 12. Glof, A 3ás 00 Rdożiec S wowfłich 
6o Drawa voysBicgotlTáyoeburfeiego SamEu Krás 
Eovffiego / á potym do Eóieftatu Avolewftíego/ 
abo oo Aemmiffat3ovo Beści ŁITiaft. 

Czás ku myprdwieniu zAppellacycy. 
K V wyprówieniu á fforicseniu 2fppellécyey/ Fto 
tà iożie ná wysBe Dráwo/ odlfy Ośień ieft Besc 
Nieoźiel / licząc ten czós 00 tego oni / vo Étovty fie, 
e(tánie 2fppellácya. Iure Mun: art: x1. Spec:Sax:li: 
1. art: 


£oílfy 

dzień wyć 

prńmienia 

Appellgcyz 
cy, 


| Część 1 rzelia. 167 
1. art. 2. & lib. 2. art. 12. 2f 3áéie 00 Sentencyey 
MDysfegó Práwá/ 00 Aommiffatsovo BeśćitTiaft 
wyzgey miánowánych / (tláodio czós v TOysBego| . 
prówó/ nópiecwkeich ześćie ná Katug Acátor 
wfti / wedle opifánia voysBego. Aieśli do JAcolá/ 
tedy wBeść Mieożiel : coma być rozumiano / gdy: 
by był w Ziemi: bowiem gdy nie ieft w Siemi / te- 
dy wosmnascie Lieożiel, 

Ale Drávoem Gośćinnym Eu xoypráwieniu áp: 
pellácyey 00 YDysBego Drávoá/ czas ieft Ożiewieć 
oni: oo Sentencycy DOysBego Drawa dó Jrolá/ 
tatże o$iemiec oni, iesliieft w Siemi : á ieśli nieiefł 
w oiemi / tedy troid Ożiewieć oni, | 

Jesli od kázdey Sentencyey ma być Appello- 
: wano. | 


K 3l$oy Etoty fie rózumiebyć iábim niefprávoicoli 

wym ftazóniem obćiażony/ w tóżoey fprváwie 

ob Eńżoego ciążenia moše áppellowáé 2. q. 6. c. 
[Omnis opprellus. XDBáE$e tu Oedżiowie máig 
pilnie prse(ttsegác / aby niepotrzebnych áppelláciy 
niedopugczóli/ á zwlakczć tám/ gożie Gentencya 
icf Accefforia: to ieft/nie o głowna tzecz ieBcse wy- 
dána. Ho drugi bedżie áppellowal / nie Olaidticy 
obćiażliwośći, icono iżby vbogiemu człowiekowi 5 
vporu fivego/ á zdofłótku pienisozy / fpráwicolis 
wosé) 


Appellóz 
cya gośćinó| 
nym prési 
wem, 


N 
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 |wość przedłużał: pazez ten cado niż fie (Fończy (prár 
_ lwó/ pożytłowfie 5 Jmienia násobat. A (nab$by 
tu Powod nie bórzofumnienia fwego obrásit/ gOy: 
[by in friuolis Appelłationibus ( mówie/ góżie ide 
wna tzecz ieft/ is fie Eto do DDysBene Sedźiego nie 
potrzebnie odzywa ) ftronie áppelluiacey niechćiat 
w tym wióry ddć/ idto ola obciażliwośći/ ábo Ola 
pbliżenia fwey (právoicoliwosci/á nie ola prsexotos 
czenia tylko áppelluie / áby ná to przysiagł. Przez 
toby fie zdbiególo niepotczebnemu prsewlacsániu 
fprawiedliwośći luozkiey, Co tež ieft wedle Prá- 
wá Feu. c. 70. Et Speculo Saxonum libro 2, arti- 
4 culo 12. | 


` DofiepcE | | 


—————— — TQ 
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s T a 
NI 

4 

| 

| 

| | 
B 


| i przy áppel | | 


moy przodkiem Ożiełuie zá oozwolenie tu obftapie, lowániu, 


R przej 


n o Poflephu Sadomnym d 
prze Difársá wfyteć poftepe£ oney Sprawy / o 
ocsla wczńs oo TOysBego Pzówó przez ofla fwe’ 
go / se wpyttimi dowody Ftorych obieowie (ito, 
nie v3yvoály/nic nie opuBcsáiac) d to zdpieczetówa: T 
why v fwoy Lift ná cálym 2fctuBu taEnópifóny/ 9 
icsli chca po Xácinies - | 
AMmaTris C Pradentibu Do M 1 v1 5, eAduecato Pro- 
uinciali c ScaBrN1s luri fupremi T EV row1cr M ar- 
DEBE RGEN: CASTRI CRACOFIEN: Amich chari/fi- 
mh er bonoranda, 
P Rudentes acHonorati Domini,amici charifsimi 
achonorafi: Salutem.& omnem foelicitatem cum 
omni gratificandi ftudio. Habita eft coram ludicio 
noftro actio inter N, ab vna, & inter N. partibusab 
altera; occafione N. Deinde Sententiam noftram; 
quam inter partes pronunciauimus, prædi&us N. 
pro lure non fufcepit, verim ad Iusfupremum Teu- 
tonicum Caftrj Crac. D. Veftrarum appellauit, id 
quod ex proceflu caufæ, quem prelentibus inclu- 
{um tranfmittimus, D. Veftre rectius cognofcent. 
Proinde D.V eftras rogamus,vt nos de Sententia fua 
fecundum luris formam. velint reddere certiores. 


Dat. N. à prolatione Sententiæ, Feria c. 
Ścabini Ciuitati IN. 


Otworzenie Rotulu przytieśionego od UOyz/f e 


Prámá. 


" 


——— —— M 


Xotub - 
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Orul ob TOysBiego Dráwá/ ná Odlgym dniu 
przyniesiony /_nie inożie ma być otworsono7 

idno na mieyfeu Sadownym Dszyśieżniczym/pzzy, 

oblicznośći obubwu firon, 

A ieśliby tá fironó Etota áppellowdálá nie ftáncla 
ná ońlgym oniu/ y Rotułuby nie wnioflń: tedy 
oruga firónń da (woie pilność sápifác, Potym 
ná orugim blifEim Sadzie bzożie pytóć/ acz ono 
(tasánie/ oo Étorego ficoná áppellowátá/ á Appel 
lácyey fwoiey nie ootończyłć / nie ma vo fivey mocy 
softác? Staże €Orb$ia/ 35 tuż ma vo fiwey mocy 30 
(tác y wnis803 wtzecz ofaosona. DOBáESc icsliby fie 
ińta pomocna przyczyna wymouwilá / przecz Ap- 
pellácyey ná ddlgym dniu nie ooprávoilónic ná tym ` 
nietráćí. Speculo Saxo. lib.2. artic. 12. Glof. 

A goyby ftroná ápprlluiaca ftánslá/ Á przecie 
voncyby firony nie bylo / tedy tá áppelluiaca/ dal 
táže pilność fwoie zapifać/ y oa przypozywać ftro 
ne przeciwna povotore/ y potrzećie/ Fu otworze 
niu Wotułu. 2f gożieby przećiwna ftroná tél po- 
|wtore/ y potrzećie przypozwóna nie fiónelń/ y por 
czwatte pomocicy przyczyny nie ftónia nie wnio 
fló: iu$ Sentencya YOysBego Práwá ma być or 
tworzona y esytánes. JAtota ieśli bedzie Eu BEoosie 
(irony v Sadu bedacey/ á Eu pożytłowi oncy Eto- 
teymiebsożie: teby tí Etora nie ftawalá/ Prówo 
R ij (Woie : 


s dppelióś I 


niefłónie, , 


a w a 
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fwoietváci/ ola fevey niewb$iecsnesci, lure Muni- 
cipali artic: 11... 2f iesliby obiedmwie (Ironie ftánety/ 
tedy ná 5abdnie ich / zrofFazónia Seożiego / Ros 
tut ma być przez Difótza tlYfieyftiego otmorson / 
y Cntencya iimnie czytóna przed Sadem, OD 
ttotey ieśli żadna fironó nie dppellnie/ wnioźie vo 
t3ec3 ofaosona/ czyni prawo miedzy fironómi. 
f ieśliby ten przeciw Fomu ieft wyddna/ rozumial 


Krolá poydżie 2fppellácya.. 
ERENISSIMO «c INFICTISSIMO PRIN: 


6 ——  — 


AYG- 


CIPI g DOMINO, Domino ME 
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eAFEGESTO, DEIGRATIA REGI POLONIÆ, 
«Magne DZCI Lithuanie, Ruffie, Pruffie, Mazouie, Sa- 
mogilia, c, DOMINO 6: Heredi, Domino colendi(fimo | 

E Renifsime ac Inui&ifsime R E X Domine, Do- 

mine clementifsime, poft humillimórum obfe-|- 
quiorum noftrorum ac fubiectionis noftre accura- 
tam commendationetn. Cùm caufa inter Famatum 
N.acvna, & inter N. partibus ex altera, oceafione 
mille florenorum, per Appellationem ad examen 
Iuris fupremi Teutonici Maydeburgeń Caftri Crac: 
deuoluta, ac tandem in termino diei vlterioris fex ° 
feptimanarum eiufdem luris fupremi fententia co- 
ram ludicio noftro le&a fuiffet. Eandem praeditus 
N. grauatum fe effe afferens ; pro lure non fufcepit, 
verum ad Sacram Maicftatem V. R. appellauit. Cui 
Appellationi nosdefłereń. eandem caufam adaudi- 
entiam V. S. M. R.tanquamad Dominum noftrum 
clementiff. & Iudicem fuperiorem , cuin przefenti- 
bus Literis noftris, & Rotulo totius eiufdem caufze, 
in vtroq; iudicio agitat, remifimus. Hisnos gra- 
tiz S. M. V, R. humillirné commendamus. In præ- 
mifforum fidem Sigillo noftro: præfeñ: roboraui- 
mus. A&um & datum N. Die. Anno &c.. 
| Eiw[dem 5. M. F. R. 

Humillimi Subditi , t9 ebfequenti/- 
Seruitores y. 
Scabini Ciuitatis Mo : 
WUS ce OJ esl 


=" M M — oÀ 


| S Pe&abiles Domini, Amici charifsimi & hono- 


———— 
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e$ Jieśli00 JAommiffacsot Beect EMiaffpóyw 
sie 2fppellácya ) tót lijt bedzie nápifány. 
S Peta£ilibua DOMINIS fex Ciuitatum CONSE LI- 
BYS, COMMISSARIIS Priuilegiatk , Domina © 
Amick ob/eruandi/(f, 


raf: Salutem ac felicitatem. Cum caufa inter N.ab 
vna, & inter N. partibus ab altera; occafione N. per 
Appellationem ad lus fupremum TeutonicumMay- 
deburgeń: Caftri Cracou: effet deuoluta, ac tandem 
intermino diei vlteriorisfexSeptimanarum eiufdem 


, luris fupremi fententia coram ludicio noftrolecta 


fuiffet, confirmans Sententiam noftram. Eam præ- 
di&us N. grauatum fe effeafferens, pro lure non fu- 
fcepit, verüm ab ea ad D. Veftras vtpote Priuilegia- 
tos Commifarios fex Ciuitatum appellauit. Cui 
quidem appellationi, nos vt par eft defferenż eam 
ipfam caufam,vna cùm Rotulo, ad Tribunal D. Ve- 
ftrarüremifimus, Quas feliciter valere exoptamus. |. 
Dat. Die. Anno; &«. 
Scabini Ciuitatà IN, 
Pod Appelidcya nic nie ma być znawiano. 
A Perllácya poti fie nie fończy/ póty vo fprówie 
oney nic nie ma być przez Oedźiego pocsytano/, 
áni przez (fronesnaviano, Spec: Sax: lib: 2. art: 12. 
$z 13. Et lure Munic: artic: 17. 


 . . qeotte 


Eie NEL. | Cześć Trzecia. 135 oum 


Od ktorych S edziom A ppellacya nie idzie, 4 
A m ktorych (prawach. | 
Dpellowóć żaden nie może 00 Delretu Arole- 
wfriego/ 00 Dettetu Aommiffarsovo fesci LMiaft/ 
oo Sentencycy Jednóczow / Etore fobie (irony 3 
fpolnego zezwolenia biora. VO fpráwách też bánie- 
bnydy } gożieby Fomu Pło o górdło / to ieft/ ten zło 


czyńca ná Etorego teft złoczyń(two iówne meżoboyą | 


(tá / cuozotoftwó/ gwaltu/ moroer(hoá / y ine 


nego Etorego bániebnego vczyntu/Etoryby złoczyńe| | 


cá był połonóny idfnenidowody/ áboby ná świe. 
żym ztoczyńftwie byl póimóny/ ábo fie (am wysnat/ 
tókowy áppellovoáé nie może / śle zarazem náð t 
Ein f£relucya wedle zafługi ma być vczyniona, L. 
Obferuare. C. Quorü Appell. in hzc verba: Ne quis 
homicidarum;vencficorum, maleficorum, adultero- 
rí, itemq;eorum;qui manifeftam violenti commi- 
ferunt ; argumentis conui&us ,Teftibus fuperatus, 
voce etiam propria vicium fcelufá; confefłus,audia- 
turappellans, zc. Ale ná Eogoby nie było nigdy 
nic táliego fluchano / zá coby mial być goożien Ea; 
tónia nógórole/ áboby nie był potman ná świeżym 
zloczywftwie / ábo dowodu nań fluBnego nie byto/ 
tółowy może (ie brác 00 wyzfego Oedżiego/ y nie 
ma mu to być broniono wedle Driwó. L, "| 


de Ap-| 


Eos.C. b 


© fprdwóie || 
o dérbto || 
|Fieoy może 

być fppela 11 
lécyas | 


—————— 2 
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de Appel. & Confult. & codem titu. L. Si quis. 2f, 
bowiem iesli w tych fprówóch mólych, Etóte (a o iá 
ti Plug / dbo o troche Imienia /'qodśi fie áppello- 
wóć: ń czemuby fiete$tám nie godżiło / goźie iOżie 
o góroło vbogiemu człowiekowi / zá torego Bog 
Ociec Miebiefti/Syná (avegoseonoreosoriego Dá- 
ná nagego Jesu Cbryftá/ nóottntna Smieté row- 
nie wydal ifo sá nabogátfego. | YOBáEse przez 
ten zós nis fie (Forícsy Appelkicyd / ma być w wie 
żieniu tczyjnan, 

przeto Seożia wtałowych fprówóch nie ma fie 
ná catoxoicEd fEwópióć/ idto ieden nabobnie Ypo- 
mina/ De Officio Principis temi flowy pifiac: 

Sit piger ad poenas Princeps, ad premia velox. 
Indoleat , quoties cogitur effe ferox. 
Aasánie Jednóckie nie ieft voastie/ ieśli nie bee 

o$ie poo załlódem voyoáne, Speculo Saxonum 

libro 2. articulo 11. Glof. 


O Exekucyey rzeczy 


ofądzoney. 
AO” Xetucya/ ieft vcsynienic fprńwiedliwośći 
JA) powobowináofbonoeobwiniona/voeble 
NE 24 ofadzoney tzeczy/ ábo wedle Dtáwá pifá 
nego / aby no prawo ábo ffasánie / fwoy ftutet 


mśieło| 
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wzielo pzez fługi Drzcdowe3 cofFasánia Sozie | 


go.  Abowiem Fá$oeffasánie yEóżoe Drówo bye 
wa pzóżne/ Etóte (PutEu fwoiego nie weżmie. Fru- 
ftra enim feretur leges, fruftra Decreta, fi debitum 


non confequuntur executionis effe&um. Y bla te- | 


go Sedia ma pilnie pzzeficzegóć/ áby prsevorotni 
luośie lioń idtiey przyczyny wrsuceniem/ drogi do 


RZEZ WZA 


tego nie ságtaosáli/ żeby powodowi fpzówiedlie 
wosé wedle ffasánia nie miálá byo$ vesyniona. 


Spofob Exekucyey. 


| S R3ooti/ Ptotemi prsebonány Dráwem/ £u 00: 


fyć pczynieniu ma byo$. prsywieosion /. te (aw 
Winó pienieżna/ $óntóowónie/ w Jmieniew wigs 
sdnie/ Retoiemftwo : nóofłótet gożieby przekona: 
ny prówem/ roffasániu Oedżiego dobrowolnie 


.|nie byE poftuBen/ ábo fieflugom Orzedowym (prze 


éiwial: tedy zbróyna reką d qwaltem ma byo$ oo 
wieżienia vo$iet/ y tám póty záchowan/ á żeby ofa: 
ozóney rzeczy dofyć pczynił. XOBáEse ftroná/ choć 
iefi prawem piselonána/ma byos obfylána Eu oo. 
fyćpczynieniu/ zmwłafczą Etota nie teft zbiegla/ áby 
fobie zd iáFie pbliżenie á zá ćiešťosść nie pocsytáta / 
goyby fie czym pisectvo onemu ftazóniu zółożyć á 
(czyćić mogła, o ieonót może bydź wiele pzy: 


| 


czyn, trove Osóżiego oo SEpclucycy fPasániame: 
| 5 (à 00% 


| 


Rzeczy ob 
eychucycy 
| 001000597 
Eee 


Strophic 
| vo piscente, 
| diug 


Ruchome 
imiamne, 


Foto obitapia/ á potym go niepoczcimie do wieżiey 
nia prowadza goźie wiec orugianu duno bywa) 
gdy świótłć malo wiożi/ d bacy ooto niego latá- 
ia/ żaby [tacsa/tábo fie wiec nie oobrse wyfpi/ yw 
głowieożiwie (le mu (ny toia/zwłagczć goy Fomu 
rzeka: — Non exibis hinc; donec reddideris ad mi- 


nimum quadrantem. 


Porzadęk Exekucyey rzeczy ofadzoney. 
W/ Sprówie/ ttora fie ná Derfone wśćiaga © 

oług/ o obietnice/ ábo o toto ina czecz/ przy” 
nale$y ná Seożiego / áby piseFonánego Drávoem 
naptzod vpomionał / żeby frazdniu oofyć czynił. 
g A ieśliby gotowy pieniedzy nie miat/ tedy 
piecvoBy fłopień Eu płóceniniefł / ruchoma móiez 
tność / miedzy Etora naczynie Eu fprówidniu roley|. 
pzzynależące/nie ma byo$ póczytóne : bo tegjo Diu 
niť wierzycielowi nie powinien wedle Práwá w, 
S áncie voyoávoac. Swycsay težniesie/ J; Dlużnił, 
| | piermey 
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piecwey niż fie pocsnie ruchomym Sántem wyzwó 
lóć/ Desysiege czyni/iż nie ma złotó/ ftebzć / gos 
towych pieniedzy. € TDtoty fłopień teft Eu ptá! 
ceniu / mienie (£oiace/ iáto vole; Domy 16, w 
Etote wierzyciel sd fEasániem €Oabownym/pises 


rzad ma byo$ wwiazan, Iure Mun:art: 27.& 29, 
q Cizećiffopień ieft/ obEasánie v Fogo Długów 
iófnych/penonych/d iftotnych/Etote też miafto Ján 
tu wedle práwá máig byo$ peesytáne, q Czwatty 
ftopieńieft : i5 Dlużnit DOtersycielowi 00 Osożie 
|go w móc bywa podan wedle Dráwá: óle tego 
3wycaay nie niesie / dninośićma/ Ola tego: iżteż 


wedle Diávoá żadnemu fie nie goosi mieć ofoblie| | 


wego wieżienianć Dłużnika: y przećiw Dzówu 
ieft : by Eto bedac woleń/mial byos niewolnitiem. 
g Ofiátniftopici ieft/ wieżienie Derfony/ gdy nie 
máf „mienią dni cuchomego / áni ftoiacego/ áni 

£'lugow pewnych Eu zapłóciejóni Retoiemfima. 
g jeśliby tedy Dłużnit Sánty ruchome w olus 


gu dal: temáía bydi pzzez CGeożiero / ábo przez tel 


luosi Etoz3y fie ná nich znóia / oBácowáne: 3wtae 


Ctoiace 
mienie. 


Długi, | 


amete. 
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gośieby Wierzyéielowi zginał 5 przygody, ábo mu 
go pirdożiono/ ábo sgetsal/ tedy Dłużnił ná tym 
BFoouie: áon Fomu byloan/ niepowinien 3áto 
oopexiáodé, Ale przedsie prsysioos ma; i5 fis to 
be winy y bes przyczyny iegoeftáto. Speculo Sa- 


xonum libro 3. articulo s, 


O Faniie, z ktorego Roczny pożytekidzie. | 
W Sáncie/ Eto trzyma mienie fłoiące: iátol 


Dierzyćiel oSytÉu/by go też wdwoyy vottoynafob 
nao głowną Summe wybrał nie wytażanó po^ 
caet gtowney Suminy: ná co (obie iefćze Dtužnitá 
mocno pwiażerozmóitemi Condycyńmi/ Dmoned 
mijSapify Ożiwnemidnieżnośnemi. 3»oHáoa tego 
miódnowićie w Sapisie temi flowy : Non defalcan- 
' |do vfum , fru&um , ad fummam principalem. 
O Fandie z ktorego pożytek nie idźie. 
Fant iefli pożyttu nie niesie/ sttoregoby Wie- 
. tzyćiclowi mogło fiedofyć eftáé wdługu: iu$ 
| wtey, 


niy nápi(ano/ Folio 109. 
O Nakładach Prawnych. 


(6; Croná Drówem prseonána/powinná za 
płacić Ctattáoy Drówne / fłtonie / trova 
J (woie rzecz posy(£uie Dzśwem/ wedle po 

fpolitey Reguły panengi Vi&us vi&ori in expen-| 
fis litis condemnatur. to dla teqo/ aby vporni 
Iuośie powśćiagóli fie ob niepotrzebnych fWarow 
|yElopotow : ń żeby ludżiom niewinnym trudnosci 
| 5 iij nie 3á; 


Bowobd/ 
mó nabińdy | 

| prówne 

| przyśiegó.) 


| Zwyczdy 
| my róbuż 

|. nc nali? 
l dów 
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|nie sáoavoáli/ á w Clatlódy prosne/y Eu 3ámieBEá- 
iu fwoiego obeBéia nie przywodśili, € Atuna- 
przod tá fironć Prora o Mlatlódy pozywa, ma otóż 

żać przed Sadem / idto pozwóną firone pierwey 
Diéwen przewyćieżyłą w głowney zeczy, Co 

Sedia pilnie ma baczyć ieflitót ieft, 

Placenie Nakładów wedle Prawa. 
N A voBy(tEie LTatlódy/ 3Powob wedle Diámá/ 
ieft Disysiegá tey ffcony Etota o mieżólnie, L. 

Properandum C. de ludicis. TOgółze Sedia pier; 
wey ie ma (pzówieoliwie oBócówńć / wzgledem 

Perion y tey (ptáwy o Etora fie prówo toczyło. Po: 

tyinftconá Buléiaca Matlidow: poprówi tego 

prsyétego idZonie mnieyná ptówo nałożyłó/ niż 

ptzez SOeożiego ieft o&ácovvano y mooerowano. 

Jle tedy tlatlaoow (Ironá BuEdiaca ich popisysie- 
że/ tyle ftroná obuxniona powinnó ie 3áplácic. 
Ale tu pofpolicie nie wiecey &ácuio Y'Tatlioox/ ies 
ono te Ecore fie w Dczedowych A Siegád) náyouio : 
to ieft/ ob Dosmow/ od CSfasánia/ ob Sapifow/ 
ob YOypifow/ o5 Dświadezenia/ 00 Defretow y 
(Mónoatow Erolewftic 00 Apellowónia:co nie 
wielka Summe czynie A 00 tego co wbogi ezto- 
wiet tlogdigc czefto ZAD worem/nótoży ná Doré 
oniEi fwoie w Dzówie/ ná Dzołutatoty/ co woro 
03e firawi/ nic voBácuncE nie Etádg/ ná Etory Eoft 


nawieccy 
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nawiecey wyniożie. Bo natłódy Sadowe y pia 
firftieycowna płaca oopiávoi: ále proluratorowi 
w Etotym ná (cbylEu cnoty / ana vbegieluosi nic 
nienág bócznośći: iáťo mu ná piecvoBym potťá: 
níunicvEaSeB pary Dutatów, gátncá DDiná 390. 
bryn Xofosiem ná obiadnie posleB : ledwie 3 to 
ba fłowo przemówi. A poti (ie právouief / iefli 
nie bedzie wiożiał czefłcy poczty / pooársenia/ cse 
fiowónia:bórzo zlenieie vo twey (piávoie y zglupiee 
ic: ie(li vo nim nie bedżieoobywał Rozumu cse(te 

Imi Slotemi/ Cóletmi/ AJMeynoty/ JAunámi, Ś i(ámi/ 
yinnemi póczctwemi vporninti, Pazetoby otolo 
Mattódow lepiey nóślidowóć pczonych w Prá 
wie/ Étorsy opifali/ áby powod FlaElódy five po ov 
Bócowóniu Seożiego poprsysiegol, TOgółże to 
D3clojonycb voftropnicyBey bócznośći niecbay be: 
o$ieporucsoftio. Acztolwietby podóbno ten (po: 
fob był cieBEi temu Fto ma tfatlódy plácic/ dleby 
fie potym Orugi nóuczył/ iże fie lepiey Edżdemiu DO: 
browolnie/ niż poniewolnie w(práxieslimic/á oác 
co czyie ieft/ beztruonośći/ bez Dráwá, C cef fie 

. nie pr3ywoosié w Llatłóoy/ nie wyb$ieray3e nilo: 

mu/ płać cóś Eomu minien/ vczyńfam 3 siebie (pid: 

wiedliwosć/nie prógni cudzego. Jóto pifino świe, 
te vpomína : Nemini quicquam debeatis, nifi vt in- 

uicem diligatis. &c. 


"© Ope 
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o Poflepku Sadownym 


O Szperiinkach. 


CY SperunE/ abó Areft/ ieft zapowiec0ż Der 
54 fony dbo sDobrity/ vczyniona pzez fługe 
SA Drzedoomegó/ztoftazónia onego Sedie 
> go/ pod ttotógo władza Detfoná y tzócz| > 
icy iefE/ - &by 3ápowvicone rzeczy tá długo były 
w poFoíu / .45 do roftisygnienia Dtáwem 3 Ace, 
ftatórem żółuśacyme oo o a " 
perunt /: i5 miedzy Iuosmi nienawiść mnoży / v 
~ y niciáEo lelFość wytzgdza: niema, bydź IGOdl ;7: 


Mk 


ola przyczyny. pises Oeożiego o0pufczón : ponie 
waj fie qoostmieosy luo$mi miłość mnożyć/ dnie-| ;- 
miłość tepić, "15. PEPE i) 
Szperunk n osiddle ludźie nie ma bydź, i 
S opetunt prseoliem mabyos nd Rzecz: petym| - 
ná perfone, Mey Derfony powaáue/ á o- 
siáðle nie máig bydź Szperuntámi véiažáne/ áni 
oobadich: czego Sedia ma pilnie ptzefłtzegóć. 
Devfony sáfie nie osiáole piletkie/ióto (a Gracze / 
ZAftóerowie/ Piidnice/ fiátnotravcy/ y Etevydhz 
by dobrá olugu nie wynośiely/ máig bydź Zlreftos 
| lwdney oobráicb, DBółżeteż piecmwey oobrá ic(li 
If3/ potym Derfond. 


| 


w a — M 


| Sape- 
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Szperunk na Ziemiańskie poddáne nie 
Ter: ma być.” 
Speruntu Otedżią tMicyfti nie ma Oopugczać 


w tMieścied) y wtrliafiecztńh ná Siemióń || 
(tie pooddne /. śni ich pózywóć / áni bámoxodé/ o. 
żaden olug / iatimEolwiet obyczóiem winny / cho! | 
ciaby też w Ksiegóch £ieyftich byEsápifány/ áb 


nie zópijdny. le Fomu iejt Ersyvooá 00 csyiego 


tamże po nim fpzávoieoliwosci $aodé v iego Dána: 
inácsey Etotyby tl fieBcsáuin czynił: przepada Beść 


ce Stórośćie: iato to ieft opátrsono Státutem 
Rotónnym / Alberti Regis, m Anno 14 96, 


Niduka, gdy fie kto imuie Konid, y innych 
VE suh KŁECZY, =” 
T Auie fie Eto JAoniá/ ábo iney rzeczy fobie vEróz 
ojiency/ ábo sgubioney : ma fi: naptz00 dobzze 
przypótczyć y obaczyć/ ieśli iefi iego: potym fic iac 
Dtzedownie/z wińdómościa y 3 oożwoleniem Ce: 


cy ial ito fwoiey/ d tegoby nie ^owiool: Wing 


Spec: Sax: lib: 2. artic: 36. 


m 


podddnego / ma go Butóć ná Dźieoźinie iego/ y|' 


Gtrzywien pieniedzy: połowice firome/ á połowi| 


ożiegó wedle Driwó.  Abowiem / gdyby fie czes 
Oedśiemu przepada, O tym fobie Bersey csytay/ 


Tune 


Tes , oPoflepku Sadownym ~ 


śriować fie ieden ma tych vsecsy / Etóte w fobie 
tóżność máig: iáťo byole / Bátá/ y inne tpm poz 
dobne, Ale xo Etotycbby rożnośći nie było / tych 
fie imowóć nie może: iáEo pieniedzy / oEtotych po- 
 fpolicie mowia/ i$licá nie mólą+ Lib. eod. art. cod. 


Obroná temu v kogo fte ima rzeczy. 
O Zrnótego v Fogo fieinia Foniá / Abo inneyid- 
Ficy tzeczy/ tóieft : ibo powie żem to Fupil/ iże 
mi Odtowano / iżempożyczyŁ A táť fie ná Jftcá 
beosie btat/ Eeozego winien inónowóć/y fławić ná 
czds3 prawó fobie nóznaczony, Mieśli go nie (tá; 
wi czafu 5 Drawdnóznaczonego/ t3ecs tráci/ y wi 
ne CGedżiemu przepada. Abo pówie / iżem (am vr 
chował to żwierze / (am te tzecz vrobiłą © tego 
bedżie bli3By oowieś0ź przysiega /ińto BDzierżawca 
| oney tzeczy, SpeciSax: lib: 1. art: 15. Jure Mut art: 132. 
«r Nzecz Eródżióna/0awnościa nigdy nie ginie. 
Speculo Saxonum libro 2. articulo 36. 


- Pofłepek około Areslowánia Konid. 


Z Apomiáda Eto JAoniá csyíego wfwym olugu: 
ieśli ten Etoregoieff Jovi / do trzeciego Omić niej 


OO PA e 


bie tras 


p—————— 


bie ttàwiaca/ toieft / wiecey može (Etavoic niż (am 
toftwie/ á zapowiedżi trzeci Ożień przekedły áby mu. 
JRoń byl pzzyfad3ón Eu pzedńniu/poo świńdoniem 
dobrych lnożi / ná tym fie zndiacych / ficonie to o- 
powiedżiawgy» A ileby dtugu (mego ná Roniu 


nie ooiał/ Aby ná perfonie Bulat, Co 2freftatotá 


ma ooysos przez Gadowny wytot. 


Xeftuie Eto Dlużnitowi fwemu pieniądze ábo | 


ióti fłótek v Eogo á Dłużnił 5ásie goy pozywa! 
Areftatorá tezy Eroć / Eu wyzwoleniu fovego ftá- 
ttu 33apówicost / cbcac fie mu vfpráwieoliwié : Á 


ny ma być 3 Areftu wolny 
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pozwóny nie beosie fłamwat. Tedy fłótet dreftowá | 


th Icátovoidnie móia fwoy Wielkiers oEofo czy. 
nienia Areffow : nódobrć zmóclego Dlužnitá/ y 


|góć ma. JAliego sádie Oługu iókim porsaotiem/ná 
oobrácb zmórteg Dłużnita ooyosic/ cbeciaby Die- 
ći onego zmdtłego lat niemióły: á iaFiego nieooye 
ośle á5 Dźieći 09 roftropnych lat óoyoóa. O tym 
Eto chce wieożieć / á Eomu ieft tego potrzebą / może 


fie támies polHFiegoy3 LócińfFiego WieWierzą 907 


(iátecsnie nduczyć/ gosic otym icft Becolo pifano. 


3á voffasániem €oco$iego/ ná fmego Gościń/ 
JAomotnitá; y EtoregobolvoicE Dlużniła/ nád Ero" 
Aa ij | tym 


94 Apowiedź Drzedna/ powinien Eá$oy pesyiac. 


|In feruan- |f 
dis equis | 
crefcens I 
expenfa. , M 


zbiegłego Dłużnikó: y idEo Arefłator Sady ofitzee| | 


d$ | o Poflepku Sadomn 1ym | 
tym ma władza iatotolwieć w Oomufwoim. A 
gożieby nie przyiał/ fëtáda mu flugá Orzedowy 
Rol ná pewny czós do Prówó ob 2friftaterá; áby 
| |ptzed Oedźiem powieosial/ przecz narofłazónie ies 
| po SapowieOżi nie ptzyiał, TD Erotey przyczynie/ 
ieśli mu 2freftatot votáty nieoa/ powinien tego be 
Ożie poptówi przysiega» | 
| O pierwośći Arefly, | 
AoFa bywa miedzy 2fteftatevmi stab. a | 
ni tto piccvofy Ateft ná dobrá (ego Dlużnita 
zgołó/ nie móiac olugu fwego $aonym Sapifem 
Zak vesyni też potym o:ugi/ máiac dtug 


Cbyrográ(fem ábo iáEim innym Drzedowym do: 
Yoooem epifány/ Etos tych przodkiem becboosi dlu 
gu 3 dobt áreftowánych/ czyli ten wtóry Areftatór 
3á pierwoscia dugu fiwego/ czyli pietvofiy 2freftaz 
tet zá piecwóśćia Areftufwego 7. Dope: Je pov 
leoni Jfreftatot zd pieewością feocyo olugu/ y zá 
lepBoscia práwá fmego pierwey,  Abowiem Sa» 
Ipooieos nic Dtáwánic prsyoáie niÉomtiebno tyl- 
[Eo czyni po» dniowónie fłóstu czyiego/ d Żeby bof w 
| potoiu do tofirzyznienia Drówem / tto ma lepBe 
| |prówo. Hiz fie wiec pó $imecci Dlużnita vrani 
ia oo Areftu chcąc mieć przedeł : to dla tego bywa/ 
i$ iednót cz tm y 5d pieewośćia Atejłu dofława 
orugi 


| 
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orugiblugu pezed drugimi 2fteffatormi/vo ten czós | 
goy inBy Areftatorowie aápifánego pierwey długu 
iáÉimoowooenn nie oFasa, 


— Krámcomi gdy fukno ukradna , przeéiw komu 
= Pan ma czynić. 


Atto do A váwcá tobié Cutnia / á pezytráfi 
fie / iż złodźiey vErdonie fuEno/ y beoóie poiman 
3futnemstto ma folotowóc na Słodżieió? Arówiec 
czyli Dan onego füEnd/ ábo przeciw Fomu ma Dan 
czynicź Dopów: Liá woli ieff tego Etotego ieft fu- 
Eno / czynić chceli przeciw ZA rówcowittoremu fu 
Eno dał y zwieczył / chceli przećiw złodżiciowi © 
złodżieyfimo. | 
Wgótże to prawo tá fie midrtuie: ieśli Ará, 
wiec futno zapłaći Dóńu/ tedy Brówcowi prsynáe 
leży fpiówó pizeciw złódźtciówi: á ieśli nie zapłóci/ 
tedy Pánu Eterego ieft fufnos Speculo Saxonum 
libro 2. articulo co. Glof. - | 


O InWentarzàch. : 


(QR. fiwentat3/ ieft Orzedne popifánie Rzeczy 
VE nóleżionych ná Dziedźietwie/ ábo w mie 
© graniu zmóctego / ábo też Dłużnitą / 3á pe 

| 3^. wtym przewodem Drawą choć niesmátlee 
i Aa iij go/ 


m 


A 


| €zós tu 


czyniehiu 


rsé. 


i90 a” oPojlępku Sadownym ` | 
qo/ wczyniony przez Bźżieożicń/ Abo Opietuny: 
Dieci Etotelat nie máig. 
. Kio ma czynić Inwentarz. 

O Pietun prsycoosony / poówinien vczynić Jn- 

wentatz/ y viscic śierotom icb dobrá / áby im): 
tego nie vtrácil : y owBem nie može fie wodwác w 
opieke poti Jnwentatza nie vczyni: Spec: Sax: libs) 
I, artic: 23, cbybá w tzeczóch Etore oowloti nie ćiers 
pia. Spec: Sax: libe r. artic: i. Glof, Yle Ct opieEti 


- |nowie Etore Ociec vftávoi mimo przyrodzone fmo- 


ie o$ieciom fwoim/ éi nie powinni Jnwentatza 
czynić : iż nie fmi (ie w to woawóia/ „Ale ie Dóizc 
vfłówił / y wieczył im tego: á tat fprówa opieki 
wpByctć ná ich wierze należy. 
Czas ku czynienin Inwentarz, 
TY Zieożic/ powinien vesynié Jumentatz / tr3y: 
ożiefłego oniá po śmierci zmarłego / dbo trsy« 
ożiefłego bniá 00 tego csáfu / ttóregoby fie poznał 
być Dżieożicem: pia nicbtorsy / še Odżiesiatego 
oniń: vofiáEge może rychley/ y ovofiem im vycbley pe 
czyni / tym lepBey fiawy y dómmiemóania bedjie v 
ludzi: zwłagczć v prsyiaciol 3márlego/ w vesynite 
niu zupełnego á (pzávoicoliwego Cjnwentatsd. Spe- 
culo Saxonum libro r. articulo 6, 
cr Tuby prsy(telo ná te Etorsy fie opietńig siero 
EU - o- T V. cen ONE 


Tj i 
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támi / zabiegóć y váosic pilnie otoło tego / aby pie- 
niadze gotowe / y wpyftie rzeczy ruchome / po 
śmietći zmóctegozoftałe / zupelnie á (právoicoliwie 
były popifáne. Abowiem Orugi/niż zacznie )nvoen- 
tars csynic/ połowice inożie wynieść mose Eu wiek 
kiey GEooste yvbliżeniu vbogim sierotom: ponies 
waż Drzad nie innego niemoże pifáć / idno co De 
każą. A przedśle ieonkE Opietun abo Dżiedżic/zó: 
wdy fobie ma 34 flugna obrone przećiw Sierotom 
y Ateditoróm (gdy mu wczym wióty nie ddig ) 
przez to/ i$ vcsynil Drzedowny Jnwentatz: á ono 
(tao$ tym Jnwentaczem Dan Opietun dobrze o 
pic£l y ożegł vbogie dieroty/ dbosD$ieosic oBulal 
Bteditory, A niewiem by táFicb wiele nie znólazł/ 
co tylëo Dpiet utóia/ 5 nich:żyta/ ńbótzo ich prá: 
gna / chodzac oom oo domu á pilnie przegladólac 
gożie tora Bóbó iuż główa trzesie / á Orżac fic ná- 
piia, A tat przyftatoby nó to Etorsy fie z0wa y fa fu- 
premi omnium orphanorum tütores; w to weyżtzeć 
y rdożić/ ażeby fptawiedliwie Jnwentatze były czy 
nione, JAtorymby to (po(obem midło byc/ i$ EdżOc 


Vitebbás 
toác Foto 
Jnwena — 
teriowe, || 


mu wolno powiedziec widzenie fmoie / gdyby gol 


fpytano / ia co rozumiem / powie. 

Tym fpofobem / gdyby zdrózem pó śmierci 
` smótłego/ po Etotym Jnwentarz ma być czynioe 
ny / tzeczy były Drzeoownie zómtnione y zdpieczey 


towń: | 


"Hy. ^. o Poffepkn Sadomnym | 
towáre 4$ 5o popifowónia : Etemu ten co Odie (pi^. 
fowáé / swlaBcsá nattotegoby było iá£ie domnie 
jmóniej óby piecmey pezyśiagi Orzedowi/ iáEo fás 
. [wieoliwie wByftkie czeczy Odie popifowóć: á ido 
otym nie wie nic/óby co ná ftrone odegto/ ábo pzses 
togo wyniesiono bylo,” 

` YOgáto5 to tym Étorym ptzyftoi ototo tego ráz 
o$ic/ niechay beosie potucsono: "Ja tylko chciał Ero; 
teo vpómionać / i$toteft w Dofpolitey rzeczy wiel: 
Fa (Eá5d/ niefprómieoliwe fnwentatze/ przez có vv 
bogie Sieroty czefło wiele fkoduia/ i$ rsabto tu 
fwemu przychodza: zwłagcza goy temu Páni 
Wienna niefprawiedliwym á wielebtóć poptzyśie 
Żonym ióneni oftatet zógórnie, 

Pożytek Inwentarz4. 

OsyteE Jnwentarzć tenieft: 7$ Dźiedźie Ete: 
| ty do vayni/ nie może być pciażon w pláce 
iniu olugow zmótlego / ieono poli sfława dobr ie- 
igo. A gosieby Jnwentacza Opiekun nie vesynit/| 
tedy Dziedzic bli3By ieft pezećiw demu prsysiaos/|. 
iżcót voielebyloidEo żóluie. Spec: Sax: lib: r. art: rt. 
Glof. € 2fiesliby Eto żałował ná Dźiedźicć / iże 
| [mieceyoóbt softáloó / ni3li zeznał óbo popifał / á tez 
| |doby nań dowieożióno : tedy ówoiáEo dlug smát« 

tego plácié powinien. veis Saxonumlibror.ar- .. 

ticulo 6. lure Municipaliarticulo 26. I 


— opie | 


: € Má—— 
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^y Dietunowi ten ieft pożytek Jnwentarza / i$ | 

śietotom goy ootoffa lat nie powinien fie wież 
cey vfptawiedliwić 3 rzeczy nóleżionych/ icono we- 
ole Spifánia Drzedoowego Fnwentarzá: á iábie 
dobrá ná ten czós wźiał Fieoy opietęprzyiał/ takie 
powinien wrocié, lure Municipali articulo 26. 


 O Drzewie Krewnośći. 


"KOR Rewność / ieff powinovoáctwo ieconcy, 
woo Derfony Eu drugiey/ gdy iconá rodii (ie 00 
x. orugiey/ábo dwie oo iconey, A násywdia 
w Juemnosc / oo fpolecsnosci y iconosci 
Érwie/ iże Derfony Etote (obie fa Ecevone/ máig miez 
o3y foba fpolna trew/ goy fie 5 iconey Erwierobsa: 
iato też Sdcinnicy zowa Confanguinitas, quafi fan- 
guinis vnitas. Azta03e też 25; Edrci/ wedle Práwá 
. |UTieyfiego máia Erewne/dle po TOrzecienie/nie po 
Adfiecsu ; to ieft/ Erewne 5 (Econy ŁUTAtFI/ nie 5 (Tro: 
ny yci. Abowiem goy JScEáréi niemáia Oycá 
pevonego/ y táFiego idtiegoby fie goosilo mieć: prze- 
to też Avevonycb po Oycu nie máig. - SN 
4$ Drzewo Arewnosii/ iet wymólówónie/| posu || 
Drzewu pr3ycoósonemu podobne / máiace vo fobie mienie | 
| 


Krewni. 


Peé || 
nie máig | | 


Oy, = 


Dieńy Rozgi: toiefi poczateł roosdiu/ Kinie proe | esee | 
fte y pobocsnie / cózmóitemi ffopniámi rozożielne/ | śe 


© | ftotych Derfony rosmóita Erewnośćia fa (poc 


| 1 Sb A 


194. o Poflepku Sadomnym 
iones €» pień tu tósumiey/ te Derfone co Ero- 
rey Arewni poli, «+ Stopień vosumicy licz- 
be/ iáfo Etota Derfoná odlePo ieff od Orugiey/ mie- 
[osy Etotemi bywa pytánie: iáťo goy (pytáia: TO 
Etotym fłopniu ieff Drówonet o 32$iáod 7 powież/ 
i$ vo Czwartym. — 250 00 Dzińdń/ ten idzie Rzad 
Derfon: BDżia0/Dćiec/ Syn/WWnetyDrównet, 2. 
bowiem w X iniey proftey/ ileieft Derfon/ o Etotych 
bywa gaotá 6300 oftátniey/ tyle icft fłopniow/ od- 
iawfy ieoneperfone, c Linia pro(ta/ Etora w 
tym Drzewie Brewnośćci vio$iB / poczawpky od 
wierzchu 09 petfony Drápraosidod / á$ ná ool oo 
petfóny DráprávoneEd. | Cá fie ná Owoie Ożieli. 
q .feoná ieft Decjon wzgoteidacych Dtsootow 
náByd»/ tat tYtescsystny iato y bíaley pléi / co $á- 
E. ćinnicy sowa Afcendentium , 90 Etotychiny poli; 
|? ed tato (a: Wciec/ fITátER., 
| Auus. 3^$ia0/ to ieftmego Dycá ábo YYTátEi ciec, 
| Aui. JSábá/ to ieff meno D ycá ábo Mátti Máttá, 
"P> Dráosiao/ ieff mego ©żiA0d ábo Baby Dciec, 
Proauia. ||  Drzedobóbó/iefi mego Dziddd ábo2Sáby Łiótta. 
Abauus. Dráptáosiao / ift mego Dráosidoá ábo Przeds 
M baby Oćiec, | 
Abauia. Dráprábábá / ieft mego Dráosiáoá Abo Przede 
báby Ślldttó. 
g poprápráosiáou Polacy inym Ofobam woyse 
Bey 
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AET ORTOR EERIE SAREN RS $009. CURE TURSC EG DEN DO d 
Bey ibacym nie máia imion / ná3y modia ie pofpolicie 
Oycámi ábo Stáremi, Ale S ácinnicy máia/ 
Atauusatauia, Tritauus tritania, Ośley też nie, Cate 
że odlBe Dfoby nózywóia pofpolitym flowem/ Ma- 


ioresnoftri, Progenitoresnoftri. —— 
| €x Druga Linia profta / ieff perfon ná dot idge 
cydb/ táE ©] leżczysny iáEo ybiałeypłći: Etore Láćin- 
nicy 50a Defcendentium, Étore 60 nae pochodza: 
idto fa €yn/ Corá. 
Wnet / Étory fie rodi 00 mego €Oyná abo oo 
Dźiewit. 
TOnecstá / Etóta fie rodźi táže 00 mego COyná| 
abo ob DźiewEt. 
Drównet / Etoty fietodźi oo mego YDneEá Abo 
ob Wneczti. | © 
Drówneczkć/ ¥tora fie táže e00żi ob mego) |Proneptis. 1 
IDneEá abo TOnecsEt, 4 
práprávneE / Dráprávonecstá / Etotefie rodzaj |Abnepos. f 
60 mego Práwnetá bo Práwneczťi, Abneptiss qu 
s po Draprównetu Polacy innym Ofobam ná! | 
ool ioacym nie máig prsesvoi(E/ násyvodio ie pofpoz 
liie; Dýiećis Xácinnicy máig / Atneposatneptis, 
Trinepostrineptis. 3D álfe też pofpolicie názy wás 
ia / Minores, Pofteri. 
«v» Linia pobócznia/ ma w fobie Derfony; teóre | d 
Ani fico nas rodza / ánimy oo nich/ áleodiedney | | 
Bb ij et RM 


I. Patrucles, 
I! Amirimi 
& Amiti- 
| mz. 
|| Nepos cx 
| fratre, 
IE Neptis ex 
fratre fo- 
ror. 
| Auüculus. 
| Matertera. 
| Auüculus 
magaus. 
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___ o Poflepku Sadownym 
Frwies nómipóchodza: ttore S dćinnicy sowa Col- 
laterales; aut Tranfuerfales: tá£ 3 práwey (trony po 
mieczu/ ifo 3 lewey po Wrzecieme : io (a 3e 3 
prawey (trony: Brót/ Oioftrá. Stryy/ to ieft 
Qycow brát. X YDuy/toieft EMdtczyn brát. 
Ciotfó ieff Q©ycowń dbo Łldtczyna Sioftrd. 

Acz te obieowie Derfonie/ icbnym Dolftim fto; 
wen Ciottó 30a / dle Xácinnicy tożność w tym 
máig: bo Gioftre Dycowe Amitam, á Cioftte 
tljátcsyne Materteram ndzywóia. | 

Otóty Ctcyy/icft mego Dźidod Brit. X Sté; 
cy Wuy/ieft mey Baby Brát. (Sioftrá. 

Otdta Ciottó/ ieft mego Dźidoć y moicy Háby 

€5tárBy COrcyy/ ieft mego Dráb$idod Brát. 

C5tárBa Ciottá / ieff mego Dráb$iábá COiofttá: 
co oruosy ua pen! Dtzećiotkó, 

ttyczni drócia ábo Gioftry / Etors 5 

obeomu 2Srátow. i a | 

Ciotcsoni Bróćia ábo Sioftry / Etotzy fietodza| 
odedowu Giofłr. 

Synowiec iet Syn ob mego 25rátá, 

C5ynowicá / ieft Corá comego cát, 

€ 5 Xewcy(ttony: COiofirá, 

YUuy, toieff tTátcsyn Brát, 

Ciotkó/ toie(t QY'Tátcsyná Cieftvá. 

Stóry Puy, tc i«ft ftárey Mátti Brát, 
Stra | 


bábin.. €OtárBa Ciotkó / abo Dazedciotka / ieft 
Sioftrá Drscobábind. 
Ciotczoni Bráćia y €Oioftty/ob obydwu sioftr. 
Synowiec / Syn ob COioftty. | 
Synomicá/ Djiewtá oo Cioftty. 
€ Linia Dobocsnia / ieff też bxvoiáa: icbná 
iefi cownych Der(on w Stopniách/ á druga nie ro- 
wnych, q Równa poprzecznych Linia iefł/ gdy 


perfony o Etórych bywa gabEá na rownym fłópniu.| | 


- Ifa oo fpolnego Dniá/ to ieft od Rodzic: ińEoieft 
Brótow Wnuet/ CDieftrsyná YOnecstá. 

€ Mietowna poprzecznych Linia ieft/ gdy pers 
(ony o Étorycb bywa pytónie/ ná nie townym Stor 
pniu (3/00 fpolnego AX oosicá: to ieft/ Brótow Pá 
wnet/ á Siieftczyna LOnecztń, | 


Porzadek S, padkow. 


V Spadłowi/ povmártym Etory Ceftámentu 
nie vcsynil/ieft cioráti Stopień. q lá pier 
wym ftopniu (a 3D$ieci, g Ná wtorym Ros 
ożicy, J Móuzećim Pezfony poboczne/ o Etotych 
powieodżiano voysBey. Z £ló czwartym / Wios 
3 Sona Etotzy po fobie Spa 
áni X oo$icov/áni S $ieci/ániDÓráciey/áni CGiofie/ 


Bb iij y innych 


Cześć Irzećia. - 197 ' 


deë biora/ gdy niemág, 


Matertera | 
magna. || 


Proauun- | 


culus. 


` |Promater- | 


tera, | 
Confobri- | | 
ni.  ] 
Confobri - - 
nzQue. | 
Nepos ex || 
Sorore. | 
Nepos ex || 
Fratre. — 41i 
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y innych ná doty wzgoiey popzzeł idacych. q tUi 
oftótet / ieśli tych vofiytEid) ná czterech ftopnióch 
ofasánycb niemáf / tedy. Spade” ábo Jmienie 

zmótłego / przynależy 00 ftórbu JAcolevoffiego. 
| €x TByfcy tedy Étotsy iba nábol/ iáEo (a/ Syn 
| DźiewtdjlDnet DOnecsEá/ Drávonet Diávonecstá; 
tá (Teztiego idto Seńftiego plemienia + Etorzyby 
|3 tych po zmótłym blizBy byli/ fpaoel zá rowno bio:| 
tą ptzeo remi wpyftkimi Derfonámi/ Etote ida 
w3gore/y przed pobocznemi. Spec:Sax: lib:r. artic:3 
817. Et lib: 3. artic: 76. Gloff. lib: 2. artic:23, Et 
Iure Municipali articulo 3. in Gloff. 2f ztadże fie c- 
tózuie/ i$ Synowie y Corti pó świerći todźiców| - 
fmwoich / wgytliego Jmienia rowny Ożiatbiórg/ y 
ztownego fie ożiału voeftla. ^ TOyiavofiyby 3 nich 
niektorzy obpráxoieni byli / Etotzy / ieśliby rowny 
ożiał 5 nicooprávoionemi cbéicli bvác/ tedy pierwey 
to powinni poo Drzysiega położyć co vosicli/ toż 
beda tu o$ialowi prsypuBeseni, — Cbybá iż nie 00: 
prówieni mogliby dowiesóż €Owidobámi / ise fie 
wytzetli 3dobt Dyczyfłych y vriáciersyftycb. X 
czego oopráwieni nie winni £u osialovoi Elós05/ 
nápi(ano Spec: Sax: lib: r. artic: 10. 13. Iure Munic: 
artic:57. "Jato goy Eto po Senie weżmie / áboby co 
fpriwionego / ábo bátovoánego oo Rodśiców ZA 
oobzego ich zdrowia mial/iáEoonie/Sb:0ie/COsóo| |: 
ty yin’ 


MM rue 0 rente t mre re 
4 


ty y inne czeczy: ieśliby tež co wyfłużył ábo ná wey. 
niesyftal, Tatże Dźiewtó/ coicyitft 00 Xoo$i, 
ców dano Eu iey ochedożnośći/ w Bátácb/ w (prse: 
Cic domowym / tego nie powinnatłóść : abo co też 
wyflużye | | | 

e Lá teyże Xiniey proftey / Derfonnó oolioa: 
cych/ Derfony Etote (a ná blisBym ftopniu ob 3mátz 
lego/ biora COpabcE przed temi Étorsy (a ná bálByim 
ftopniu,  DOyiavoBy by Xobsicy tych to Etovsy fa 
ná vetorym ftopniu ) 3mátli ánie oopráwieni byli: 
tedy oni ná micyfcu Rodziców fwoich smátlycb / 
biorg Spade! po Dźiddu/ y po Bóbie/ zduigimi 
Dźieogiemi/ tyle ile &oo$tcy ich mieli bráć gdyby 
byliżywi, Speculo Saxo: libro 1. artic: 17. Co Sá, 
ćinnicy zowa / lure reprefentatiuo : Quod Nepo- 
tes reprzfentant perfonam Parentum, in Succetsio- 
ne poft Auum vel Auiam inlinea recta, Ktore Dzie 
wo tylko io$ie miedzy tymi perfonómi/ co (a na 
proftcy Linieys 

€ Y iesliby Etosmárt/ á €ynovoby też nie by 
to/ abo Dźiewet  áleby miał Dneti ábo YDOnecsFi: 
tedy DOncEowie y Wneczti / tymże fpofobem bios 
tà Spade przed temi co ida wzgote/ y przed Dos 
bocznemiie 

€ A gody niemáfi Ożieći dbo wneków / y innych 
ná ool idgcych / tedy (padet prsycboosi ná blizga 

i Derfor 


Część Irzelia. 199 


Afcendeti- 
tium fue- | 
ceffio. | 


| Collatera- 
| lium fuc- 
ceffio. 
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perfóne miedzy tymi co xv3gore ida / tym A 
bem: Gdyby Eto zoftáwit Dycá/ tedy ciec bierze 
Spadet y przed LMiótka/ y przed innemi wpytkiemi 
Gotnemi y Dobocsnemi, | CáEse też gdyby Dycń 
nie byłó/ tTiátEá bierze przed innymi whyttiemi 
w3gorey poprzek idacymi. Spec: Sax: lib: r. artic:17. 
Ale wedle Prawa Cefitftiego/ Ociec/ ŁMTótkć / 3 
Bcócia y 3 Dioftrámi/ zmótłego Cóyná Spaoet 
zórowno biora. Utál poti Derfon na bol y mzgo 
teidacych sfława / poty pobocsnie Derfony bywó: 
ia wylaczone wedle Dráwá. 

s A goy Cynow y Aoo$icow pinnych Krew 
nych ná doł y wzgoreidacych niemáfg : Tedy Spa 
def pzzychódżi na Dobocsnie Derfony/Etoteby fie w 
Stopniddh cFasály być blisBe po zmóclym/ o Etox 
tego Dziedżictwo i0żie, Spec. Sax. lib.r. art.3. Qui 
fe in proximiore gradu, huic de cuius hzreditate a- 
gitur probauerit, przfertur ei; qui vlteriorem obti- 
net gradum. Śllieozy Etorymi to pobocsnymi/ 
blisBy (a 25rácia y Oioffty/ y ich Dźiećw — 

€» Atu trsebá wiedźieć/ 3e Bracia y Sio 
(tey / Etorzy (aieonego Oycá y iconcy FMótki/ Etere 
Y ácinnicy zowią / integri fratres, & integræ foro- 
res, blizgy(a Fu wgelkiemu Cpaotexvi náo Brá 
Cia y €Oioftry ob iedney Mátti á 00 innego Oycá/ 
abo od ieonego Oycá/ á inney tYTdtEi 7 Ftote zowa] 

EN —— — — o 


————á | 
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medij fratres, medij forores. 2f goźieby zóśie Ożieę 
ci zmótlego Brdtć bo Giofity / Etorsy fo icony 


Rodżicow/ softáli: tedy (pulbtácia Abo (pulsio 


firómi / zócowne Spadek 5 niemi biorg. Speculo 
Saxonum libro 2, articulo 20. | | 
s poBróćicy zásie y po SHiofiróch iconych Rós 
oźicow/y po ich dżiecińch/bywńia ptzypukczeni ná 
Bźieoźictwo dieci ob teoney VTátEi/ Abo oo icones, 
Igo Oycás Etorycb sásie osicci blisBe (a Eu (pabEor 
Iwi nád Stryiey nád Wuie. | | 
€ A gdy nienáB Bróciey/ Giofłt y ich Ożiećt 
ábo TOncEow: tedy po Spadet przychodza ingy/ 
Etorsy byli ná blisBym (topniu/ táto fa Sttyiowie/ 
MWuiowie/ Ciotti / ih Synowie / neti Wnes 
ski, A Eroczyby ná ieonym ftopniu blizBym (pov 
tem nóleśienibyli/ átegoby dowiedli : rowny dzie 
o$jictmá Ożiał biora / wedle Tertu Spec: Sax:lib:1. 
cap: 17. 3 Viemiectiego tá! iáfnie wyczerpnionego: 


imnes qui fein vno cognationis gradu effe probaue- 
rint, equam hzreditatis portionem percipiunt. 

$ potym gdy tyh wfyrFid) Btewnych wys: | 
Bey namienionych nie bedżie / tedy T1033 Sona po. 
fobie fpadeE biora. A iżby po fobie mogli ftuBnie, 
bróć / potczebd ie(£/ aby było miedzy nimi práwe á 


ftugne Mialżeńftwo / wedle Bośćiotć Cbrsescióri- 


——————— A z 


— MM M — MÀ á 


Non extantibus; neq; fratribus, neque fororibus; o-| | 


Mariti &- 
vxoris füce | 
ce(lio, — 


Cc fliego 
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| o P ofiepku Sadomnym | 
(Eiegoslacsone/ Etótegóbytewdło áz do śmierci: d 
bowiem go$ieby 03000 3áBcol sát ovy Spadek 
mieyfcá nie ma. Rc A 

5 Agoyniemóg prsyiaciot y Sony) tedy fpade 

przynależy do feácbu Brolewftiego / Etory iuż ieft 
oftatecznym Z03ie0Żicem. lure Mun; art? 59, 

{< Siadz ieśliby viitárl from tefiómentu / á oo» 
| btá po nim softály 3 dochodow Kościelnych 

nabyte / (pabeE po nim nie inOżie icdno 00 Ros 


 éciolá przynależy. A ieśliby one dobrá byłyziego 


(Dycsysny / ábo po Ftórym Drsyiacielu przypddłe/ 
ábo robota iego vola(na / ábo Kzemiefłem nábyte: 
tedy ná Przyjaciele pazypadáigs Coma być rozu- 
miano otych Asicosád/ ttote zowa świetckimi / 
nie o dlimichóch, Abowiemidto Ninih s bsóćia nie 
ożieożicy/ táE też po Elinichu $aben fpadłu nie bie- 
cze. Botnigy wyrzekli fie $voiátá/ y (a vmátli 
świótu : á vindtly żaden (pabÉu nie bierze icono 
żywy. Wyiawpyby Ftorsy w Dźiećińftwie s przy 
muBenia/ábo ziatieq przyluozenia/ ábo 3 namowy 


| oo Klaftord wfłapili: bo ćimoqa xoynisos: átáť 


Dźiedżictwa nie traca. Spec: Sax: lib: r. arti: 25. & 
lib:2. art: 22. Tgółże w tey mierze zacnym y vor 
nym w prawie ludziom, nie zda fie być sá fłuBna 
tzecz / aby tliniBy Dźiedźictwą po fwym Krew 
nym nie mieli bróc: tMienigc / Jeśliże T Aievoidftá 
E o0 203 


Etoty fie ná fłużbe Boja pda / tráciémial * Tum 
quod Statuta Laicorum; non ligant Ecclefiafticas 
Perfonas. A pobpicráio tego Prówem Duchor 
vonym y Cefórftim, 

s IW dochodzeniu á otesymániu Dźiedżictwa/ 
niemág dni też ma być żadney rożnośći miedzy, 
|ŁMieżczyzna á żeńft im plemieniem:óbówiem ido tu 
tóżmnożeniu XXoosdiu obuowu Dan Bog two 
czył: tót też Drówo w bliftośći imienia czyni ie ros 
wne : oprocz Gietddy á Aergewetu. 250 Gierdoe/ 
toie(t/ (pzset y vbiot niewieśći/ wedle práwá (ács 
niefługnie goy fie Eto prsypáusy) blizga po 5máttey, 
fliewieście bierze», UA Yoergexoet ; to iefty Sbrole/ 
blizgy po smóttym iežu, Dowieosiálem iże nice 
ftugnie/ to 3 tego przytłódu Eá5oy obaczyć może, 
-|Dmtze Etóta bogáta Białaglowa/ Etorey máie- 
tność wgytkć prawie w tey to Bierdożie/ w Bryn- 
ońch togtownych zależy/ zofłówi €Oyná iednego 
ábo owu / Etotzyby fluBnie á fpedwieoliwie Tá- 
.|tetnosé ETiatFi fwep whytte po śmierci iey mieli 
brác/ tu wedle Dzówa Hlóydeburftieg/ nie włafni 
Synowie biorg/ále białazłowóErotaby bylá oney 
zmótlcy Erevona blizga / choć bedzie dobrze odlfa/ 
ná tt3ecim y ná zwartym ftopniu / niż Syn wla- 

Cc ij fiye 


pee 


W 2irtyEul 

E Bráfowid 

E now oiez 
| rńodżie, 


oflepku Sadownym 


2 oP 


(ny. Cu xo tey mierze ieft wielka niefprówiedlk 
wość/ Á nieznośne ottucieńftwo nád włafnymi 


Dźiećmi/-.g0y ná to pattza/ á právoie im to co id» 
ie(t włafnego 3 rat voyosietáio. Przeto Rrótowid: 
nie tátówe Drámo © Gieróożie (ttóre też tu maf 
ná dole przypifane) cześcia midrlowóli, csedéia Abe 
rogovoáli / Etorych pisyEláou by inne ŚTióftó ná- 
sláoowály/emnicyByloby fietfopotow/ á wieltieft 
zabrwówienia miedzy Drsyiacioly. Dobzzeby tedy 
áby to Dtáwo w pefpolitośći tat fłalo / áby Ye; 
c3y5ná 5 białagłowa (parë wpytkich rzeczy rowno 
po przytaćielu bróli. 2fby/ iato nie wBedy wiedza 
co ieft Gietóda/ coieft SSergevoct/ tółże tzecz znie- 
3náiomoscia nazwiftow sginelá / 4 5 gruntu zgłóć 
d30na bylá / áby bes tego bratowónia Yoergewetu 
y Gierńoy/ bliffosc w fłoiacey y tucbomey máie 
tnośći równo brali. bacsáiate truonosci ynie 
(pzówicdliwośći wiele pzsytactotEtossy máia piste 
oczyma Páná Bogó/ d zgode miluia: y wiele ich 
nayośie/ Etorsy bes tego bzółowónia Gierńdy/ roz 
wno fie mBytlim cotolmiet ieft dziela ćicho / bes 
Elopótów / táE/ i$ Woyt otym niewzwie. — 
„JedySona EtoregoEolwiePtlTieBaániná 3 świń 
tá 3cyosie/softávvivoEy Ożieci/ Syna abo Dzicy 
votc/ iednego abo wiecey: tedy whyfteë Grat y 
€55cscbrsucb / Ftoryimtolwiet imieniem może być 
| miánee 
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miśnowóny / ná$aonego infego / iednondmeżć y 
osiećiiey (EtoregoFolwief fłanu beda) ma przyfłue 
Bec) wpyttieinfe tey vmótlcy Przyiaciele/Gioftry/ 


y bli3e obbaláiac, Apo śmierćitych to Ożieci/ to, | 


wBytEo iáFo ic(t wedle Práwá przy Dycu ma 30 
(tác, g Aieśli Soná vintse mie zofławiwpy ptoz 
duż tedy to wpytko co £u Gierńdźie należy y przye 
ftuga/co oná w dom oo Miežá wniofłó/ á tych czes 
czy Gáfu żywótń ob Siebie nie oboalilá / Abo daw, 
nościączófu fienie ftóżity / to Sieftrze iey ábo bliz- 
Bey pzsytoosoney/ pases UTTe3á iey ma być wydano, 
Domowy €Ocsbrsucb/ we slocie/ we ftebtze / 
Kleynotóch / Pieniadzách gotowych / y wByttie 
inne tzeczy oo málá oo wielá/ coby Fu Gietńożie nie 
przyflugóły / przy t1Tc3u tey omótley máia soffác: 
o ttore żadnego nágábánia oo iey blifficb nie ina 
mieć. Ale topo fwey woli obróci goziechce/ nito: 


| 


„ad 
sz 


NM Afines 
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vpominláds / y wgyttich innych rzeczy / żadnych 


nie voyymuiac / to niema być miedzy Gieráda pos 


liczono: ále po śmierći Seniney Naz to wpytte 
ptsy fobie zachować ma/ iato fwe vola(ne s á żadne 
munie ma być 3áto powinien 00powidońć, 

g A icéliby fie przydóło / żeby Ta pittvoey vv 
márt niżli 5ond/ chocia 3oftána ábo nie zofłdną 
Dźieći: Gietddń ábo też fprzet wpytet Etory 3foba 
Soná woníoflá / y to co iey LVTaż przeb ślubem y po 
ślubie dat/ Eupil/ fprávoit/ we stocie/ frebtze/ Eley; 
nociecb/ vo Bóciech / y w innych tzeczóch/ Étore Ete; 
mu należą: przy softáley DDdowie máig Zofłóć / y 
po (icy woli może ie obroćić / 26, 


O Przyiaćiołach po Małsen- 
i ftvvie. 
Xsyiacioly po MałżeńftwieXócinnicy 304 
wa Affines, tat po iežu idlo y po Senie: 
SJJ) stao: i$/ owa domy / toit / owórożne 


|toozdie w ieono przyiacielftwo iáFoby Eu ieonemu 


tońcowi / 34 onym matżeńftwem fie hodza / 6300 
Czwartego pokolenia, 2l tu trsebá wieoźieć / iż 
przyiaciele mey Sony á moi przyjaciele / nie fa fobie 


przyiaciele 3 (Erony mego Eatżeńftwa/ to ieft/ miej .— 


fà Affines (do foicinicy soma: tyleo prspiaétele 


moy 


| 


| 


|licie Dycem zoma wedle zwyczńiu/ á nie Swie 
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mey żony/ mnie fa pzzyiaćiele po małżeńftwie : tatże 
też moi przyiaćiele/ fa mey Senie przyiacielmi s ftro) | 
ny UTatżeńftwa. A ztadje to iefty iże ciec y Syn | 
ieoney Sámilicy/ mogapoiąć w malżeńfitwo mátEe 
ycóteieydzugiego ródzaiu: tałze owó becia moga 
poiąć dwie śiefłrze. Ale maż s przyiacioł żony fwey 
nie może żony polać / 4$ 00 czwartego potolenia. 
C áESe te$ XGiewiá(tá / nie może brác ŁIeżć 3 przy, 
iaciol Nowych 4590 czwartego potolenia. 


Jmioná przyiacioł po Matżeńfiwie. 


€» taż; S0rt6/ fa gruntem Drzyiaćielftwa po 
fMalseáftwie.: sy PAR 
S wietier / ieft żony mey Oćiece Yle dis pofpo/ 


Maritus. 
VXOR. 


Socer. 
Socrusę 
Erem: táže Owietrómey SonytlTáttá, 

Sieć / mey Dźiewti NTa. 

Cyeść / Dyni mego Soná, 

Dźiewiet; / ieft Brótmeżow. 

„Jatcew/ Soná mego brata: 30m4 też Britówa, 

wieść, Ciofirá meżowń. 

zwał / iet Sieftezyn maż, | 

Dásicb/ Syn mey żóny 60 pietwfego meá/ 
abo fyn mego me$á oo pierwfey Żony. 

póśierbicą/ Dħiewťá mey żony oo innego meżń. 


Oyoyn 


Gener. 
Nurus» 


Leuir. 
Fratria. 


Glos, 

R KE 
otorius, 

Priuignus. 


Priuigna: 


[ 
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| Vitricus; | |^ Dyczym) Taz wtóry moiey mótti. sę 
|| Nouerca. Miócocha / idt żonń Oycovod wtótn Ożiećiom 
| oo Pierwhey Sony. 
| Sponfüs. Qblubiemec / (lowóżenia / Dan młody, 
| Oblubienicáz Páni młoda. 
iDéiemoflab. [8H 


SADOW MIEYSKICH | 


| OGZESCOCZWARTA. 
H Rórności Stoczwiicoto/ Á ttapsgo0 


gczeniu ich, 


Porządek okolo Męczenia 


Zło czylcovv, 


£ Rs prówe otołó Pieczenie y tóże 
AW Shay, máitey Śmierći rożnych Słoczyńe 
A GA cow Luożie w prawie nóuczeni / 
Wa. [23^ barzo Beroce á potrzebnie nápifili/ 
© nicbesprsyesyny. | Abowiem gożie 

iożieO sbtowie vbogiego csLowicEá / 3á btorego í ies 
onorobsony Cyn Boży bal fi: pnieczyć: tám tese 
bá nawietfey náui/ y nawietbego porzadku á pil 
nośći / ći / Aby człowiet bes litosci COeosiego bes e báo 
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* 
* 


tolwiet Fu voybáoániu prawoy bywa przyddna / | 
what 
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|wgólże rzecz ieft Eu zdaniu ná śmietć niepewna / 


ÉcevoFa / y Oębdźiemu Fu zbawieniu nicbefpiecsna: / 


gdy niektórzy Stoczyńce tat fa twardego prsyto» 
dzenia / ená nich nic nie voymecsy : á drudzy sásie 


(a tàE mietFiego á niecierplimego przyroozenia / i3 


wolalásá co powiáodc / niż oErutne meticiecpieć, 
2 ztad bywa; i3e ich wiele niewinnych powolyvoá; 
ia. Mapifat toy 2fuguftyn S. Vbi non funt præ- 
fumptiones, femiplene probationes, certa indicia; 
[non eft inducenda qu ftio. | 
: € Dtuga/ óbyzłoczyńca nómete nielótwie áni 
fEwópliwie 00 Oeożiego byl zdawany by też y 3ná- 
Ii Ecemu prsywoo$ily: ieóno w ten czi8/ gożieby 
ingym Bcygym fpofobem / to ieft/ tófkówym vpo.| 
|minóniemóbo pytániem/ pravobá niemogió fie oEd. 
3ác: gdzie też fa iawne dowody przeciw zloczyńcy/ 
ábo fie fain Dobromolniesna/ ábo znóć Erom meti 
obiecuie / táim meti nie tczebć : oprocz żeby ná co 
innego 34 oofftátecsnymi znaki A nieiatumi dowo 
oy był podeyśczany/ csegoby dobrowolnie znóć niez 
chciał/ dbo towótzyfiwa nie powiebsiat, 
€ Trzecia / á żeby złoczyńcą / ttotyby iuż ná 
śmietć miał być wydan/ toż zeznał po mece nás 
zóiuttz przed zgromadzeniem wBytkiey Rady/ Doe 
browólnie 5 toffasánia à tóftawego pytania Gee 
Oożiego/ co ná mece zeznawał: dbowiem przez to 


285 


| 
| 


Do ij bywa, | 


Riedy stos i| 
esiey me D 
| byémecson ii 


"bywa potwierdzone voysnánie veymecsone, A 
stadże Cefłóment Słoczyńce 3á poruczeniem Bure 
mifte3á tamże v Xády tářo przez Difátsá bywa pie 
(ány; y » Gáynego Sadu iáwnie czytóny / tym 
tptattem : D ten M todem 3 (0. ftánovofiy przed 
námi dobrowolnie zeznał / i$ vEtadł/ wyddcł/ voy; 
tupit sábil fpalil/ 26. y ztym iożie ná Sad Boży 
Etorego prówu wáBemu porucsamy, i 


W dzień Swiety godźi fie zdać nd meke. 


Awni Złóczyńce / y w die Swiety móga być 
ná mele wedle Drawó oáni/ y wożień WielEoe 
fiocny/ y Bożego tlórodzenia : Ola tego / áby fie 
. | otrowffie rády y 3oráoy dlugo nie táily / przez 
Etotych miepoznónie / mogtoby (ie sfłóć wieltie d 
głoodliwe zdmiegtanie Eu zabieżeniu wieltim nies 
połoióm/ BEooom/ niebefpiecznośćiom/ zadhowó: 
niu 3020118 ludztiego/y połoiu pofpolitego, C.De 
Ferijs. L. Proninciarum Prefides. | 
Z X. obóiey/ gdyby Fogo powotat/ y ámiercia fmo 
"fa zapieczetowat: tedy powołany može fie obe 
wieso fwoią przysiega: oprócz żeby nań byLíáfi 
inny dowod ábo świńdeectwo, Speculo Saxonum 
libro3. articulo 39. | 
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Znakiku zdániu na meke ktore fa pewne. 
enáti/ 


w Yláti] zć Etotymiby złoczyńcą miat być 3San 
£— námcti? nie (a opifánc) Etoreby były pewne á 


beftátecsne, le tezależa ná pznódniu/ ná woli y | 


ná fumnieniu madrego á tofitopnego Oedżiego, 
Węótżetó wola / tosesnánie y fumnienie Sedie 
o takie ma być/ Etoteby było Pzáwu á fpráwie- 
liwości przyfłoyne. Albowiem inácscy nicby nie 
ważyłó: Ae 
cx Yiápifal Iodocus Damuderius w JAdío3Edch 
de Praxi rerum Criminalium, 3 Drávoá Cefátftiego 
prsyEláoy/ 3 Etotych może fienduczyć; Ftote znati (a 


dóleko oo męczenia obwobsace/ á Etóre blifro Puj 


mece wioddre/ Etore nabliżey: 
soáleti znát iefł/ gdy tał mowia: Olychdć i3 
zóbił. 23lisBy ieft sndE/ goy mowia: Ten był wiel 
Fim á latam viaticum ;ábitego csefto go 
/ cxefto imu oopowiáoal. TOBáESe y te 


goly w tefu: gdy go vysrsano/ zblednał / d6 Alae 
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onym &2widotiem potwierdzone, tół godnym /| 


m m —— e e 


Do ij | ná 


Sni neg fh 
joboyftwe, | || 


| dzicyftwoń, 


Suéti Cu 
| ozotojtwó, 


| Yéitnie 
slocsyiice, 


Seżnónie 


nie przed 
Sadem, 
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Iná Étotexoby namnieyga mátulá podeyżtzenia nić) - 


| Znóti sto; 


B słoczyńce - 


bylá/ 3volaBcsá goy tal Swiáocsy i$ go wiożiał Fie- 
dy ránil, — Cát$e o Slobsteiu możebyć tosumiano/ 
qdy mowia: podeyśczóny to tlilynats/ vbogi 
ieft/ tao (ie worogie Báty vbiera; tal wiele nie 347 
tobi: teznótifadodlefie. Blizge/gdyvEogo widza 
t;ecz traożiona, MlablizBe/ y uaooftátecsnieyBe/ 
goy go widza 5 tradziona tzeczą vcietdiacego/ 3 
miey(cá gOżie rzecz vEraożiono» | 
tl Luozołtofłwo / ten znót iefE Odleki: ay po 
wiáoáia/ 15 fierdożi widza, 3 fie mituia. Blizgy/ 
gdy tro hoDźi bo cubscy Żony w dom / Kiedy mesá 


| pomániemáp. - Y(ablisBy á pewny / Kiedy go 3 cuj 


03a Żona ná ieonym togu zóftóna» 

€ Dóiekdnie ińfnie Oowieożione/ pewny snát| 
ieft winności/ zwłagczć tám gdy Eto iegcze nie obi 
winiony / ieonotylEoi$ iff powieść o nim / 34 00% 
tEnieniem fuimnienia / boiac fiepcieFa, ` 

€ Wfźozonyd0 Eażni / opátrsonyoobtse/ gy, 
by fic wylamab á oo Kosćiotć vcicFal/ ábo ná inne 
befpieczne inicyfcá/ Eu 3ácbowániu zdrowia fwego/ 
znał ieft pewny £u 3oániu ná mette 

€ QOflaviony o idtie złoczyrńft wo / p (ic 

aout 


- |Éíem potwietozone / táFowy poodic 00 Siebieznał 
niemály Tu mece | 


Cześć Czwarta. e 200 


Eu zodniu namele: quia fama eft res fragilis & per- 
niciofa., oprócz tego / goyby bylá mocna/ gmwalto” 
vona/ A nicoomiennae : | | 
s Odmienngsé mowy / Elamftwo/ boiażń/ zde 

— |iatóniej otżenie/ (a 3náEi/ nieiáEa OrogeFu mece po 
|odiace / Etote ná Oeożiego przynależy pilnie oba: 
czóćjy terminówóć / áby mu pótym niebylo záda 
no: iżnieflubnie człowietć soat ná meli 26oby to 
musialmecsonemu nágrao3dc / gdyby oEazał fwo- 
ie niewinność, Tátie voBytFiesnáli ido voysBey 
námieniono zależa na bácsnym á co(trepnym vv 
znóniu Oeośiego: ady wielkości voy(tepEu/teáfun- 
Ei) rozmaitości znałow/y inne oÉolicsnosci dobrze 


perfony, Abowiem ínácsey ma być mięczón mio 


c3cyEocbáncE) indczey nie Eóchaneć s inácsey €23lá; 
chćic/inóczey Tie csánin/inácsey Chłop. 2f náEo- 
niec / edjin tá fie vo ten c3áe przećiw człowictov 
wi ma fłówić/ aby fle wiecey wiożiał być laftd: 
wym Gsożiem/ niż otrutnitiem : pómietńiaciż też 
„leztowickie(t, | 


s Sómó gola pówieść/ nie ieff znać: pewny! | 


á pilnie obaczał/ áby też miał bácsnosé ná fłan| . 


oy/ á inácsey (tácy: indcsey moły/inóczey Ouży: iná. 


— C Parfóny| 


Sławś, 


(iowśoss Ul 


mienna. 
Atamftwo. 
Boiażń, 


Ronos c 


mok wedle Mii 


rożności 
perfon. 
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Perfony od meki wolne. 
2foen/ ná Étotego fa pewne dowody á snábi/ 
nie może być voolen 00 metti / ieono ten, Erorev 
go prówo pifóne czyni wolnym: iáEo fa Dottor). 
rowie / RWycecze/ Przełożeni ná wielkie ooffoicii/ 
(boa). Orzednicy luożi wieltich (łanow / y Wrze- 
onicy Mieyfey poti fa ná Drzedżie: Principum Of- 
ficiarij, Ciuitatum Re&ores, officiorum fuorum du-| 
rantetempore. £1jfoofiy niż csternascie lat; Etotzy 
v Dregi miotłómi máig być Faráni: Gtótzy / ná 
pómieći/ ynácosumie zegli: Mliewiafty brzemien 
ne / ażby po porodzeniu moc wżiety, | DOBáEse (a 
táFie wyfłepki/ 5á Ctorymi dni per(ony pezeczeczone 
oo meli byvodia, wolne: ińto ieft wyfłep przeciw 


wne: goy tofferć w mieście czyni/ aby Ftoty przeć | 
tożony był sábit: y innetym podobne. Ce3 nie czyej 


————-————————————————— O 


pezyiacietom, Eto3EoLoicEby był takim, 
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Ini nifego wolnym 00 mei / wyddnie d <beńS$iecz | 


two Dycsysny (wy s pobánie miaft/ zamtew Y Tio; 


JO O rozmaitych mekach. 
W 238ey námieniony Author) voypifaL o cosmá: 


itych melácb/ Etore Slocsyrícom bymóia záda- | 
wóne/ wiecey 5 wymyflow Oedżiow niebócznych/| | 


ńzoltucieńftwa Aátorftiego] niż wedle Drówi: 
iąto/, wodw, óctem/laniem wtzacego oleiu w ate 
olo (mároxoániem siárEo/ finota gordtaca / Roni- 


ná pepeEmyBy / śiecgeni abo iáťich innych idoo 
witych cbcobalovonátrytycb bóńta / d żeby tat gy 
by woyniso nie mogli/cidło Cierpiacego Oreczyli: iá- 
Eo też gdy Slocyricetu tówie przywiożą/ nogiiego 
fiona woda namóża / potym Łoże przywieda/ Etos 


Etóty bol powidodia być ofrutny / bes obrásenía 
cielefnegó+ Dpifuie tómże nicltore meli wedle 
Dráwá midnowićie / przez ciaghienie pówtozmi/ 
gdy nago złoczyńcą (wpdłże wfłyo prsyroosony 
máiac nóttyty) ná wezBey łówie niż Cidlo ie(T / byz 


. | ma pod pácbe prze; piersi przywiażań/ potym mit. MES 


Fie pálce v nog bywóia 3voiasáne/á powtos 90 nich 
Ooto Osi v Fold ołreca / áby tát obrácániem Eclá. | 
hs ŻE e ! ciało 


na/ głodem / prágnieniem wieltim / przytożeniem) | 


tatadńfoliada / áby piety onego Słoczyńce lizółó:| | 


| 


y 


2:8 o Karnosci Złaczyńcow. | 
idto złoczyńce Eu wypowiedzeniu pravoby było 
ćiagniono.  Mietftórym też / Etorzy nómcki móia 
być oóni / piecwey wgytkie włofy bżytwa oqola/ 
ola opótczenia/aby iaFich EunBtownych pomocy we 
włośiech niemiał: według Czdtnotsicfitwć / abo 
Czarów inych / 3á ttotemi wiec żadney meti nie! 


.|esuia« Drzydáie ná oftáteť (oie widzenie: aby 
 alecytícá przed innemimeťáminaprzod był bit mio 


ttámi/ mieniac/ že 34 Oocwidocseniem przez takie 
Faránie / tycbley złoczyńca powie fwoie przeminie- 
nie/ ni33ámeEámi voysBey opifánemi« Jn Sum 
mó/ áby tółiemeti byty 5áodne / żeby Ciáto było bes 
obrásenia wielFicgo/ y bes vlomnesci, 2fbouiem, 
gdyby fie trafiło / iżby złoczyńcó ola meki voicl£icy 
vinátt: Sedia byłby bárso podcyśczóny, iáťoby 
mu tółie meli z40ówóć rofEásowat/nie wedle Prás 
wá abo zwyczótu / nie 34 mitośćig fprówieoliwoż 
ści/ nie zmiłośietożia / nie z bóczności á 3 madror| 
śći: ólez gniewu d nienawiśći/ áby táť 3iego fóal ' 


mego yporu człowiet zginał. Byłby mowie Se 


dzia w táim podeyżtzeniu / ieśliby fie fłuBnie nie 
wywiodł/ i$ wtey mierze násládowal Drawó ábo 
zwyczóiu łfłówości/ máiac Dáná Bogóptzed o» 
czymó/ y fprawiedliwość tego: © tym tomu teze 
bá wieożieć Betsey niccbay czyta v tegoż Authceńl 


Zloczyn-| 
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Zloczyüca, o co ma być pytan ná mece. — | 
Z Xocsyticá wedle Drówó nie mabyć ná mece o. 
“~ wiecey czeczy pytan/ ieono o Étote ieft o(tácson/, . 
ńottorenań fłychóć: 3 tey przyczyny: ije ná meti 5a. 
den niema być 30an / Fromia vptseosdiacycb sné- 
tow: iáto wysBey o tym. 
Miedzy miela złoczyńcami , ktory ma być pier- 
wey MECZOA. | 
(G Ey vide Sfocsyricow o ieden voyftep ná mele 


ILES G 


máig js zddni: 'COÓ$ia ten ima porjabeb 
kbowdác: áby tego piermey Fazat meczyć Etoregoby | - 
rozumiał być tu powiedzeniu prawdy fFłonniey: 
Begos Jdto/ ieśli ectec zfyrem mabyć meczon.: 
pietwey fyn przy oblicznośći oycówfłiey/ ábo też w 
niebytnośći 3 wiadomością ieggo : ola tego/ 13 ociec 
3á żałością fyná fwoiego / tycbley fie (Ploni Eu wy 
znaniw) niżza włafnymi metkami. A iesli żoną 5 me 
żem: pierwey żona: olatego/ iż Yliewieśćia płeć 
bedac moleyfiey nátury 7 y nie tat ćiecpliwey/ tys 
chley może być pczywiedżioną vpominóniem/ y. 
metómi Eu wyznóniu / niż maż, 
O Powtarzaniu meki. 
S ecsytícá / Etory raz Ola iÉiego podeyźczóneo 
wyfteptu / flugnie á ooftátecsnie wedle Ded; 
Be ij wóbył, 


l 
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voa był meczon/ (Etota ooftátecsnosé ná vsnániu 
Sehziego zależy) á ná meceby nic nie zeznał: iuż 
le tenże wyftepef / orugí tas nie ma być mecsen : 
oprocz žeby fie ióFie nowe znáti pewne nań mynu 
qesyly/ ttoteby były godne ná zdónie povotote ná 
mete/ wedle voysgego opi(ánia. UWBdlże y zd pier- 
| voBymt znółi/ możę byc dan powtóre ná mete / 
goy ie(t iafity ieqovcsyneE/ świadectwem Owu gór 
lonych luoźi tak dobrze dOowiedźiony / i$ o nim ez 
| logia żadney watpliwości niema: tylko po Słoczyńa 
4 icyżna/ iż vesyntu fmego/ volecty 3 frnabtności á 
3 zdtmótozenia/ niż 3 niewinnośći przy. | 
Z S oczyńcá/ goy zna vezyneť fwoy nóamece/ á po 
mece go przy: może być powtore meczón £u| 
pierwBemu sesnániu z ále ley niš pierwoey. — 2f ná 
wtorey mece goyby niesesnal/ éleeffale pezat: iuż 
trzeci tas nie ma byé meczone, | 
7? ayíácágoy Fogo ná mece wyda / teby voybá; 
ny mabyć poiman. | DOBáE3e to wybánie ábo 
powolánie/ nic ieft ooftátecsny 3náE/ á żeby powo] - 
tóny mial być 306anná mete/ ieśliże przeciw niemu 
nie bedżie innych zadłow/ śbodomodow, Abov 
miem powołanie wiele troć bywa (tao: ^£; Gau- 
idium eft miferis, focios habere poenarum. A Rej 
gułó też iefi równa: A tormentis incipiendum] 
Inon eft; priufquam precedant certa indicia. | 
| potet 


| 


| ma być poz 
| ámanye 
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czyńce oa ná meti/ bábác fte pilnie esáfu/ idEo a; 
wno Slocsyrícá Eraol ) zbiiał/zc. y innetotroffwo 
płoożił: ieśli vo lesie przemiegtiwał/ ábo nie, Atol 


iemu zódówóć, Abowiem wiele ich riáyosie) Etotsy 
bedac w towóczyftwie/ przemiegłiwóiac w M 


ćwicza fie ná wyćietpienie rozmóitych mat / áby 


li/ Erom wysnánia złych vesynEoxo/ y towótzyftwA 
fwegó: co 3 wyznania złoczyńcow posnano, 


O Rozmaitey Smierći rośnych. 


Złoczyńcovy. 


| GA Ata smiercia Etoty Złóczyńcń ma być Earan: 
„ WE wypifano Spe.Sax.lib. 2. art. 13.16.36. to ieft: 
| © Sloo$siey ma być obiegón.BOrayca/ A osboy. 
„AW nib/ $Supie$cá/ w Eolo woplecion. — tfe 

3oboycá / Gwoltovonil Dánien/.y Etotybynó Cue 
osoloffwiebyl poimány : tóktowimóia być $cicci : 
iáEo napifanó/ Raptores virginum honeftarum vel 
ingenuarum s fine defponfate fuerint fiue non, vel 
quarumlibet viduarum: capitis fupplicio puniuntur. 
|Dogczepieniec wióry Chczećcióńftiey/ ma być (per 

i — $t iij lon, 


65 Drzyfłoi też Cosiemu/ pierwey niż Zło | 


Etemu/ áby wieożiał iáEo voiclFie meEi ma roffásáC 


siech; w góińch / (polem fobie meEisábaoéia y| 


potyin gdyby byli poimóni/ mocne meti voycietpiee | 


Stobstepfi | 


Słodżiey: i 
Zdraycć IM 
Rosboynił || 
£upieżcó. — 


nieńfti. 


©bficzepie || 
tice, 
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"Wewnit (lon.  Cażśmietcia másginaé CsárovoniE y ttov 
Sabéwdé | iby Fomu iaozódał ° 


idu, 


<I 


|na. (áo to: Ożieći onego Śeretykó/ wiecznie: 
| by byłybezecnymi : á Eu żadnemu oofłoieńftwu/ ás 

by nie byty nigdy obieróne. |. 

g prówozósie Duchowne ná vorretyEi ieft ley- 
| Be. In C. ad abolendam de Hareticis. goźie pás 

|pifano/ áby Heretykowie Etersyby doświdoczeni 
| byli w odBczepieńftwie/ ieśliby fie chéreli błedu fwes 
go odprzyśiad3/vchodza Fatánia. A potym icélis 
by w toż odBczepieńfiwowpóodli: tedy 3 Drámá 
Duchownegbywiia poddniSwiezchnośćiO wiet 
cEicy / aby byli mieczem Eatóni. TWOBdłże ich fno 
wie nie bywńig bezecni/ iáEo Prawem Polftim.A| 
goźietarónie zć iótie złóczyńitwo nieieft opifóne/ 
tám slocsyiícá ma być Faran wedle v3nánia Se 


Ośiego/ 
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ożiego7 Etore wieccy fie fElániáé ma Fu iafEśwośći/ 
niż tu ofcucieńftwu. | Abowiem Práwá ná Sto, 
czyńcefa czynione / áby za boińżnia ich / 3ucbwáli, 
luożie oo złychvczyntow fiebómowóli / á niewin 
ni áby w befpiezańfewie áw peloiu miet dáli, 


O Złodślieyftwie. 


SĘ Modzieyftwoieft Owoidłie: Jówney Tár) [Slobsios | 


ftwoińwiie | il 


NW denne Jawne: gdy Słoożiey ná sloosicy- 
© ftwieáboná onym mieyfcu gożie traoł/ be- 
die poinány/ wdomu/ w ogroożie/ śbo w Pine 
nicy/ 26: S Cóiemne/ gdy Słoożieia nie poimá; 
ia ná ztodżicyfiwie/ áni ná onym imieyfcu goźie 
trabl: álegoy rzec Fródźiona tái: abo noy 3á czyia 
tába y pomoce eftáte fiezłodźieyftwo. Dfavonistor 
osicie / wedle Práwá Cefárffiero byxodio Faráni) | 
Yiágtooseniem rzeczy vłeńożioney eswotdto, Cá 
iemini/ oxvoiáEo. Tez wedle Prawa Bożego / w 
fiórym Sa£onie / nógrodzeniem tzeczy Eráosioney 
bxwoiáEo/ cswotáto; piecioróbo / y Sieomioráto, 
IAieśliby mie miał czym nógrodśić / tedy go sáptse 
dawanós Ale wedle Práwá SOaftiego Zinydeć 
burf£iego/ Słoożicy ma być ebicBon, is 


Karánie v Pragi. 


Jeśliby) | 


224 "o Kárnoséi Ziloczyncom | 
Í Esliby Fto vfrabt/ coby tezy Stote Abo wyzBey| 

ważyło/ ma być obiegon. - -Bo deztolwieć tám 
mówi de Tribus folidis SpeczSaxon: lib: 2. artic: 13. 
YOfáE$e Solidum wytlóda Stoty/5 &.áciifticgo flor 
wá wywodzący àfoliditateauri, 2f iesliby tzeez| - 
trddżiona mniey' niż tr3y Slotewaiylá/ á Eraosies 
ftwoby fie oftáto we onie: u Dragi mabyć bit) y 
włofy máig być obersnione: co zowa Xácinnicy/ 
„| |poenam in cute & crinibus, Ktore Prawo ototo 

| Jebesynánia volofoxo/ (pigetómże ) ná ten czós bye 


. | ltoośne/tiedylwożieolugie włofp nosili: potym Eies 


dy trotFie volofy póczelinośić / tedy Eawólec vebá] 
abo nofá miáfto xolofow yrzynóia : á ieśliżeby v» 
chó nie mial/ natwatzy bywa nácedowan: y ná 
zwano to potyin poenam in cute & carne: nonin 
crinibus. lure Municipaliarticulo 38. 


Ktore Złodzicie Cechuia. 
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écif 7 iuż mabyć powrozem ná Bubienicyndcechoż| | 
wóny/ áby wiecey ludziom nie BŁodżił: gdyż fie 34 
ttoiábim tá” ftomotuym tardniem nie vpámictat/ 
Jiuż móła nadżieić o nim óby fie miatpolepgyć. Iure 
Mun: art: 38. X tá ieff przyczynó/Ola Etorcy złodźiee 
ie wieBa / á Vliewidfły topia/ ábo y inna Śmiete 
jéig wedle zwyczóiu Etorey Erdiny tracą / i$ goyby 
nie byli śinietciatatdni / málaby nóożieić po nich 
bylá vpómietdnia polepBenia/ by teżnaftozgymEao 
cániem tromia śmierći byli Eatóni: Etote Faránia 
oni cseftoEroé fobie 54 śmiech móia/y zá nic nie was 
$a. Co madtzy á báesni €eb$iowie obaczywjy /| | 
xyuálesli ten obycsay/ Aby táť byli Eardni / ińEoby| 
tego wiecey nie czynili, TOBáESe Sedia przy slo; 
oj$teiácb ma pilnie baczyć potrzebe/ vboffwo czóa/ 
czecz Erdosiona: ieśli vmyślnie ErabL/ábo zá potrze. 
ba wielkiego glodu/ieśli 3 vprzeymey zlośći/ 5 3oy; 
c3áiu/ 3 nieopóttznośći / y inne ofolicznośći/ za 
jtoremi złodżiey może fieczifem wymowić. Abos 
wiem ieśli zá przywiedżieniem głodu / nie vimyflem 
zoradźieckiego syftu; coby tylto tu ziedzeniu ábo 
piciu/ może fienieidto obmowić : ponieważ też czy, 
tamy otym: Jz ola wielliey á oftátniey potrzeby /, 
Rodżicpzdpzedawali Dźieći f(woie/ y zabitóli ie Eu 
siedzeniu / á to ieft wietgy wyfł:pet, 
€ Atobyesecs Ecábsiona / óbo lupy przechowy: 
| TOUT 


j| 
Czemu złoż | | 
biicit wies | 


E 


| n ą 0 Karnośći Żiłoczyńcow ass 
wal/ abo rády y pomocy Eu Eradżiectwu dodawał 
prześwińdczony/ taż śmiercią ióto y złodźiey ma. 

yéFarány, Eodem, libro 2, articulo 13. | 


beze czófu fmego poftánowiono było to Drówo/ 
Etote Lorichius w fwych Ksiegóch wfpomina: że 
tzeczy Ftótckolwieć przy S1oosieiu poimánym zd” 
fławano/ Drzao sábteral: á to w ten obyczay/ aby| - 
w obcersce co niezdbładźiło/ gdyby Eóżoemu wol- 
| nobyto przywiaezóćfobieco nieieftiego.. Potym 
 |wracano onerzeczyzódhówóne/ gdy fie Eto bo nich 
osmal/ adowicoł i iego fa. Ale teras; cofolwiet 
TW* przy 


Część Czwarta. - | rid | 
- |ptzy Słodzieiu sáftána/ to nie inóczey mym wia 
(ym być mienia: iatoby tego 3 włafnep Dycsy- 
3ny fwey3ć osicosi-tivem doftóli. Przeto Dio- 
genes D'ulefop5 / gdy vyżtzał czafu iednego tych 
Dónow trorych Sretowie ná €Oymie walne od | 
śiedmi Tial fytólij á oni wioda ieonego / co byli | 
3 Gtótbu złota flá8e vErabE: powiedział: 0537 
Wielcy ztodżieie małego wioog, X o$isieyBycb c3á- 
(ow tdłowi w przypowieść przychodza: i$ gdy). 
máte łodżieyki wodza ábo wiega / fámizá voietBe 
złoożicie bywdią mióni/ przez tátowe odżierónie 
á przywlabczanie cudzychtzeczy. Przeto Orzednie 
cy winniby tego pzzeftczegóć / áby tácy łupieżni fłu-| | 
dzy bylitardni/ aby rzeczy Fradżione pases nie odiee 
te/ włafnemu Pánu byly wrócóne i 


O Cudzoloftwie. 


AP Dbzotoftwo / iże wyfłep ieft bárso Eo: 
s. oliwy/złaczeniet]Talżeńitie tárgáiacy/ náð 
NEJ ttote żadne inne złaczenie Pánu Bogu nie 
' liefł voo$iccsnieyBeráni Eu siconániu pzzyiacielftwa/ 
Sabncy Orogi niemióg (ndbnieyBey/ iato Klałżeńe| 
fiwoświete, Atore pożytki / ponieważ fie przez| 
Cudzotofiwo pora / a wielezłego 5 Cuozotofiwó 
plynie: Przeto Dan Bog w €Otáryui Zatenie/ Cue | 

; Sf 9 ' Özle- 


- 


|| Judit: 15. 
| ,$ Ło. 


7 


228 o Kárnosti Zdoczyricom 
osoloinilt y Cudzołożnice/ śmietćia Éátác rofťas 
3al/ mowiąc: Si dormierit Vir cum Vxore alterius; 
vterque morietur. „i. adulter & adultera: & aufe- 
retur malum de medio. A v sEsecbidlá Drorotá/ 
firáBitwe d ogromne Fatánie Cudzołożnitow y Cu 
ozołożnie ieft násnácsone/ flTiecsdm á Eámion 
wéániem/ Ku ttoremu Farániu Bożemu / luo$ie 
nauczeni w Drówie prsyElániáiac (ie / vftáveili też 
CuosoleámEi mieczem Edróć / niemniey Ola níesli 
czonych złych rzeczy ) Etotestab pochodsa + toic(t 
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ich to nic nietugy / woy przecie Przełożeni nie Ear 
t3a, Abo też fhads Olatego/ 1$ tát (Ami czynili/ abo 
czynia. Przeto idto inne złości za, niełarnościa, 
mnoga fie/ tá też ycudzołofiwo. tlópifano Eccle: | 
8. Quianon proferetur cito contra malosSenten-| | 
tia, ideo abfq; timore filijhominum perpetrant ma- 
la. A tál ná Éatánie Cuosolo$niEow / niemniey 
Be tcsebá mieć Drzełożonym baczenie / ióto y ná in | 
nych Ztoczyńcow / wedle prawa Bożego y'ludš | 
Éiego. YO BáEse t&tie oftutne Eatánie Cuosolosni/ | 
Éow/ ` Duchowne y tłlieyjkie prawo nieiáEo D-| 
śmietzyło: iż wedle Duchownego Dráwdá/ Cuoso/ | 
lo5niti ábo 3 Sbotu Wiernych wylacsáia/ ábo tos 
300038. A wedle Drawa tlfieyftiego / ctobetm/ 
wygnónien/z pofpolftwa wyłaczeniem/tych 5wła: 
cza Etotzy (a vbozgy: á bór dtge wina pienieżna/ 
abo innym tatóniem/ wedle rznóania Przełożonych 
tatza,  Miettorzy chcac áby przedśie Fatónie Cue 
dzołofłwą wedle dawnych Draw ttwdło: vftáni» 
li aby Cuosoto$ail mieczem byl Earan/ wedle Prór 
Sf ij Wá, 
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wá, Quin adulterio fuerit deprehenfus, capite 
ip'e&titur. Speculo Sax: libro 3. artic: 1. lib: 2. art: r3. 
A Cubsoloinicá/áby bylá v Dragi bita/ y co prámá 
Alatżeńjtiecgo oobatond. inSumma, Diámo nie 
gożie nie czyni Cuozolożnitow o0.tarónia wol, 
nycb/ choćby też ną micyfcá befpiecsne vcictáli / ání 
w Rościele/ áni ná Cimyntatzu/ áni w Alaftorse, 
Mż gdyby Cudzołożniki zójłał v fiwey Lony. 
c0 ma czynić. 

Az ieśliby v Sony Cuozołożnitć zdftał/ d nie 
| moglby go poürác/ może go ránic/ ábo sábic/ 

Eremu ie[f Drawó 12. Cób. Moechum in adulterio 
deprebeníum necato. Spec: Sax: lib:1. art: 50. 

] f£ dliby (i? prsyoálo/ iżby a3 máiac Sone fmo 
| |^ ie w Cuozołofiwie pooryst3ána / y vpomnialby 
Cuozołożnikć ttsyÉroé przed gwiádáim/ aby ies 

go żenie oat połoy: á potymby go zóftał 5 nio mo» 
wiacego tátemníe w domnu fwoim/ abo w domu o- 

mego cudzotožnitaá / ábo Eedy ná pofpolicyn idw 
inym mieyfcu/ może go włafna reka zóbić, A regli 
by go ná innym mieyfcu nólazł 3 żona gaddiacego: 
tedy tezech CwiábEow weawatofiy/ ttoremiby 
|bowiodt / że 5 żoną gadał/ ma go Sedziemu oc 
znaymić / Etoty go potym wywiedżiawgy fie prać 
woy/ ma wedle Drawa Eáraé. Libro & articulo, 
eodem. Articulo 37. 


Maj) 


— 


NN umm 


Cae Üzmarta. | || agaj 
Maż , kiedy Ziony o Cudzoloflmo nie ma kérd. 


M AŻ nie może Sony tórdć o cuosoloftwo/ áni - 
DU przećiw niey czynić / w pewnych pezypaołóch. 
€ tlaptzod/ gdy też (am Cuozołożnikiem ieft. 
Bo Brut Btutowiotónietluie. «€ TOtorc/iesli 
iey przyczynetała dotegodał, € Crsecie/ iesli 3 
nía nie miebta/ á oná mniema iżby zmócł. 
€ Czwatte/ ieśli to 3á prsymuBeniem vcsynilá/ 
nie3 dbuci/ nie 5 woleyfwey/ ále 34 gwałtem, | 
€ Piatejiesli Cuosotosnicá mniemálá być (aoym 
ieżem / przez idie eBuEánie Derfony: co Bócine 
nicysowa/ Fraudulentum concubitum per dece- 
ptionem Perfone. Co može pósnáé 3 tego przy, 
fáðu: COemproniue rozmiłował fic iedney Dán- 
tyż y zadał Sony Hfewiufowey/ aby mu iatu iego 
 |wolizieonóla: co Sona] lewiufówó obiecálá vezys 
nić /-& obiecawBy y nie vcsynilá: ále fómó pevonce 
go czdfu ná pewne micyfce wedle zmowy wnócy 
przyBłó/ á ná onym fietożu polo$ylá/ goźie Dánná 
być miała. Sempzónius oButdny/sniewiddomośći| 
zana lewiufowa fpal/mniemátac áby 5 Dónną. 
Cu Sempronius z firony żótuiącego tT] éwtu(á nie 
winien cuosolofiwá / dle Páni Newin wá, 
g &Osoftt/ iesli po cuosoloftwie z nia mic&Ea: 
ńbówiem p35es £0/30n fie pa5yswaláé ná iep vesynef, | 
AŻ SNGĘE | 


o Kárnosti Ziloczyńcow. 
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Zináki przez, ktore poznać Cydzofoźnika. 

Se Cudzotoftwá pofpolicie w táiemnoséi bytod 

ia tat / iż NTažtrudno fiema dowiedzieć o Cue 
ozołożnitu y o Cuozólożnicy. tTóuczeni w Prá 
wie y tego nie opuscili/ opifáli snáÉi przez Etos 
tetomo$e poznac. g tlapczod sffrony mityfcá/ 
&by ten Komu to przynależy wiedżieć / obaczył mieys 
(ce gdzie te pare zafłał: iesli w ciemnym) ieśli ná wis 
oocznym / ieśli na świeconym: óbo nie ną świeca 
nym mieyf(cu: dbowiem na mieyftách poświeco 
nych nie bywa podeyżtzeniana Cuosolo[two. 

g Wrore/ ma być baczenie Derfony: ieśli Rre- 
wiiy ábo Obcy/ ieśli Duchowny ábo Owietcti: 
ábowiem na Atewnego / ná Xicosá / ná tl'inicbá/ 
nieie(£ podeyżczdne Cuosoloftwo. € Crsccie/ mo 
że poznać 3 fprawy á pofłówy oney pary podey: 
żtżaney/ ieśli fie oblápidia/ cáluia/ czejto roma: 

 wióia/ Á Ë fobie vsiniediáia / 16, 


O Mężoboyftwie. 


| Alejoboy: śEżoboyftwo iefttroidtie: € tlaprzod/ 
E" ^ sábiie Eto Fogo/ áby Jmienie ieqo wys 
"a odtl y posiadł / &bo/ by id) wiele pozó? 
y. bitał ; tabi Ponien otolo Rynku ma być 
Yolocson / potym woEolo xoplecion. | 


Totote/] 


| v 
| Jd verum 


A eft fcilicet; 


— — a e i 
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MIDI Cu i» co iov a SZEWC. | 


q Wtore/ zóbiie ieden dzugiego 5 niepzsyiáóni 
iótiep: tati ma być mieczem Faranse q Tezećie 
tMieżoboyftwo ic(t/ gdy sábiie Fogo w obronie 
fwoiego zdrowia / ábo 3 przygody: iáËo/ goy: 
by ztebuiac drzewo / podrożnego człowiekć sábil 
abo (tcselátac ná ptató / á nie 5 cbuciby to uczynił; 
táEiiesli SwoidoEi ma (wey obrony á przygody / fá- 
mottzeć przysiega fie wyzwoli/od0pińwiwpylDóre 
gielt: to iefty zapłóćiwgy głowe wedle Drawa, 
przeto tu Sedżia (ttoty winien GSaozić wedle 
prówó) mabyć w tym opátesny / á iáfna (prawe 
mieć/ ieśliz woley á vmyflu £Yfe3oboyftwo fic oftá- 
to, Abowiemieśli vinyslnie: tedy ŁYTeżoboyce ma 
nógórole ¥áráć wedle Drówó. Aieśli przygodnie/ 
ná Mócgieltfkdzóć. lure Mun: art:38, Spe:Sax: lib: 
2. articulo 13. & 38. | 


s Tdrgielt w Dráwie 3owia nágtoosenie / de 
bosaplátá ialiey BEooy ábo przewinienia/ wedle ò- 
pifónia w Dtáwie. N | 

Kardnie tego, ktoby zdbil Oycd śbo Máthe. 
Toby sábil Dycá/ tYfátfe; €yná/ Dźiódń / 
Bábe/ Bróta / Dioftre/ Btewnego fwego: 


áboby do teğ ida przyczyne dał : táFi 5f vty m (Eo- 
t£ábo w wor/ ze pfem/ 5 Euren 5 iáBcsurta/ 3 mál 


ue pa/ttozj | 


T 


Wosméttez 

go Mežos | 
boyfivoá | 
tosméita 
Śmierć, — 3 
D:spgobne | 
Aieżoboyz | 
ftwo. | 


| Wdrgielt. i | 


E. wabi tai KZ zie ZA OBIAD MJ 
234. o Kórności Złoczyńcow | 
pa) tore 3tydy na ten czas może mieć / vo X gefr 
| ima być vor3ucon/ y.ptopion. . 
| pis g 3epfem/ olatego7 ten sty człowieć nie znał 
| pczćiwości/ Etora by powinien Xob$icom fwym 
wyrzedzać/zńślepiony nieinóczey iáEo pico Ftory fie 
ślepo rodii z 650 Ożiewigtego oniá nie wiożie 
„Bur: | g Aut/ znóczy wyfoła d bácoa myslieno/ Eto- 


- Ita miat przećiw Roożicom (oim / abo Arevone- 
mu(fwenu. g Jópczucta znóczy nieBcześliwóść 
Roośgicow. dowiem Jógczutta famiec/ gdy fie 3 
(ámica (hsożt/ głowe fwoiew iepofta voto$y/ Ero 
ta potym fámicá w fobie vgeysies W JóBczUŁczeto 
gody fie máia wylagnac / wygryzśta fie 3 5yvvotá fa-| 
mice / tótże y fámicá zdechnie, | 

| adtpó. q tiólpó żaśie/ iáto fiv prsypoboba fprówów 

| luoztin/y pooobienftwo c3towictá prawami (e 
int oEásute/ á calovoieienrnic ie(E : táE3e też ten 5á- 
bíiács zda (ie być człowiekiem / óle wedle vesyntu 

"nie ieft: ola tego / iże zabiciem Roożicow (woid / 
nieludzti/ ále wiecey niż beftydlny oczyneć popel= 
ni, SpeculoSaxo:libro 2. artic: 14. i ' 

Auxiliato-| | P Dinocnicy Fu Ql fejoboy(Evvu/ tán Eatdniem. 
zes. | |5 máig być Eatóni/ tato y glowny tlfesoboycá. 

A pomocnicy máig być rożumidni/ ttorzy fie ná 
tMeżoboyfiwoiednofióyna ráda á pomoca fpitneli 
pziedonoczyli» Spec: Sax: lib; &articulo codem. — 
ineo. 


| wafezueEk 
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M eżoboyca kiedy o gardło nie ma być fadzon. 

f$ESobycá/ iesli pierwey niżby go fto o mežos 

- boyftwo winil/ dobrowolnie do Gadu prziy: 
ośie / zndiac dczynet / chcac fie vfprawiedliwić / y 
wywie803 niewinność fwoie/ iż fie to 3d wielfa pov 
ttseba w obronie prsyodto: takiemu iu$ Sad niej 
iożie o.gárolo : dle przecie mabyć fazan ná połup 
Sedjiemu y Stronie: to ieff Erevonym sábitego ná 
YOáraielt : Eu Etotego brániu przytodzeni 3mátle: 
go/ tesyEroé máig być pozwóni.. A icsliby nieftáz 
neli/potoy bzoniacey fie(tronie/Etora przygode fwa 
olasálá / ma być nátasan przez COsbovony wytoł: 
y od plácenia dotad ma być wolná/ 4$ Jrewoni 
zmócłego/ prawem tego beda oodboosic 00 niego. 
Aieślibyzóbity ieBc3e nie pogisebiony oo aou był 
przyniesion / à ná tlTeSobovce $dfowanoby : tedy 
obwiniony/ dla tego/ i$pierwey 6o Sadu, csuiac 
niewinność (woie/ dobrowolnie ftánat / bli3By fie 
obxoicsos y zmótlego pokonać wedle Drawa, Spe- 


P. 
E 


" " [ 


culo Saxon:lib:2. artic: 14. lib:r.artictóa4. Atore, 


omawia, i3c Eóżdy blizBy ieff zdrowie y oobzá fwo- 


ie obronic/ niżliby qo Eto miał połonóć. | 


D 2fnná ábo Piewidfiń / gdyby 3rofpuficzone | 


^ mi volofy prsyBlá oo Drzedu/ żóluiac ná fogo 


o gwałt fobie wczynióny/ efiáruiac fie tigo do | 


899. 04 770 wItSÓŹ, 


| eii, 


"i6 


Iníc/ nie3voia3ány/ nie poimóny / chigc oywiesos. 


o Kan ości Zrłoczyńcow 
wie803 świadtómi/Ftozzy woláhie iey flyfeli: d ob- 
winiony pz3yBeolby piecmey do Drzedu oobzowole 


niewinność fwoiej wedle Diáwdá, Tedy obwinios 
ny zć tatowym wolnym prsyBciem do Drzedu/ 
bli3By fie obxvícsos fimosiodm/ iżby go Biała 
głowa ogwalt miała połonóć. Abowiem Dráwo 
zówżody ieff przychylnieyge ftronie obwinioney / niż 
żńłuiaceys lure Municipali articulo38. 


Ktorzy od Mężoboyfima máia być wolni, ábo 
| lżey karani. | 

O D Uleżoboyfiwń bywáig voymovoione te 
perony, — , Yüaprsco: io: : 

€ X jicci/EtoteieBcse baczenia átesumu nie mó: 
ia/ áni coieftsloscásoráod niesnáia. Aleieśliby 
(u$ 5nálo co ieft żle / tedy mdią być Eatdne : mať 
zełófkświey Ola młodości, Etera ich vesynct niei 
Foomawia,  Abomiem niektore ożieci/ zwłagcza 
złego wychomónia/ máia czófem ná złe wiele rozu 
mu, DiBe s. Grzegorz w niettorym Dydlogu: We 
Dyabełieconemiu Dycu voyewal dziecie vo ptaci le 
ćiech 5 ca £/ gdy prsysiegáto á bluśniło Dana Bogóż| 
coby był Pań Hog nie dopuséit/ by było eno djier 
cie co ieft żle nie cosumiálo, — 2f osiecie ma być r3e 


——————— — 
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€ item, Dudżie Otótzy/ ttótzy przez wfytet 
c3á9 żywot fwego / zaw30y bez nágány pobożnie 
żyli A zludźmi ftátecsnemi y 3 cnotliwemi obco- 
wónie mieli; tátovoe ich Życie bárso im.pomaga/ 
áby 34 EMeżobóyftwo oo śimietći byli wolni. ` 

s Ozaleni/ Etotzy niewiedzą co czynia: Abor 
wien nófwym Baleń(twie dofyć faránia máia. A 


człowief owi vorecsonemu / wietgy finutef y pòres) |- 


czenie niema być przydóne. Afflitio, non eftad-| | 


denda affli&io. We ieśliby Szalony sábit przed 
tym niż Bólat/ y vo ten czós gdy Báleie/ ma być ióe 
toinnytatam — TĘ WA 

g Ktory fie porywa se fhu/ podobny Balone, 


mu / ábo wielce piiánemu : ale to tá& ma być rozu- 


miano: Jesli fiemu tó porywánie nigdy nie pray 
bawdlo/ á tego do siebie pietwocy niesnal. Abo 
wiem sh tô pietwey czuł do siebie/ y ztółiego poz 
tywánia fiu / ábo 3 tókiego sácbvbycenia á Balen 
ftwó ludziom BEoosit : winien ieft ŁTeżoboyfiwa, 
Bo czafu oobrexo baczenia / powinien fie byt opóz 
ttzyć/ aby fam fypiał w dobrym 3ám£Enieniu; ábo 

by fieEazał óowieso$ do Alosy. A 
g ltem, Piidnice/ Frorzy Eu Efeżoboyfiwu v- 
myślnie piiśńftwem fie nágotowáli/ áby Težo- 
boyftwo 34 woictBa wymowta popelnić mogli: áz 
bowiem tót csefto mowia/ muje fobie nań podpić. 
Œg iij 


Wgólże | 


| 


Dorywétas | | 
cy fie sc fou | | 
H 


| 
| 


| 


$1 
piiéáni Faz ji 
rania zazły || 
 vczynek / 
te: piidńś | 


1 


Fiwd mie 


| $ przygo? 
| by sibi? 
| de. 


| go vicio 


| Sdbiińcze 
|| dśieći/ ná 
| Efrałe be; 
| fljey rodza 
cych fies 


| = 


382 o Karnosét Złoczyńcow 
TOfálSe te obmowe tál tozumiey / iże Żadnego pi^ 
iańftwó niemóf cáFiego / Etoreby zupełnie od ztego 
pezyntu omawiać ábo wolnego czynić mióło ; ie» 
no tylko frogosc Sedżiemu wtardniu nieidlo zá- 
mierzą,  Ebrietas enim qualifcunq; non excufat à 
toto, eostamen excufatatanto. 2f piiańfłwo też 
tu tożumiey tótie / Etoveby bylo ta wielkie / iżeby 
człowiekowi rozum á bácsnosé obiclo, 
g ltem; Atocsy ficoopuBcsa UTeżoboyftwó nie 
5 hući/ nie z omyflu / nie 3 vptzeymey złośći/ dle 3 
teáfunEu przez iFie niegczeście / wtungtćie/ we 
geze/ w robocie tát iżby s onego niebácsnego obra- 
żćnia/ potym obrásonego śmierć 3aglá. bowiem 
te przygody á trófunti czefłotzoć zezadzeniud pisey- 
żtzeniu Bożemu ptzypifuią. Et fortuitum cafum, 
nullum humanum confilium preuidere potet: Ná 
przytlao : Goyby Fto ińchatnó plochym Eoniu/Éto- 
tegoby wodza báinowec nie mogt/ á osiecieby ná 
tonie mátti poróżił: Abo przy pen pily/ goyby 
icoen orugiego gonit / á w vcietóniu noge slamal/ 
y vmárt. | 
g Item, Którzy sábiiáto Ożieći Ożiwniefie vos 
Ozace / nie wedle wyobrásenia S uosieqo ále ná 
EBtaltiókieyBeftycy, - Abowiem y tókie nie máig 
być chtzczone / ále sátásem 3ábawione / ábo Etos 
wymtolwieć obycsáiem máig być sátrácone, tor 


Pd 


Czesć Czwarta. 239, | 
tedziwne rodzenie (i fiz to troche ob rzeczy obfta: | | 
piwgy powie) pofpolicie fie figutnie w żymoćie | 
Mátti 3 sápátesenia tá icy Beftycy/ć 3 zamyślenia | 
lo niey czófu pocscéta, €ofiefnóonie otdzuie 5 Alo | 
(totyey o JaFobie Gen: 30. Ktory chcac iżby fie mu 
ob trzody iednóticy bórwpOwiec/ rożney bárwy| | 
Owce mnożyly: nátláol oo Fotytá 3 Ftorego napa» | 
Yrano/tesg co3maitey bárwy/áby Owce pzzynápa- ll 
voániu ná nit fie sápatesáty : táť sá onym zápátr3ez fi 
-niem fie eftálo / i$ Dvoce tożney bárwy fie coosily. | 
Stad też niewiófty 3 cudzołofiwó csefto rodza dhie- | 
ci podcbne tI Te3om fmoim: áboveiem w ten. czós | 
ná Me$á wfpomináia / qoy czynia eo nie przyfłoi. | m 
. $ Irem, Atory po Wrfejoboyfhwiepepelnienym | .. |] 
| hwytewał ostestec lat/ wolny ieft 00 Smietéi : y owe il 
| |pemieśliby owódżleścić lat przetewał/ niema być 
iuż o KHleżoboyfitwo winowan. A te dwie omo: 
wie / Fu zódowóniu prsyiaciot (a bátso pomiócne, 
€ ltem, Wprawcy, Cetlacze/ y inni ffuosy ©.) | Opraw. || 
tzedowi / ttótzy Słóczyńce w poimániu za potrze i 
basábiióia,  2fbowiem ieśliby (ie Stocsysicá mo- EN 
cnie á gwaltovonte bronil / csyníac ffugom gwałt/ 
ńnie mogłby być poiman: Tedy w tey mierze Prás | 
wo dopugcza Slugom Drzedowym áby Słoczyń: | 
celepiey zabili / nisliby3á 3ly vcsynel niemiał być | ~ 
-łarany» | 


— 


ltem, 


240 o Karnosét Złoczyńcow 
|. € Item; Sg nicEtorsy / cotát vosumieia / áby 
ten Erfeżoboycć miat być wolen 00 śmierći / Etoty 
innych 5á obietnicy wolnośći wiele fotrom wyda. 
WBótże Oedśia tótiemu przepugczóć niema: ábo« 
wiem tym EBtattem / nic sftóloby fie Drówu Boze 
mu y luoztiemu oofyé, ^ 

g 25csemnienna Tüiewiá(tá ob$átovoána/ może 
„być sátásem (Fasána ná Eardnie wedle prsewinie- 
nia t dle po ffasániu ma być wolno 3ácbowána do 
tego czafu 43 poroo$i. Abowiem Ożiećie zá voyfte- 
pet Lfótczyn nie powinno nicćietpieć. Potym po 
porodzeniu / ma być (Farána wedlerzeczy ofa0z0e 
ney, co zdfłużyłó. Speculo Saxonum libro 3. artic:3. 
lure Municipali articulo 96 i 


—————— 


O Przygodnym Mežoboyfłwie. 
Xzygóde 501a X ácinnicy / Cafum & euentum 
fortuitum , gdy fie co złego prsyttáft / o czym 

(ic em nic oomniemác nie mogł/ aby fie to eftác 
imiáto, 
Jeśle/ trTutóvse/ y inni Rzemieślnicy/ ábo ich 
pómócnicy / ieśliby Eogo ztzuceniem ná dot id 
Fiey máteryey obrńźili ábo zabili / niewinni fa Nie- 
Soboyftwá dni obrdżenia : dle tat / ieśli tego nie w 
czynili se złośći/ 5 nienawiśći/ óbo ztółicy nieptzye, 
ióżnisieśli też przedtym osnaymili wołóniem fwym/ | 
| óby lua 


|] 


| 
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áby ludzie przechodzacy ná ten czds fie márowáli / 
á gośie Fápie nie przechnozdli. . Gożieby też Rze- 
mieslnicy ná gorze bedac / pfłdwicznieby mieliwo- 
láé/ oofyé im ieft pezed micy(cem niebefpiecznym 
tościagnać Bnut/aboidtiinny znał mieltiá oObzze) 
3nácsny poftáwic / weołdgswyczóiu LUTióftA: tót) - 
[iu XXsemieslniE nie beożie mogł być winówan © 
czyie obrażenie abo sábicie/cbocby też wołaniem ša- 
onego znáťu nie dał. q Co mabyć rozumiano 
ó tych / £totsy (Erseláia 5 luEovo / 3 Euf / 3 rufinic/ 
voBeoy zwłagcza w OO groosienà Celffaár) ábo ná 
innym micyfcu ná to Opzzywilejowanym. Jeśli| 
przed firzelóniem vpominóli przechodzace/ áby fie 
wórowóli, m Tozo Zamwodmtóch/ Ftorsy Foni 
piobuia : 2f pofpelicie o wBywichttóczy fiebówia 
ototo Rzeczy vczćimych tu czynieniu oo5wolor 
nycb/w Etotychby Eogo ztráfuntu 34 niegcześćiem/ 
mogł obróżić ábo zabic: tótowi nie minni fa dni 
obróżenia/ dni 3ábicia/ pod Bonodicydmi woysBey| | 
námienionemi, Wgółże máia być Fatáni / wedle 
. bsnania €Oo$icgo: aby potym oftrosnicy By byli, 
O vznániu wielkiego y malego przewinienia. 
Se 3á wietgym przewinieniem csloxoief ma być 
wiecey flugnie Faran / zAmnieyBe/mnicy, tide 
uczeni w Drdwie/ tu vsnániu takiego małego y 
vt 5 b p” 


| Dolus ma: 
gnus, 


Lata cuk 
pa” 


| 232 


. lli:xo oom nie puścił. — Cu eff wielta cbytrose á o- 


Ef wpyfiłiego coby fie Eolwiet złego praes zrzucee 


o Kórnośći Złoczyńcow 

wielkiego przewinienia? opifáli przytłady / Elábac: 
to$nosc inter dolum malum, culpam latam, culpam j- 
leuem & leuifsimam > inter cafum  euentumiue 
fortuitum. | | 

€ pusyEfao ad jn malum ten iet: Jeśliby 
Stoczyńcć vétctat iego domu / áby tám byt 
befpieczen / á Bofpodat3 onego domu otózuiac fie 
być iego Ptzyiaćielem / ptzyialby go vo oom fwoy/ 
potym drzwi po nim zdmtnat/ á onomu ormo 
tzył Etótymby véictE: á goniacychby Ylieprzyjacie 


Butónie drugiego: co 30a dolum malum, & do- 
lum pefsimum calliditatis , fallaciam 5 machinatio- 
nemadcircumueniendumalterum. | . 
€ przytład ad latam culpam: Gdyby Cieśli 
ábo tfuvats/st3suceniem gory iiey mátecyey Pó: 
gosábil / nie opowińońiac nic przedztzuceniem,/ Á 
powidbalby potym / že otym zwyczaiu abo o Prás 
wie nie wieożiał / óby miatgłofem piermey ztzucee 
nie opowińodńć/ óbo yznót fławińć, Tu iet wy- 
(tcp wielki / Etoty zoma latam & grauifsimam cul- 
pam: . gdyż powinien był to wiedżieć o czym wie 
dza wpyfcy / y rozumiec to o czyli rozuimieia why- 
fty/ ábo ich wielka cześć rosumie / áiemu to 3volev 
Rezá wiedżieć przył talo. +Drzetobywa winien tá- 


nie ie- 


t | Cześć Czwarta. 243 
nie tego eftálo/ y wymowić fie niewińdomośćia 
nie może. | 
€ SzeyBe ift przewinienie: Gop Eto wiedzac 
czyie przygła BFo0e/2Bliżniego 00 niey nie przefte3e- 
że nieobółośćia fmwoia/ 


p” e - 


cześć y cbwalá ná wieki. 
A ME N. 


Dokończenie. 


ZR E M Àteateraqas AT aam iine ig A 


5b ij Reieftr 


ac fie icy pomóc v4: 
ft leuisculpa v Ius 
ośi/ ále przed Bogiem grauis, Ola niemilosci/ Etóta . 


Lenis cul-'| 


pâs 


| 


| pas Az Reicflr | 
Reieltr abo raczey Summáriuíz 
rzeczy opifanych w tym: Porzadku nócztery Cze- 
séi rozdźielonym „ile każda Część w fobie zam 1yka: 


rák w pojpolitośći m ytulow głownieyjtych, i4- 
kow ofoblimośći inn aw y poflepkom, ktore fie 
~ pod Tytulmi glomnieyfiemi zamykáia. 
Dla tatwieyffega náležrtenia. 
CZL4A Giedel KIES Eu, 
M Q Sedźiem. Folio 8. 
Jati ma być Szbí'a avi : Tamse | 
Sedia winien fosie wedle Dectoa 0 
przyczyny i prze ttore tto niemose byé Sedźterw  Támje 
O Radzie Mieyskiey. Ii} 
| |Rtorsy máta być no Kadcobierani. Tamże. 
' [Or500 Radziecki A władza: > Cámie | 
przyśiegi Radziecka, TE 14 
| Q IPoyüc. 1j.| 
£o nd Wayta prsyftot nawiscey baczyć 1é. 
przyśiegi. POoytowfka Hs EX | 
(Ooyt ná. Sadzie nie ndyduie Cfentencyey i dni voynéfesioney| 
qánt ROG. Tamże. 
© voinácb Sedżiego sá roymálte przewinienie 18. y ó2, 
Cy sbsta Steg yrice ná X eEotemffeoo nie ma dawać 20. 
"Bedśta l'ícoy może fadgić 3 infiego Prawa wu. y 6. 
(Bedźia winien dámd é Rzecz MEd éietotom.. Tamże. 
Behgia o: Gre nie fai ż Tamże. 


„4 ców awe JAW * — M M W a A - s 


ábo raczej un Um E UE 


SO -` O Prayficinikách, y o powinn ośćiich — 22. 


Prezysiegá Przysieżnitow p. 23. 
Miele ma być Drzyśieżnitow - Tiie 
O titoofym prsyéieinttu 24. 
0) iDecboosiecb og inn nigych Tamże. 
Pifarzu Mieyskim. BAŁY 

przyślega p * | Tamże. 
Wina 34 fatfywe pifanie 26, 

Opomindnie 3 (irony niedobdtośći ototo Pifirzow Tamże. 

Fiéutá odoprawienia 2fppellácyey na YOysfe Prawo 2. 
Q Prokuratorach 28. 

Proturatorfti Przad poczciwy y potrzebny 29. 
Sordblivego Prołuratora wina , 30. 
przyśiegź Proturarorfka s ZL. 
© zapłdcie Profuratorfkicy "3%. 
O Powodney Perfonie i 34. 


powodowi co przyfłolwiedźieć niż (ie wda w Prawe 3f. 
Zdtlecemu Dowobor, ńiewinien fie mtt fprówióć Tamże. 


powod pozwawpy: gdyfansniefianie/ cotwóći 36, 
powod 3ávo;oy ma być goron Tamże. 

l O Odporney Perfonie Tamże. 
pozwanemu co prsyfto: bagyé 3>. 
Sałlecy pozwdny może fie bronić Prawem Tamże. 
poswánemu tiedy odwiott nie 104 Tamże. | 

O Rzemieślnikich, y o posłufbeńfiwie zwierzch- 
ności R adźieckicy 38. 
Stdrfych s Cechów przysiecda ! 39.| 


Treweqo £1 Miefiezóniita przyśicga 40. 
b uj Stug, 


i 


Reel 
Stug fTfiesfEicb Przysięga 
O Podmoyskim 
persobef przy obieraniu poovooyffleqo 
przysiega Podwoyfkiego ; 
Przyśiega ftárfego ftugi Woytowftiego 
pofoy poomoyfEiego 
Siwiábectwo potwey[Freto 
podwoyfkiego powinność 
; K dcie 
O Zydżiech 
 |Bydomttore rzeczy fy 3 Prówa zabronione 
Sipofob połondnia Syoá w świądectwie A8. 
przysiega SyoorofFa Cáme. y 158. 
(D saffdvonycb rzeczdch Sybowt | | $0; 
Státut o Sebrafácb $2. 


CZESC ITO A. 
| O Xo$nosci Cabow Mieyftich. 
| O Burgrabskim wielkim Sadzie fj. 
Rtorych dforo bywa B40 wielki : tám5c. 
YOywotante wieltiecgo Sra on 
Desyvoánte na wielki S40 , ! 
 |Gdlentewielfiego Soon tamże. 


Gdienie Sadu pofieptem nie mabyć $5. 

Bbwieficzenie Pofpolfiron Saouwieltiego çó. 

Przedmowa zwyŚdyna v Sadu przedtym niż Eto $átule dbo 
OPOWIADA IM | 

poważrość wielkiecto Sao 

Sprawy wielkiego aon 


— — 


abo ráczey Summáriuff. 


Gzds gełdnia 5408 ői] 
odnie wielkiego Godu | | E támse, 
O Bzoltytim Sadzie 62. 
Czdfy opifine Szottyśiego fabu tamże. 
© winach ButgtabfFiego y Szottysiego Sade -- tdmie. 
Rozmaite winy wedle rozmaltego wyfłepku: Ś3, 
O adrgielóle pite ns A an 64. 
Opomiiniejdby vo farániu PrawoBoże było sácbowáre 65. 
O Wyłożonym Sadźie 66. 
Ezafy YOytosonycb fadow wedle zwygólu Bratowfiego 6». 
Czemu żowa YOyfosonym Sadem: 68. 
pozywónie nd DOytożony Sob tamże. 
Baienie Badu YOytedeneqo . timże. 


Spziwy Pytożonego Soon. , 69. 
- |Bbyczay zdawania Jmienia flotacego ptzej wtożenie Czapki, 


abo podanie zieloney rożgi 70. 
dbronó tego obygam | 22) 
przyczyny Prze ftore Rodzicy Moga wydziedziżyć dziećt 3 
20 menta Pa 

„O Potoczńym Sadzie SES 7 
Potognego Saou fprówy o Ruchome Jmienie 5$. 
pesyvoánie nápotegny Sadiy Bdienie tego Sdr  timże. 
| O Goślinnym Sadzie wb. 
Gościem feo ma byérosumian támie, 


Cid Bościńny Soo, Sz0żtazdwżdy mabyéqetoro  támie. 
Goście przed obey m Sieosiem nievoimnroopevotabaé. tóm$e.| | 
Gość przed obcym Siebsiem Éieby winien odpowińodć >) | 
Mina fto fasIa0G (rotto pociąga m obcym Drówić  tdmże. 
oracym Prawie... > a78. 

| Gorącej 


T Reiesir 

Gorace prawo psti rrwa 

YYietáioy Stodziey v EogotseG tráošiong naydg 

Gpofob Dbwobu y petonánia na Borącym Prówie cámáe 
YOte(nosc Goracego právoá 


O Pomolániu M eżoboyce 


Spofób powotánia Hieżoboycewedlezdchowdnia Badu Lás 
wniezego Rrátowftiego tamże. 

Forma Sapif pówotdnia 83. 

Obrona tátieto powotdnia 85. 

powotdny/ ttorynt porsobtiem prsycboost tu Prówu fie 
mu 

Droga tu wyzwoleniu 3 Dowoła nia 

Ctwálacy w Dowotdniu Rot y feść Ciedztelico cierpi edniże. 

Dziedzicy pewofáneao | tato mienia dochodzą ieśli bedzie 

| vo3isto na Rrolá 02 


Powotdnemu żaden nie winien ná fadźie ebporoldodé. tamie. 


O Zámieffonych dni od Praw Tamże. 


CZÓEÉSQUDBSESEG 1 4. 
Q Dofteptu Sadownym. 


. O Powie. Folio 97. 

X oinosc Dosmow 96. 
pozew v(tng tamże, 
pozew Liftowny ido dna tote Inosi ifia być ob Ss0dzlego 
dawany tamże. 


pozew nátftatt HFanoatu | Eiedy; d ná Etoreperfony ma być 
dawany 3 


|posero przez przywotdnie kiedy ma być. 9 
N, Pozew przes OPONY, Érocym ym obyczater tá być 99. 
M iftor 


| 


| abo ráczey Summáriuff. 


Lifownego Pozwy otolignoéći tamie. 
YO £dżoym Pozwie co trzeba bacyyé 100. 
©byczdy pozywania , IOR 
£zds pozywania — | tamże. 
pozwanego wind gdy do Sab nie (lute 102. 
poswánego niepoftufienfivoo rosmáite tómże. 
Rarónie nitpoftufnego tamże. 
Poflgpek przeciw Pozmánemu, gdy do Sadu nie 
flawa 103. 
Śwygay opowidodnia wtótego y trzeciego / miafło Dozwu 
dobry tam$e. 
Ato trżyłroć pozwany do Soon nic (Lavoa | tug vo fivey rzeczy 
|* vpada 104.. 
KEretucya 3 Przeżyfków rożna! wedle rożnych żatob rog. 
© pomeciey rzeczy vo Prawie, co żówa Legale impedimen- 
tum xi us + 106, 
Pomocne przygynynieffawónia 3 Drawa tamże, 
O Sdntowanii "ww 10». 
Spofob dochodzenia Olugu na przezyfEanym Ofużniłu 108. 
Czds eotuptenta Sántu 100. 
"fsctec gdy zgubi Sánt s przygody, niepłaci go tamże 
Jśćbe winien Sántvorocié catt iati praytot 109, 
iDrutticb rzeczy o Sáncte patrz. 180 
€zóstypidcemiuolugow `, - nr, 
Dług vosimáttym obyczdiem fierosninie timże, 
© BWałotemftwie tame, 
Piduti Retoymiom opifíne 5 Práwá 5. M 


X etoymia, biedy może czynić przećlw tern sá toqotaczył uz. 
QS ctolem (lote w fprawdch vżgćiwych y bóniebnych my 
Retolemfimwo fpoliey reti |. tamže. 
Batoiemfiwo 36 btusmfa zmdrtego fig. |. 


"MR V os Oben Ne 


————— — P ———— ————— PN TM 


Teieffr. | 


Obrona Retoymiego pozmórtym Olużniku —— támic.. 


Osiedli nie powinni rezyć ' tamże. ' 
Retolem(twotu przyśtedze 36 otusmitd. tám$e.| 
O ieżleniu. bash | né. 
Sebźiego wita gdy wieżlenpilecze 5 wiezienia: n. 
Poflepek Práwá przecim [Ironie pozmáney: gdy do 
Sadu flanie; 118, 
Gowioti wedleprdwa I, 
Gowtoti wedle zwyczdiu fr fid (La Rratowa támse, 
(D wybiciu vosmáttynttoreA ácinntcy E xceptionessowa122, 
O owotakim wybiciu | 123, 
© wybiciu przeciw rożnym Pernon tamże. 
Stutch voybicia, | ns 
D zdgruntowaniu fprdroy przed Saden 126, 
(Co to ieff wodć fig w Prawo tdmże.| 
© (polityrm vfpzdrwiedliwieniu ffon ped ronyn Scdstem rus 
pofłepeł ototo polnego pfprawieoliwienia tamże. 

i Netotemffwo. vo fpolnym ofprówiedliwienin. R 129, 
H: Oprawich tómże. 
(5 Gwarze: 132 
(xat idto bywaćyniów: - tamże. 
Co snámionnie Gwar 133. | 
(brecsenie Gwarn wymyslone 134. 

-O Q Odpowiedzi: Tamże. 
Dwotdła Gopowiedź, 13$. 
i (A , ' 

O. Dowodžiech $adowych) 136. 
O. Smiadkch. 137: 
Przyczyny przeftóretto nie możę świddczyć, 139. 


tamże. 
Morele 


Czńs więdżienia Swińdtow" 


n x 
| a ee a 


abo ráczey $ummáriuff. 

Miele mabyć Sivicotom tamże. 
© byczay wiedzienia Swidotow 140. 
© pytaniu prsy flucbániu Svokiofow 141, 

| Bom owy przećiw swiddectwu 142, 
Atore świódectwo bywa ważne tamie. 
© świadectwie Dfużnika przeciw Rredytorowi 143. 

O Wyznanin Pozwánego 145. 

YOvsnante Eiedy nie teft ważne 146: 
O Miściech idwnych y foblivoycb tám$e:| : 
© Dieceétácb 148. |. 

O Przyśiedze 149. 
przysiega tto ma być od0dna tamże. | : 

|Pzysiega (potem pzzysiecgólacych pzy głownym Ołużniturgo:| . 
Przyśiegi pomocników j , Nt. 
© Drzystedze na Rotu nie od0ddney tamie, 
Czds oddania Prsyéregi 192. 
Poflepel przy oddaniu Drzysiegi i oy obiebwoie fironie (táno: 

y &oy trora nie ftánie tdrńże, 

© wolności prźyśieqdiacego 57. 
Goste fie przysiega oovoicéós nie moze tdmże. 
'Prsysteae Princypatóddawa nie Plenip. 198. 
|Poyóieg Sydowita 3 Czejkiey JAvomtt támse. 
O Ortelu 161. 

Sosta nie ma fabsié pobtum fwey wiadomości | dle peotug 
wywodów | tamie, 
ej w gym vpaoáte/ goy Etora fu fłuchaniu Ortelu nie 
dnie 163, 


[Saosin ma obuówu firon sd rowno fincbác żómże.| 
IRożność Ortelow 164. 


SŁÓW) O Ap- 


Z SO 0f ppellicyńch: — Támie. | 
Czds Appellowónia co Sentencyey — ` dég. 

Dotad ma być porzadnie Appellowano" tamie: 
Csáe tu wyprawie miu 2fppellacyey RR 


Jeśli od Edżocy Sentencyey ma być fppellórdno ic, 
?fppelluiaca firona ma- pr3y5ío05:1 táto nie ola przewłóczenia| ' 
2Ippellute 168. 
Obygay Appellowania ypofłepeł tamże. 
| Ataosicme pieniedzy oo 2Ippellácyey zwyczdyrey 169. 
Spe " ooprawienia 2fppellácyey na DDyzfie révoory Formal 
liftu 170. 


Giworzenie Rotutu pzynesioneg ob YDyzfef Prdwa tamże. 

peftspet firony / Etora na Odlfym oni 3 2I ppellácyey ftánie, 
przećiw tey frora nte fféánie tá pud 

Sorma Lifty gdy oo Kroki izte Appell cya 

Sermá Lifty gdy oo Rommiffarsow Sześć YTftaft (oste Xp, 


pellacya- 174. 

eb 2fppellácya nic me ma byésnawirane tamże. 

OD Ecorycb fprawóch Igprllácya nie idzie r á eo Ftorych Se 

OŻIOW i25. 

. (D fłazdniu Jednackim 6. 

O Exckucyey rzeczy ofadz oney Tamże. 

Spofob £Erefucyey 1>7. 
Rtorerzeczy Giebsied obivobsa! aby fErcfucyey nieGynił 178.) 

Stopnie Śpetucycy w tzeczy ofadzoney tame, 


D Sánéáies Etóreq pożyteł (ogle/y 3 terc posypte! merosie 170. 
Jnnych rzeczy o Sáncte pátts 107. 


O Nakładach Prawn ych 181. 
| |Serond przetondna prawem płaci natiddy tamže, 
Jata mato byćoochodsone naHtaoy | 20082 


abo ráczey $ummáriuff. 
piécenie nattddow wedle Drávodi y wvoeoleswyadiu;y Dorwod 
ná natiaoy | tómże. 


O Szperunkéch T 
Szperynt nd obidóte luos nie ma być dopufiżon róże: 
S3zperunć na Siamión(Ele podddne nie ma być js: 
LTautá ototo imovoánia fie Roni y innych tsedsy — témáe. 
Obrona tego vogo fie ima tzeGy | 186, |: 
pofiepeł ototo Areffowdnia Konig- tamże. |. 


pofłepeł ototo wyzwoleniaz Areftu 187. 
Saporetcos Drzeonatóżdy winien przyląć tamże. 
© pierwości Afteffu e 


^ 188. 
Arávocovot gdy fütnta vErdona | praeco Eomu Dan mady: 
nić , 180. 

O Inwentarzdch |. T ámze. 


(Rte ma Gynić jnoentars — „190. 
Czóstu czynienia Jnwentarza tamże. 
3pominánte ototo niefprawiedliwych ^jnvoentáríow — 199. 
pożytek Jnwentarzą Dziedzicowi y Opiekunowi tamie. 


O Drzemie Kremnosti 19). 
YO Liniey profłey! ná Dot, y Dzqoreidącey/ y w Limiey Do» 
bocznie, Etore fie perfony sámytéto - tímse. 
Porzadet fpadkow wedle Prawa po vmártym, Etory Tefta 
, mentn nie czynił 19>. 
Spabet ná perfony nd oet oo Gycd pochodzące 1084 
Spadcł na perfony wzętore 00 Opca dace 199. 
Spade! nd perfeny pobocznie „200. 
Spadet miedzy Hatżenfiwerńnt 201. 
Spadet do Sitárbu Rrolewftiego tidy przynależy 202. 
Winifiy nie dziedzica l tamże. 
A nifiy kiedy osicosictid Cocbobsó tdmóe. 


| di dd. oU 7. 0 Og 


- "Reteśtr 


(5 Giierdoster y o Zergiewećie VON NE piane t 
Aetytnt Zrówidnow o Gierddzie 2044 
O Przyiatiolách po Matżenfimie 206. 
Jmiond pylaciel po atżeńftwie 28», 
CZ ESG CZWARTA. 
O Kárnóséi Stocsyricow. 


` Ź / í 
| O Męczeniu Ziloczyrcom - 20g. 
Co trzeba baczyć przed mecseitem | 210 
Riedy Stodziey ma być megar 211 
M ogien Swiety qoost fiezDdć nd mete ES 
Zydłi fu 3odnir ná mete trore peronejy Prore niepewne! tdmże. 
pPerfony oo metiwolne zić 
Co left wyftep prsectvo Mateffacowi Rrolewfkiemue — tame 
© rozmaitych metách x à. 
Śtoczyfica o co mabycpytan na nece 218 
Wfteosy wiele ztogyncamii Etory ma być piewcy meden 
P támie. 
© povotarsánir meki tamie. 
| |Stobsiey ieśli ma być Oruga ras mezowi gdy pe mece pczyntu 
przy | 220. 
powołany ma być poiman tamże. 
Śtodzteyfkt Punft. 221, 
O rozmiitey śmierii rożnych Złoczyńcon: Tamże. 
Játa śmiercią Etory Stoczyked ma być taran tame. 
Rardnie soeretyEovo rożnej wedle rożnych Draw 222, 
73, . 
O ZledZieyfImie 223. 
Barónie v Prani tám$e. 


fbrsynante X fu dbo CTofa mia (£o POleforovpPragi — 224. 
RC TOR LP graliwkie: =4c 20H 3o oor 


(i 


+ 
—— e 


| abo ráczey Summariuf. `. | 
Rtoreztodżiele cechuią | | tómże.| 
Czemu ztodźiele wieg à niewiafły topig 


* 


T 225". 
Ato tn tradźiectwu dopomagaj abo rzeczy Prddzloneprzecho 


wywa; tato ma być farar tamie. 
| y rzeczach odiebych ztódzietowiprzypolniónie 226, 
O. Cudzoloflwie 427 
Rarónia zd Cuosotoffveo rozmaite: wedlerożnych Draw 219. 
Aożi gdy Cuosotosnitá zafłanie/ co ma czynić 230. 
11155 kiedy o Euożotofiwo niema Sony tardć 231, 
Znati przez Etore poznićCudzotożnika 232, 
O Mieboyflmie Tamże.| | 
Aeżoboyfiwo Eroldtiej Gtozmaitego mejoboyftvoa, rosmaita| 
śmierć — = À tamże, 
Aavánie Eco zabite Dycaabo Matte 233. 
O pomocnitdch ná mesoboyfivoo 234. 
Ależoboyci ficby o gdrdfonie mabyćfadzom | ass. 
Rtotzy oo meżoboyffoć mata być wolni abo ley drani 236. 
© przygodny Mieżoboyffwie 240.| 
© vznaniu wielkiego y matego przewinienia 241.| 
Aoníec Reiefftu. 


| Ji 4. = genten- 


Ur C SE MU 
Sentencye z Pilma Swigtego ze- 
brane, ktore na mieyfcach S adowych pojpolicie by- 
mára pifane,óby z nich takPrzelożeni na Sadźiech, i? 
idko inne Perfony Sadowi przynależace, przed o- 
czyma zawżdy Powinności fivoie mieli, 4 wedle 
nich fig z roskazania Bożego záchowywáli. 


SAPIEN. VI - : 
Ą Ve Reges, & intelligite: difcedite Iudices finium; 
tert&. Pręzbete aures vos qui continetis multitudinem, 
| |& placetis vobis in turbis nanonum : quoniam data eft à 
Domino pote(tas vobis, & virtus abalciffiimo, qui interroga. 
bitopera veftra, X cogitationes fcrucabitur. Quoniam cum 
efletis miniftri Regni illius, non recte4üdicaftis, nec cufto-: 
diftis Legem iufticie , neque fecundum voluntatem Dei 
ambulaftis, Horrende & citò apparebit vobis, quoniam; 
Iudicium dugi fimum, in his quí prefunt, fiet. i 
Stuchaycie Arolowie/ć tosumteycte: oic fic Seostówie 
tróln ziemie. Trattoncie vfuwopyfcy | Etorsy macte podfwoią 
mocą wielkość luda tochacie fis w ETatodsiech: iie wam dz 
nateft mocod navoysfeqo Bogd, Étory bedzie pytał o wdfiych 
fptrówach / y bedzie fie bapat o myśkich wafych. Abowiem 
gdyście byli fiugómi Brolefiwd iego / niefpaówiedliwteśćie fa 
Ostlt ; dniście ftrzegli Zatonu fpzówieoliwośći: dniwedletwo 
ley Bożey chodziliście,  Steófliwie d rychto staże fie wam 
pan Bogi óbówiens naftozfiy Sad beosie ndo cemti Erorzp 
fa prsetosent. 
IL PARALIP XIX. 
Videte quid faciatis, non enim hominis exercetis Iudici- 
y um, fed 


- 


um, fed Domini, & ipfe vobifcum eft in iudicio, SA 


eftenim apud Dominum Deum noftrum iniquitas; nec per- 
fonarum acceptio: Dec cupido munerum. 

T^ Ael Jozaphat göy ieonego gáfu poffánovolt Seoste we! 
wfiytkich Alieściech/wo Syboffwie: tál oo nich mowił. Bage 
ciefi co zymić macie: abowiem nie Inozti 540 (prawuiećle, ale 
Boży. d 0n 3 wdi tefi na Sadzie, TTiechayże bedzie bolażń| ` 
Boaz wami d 3pilnośćią wfytło (ptávouycte. Abowiem v 
pdnd Boga nafiego | nieseft ztość / ani bedłowónie perfon / 
dni chćiwośćOdrow. | 
| DEVTERON. L il 

Audite illos, & iudicate cos iufté , fiue Ciuis fit ille, fiue | | 
| 


| 
| 
| 
| 


Peregrinus. Non agnofcecis perfonas in Iudicio, ita par- 
uum audietis ye magnum : nec reuercamini cuiüíque perfo- 
narum , quia Dei Iudicium eft. y ni 
Stuchayćieich | á faoscte te fpzówiedliwie: Choć ief Nie- i 
|Bgdnini choc Pielgrzym, choć Sasiadı choć Przychodźień. 
Tie bedziecie brakoewaćPafondmi na Sadziejtat máteao bes 
ostecie flacbác tato y wielkiego. Tie beożiecie fio bac $aoney 

| |porfony! bowiem Sad Bosy (eft. 


ib ERRORI ELM = GUB. | 

Facite Iudicium & lufticiam, vi oppreflum liberate de n 
manu calumniantis: Aduenam, Pupiilum, Viduam, nolite | 
contriftare, neq; opprimatis inique, & fanguineminnocen- | 
tem nce /fundatis, 

Czyncie Sod d. Sprawiedliwość : véléntenego qtwatte | iM 
zrat potwatce wybawćie. Przychodnia, Sieroty, YOboowy, | 
nie zafinucnyciej ant véifFayéieztoséiwie: rwie mewinney nie 
przelewdyćie. ) | 


"SEHR X OPI XXIII. 
Pau- 


É aie 


e] 


| Podowie y Siterocte ftobsié nie bedziecie: iesi ich obrésie 


Sentencye 
Pauperis nonmifereberis in Tudicio. . 
Crad obogim nie bedzie miat lutośći ná Sadzie, 
DEVTERON. XVI 
Non accipies munera, qula excoecantoculos Sapientum, 
& deprauant caufas iuftorum. 
Tie bedźieg brat Darow | abowiem Odry zdślepidia oczy 
madrych | yprzewrącaią | d tepia rzecz [prawiedluwych. 
5XOM X X11. 
Vidue & Pupillo non nocebitis, fi Ixíeris eos, vocifera- 
bunturad me, & egoaudiam clamorem eorum,& indigna- 


bitur furor meus, percutiamq; vos gladio: & erunt vxores 
veftra vidue , & filij veftri pupilli. 


ciejbsog wotóć domnie, kla voyflucbam woelánte icb: roggnies 
wam fic y pobite was mieczem: á bedg Sony wafe YDoowde 
imi y fynowie wafy śletotómi, 
| PSAL: LVIL 
Rectć iudicare Filij hominum. 
| «Sptawiedliwie fadzcie Synowie lubscy, 
| DEVTERON. XXVII 
| Maledi&us qui peruertit Iudicium Aducne, Pupilli, 
X Viduz. 
| przetlety ieft tory przewraca Sad Przychodnia, Sieroty 
y Wdowy. 
| EX O BB XX TA 
| Maleficos ne patiaris viuere fuper terram 
Stogyncom nie Oopufizay żyć na świecie, 
DEVTER: XIII 
Auferes malum de medio veftri. 


oualaosif 


| 


z Pifmá Smtetego.. 
Zgladzif zlego 3 pośrzodłu was. 
DEVTER: V. 
Teftis mendax peribit. 
Alamlivoy Swidoet zginie. | 
i PROVER. XXL 
Quicuftodit osfüum & linguam füam ,. cuftedit à tribu- 
latione animam füam.. | 
Ato firzeżewfi fwoich y texytd fwego : Strzeże 00 sdfimuces 
nia oufie frvoiey: 
PSAL XXXIIL 


Prohibe linguam tuam d malo, & labia tua ne loquantur 
dolum. 


powsétattay tesyEá fivego obe stegor d vfta twole niech nie 
mowią zdrady. 


EX OQsDu SX -X. 

Non loqueris falfum teftimonium contra proximtituum. 
| Fliebeoziejj mowił fatfywego Svolábectvod ná przeciw blie 
ántemu twemt 
I;E Ap XIX 
' „Non periurabis in Nomine Domini. 

Cie bedzie trzywo prsy tegat przez Jmie panffie, 
D ESIE REY V, 

Non ericimpunitus,. qui fuper rem: vanam nomen Dei 
aflum pferit. 

Pu bydzie Faránia: Pady: Etory. bierze néodromno-^jmie 

e f. 


POAJqgu xTM, 

Qui iurat proximo fuo & non fallit, promiffionem ha: 
bet, quod in Domini: Tabernaculo. habitabit , & in monte 
faneto eius requiefcet, 


PE A pw 


Ato! 


Sentencye z Pifmá Świętego. 

. Rto przysiega Bliznienm fiven á niésorabsa: te ma or, 

bietnicej i$e vo DánfEim prsybyttu mieptóć beoste) y ha Gorze 
lego świetey odpoczywóć bedzie, 


R OTM SENT 


UR Omnis poteftas à Dco, Ita; qui refiftic poteftaci, Dei 
ordinationi refiftit, & damnationem fibi aequirit. , Vis au- 
tem non timere poteftatem, bonum fac. Si autem malum 
feceris, time. Non enim fine caufa gladium porter. 
| Pogalta zwierzchność iefł ob Boga, A tat tto fio [przecie 
Í vola zwierzchnośći, Bożemu zrzadzenin fie (prsecivola; y poto 
pienie wiecznie fobieledna. 2 cbcef fie nie bać zwierzcha 
nośći/ czyń oobtze. Jeśli żle bedźiep zymiły boy ` 
fie.  2Zfbowiem nie bes przyczyny 
mieg nost. 


MAYDEBVRSKIEGO,|| 
Atote 5o01ia | 
Speculum Saxonum. 


13 XácirifFieqo iesyEá ná (Del(ti piselo$one/ y sno 
| wu oruEoxéáne. Kotu Défi; 1629» 


W KRAKOWIE 
|OD Drutórni Srónćigta Cezórego | Rote péiige 1629, 


Przedmowa do Czytelnika. 


— 


| Czkolwiek wiele Artykułow opuffczono 

&) ktore w Prawie fa, d nieczeflo dni zá- 

DEAT mhe fre mild Drugie seż nie fa 
|pótrzebne ku [prawom Obymdtelom tu Koron-| | 
nym : niektore też nie ták feroce opifane, tako w) | 
Prawie foia. W fakze rak mffytko ndpifano, iz) | 
każdy wyrozumie iako ktorarzecz skózóć ma. A| | 
gdźieby też tego potrzebź, tedy w Látinskim E- 

emplarzu to naydzie coby Jie opuśćiło ex induftria: | 
tylko te fa opi[dne Artykuly , ktore pofpolicie á o-| | 
|becnie fte przygadzáta y á ktore Ludzie obecnie| | 
przed Sad przywodza, 4 do Prawa fig vliekáia. 
A przeto aby m Miófleczkach,gdźie dobrych Prá- 
ktykom niemáff , także też Szláchtá. ) Vrzednic s 
ktorzy Imienia fpramuia, a miedzy Ludźmi 4 pod- 
danymi Sprawiedliwość ich rozeznamaia, Aby rze- 
czy te ktore fię obecnie miedzy Ludźmi przyga- 
dzdia , umieli a wiedźieli idko fadzić, 4 fDramie- | | 
dliwość vznawóć mdia, aby nie z glow fadzili, le 


EK E wa wedle. 


i 


Rito E 777 39 71 REDE ASOT WE ŚR twoi 
Ui vo ESOS S n. 
wedle Prawa pijanego, gdyż każda rzecz ktora fie) 
| wedle porzadku z Prámá d£ieie, tedy fie (prawie-| 
| |dliwie dźieie ; 4 co nie wedle Prámá , to iuż krzy- 
mdá 4 nieprawiedliwość: y z,dobrym fumnieniem| 
Ito być nie może, gdy kto nie wedle Prawa fadźi, bo 
| [ffe moze omylić y obladzić,4 z niewinnego winnego 
| Kr 6 z winnego niewinnego, abo temu przy- 
adźić, kto do czego fpramiedliwośći nie ma, 4 tego 
odkazać ktory (prawiedliwość ma : O co fie trze- 
ba Pana Boga bać, ktory roskazał (prawiedhwie 
fadźić ; lufte ludicate filij bominum. Y nd dru- 
gim mieyfiu: Dun tempus accepero , iuftitias ve- 
ftrasiudicabo. — 44 tak kto fig niechce omylic, tedy 
li Prámá pifanego dzierżeć, á wedle iego fadźić. 
Tak czyniac, nikomu fig wiego fprawiedliwośći nie 
vbliży , á fumnienia też złego nie bedzie mieć 
otrzebá, ponieważ to iest Regula. 
luris: Quod lure fit, iufte 
ft, Sc 
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RA 


Prawa Maydeburskiego. * 
O Spadkacb , 4 o Bliskośćiach. 

(R IHNEN Xoosáiu poti fo CE coiba niábol/, 

SN (M Ce IAO Synomwie/Bráćia/ Siofiry/ 

ANENA 3 

Ch Hd, EN X iniey/SosienEi/ VC neFovoie/Diás 

VM C D 


bá, sí. Cibiora fpadet prseo tymi przytodzonymi, 


nii NN A Z ZE O WW 


Mzjesy Pobocnymi/ y Striy/ y YOuy / óbój 


fa icondtiey bliftóści/ vovoni fobie w Roożie/ big- 
ta iednato Spadct przed Odlgymi: wBdtże Cy; 
inoxocy / Sieftezeńcy/ Etocsyby softáli po Rodżie 
rm REDY, ">" tio 


| — O Spadkach | 
cách (wyd / máig to Drówo równo 5 Śtiymi/ y 
5 Ciottami/ idEoby też byli żywi Rodżice ich: máig 
tež bráć Spadef rowny, tyle ilebyná Dycá ábo ná 
MiátEe ich przysdźmińło. Bo Rodzice icb/ Práwo 
im fwe przypmierdia. Spec: Saxon: libro r. artic: 17. 
Et lure Municipali artic:66, in Gloffa, Et Speculo 
Saxon: ib:1, articulo 5. xxi 
W trkowie/ gdy softáno po Dźiddu/ gdy im też 
(DCiec viitse / w Dziedźictwie 3 Otriylni/ y 
3 Ciottánii sbavoná y teras bráli o$iat/ d YOneEo- 
wie po Dźiewtóch nie bráli; 2f wgółóż to ius ftá- 
$eno/ y tál iuż po Dżiemwtódh 1áÉo po Cynicc bio- 
ta bliffosc TOnctovoie, 2fbowiem nie icono tcs 
czyzna ábo Białagłowa fómiFu rózmnożeniu Rol 
- josáiu: Ale idabo Hog) y KOTeżczyzne y tliewidfłe 
{tworzyli Eu Rodzdiówi/ Tát też oboim w blifro 
ści Jmienia ma być tomność zachowóna, Spec:| 
Saxon: lib: 1. artic: 5. Et ad idem kb: 2. artic: 20.. Et 
libro r. artic: 3, & artic:17. Ec lure Munic; artic; 63, 
P Dtomftvoo ieden po Orugim/ tedy fie iu$ w sio 
omym JXoosdiu Kona: Bo tám iu Xobsay 
przefława. Spec: Saxon: libro r. artic:3, e 
f On 3 Dziećmi goy Fto po fobie soffáwi Tá 
|| 7— te ich) Kiedy te Dźieći 5eyoo przez ploou/á UTA 
ta ich ie prsesyvoic / tedy nikomu nie przybmieca/ 
y nift inny nie beożie po nich fpadtu brat w dziedżie 
| czyj, 


| a o Bliskośćiach. j | 
cznym ich mieniu/ieono EMiótkć ich włafna. Spe” | 
|culo Saxonum libro 3. artic: 38. j 
1 y Sieci Ecore ma Eto znieslubna Zona/ iesli ia 
potym poymie / tedy iuż táFie Dħieći fa iáto y 
te/ co fie w fl Talseriftwoie vto5sa/ y biora X»$ico$i- 
ctwostymi / co (ies tlfaESerftvoá návoosily. 250 
iuż Olatżeńfiwo acz fie potym sfłónie/ vczyni ieiáz 
Fo Annae w Sony. Spec. Saxon. lib. r. artic. 51. 
l Olienia dni Dźiału / nie biora 3 Bracia Atto: 
wie/ dni Rárlice/ Szaleni/ Głuchowie: ólefietó 
Fimi opiekóć móia. Spec; Sax: lib: 1. artic: 4. 
3$ gdy vczyni Senie fovey Dożywocie ná mie: 
niuy ieśliby Dzieći icy pomótty/ttocym ono J- 
mienie naležato: teoy tátiexDéicosictwo dbo Ifa; 
fnosé / po nich przypada tiótce icb/ Etotey w lono 
tátiego Jmienia fwego przybinierńtg, lure Muni- 
cipaliarticulo 57, | 
Seczy/ Etoreby 3oftály po Ftotym Rzemieślnitu/| 
á 3xelaBcsd Eu Rzemiefłu należące / tedy nie ioo 
ná Fogo innego/iedno ná DotemEt ábo blizke: á So; 
ná dotego mie manic/ dni to do Gieródy prsyftuBe: 
optócz tego T (acsynia / Ftocymby (ima Soná robis 
lá/ tedy to tu Gicráo$ie przyfługe: sito ieft Cáckie 
naczynie, lure Munic:artic:23.in Glofa. — — | 
Dtomlowie/ Etórzy po Oycu/ ábo po tITátce 
| _ sfiawóia | Etotsy nie (à 3 Imienia ooprámieni 
lij - 36 żyć 


4 O Spadkách : | 
zażywotń Rodżiców fwoich/ Tedy biora Jinienie 
przed tymi / ttorzyiuż fa 00 fmych X ob$icom obe 
prówieni/ żeiuż weżma odprówe 00 nich zdcześć 
lich / á żeiuż miegtóia Eóżdy ná fwym chlebie. Spe- 
culo Saxonum lib: 2. artic: 20. & libro 1, articulo 13.. 
Iure Municipali articulo 57. | 
«r 2f icsliby tácy óopaáwieni/ cbéieli Ożiał mieć, 
wf ytto poo przysiega powinni położyć co wżięli / 
á voBytEo w ojiat puscic, vt de hoc Spec: Sax: lib; r. 
artic;i3. R powinntíebeog 3 (obo xo o$ial vopuscic/ 
ći co nie byli odprówieni: oprocz żeby fievtasáto, 
żeby fie przed tym 3 Jmienia wytzekli / tedy Ożiału 
brác niemoga.. DPypifano też vsecsy / Etotych nie 
powinni Elaść w osiat Ci co fa (u$ ooprówieni: id. 
fo qoycotFtory pó żenie weginie/ ábo gqosie Dciec| 
abo tliátEá odo5a Synowi abo 3o $iemce €33áty/ 
yinne v3ecsy/potixosorowmiu (a, Cotes syBcaedbo|- 
wyfłaży ná DUalce/16.. vt de hoc Spec: Saxon: lib;t.| 
artic; 10,. Et lure Municipali articulo 57. Et Specu-| ' 
lo Saxonum lib: 2. articulo 20. 


MA per 

| Mienie góy miedzy foba Brócia abo Siofiry 
ożiela / ftárBy Ożieli / młooBy wybiera, Speculo, 

Saxonym libro 2. articulo 29, A 


> Dy vimtse Vewiáftá / mienie iey na Dsieći 


przypada. 2ficsli Dáie iey pomra/ tedy ono -| 


Jinieniená Dycá id przypada: á prsysooseni 3 ftro 
jny Tátti) po takich 3osicciácb nie biora Spaotu 
gody Ociec3yw/ ieono Ociec: Toż teży o átcema 
być rozumiano / 3e pó takich IDżiecińch nie bierze 


c a 


— 4 o Bliskośćińch. | fi 


nite CpabEu/ ieono Ociec y NTáká poli żywi: 
gożie ieden 5 nich 3eyo$te; bierze Orugiztych: Tato 
(ic to sapifóło, vt de hoc Speculo Saxonum libro r. 
artic; 17. Et Iure Municipaliarticulo 63, 
V Mirze Eto / Étoty nie ma dni Brócicy / áni 
Sioftr todzonych 3 oboitb Rodzicow tedy| 
blisBy/ co fa w towncy Zinicy/ táE 3 Rodzdiu Dye 
cexfFitgo idto y tl'fátesyrego/ rovonym Deáwen 
biora Jmienie/Etotego im przyvmia. Spec; Saxon: 
lib: 1. artic: 17. & Iure Municipali artic; 63. 


[ s£sli to S padet bierse/ Étoty ieff 3 innego Prá- - 


wá / zinney "jutiobicyey: ma poffávoié Reloys 
mie ábo fie viscic/ iesliby tto blizßy ozwał ficdo 
tego Jmienia/ á odżiecjałie 3 Drawa; iżto co bies 
"gae ma sasie vorocic,. Atoieft3 Drńwó y 5 zwyczóe. 
iu/ Ola vcbronienia nápotym trudności,. 
XI iij STE 


| 
Dziećin= 


6 O Spadkách 4 o Bliskostsdcb. — 
Siećinne wpgytlietzeczy/Etóre m Jmieniu Dźies 
ćinnym 3oftaveáta / tedy tat tlleżczyzny iàbo 
Biategłowy rowny Spadeł y cowne Drówo má 
ia: oprócz Gierády à Óttegiewety, Speculo Saxo- 

num libro 1. articulo 27. ; 


J Etorsy w DotomfIwo iálie wchodza, że bioz 
ra Jmienie/ ábo Dźieożiczne: ábo Miemiófty 
Etore biorg Gieráde/ ábo DotomEowie co przycho» 
osi ná nie ergiewet/ tedy to czynić powinni: (lae 
| przod Ero Ożiedżictwobierze/ dlugi powinien płóz 
cić, Spec; Sax; lib: 1.artic;6.  Gierdde tliewidfła 
ttora biecze/ powinná tože vftáne oc YMieżowi 
vmótley Sony: po Etorey Gieráde bierze. Speculo 
| Saxonum lib: 3. artic; 38. Ato bierze Oergiewet/ to 
ieft Sbsoie / blizgy Etotemu fie doftánie LNTiecz / to 
icft (EdtBy miedzy Bróćia/ ten iáło Opiekun / po; 
jwinność te na fobie niesie / że powinien w Sadzie 
bronić Sicrory tey Etoro fie opieta, lure Municipa- 
li articulo 26. Et articulo 49. AOL 


R Vhome tzeczy / fYfo$ po Senie bietze / y temu 
ich ptzybmieca: oprocz Gierńdy/ EER e 
nie ODOÁlá z $ywotá 3 przyzwoleniem t1 Te$oxoym, 
Speculo Saxonum libro r. articulo 31. Et 
libro 3. articulo 76. 


— 


DRIEGRAM — 0. ^ 
O Niewiaftach, y o Dźiewkach, 


4 o Gieradzie. 


NN 3/& 26 po Seniney śmierci/ wgyttie rzeczy 
! 3 qo cubóiacebierze: opzocz Gietódy, te bies! 


) * rze co nablisBa w Rodżievmóctey Vie 
wiófły : mimó też włafne Syny iey/ blizga w XX o; 
ożie Bierdde bierse/ y nie mose iey nitomu/áni Te- 
$owi/ Ceftámentem oooác/á 00 blisBycb w XX oosie 
oddalić; A inne rzeczy tuchóme/ tedy E1185 po Senie 


Speculo Saxonum libs 1. artic: 31. & artic: 20, 


. | ` Báty Vüiewiescie/ Eraiéne ábo iuż pocsete/ Su. 
Eno ábo Dletno / y tetsecsy Etote tu (Tiewieśćie: 
|mu wbiotowi nóleżą / Abo czego sd ŁTleżć v3yvoá- 
tá. Ale gosieby t11e3 Eupczył Sutnem ábo Plos 
tnem/ cbociaby poesete było/ tedy to nie ib$ie Senie/ 


„|to rozumie o tych tzecząch Eráiánycb/ Ftoreby nie Eu 
Aupiectvou należaty/ dle tylko Eu chodzeniu, d v$y- 
wóniu Domowemu. g Ceżd0 Gierády przyfłw 
Báta/ Fonie Etórymi robiono/ Erowy/ wieptze/ yin 
netzeczy: iáEo geśi/ Euty/ (Ersynie / frzynEi móte/ 
złoto ná niciád)/ wezgłówia/ pobufEi prześćieró” 
olá/ rzeczy Gisienne/ len, pierśćienie/ Etotych sá Me- 


p 


Sferáod to ieft/ co te rzeczy 00 niey pesyftufáta)| 


biecze. Specu: Saxon: libro 3. artic: 76, & articu: 8o.| ' 


śle potómtom / ábo blisBym vmártego: tylko fiel | 


———— M - 


t 


| 
| 
| 


ppu 


U 
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Sá viyvwálá: wieńce) Bśieji/ ná Etorych fie Ylievoiás 
fty moola/ zwietcióołó, lure Municip:artici23. & 
artic; 57. Et Speculo Saxonum libro r. articulo 24. 
SicwláEtora offawa w domu v QXob$icow) á 
nie xoypráwiona 00 nich / tedy po ZN7ótce bie- 
tze Oieráoe: átá co iuż wyptráwiona/ nie ma 3 nia 
bráć Gierdoy / Ola tego/ i3tá co iu$ wyprdwiona/ 
wiel iu$ wypráwe (wa / á tá cscEálá y Fu BEoośie 
y Eu pożytku: Bo (nab$by też tóbich czeczy nic nie $o- 
(télo. A táE cotolwicE tálich rzeczy weżmie / nie 
poxinná tego 3 COioftra dzielić, Spec: Saxon: lib:t. 
art; 5. X Speculo Sax: lib: 2. art: r9. & libs 1. art; 13, 
M 43 Sony fmwoiey Baty / ieśliby 34 iey zdrowia 
(bo żywótć/ 3a potrzeba zóftówił/ potym 50- 
má vme3e/ áblisBaooma;a fi: Gierády: Niaz poz 
widda że za potrzebą 34 zdrowia Sony fwey fiáty 
sáftáwwil/ y pienigOze w cbovobieicy ftravoit: bliz- 
Baby fie ptzeoćie oopieráti / gdyż fiezna / $e on 3á- 
fiówił/ dnie Sonáiego: ieslimabofyéesynié3áto| 
abo nie? Maš przedsie to powiába có pietwey/ žel 
zá pottstba/ A 30 3dórówia Seninego zaftówił/ á że 
ia tym żywił : ieśli £125 może Oowieść onym v ko 
go €Osáty zafłówióno/ że 34 zórowia Seninego 
Szóty zóftówił : tedy tá/ ttota fie Gierády d0- 
maga/ ma (amd fobie wykupić : d £1Ta5 w tym nieje 


powinien grodowóć, vede hoc Speculo Saxo: lib: 1 


^ artic: 


| 


- |nicbyt/ ábom nie wieożiał/ goyby fic Sietotom BEo- 


S 


|&coby fie w tey rzeczy BEooy eftáto/ tedy Opiekun 


| y o Diew: á o Giera. 9 
artic; 24. Aiżnó potezebe Senine to vtrácit à xáftá- 
iwit: iesli mu nie wiecza/ Drzysiegą tego ma pode 
przeć še tá£ ieffe Jure Municipali articulo 23. 

„Jewidfłó/ gożieby obodlá Gieráde ná smict- 

telney pośćieli / ponieważ nie może nic czynić 
przez EITeżowego przyzwolenia + á tá! Maz ma ó- 


póttzyć / áby fie nic tu Bifoo$ie icy potom(twu niej 


ożiało : A goźieby fie e(talo / powinien o to odpor 
wiaddć. Boidto Maz Sone powinien w choro- 
bie opótczyć/ we wByttich potrscbátb / táť też poz 
winien opatt3yé á nie dopuśćić/ áby fie co sftáto Eu 
BEoosicDetomtow w tych vsecsácb Etote po śmiety 
city ná nie przypadáia, Albowiem Zond oprocz 
U ieżowey woley/ śni żadna &ierotá Fim fie opietdz 
ia/ niemmoganie dóc bez woley wego Opietilyatóy 


powinien.to oprówowąć ; idkó otym Spec: Saxon: 
lib: 2.art;38. X nie wyinovi fietym Opietun/ żem 


od e[tálá: Bo powinien vofiytto opótczyć/ dby 


„przeiego niecobółość d nieopóttzenie/ sieroćie Etova, 


fie opiefa/ BEobá fienieożiałą, A co fie Bierady do- 
itycze/ Cedyieśli odpowie że nie byt/ nie wiedział: 
ly ni3lí domá byL/ tym iuż były te tzeczy przez Rá- 
Iplaná wyniesione / Etotemu to Zond oátá / ola mi- 
tośietnego vesynEu: tedy blisBy beosie prawem 


m" 


flm tego, 


10 O MNiewiaflach; > 
tego 0dcy803/ á niżligo máia wtym potonóć, A 
Gierńoy / to ieff tych rzeczy / tuż niew ŁIfeża/ ále v. 
tego v Fogo rzeczy fa/ ma blisBa oocboosic, Specu;| 
Sax; hb: r art; rr. Ec lure Mun; art; 23. Et Speculo: 
Saxonum libro:,articulo »4«— — 
£ 1 Jeródy/idto fie napijóto/ żeżaden nie ma bráć/ 

icono blizBa tliewiófty tey / Ttota iey odumie- 
ta. AMieślifliewiófid po Etorey Oierábd softánie/ 
nie 3oftávvi Dźiew+i po fobie/ a mia €Oyná żałó fto- 
tyby inż AEólitem byt/ ten blizBy bedźie Qierdde 
wżiąć niżli GSiofirń tlTátesyná / ábo inna blisfa. 
Ale gdyby fie 3ásie w inny Stan obmienit/ tedy 
powinien 3ásie Gieráde wrócić. Jeśliżeby o$ieux 
_|óbytd / á ©Qynteż zat Atolit / równo tabi Brótz 
_ |Siofita Gieráde weżmie: Jóło otym Spec: Sax; 
"lib: 1. articulis. Af iáÉo przychoożi ná blizgepo Viie- 
wieśćie Gierádáy tát ido iuż opifano/ co Eu niey) 
|przyfluBe: CAE też po Miežu / gdyby Gynow nie 
inial/ ná iego blizBego pezychodżi ergiewet/ to 
ieft/ tYfiecs/ Sbtoiá co nalepga nó teonegoczłowie 
fó/ BońcolepByz Siodłem. O te wgyfitie rze 
czy / goyby WWdome/vmóctego Leá Sone winioe 
no/ Gegoby 3 tych tzeczyniemiałó/ Dasysiega odey- 
dies A aosicby ich EilEá było Brdciey townych 
w Drówie Ëu tym czeczóm/ Státy miecz weżmiie/ 
ńdrugiemitzezówitowno fie ożielic bebg, Spec; 
| Sax: 


| 


| 
| 


yo Dźiew: á o Giera. 11 
Sax; lib; „art; 22. Et lure Mun; art: 25. A tych te^ 
czy nie zówia nigóy inedy Gieróda / ábo Hergieć 
wetem / idno po Smierci tych Etorzy tego ooo mta: 
ola tego / iżby wieożieć co blizgey ábo blisBemuma 
być danó/ á co ná nie przychodżi, 250 zć żywotń 
nie 3o1ia icono Éájoo tzecz fwym imieniem / Baty 
Fótómi/ zbrgie zbroia: y wolno poti Ero żyw (ym 
Báfowdé& vt de hoc lure Municipali articulo 23. 
cr Xieślitupifutnia o3i8/ á potrsebá mu iutto/ 
może ia ptseodc Eu fwey potrzebie, Cótze też tT]o3 
Sbroie: tylkoną śmiertelney pośćieli oot tego nie 
mo$e/ co 5á żywota móiac/ á oobzego 3010 Íia miał 
á chował dż do choroby. 2 tál w chorobie tego vv 
ttácié niema ani może y nibomu oooac / Fu BEo- 
ośle tymná Etoreto przypada / y po śmierci tecto nie 
ma nitetego bróć / idno blisBy/ iáEo fie nápifálo. 
lure Municipali articulo 65. 
4 ecáoy dni Dźiedżietwa Soná triesowi nie mo: 
* że w30dé / bes przyzwolenia Dźiedżiców d Dor 
tono. Talże też maż żenie. Speculo Saxon: lib; 
art: 31, Et Iure Mun:art:65. Etartic; 26. 
Z Dnd tesli ma 00 Než fwego zópifine opátrse- 
nie oo żywotć / idEo to zowią Xácinffüm iesy- 
tiem /.Prouifionem vitz: tedy Żywność oomówa/ 
coby ia Eu żywnośći ná ieden roë nágotewano / 
przychodźliey wpywiego połowied. A gozieby tá 


"Mim ij Teo 


| 


| 
| 
1 
| 
| 


oz 
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Fiego opátrsenía do ywetá nie miálá, tedyvżywać 
tego ma / icono póty poi w Jmieniu siedź / á poz 
Fi iey 5 „Jimienia Dziedżicyniemwyprówią, Spe: Sax: 
lib: r. art; 22. 8 art; 24i Et lure Mun:art; 24. 
f Oná/ Erecaby po O Teżu fwoim soffátá Brze- 
mienna/ ná Doztrzebie meżć' fwoiego / ábo też 
trzyożieftegjo nid potym / ma to rEózóć że ief beze» 
mienia: 4 goy fie tábie Dziecievrodźi / pa Oyo 
vofficy śmietći/ gożieby Dieci UlTeSá icy / temu to 
pośledz nórodzonemu / cześći iegoddć niechcidły JĄ 
tedy ma ooic8o$ cztermi meżmi/y Owiemóniewiód 
(támi co iey w pologu fłużyły przy návooseniu tege 
osieciectá : ttote dźiećie ieślivmtze/ lTátce w tone 
przyumierca. A gożieby do Roséiotá donieśtone po 
tym vmátio/ tedy w tatiey miecze Aáplani/ trim 
By / Fiewiófty/ $votáocsyé moga / że go Żywego 
vib$ieli. 2f táÉ stab máía brać ródeniewićfły/ á 
by przy Dogtzebie/ abotrsyoásicftego onid opowie: 
dźiółć / żeia maż brzemiennaodrmdótt: ótliewiń: 
fiń może plod nosić w żymoćie dźieśieć ŁITieśiecy y 
owó oni/ & nie ousey, Speculo Saxonum libro 1. 
articulo 33. Et lure; Municipaliarticulo go. 
Dyby Ero UTalżeńfiwo-z Zona brat) sÉtoroby 
pictvocy nie mieBEal / iżby ia s brzuchem poiał/ 
Tedy ten plod Etory fie vtoosi/ gdy voinaleiftwo 
wfiapia przed czáfein / tótże teš Etore fic. prodźi po 
| śmnicych 


—— —À Qo € —À Z 


i y o Džiemw: á o Gier. 1 
śmietći Oycowftiey pozniey / Tedy nie (a zupełne; 
gopzówd dby brály fpadet 5 inemi bobtse nátobsoz 
noni, Spec; Sax: lib: 1. art; 6. Et lure Mun: arti: 96.| 
f One goy maż póymie/ á 3 nia nic nie weżmie/ 
"— famby też nic nie mial/ á potymby fie fpołu dora- 
biáli/ teoy żona po meżowty śmierćiczwatta cześć 
biecze/ y Gieróde / Á tvsy caesci ná Dotomti mejor 
me. vt dehoc lure Mun: art;22. & Speculo Saxonum 
lib: r. artic: 21. & articulo 24. 

S Dnópotimoż żyw niema volabsey dni w po- 
faguóniw firdiwnych tzeczachy to ieft/ in vten: 
filibus;, dlewgytrov meżć zofława/ d$ po smierci 
e3ovocy/ toż bictze.. lure Municipali articulo y ET 
N Jewidfty $abney prześwidoczyć nie moše: ále 
blizga fie (iid cowiesc/ gdy ia o co winuią. 
Speculo Sax; lib: t. art; 46. & lix 2. art: 63. 
N Jewiá[te ibo OżiewEe Etoby zgwałcił / tedy tá 
tą Etoteyby fieto sfłdło/ ma to sátásem obmo: 
tóć/y przed Drzedem opowiedzieć. A ieśliby w pov 
lu dbo w lesie fie iey to eftálo: Ceoy3 Eunby fie pos 
tEdló/ ma fwoy Gwalt oświńdczyć/ y maiso$oo 
rosiąbo do triaftecsEá blizBego/ á tám ma fwoy, 
Gwalt obwotóć / opowiedzieć yoświdodczyć, A 
tát: Łóżdy Gwaltownit / by te$iávonie podeyśżrzó: 
na Miewidfłe zgwałcił, tedynó górolema być taa. 
tan. Spec; Sax; lib; 2+ art. 64. Et lure Mun:art; 58; 
NA TERENO 
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nm O Miewisflach, 
INT Jewiśfły máia mieć Dpictuny/ tu fprawowó: 
"niu wgyttich czeczy: Abowiem p:zodkiem Ola 
tego / że świńoecewem nie moga być połonóne. 
Wrore/ że przez fic / icono przez Opietunó / nie mor 
go nic 3ápifác / abo ość: dni też w fwey obpowiee 
o$i/ nie moga BŁody żadney nieść, Też Drówń vv 
mieć nie powinny/ á iżby ich też do Sadu bie pos 
wlacsano: d tál ie w tym.cżeza / gdyż Łażpy woli 
meżczyżne o Etorażtolwiet tzeczypomionać/ niżli 
(iewiófte/ y świódectwem go ptsylteyniey poło, 
na/ mżliniewiófłe: Ola tego, że fie liewiófty Bto 
Oyfitzedz niepmieia. Speculo Saxon: lib: r. art; 46. 
| Jewiáfty w Drówie tzeczy mowić nie moga/ 
|  ént famy pzez fie nic czynić / icono pzez Opie- 
Puná. Speculo Saxonum libro 2. articulo 63. 
Aż Senie gdy visci XeEoiemftwem / Że iey ma 
Oprówe oczynić/ gdy mu Dofag poniey dá 
036/ w tym nie wiśnowawfyiey vmtse ; Soná 307 
ftáta po nim / vpomina Retoymie: JNeloymíe dcs 
nie peza że tecsylt) gdy Dofagsápláca. 2E poniewas 
pofógu nie zapłacono / tedy iey te$ Dpráwá niema 
być przez nie 3áplácenie Dofágu vczynionó: {Tá co 
bliza oná tliewiófta fómośiodma oowitsos że 
pofag po niey bano/á sáplácono: á nisliby pezećiw 
iey oowoo$ie miano/ ženie dano / y Widno nie tyl» 
Fo zdpifóne/śle przed ludśmi Prosyby to wedle Prás 
TU — id 


| yo D£iem: a o Giera. | 21 | 

tá świńdczyli/ obiecane: Tedy blisBa oná tego. 
dowieść / á niźli ia Przyiaćiele me$owi otoprze- 
świdoczyć máia. lure Municipaliarticulo 22. 
N Zfewidftá qosieby też poćiagnełć Drówem Dow 

tomiki meżć fwegjo / $e vonioflá do meżć fwego/ 
Summe idla pieniedzy: Tedy Potomtowie bliz 
By dowieść, iáto po vmártey rece / 3e nic nie wnio- 
fió/ ni3liby oná miátá dowieść ná wniesienie: o 
procs iżby ía chóieli ná dowod 5 ŚWIADFI IAEO po v» 
mátley rece puścić, Iure Municipali articulo 22. 
F Oná bes meżowego przyzwolenia nie może nic 
~ vtrácié : tótże też y meżowi ddé bes ptzyzwole: 
nia Dźieoźiców, 2Íboxviem to mienie Étore Soná | 
manie inego Drámáoo tego maż ma iedno iáEo ©; 
piekun. A ten Eim fie opiełóia/ nie może nic oáC/Seby | 
mogło bycoomniemánie/se íáa chytrośćia pobBebl| | 
abo moca wycifnał: choćby też to przed Prawem 
Soná vesynilá / wefoła twarza / tedy toważyć nic 
niema : idEo otym w prawie Cefarftim. Et lure 
Municipal art; 26, & Spec: Saxon: lib: 1. artic! 31, 


Cic porodżi: Ola tego/ zetó co w żywocie nosi, tedy | 
ic(t DotomeE á Dźiedźie onego „Imienia. Speculo | 
| 


CON CLER | 
Liievoide, | 


| 
| 


- 


| 


——— 


I6 


yoiemtá wypofóżona / tedy nie bierze Giccáby) 
to teft UGiewiesctego (prsctu : ieono tá cobomá 
icf / tata Giecóoe fámá bierze :-á mie pominná icy 
ożielić 5 COioffra zá maż wyddna, lure Municipa- 
li artic: 17. Et lib: i. articulo s. Speculo Saxonum. 
NJewidfić Erora fie niepocséivote chowa / tráći! 
oobta fławe/ ále "finienianietráci: 2lbowiem 
tă pesycsyná tego teft / że gosieby osiebsictwo fivá- 
Giłó fmoie / dałby fie iey przyczyn / że zyboftwaj 
moglá nie przeftać ftomotniezyć, 2f wgałoż że to 
rozumie © wolnych Tliewiá(tácb / że Dzieożictwó 
mie tróca, Mle ETIeżótkć / Etotaby miálá oo mié 


gie dożywo», 


os t "qa 9 n ttt 


= ————— 
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Speculo Saxonum libro 1. articulo 5, Et lure Muni. 
cipali articulo 22. 


O Przedawaniu y o kupowaniu 
| Imienia: y o Wzdaniu Prawa. 

o (G.M Sieożicznego „Jmienia nie może niEt prse 
SG 3ic3neg 5 prz 


S$ Odé) d oddalic oo fwego Dotomftwá; te: 
EKI go wttore te5 (am wmiożie/poDzzodfdch 


"yo Dziew; 4o Giers. 17. 
bo$ywotna Dpráws óbo opółczenie/ tá ttóci má- 
jiętność fmoie / gożieby to ná nie przewitdźiono, 


fmych : oprocz tegó/ gdyby Etory fyn ábo oie] 
bili Dycá abo Titte: bo gdyby fie RoOśicy sfłó- 
tzeli/ i3by ib niecbcicli dbowodc / 3yvoié : dbo iżby ie 
5 Jmienia woypabsáli / ábo Etotymtolwiet obyesá- 
iem o górdloich ftali. Tedy 5 tych przyczyn moga 
oo nich oddalic Jmienie Rodżicyich : áleinal nie 
moga. A choćiaby przedał ábo oddalił / tedy gdy 
oni nie przyżwóla / tedy YO3oánienicnie waży: ále 
co Eto famtupi / czegonóbeożie/ to może bes przy. 
żwolenią Dźieożicow A DotomEow fwych / prze 
oácy oáromác Fomu ce: á ma te moc mieć w Prá- 
mie: oprocz Eco o$ieci wla(nycb potomtowfmwych 
níema/ ieono 25rácía/ tedy wolno mu fie prsebác/ 
beż przyzwolenia Bróckiego. Speculo Saxonum li- 


^ |bro r. articulo 17. in Glofa. & libro 3. articulo 83. & 
ilibro r. articulo 52, & libro 1. articulo 84. 


fun .Qoyb 


dy 
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[ ^ OPrzed:y Kup: Imienia, » 


| 
| 
| 
| 
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| 


8 
2 Dyby Fto Etora tzecz'przedał / á przed Saven 
nie wzdał: á ten Eomuby przedano/ bylby tez - 
qowbáiereniu á sásicby tego oochodżił/ A prsalby, 
te nie przedał/ goys tego w Rsiegóch niemáf: tedy 
sen Eto Ośierzy/bliżgy iefł Oowieść że to Pupibsvotáz, 
SEi/ przyśtega/ nisliby tego Oowodżić miat / że nie; 
pezedał/ óbo nieddrował, Abowiem ten Ecory ieft) 
w oźierzeniu/ lepBe prawo 3á fobama/ nisliten co 
go o to gábá/ ábo pozywa: Bo Dowoo nie ma 3á 
foba wiecey/iedno Drsysieg: á €OwidoEi/Fterymi- 
by cbéial oomobsic: Aten Fogo winia/ ma 3á (obo 
osictenic/ pr3ySiege/ y o0moo przez 6widoLi/ iáEo 
-JEupitábomu oátomano: á dowod fámoteseciemu 
pr3ydbob$i, vt de hoc Speculo Saxonum libro 1. ar: 
ticulo 15. & libro 2, articulo 36. 
G Dźieby też bylo watpliwe Drdiwó/ tál Dowo- 
oowe/ táEote$ tego Dozwanego co Ożierzy: te. 
by Ożieczamwcy ftázuia Oowo0d/ Ola tego / że lepfia 
Aonoicya tego co Ożieczy niżli tego conte Ożlerży, 
Speculo Saxonum libro 3. articulo 4» - 
ix Zietżenie to ptwierdza prawo Fózdemu/ Etoby 
^7 ió$ie miats 5 Etorego żaden nie może być rugon/ 
iebno Prawem. przewycicżony Speculo Saxonum 
|libro 2. articulo +24. &libros. articulo 83, Et lurej 
Municipal articulo 2 9. zo 
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23. Etarticulo 29. d 
EMienie gdyby Eto przedał / oprócz przyzwolenia 

Dźiedźicow / ná Etore Jmienie fpóśćma: Tedy 
takie przeddnie nic nie waży/ oprócz Eto Fupi fam 
nóbedźiej to może prztdńć bes przyzwolenia. A qoy 
Dźiedźictwo/dbo Jmienie Fomu wzoawńia o Dzó 
wá ) Á ći Étorymby tá rzecz należała / bedac przy 
prówie milczeliby / á nie mówiliby áni prsecivoili 
(ie temu: tedy potym przećiw temu iu mówić niej | 
moda. , 

. &@ W Drówieteż Pldyoeburftim Eto co fobie 
przed Drówem oprámi á 3ádbowa / tomu w Prá- 


| 


20 O Przed: y o Kup: Imienia, | 
ożione / gożieby tego potczebd byłó, Iure Munici- 
pali articulo 55. & articulo 20. & articulo 140. | 

Aienie goyby Eto Fomu obiecał vosoác/ á wtym- 

by omóti nie oofonavvBy tego, nie powinientego 
Syn Ożierżeć: 250 blisBy fie zofłdć w mieniu Dy. 
cowftim / niżli temcó tupite A votos pieniadze 
wtocié powinien / Ftóreby Déirc zć to vesial, Spe-| 
culo Saxonum libro 1. articulo g. 2f wgółże fie tol. 
ma resumicé/ coby (amnábyl á przedał : gdyż innez| 


|go Diedźicewanie može przedńć bez przyzwolenia 


DotomFow wiyh 
| Ofienieióto ieftowoidtiey 3D3icosicsne y Ruchorj 
me: tóć też owoidta (prawd oEoloniego. ADżier 
bźictwą/ á tego co Eu ożieoźietwu należy / tego bes 
przyzwolenia włafnych Dotomtow nie może nift 
obodc, Ruchometzeczy/ Etore 5 mieyfcá nómieyz 
fce mogabyć przeniesionej te oddńć Eá3oy może dbo 
przed Sadem, ábo Ceftámentem: oprocz Gierady 
á zergiewetu. A to fie ma rozumiec / gdy Eto nie- 
mocnym. bedac / smieréi fie iu3 nóożiewóiac / tál'ie 
tzeczy odtózuie.. SpeculoSaxonum libro 1, artic:52. 
Frad idem lure Municipali artic: 21. & articulo 61. 
(S Erby tto Dom Fupit/ á FupivoBy zeby fie weń 

xoprowáoásil / &csby mu go iebczenie mwz0ano/ 
tylko áby iuż zaddtet Fupiwpy dal vo tymby ten 
Dom zgotzał/ tedy oftátel 3á co fińrgował / powi 
(NT. nien 3&- 


yo UUzdániu Prama. 21 | 
nien zdpłócić / goy iuż onym miegtóniem potwiet- 
o$it £upno.  GDdżieby wtym: Domu £upnym nie. 
wiegtał á pezat fie żeby go mietupił / tedy blizBy fie 
odwieść żemie upił. Iure Mun;cipaliartic; 140. 
Dy tto finienie vo3bavoa) dbó Że ie Fomu Der 
tretem przyfadzółja: Tedy tem coby fie mienił 
blifkość mieć/ieśli oblicznie pezy Badjie bebsic/ma, 
zórózem przeciw temu moié z ábowiem ieśli mile 
czyń nie mowio to/ tedy iuż idtoby przyzwalał. 
Speculo Saxonum libro 2. articulo 6. ©ożieby niej 
byt oblicznie / á był poo tymże Práwem/ nia cáo o 
to mowić RoE yBeśc Flieożiel.. Speculo Saxonum 
libro 3. articulo 83. Et lure Municipali articulo 20. 
Et Speculo Saxonum libro 1. articulo 70. | 
G Dźieby Eto przedał Jimienie/ áleby go ieBczenie 
vosoal/ y ożietzenia nie bal: dieśliżeby czecz oná | | 
zginelój óbo ińta BEobe wżieló tedy ten na tym BEo- 
buie co przedat / ánietenco Pupile A wBóŁoż ten 
co tupit/ to co zadał tráci, in lure Ciuili: Etlure| | 
Municipaliarticulo 140. Et Speculo Saxonum libro 
r, articulo 9e 
pates. 
O Dawnośćiach. 
"s (6 Awność o rzeczy ożiedźiczne / o fłóiace y 
) OAJ oleżzee : Otoiace/ ido fa Domy/ Sol. 
EB wótti. Leżace/idto (a XX ole/Dgtooy. A | 
fin iii tát o | 
| 
| 
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| 
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| 
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E 7 5.70 Dawnostiach. | 


| |eaEotdtieczeczy / Ero siedši pod iednym Drdweny/ 


ińto to 30w0/ pod iconym Ozwonem : Eto chce do- 
chodżić/ ma to czynić nisli Rot y Beść (Tieoźiel wys 
nidźie. Speculo Saxonum libros. articulo 83. Et li- 
bro 2.articulo 36. X articulo 44.. Et librot. articulo 


7o. & articulo 28. 


D Awność we wpytkich rzeczach ieff: oprocz cse 
-— czy ttóte prsyffuBáio Ołórbówi wierzchniego 
Dáná/ ábo Xsecsypofpolitey: rzeczy ZAoscielne zti- 
nete/ v Eogobysáftáne: (fuosy y niewolni/ Etorzya 
iby véicElí : rzeczy Eráo$ione/ ábó gwałtem wżiete: 
CáFiersecsy 6awnosci nie máia/dle winnych vof y- 
itłich czeczach/tedy ieff Oawność. Speculo Saxonum 
libro 1. articulo 29. & libro 2. articulo 44. Et articu- 
lo 25. & articulo.36. libro eodem. 


D Awność rzeczy cudbomycb Etoby o nie nie czy 

nit RoE y Ożień / toieft/ oEy Beść (liedżiel : 
Gieruchdiacych tzeczy/ gdy Eto Eupi / á 34 vosode 
niem wedle Prawó Ożietży/ tedy Eto poo iednym 
Dzwonem siedzac! RoE y geść Pliedżiel milczy / 
boysos tego nie może: Etoby nie był tám qożie Jimie 
nie leży / choośił po flużbóch/ po X3emieslecb/ tedy 
lożteśieć Bat oawność/ tu dochodzeniu bliffoséi 
abo mienia / Etoteby nań wedle Drámá pesyflus 


fto. 2iProby wosieminiebyt/ śle weudsyeh sier 


miád. 


A 


"———-o——o—— M 


HU 


nid) temu tezydgieści lat y Not ib$ie dawros, 
Speculo Saxonum libro 2, articulo 44. Et lure Mu- 
nicipali articulo 21. & articulo 140. & Speculo Saxo- 


num libror articulo 28, & libro 2. & articulo 31. 


z Aftówne Jmienie/ to bavonosci nie ma/ Że ic, 


3ávoBe blisBy możewytupić. Speculo Saxonum 
libro 2. articulo 24. EtTure Municipali articulo 20. 


|& articulo 140; si 
D Awność nie ieft w $abney rzeczy / gosie hiemág 


oátowánia ábo ptzeddnia to teft Sapifü ná co: 
ábo iżEto dźierzy / goy icono 3á prawem nie osiet: 
ży + tedy w tábicy rzeczy oawonosctniemáf, Specu- 


lo Saxonum libro 2. articulo 44. Et libxo 3. arti-| | 


culo 4. 
DD Awnosé nie tożie Ożieciom poli Dat nie móia/ 
oprocz goy iużtu látom prziyda: tedy gdyby 
były tám obliczniepód tym Drówem)/ á nie mietá. 
[y nigosie inOżie/ á milezólyby RoF y Besc Utieosiel 
ofwa Ersyxobe : tedy iuzżdawnośćia trácic moga, 
Jure Municipali articulo 21. & libro x. articulo 70. 
Brżywoyińtie goy ná Fogo3átuio: poi XoE 
nie minie) ma oopowmícbác: gdy RoE minie/ 
ten Etory fie mieni mieć Frzywoe/ niema iuż 
mieyf o to czynić. Speculo Saxonum 
libro 3. articulo 31. y 
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O Dlugach, à o dłuśnikach. 


"ut. Sur iábi/ toy Soná 34 Leżą visti / Á 
SA Maz omeze/ á3oftáwi mienie po fobie/ 
E y ná Etorymby oná miálá Došywoćie: w 
| 


apa 

ES wytófaŻonó zofłóła poź) Teżu nie powin- 
ná olu tow HIeżowych płóćić / chociaby fi» 3á nie 
viściid: ále DotomEowie beda winni płóćić/ potí 
onego vináclego mienią eftavea: d gożieby iego 
Jimienia nie doftało / tedy dopiero Soná7 zó co fie, 
viscilá/ powinná plácié ;fwego, Bo Sony nie 
powinny plácié olugovo Mieżowfwych, Speculo 
Saxonum libro r. articulo 20, 

D Zug też goyby Eomu miano plácic/ ná ożteńnąe 
| znawionowóny/ć onby nie był; Cedy icono on 
ośleń (Ecáci / dle pieniedzy á Olugu fwego tym nie 
traci, Speculo Saxonum libro 2. articulo u, 
(;Pźieby tco znał Dlug/ á dawat Sánty dbo Je 
-mienie / 6 powiedatby że pienisozy niema / dni 
ftebrá / śni złotó/ tedy ma przysiad / że tegó. nie 
ma: á DlużniE bedzie powinien eo niego bito 
cooawa: A Drzad PMicyfti posysiesly ma to OBa 
|cdwóć 3á co (Toi, Speculo Saxonum libro r. art: 70. 
A ieśli ma czym płóćić/ teby boosmioni potyin 


| 


do trzech dni/ potym oo dwu dniu / potym 00 
Badhodu Olońcó/ ábo do iutrá/ ma być ftasóna 
" placa: 


| 


á o Dlużnikach. — 25] 


-|placa: oprócz żeby Gość były Etoryby iedriego onid 


d0 Sadu przyidchóć nie mogł / tedy tót predtiego 
Rotupłóćić niema. Spec: Sax; lib: 1. art: s. Et Iure 
Municipaliart: 27. A ieśli zatlad/ to ieft/ terzeczy 
togtomniey$e niżlidłuq / przy tym to zoftawa/ co 
náosvoyB csyieieft: ieśli miedofłanie / tedy ten pos 
winien dołożyć á sáplácié. Spe: Sax; lib: 1. art;70.8! 
Iure Mun; art: 46. & art; 27. Coteżco dą wzatłde 
|ożie oluániE/ tedy ten Fto pozyczył/ może obróć mie 
osy temi tzeczdmi co chce brać. A goźieby ruche- 
mych rzeczy nie oofłóło / tedy sosieosictwá ma być 
ptáceno, SpeculoSaxonum libro 3. articulo 39. 
D Xugow ady fie Eto przy / tedy mu prsycbobási 
^7 eoo» idto nie ofuien, A icslí fic nie przy dtu- 


1gu/ dle powidda Że saplácil: tedy fimótczeć ma 


prsyóiaos że zapłacił: oprócz ndsicby Caoem nari 
oowreosiono/ abo gośieby sápifány Dlug był/ áon- 
by fie pezat / tedy ooprsysiabs fie nie może: gdyż to 
co fie prawem Ożieie/. Dráwenmby fie też topEózóć 
mióto/że 3áptacit, lure Mun: art;27. A gdytto dlug 
316 / tedy ma być (Easána placa do owu Lüicosiel : 
á goy Dlug wielki/ tedy do owunaftu tlieożiel. 
Speculo Saxonum lib:2. art; 6. Et lure Mun: art: 34. 
"y Xugi£Etoresoftána po vmárlym / tedy napt3zo0 

| przed wgyftFiemi ofugi ma isos natlao ná pov 
gr3tb ) dpotym Stugom myto ich/ y wióno ábo ov 
Qo ' .  prámá 
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| 4 o Dłyżnikach. WR 03 r) 
O Dług troiá odpowiedź/ á Eáioa ma ofobliw 
Drówosieśli profto Żóluia, Żeś miwinien: Ten! 
co «qo winia/ ma pizysiąd3 fam iżnie winien: ieslil - 
tzecze żem zópłócił / tedy (áinotesec ma przysia03 iż 
zapłócił. „Jeśli czecze żeś mi to odpuśćił/ á ten fie Ë 
temu nie zna: Powod bli3By fiwa przysiega tego dow 
wieść / że nieoopuścił. Speculo Saxonum libro 1. 
articulo 65. & libro articulo 6. 
Dlug gdy Ero Bpecute ná cudze fmienie / tedy 

piermpy OzpetunE/ ten idźie naptzod : Bá; 
fo3 Próby nie prsyposywal / ná trzy Gady czyni: 
why OzperunE/ á on coby posled EpetunEował/ 
bedźie przypózywał/y przewiedźie pierwey Práwo 
4$ do Eońcń: Tedy ten iuż beoźie blisBy Jmienia/ 
niżli on co pierwey Bperował / á w Drówienic nie 
czynił. ©ożieby też Eto/ &csby Bperowalinny paseo 
nim/ pe3yBeol posleos/ y Bperomoelby / á vÉasalby 
Sapie bo CbyrográfF/ Etoryby miał ná Dlug/ tez 
oy icondE przed onymi có pietwey Bperowóli/ á Sa 
pifu áni Coyro :váffu nieinicli / tedy tego Bpecunt 
pierwey poydźie/ chocia posledni: gdy icono Zapis 
płaże ábo Chbyrortaff. To w Procesie Sado- 
wym tát fie zóchowywa, 
15 Ługi resináitemi fie obyczóymi pláca: Alegdy 

icone świńdectwo tego Ledżieiżto sáplaciU tee 
. Joy 60 płacenia wolen/ gdy bedzie świńdectwe oor 

Oo ij — tenes 
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28. o Świadkach, 
(tátec3ne/ godne / tych co wiedza / abo co fłyBeli/ 
ábo wibsieli/ iš to co pożyczone; że sáptácil. Dreu- 
gie też/ iż 0a Eto rzecz fwoie / 5áto co mu dlužen / 4j 
Dłużnił toprziymie/ tedy iáfoby gotowe pieniadze 
dał.  Cizećte/ iżby Eto był co winien Głudhowi / 
ttoty mowić nie mose/ tedy Swiádectwo tych Eto- 
czy wiożieli Że mu dano / waży, Czwarte; ieśli 
Dług (woy vFaże ná fwym innym Olużnitu, d ten 
tomu winno to/prziymie/ y ná tym przefłónie: teo 
ci co flyBeli/ śwwioczyć moga. Speculo Saxonum 

libro 2. articulo c. i 


O Swiadkach, o Dowodśiech. 
y o Odwodżiech. 


iy Dyby tto powiedał/że mu był omdriy wi- 

, nien/ y pomine fie blisBym po śmierci v-| 
E móttero/ idto fynowi po Oycu ábo biátu 
” po Bzóciejóbo inBym blisBym : prsyBloby 
odwieść fie (ái nosiobmym]/ że ich Drsooct nie był 
 hwinien tego długu: A wgótoż iżby fads Potom- 
Fowie nie wiedżielio tófim Oługu / áten co pomiń: 
dba Że mu blużno/ pewnie wie: tedy temu Eto o dług 
żałuie/ fánosiobinemu przysiega prziyożie / y ma 
bowieść (ámosiobm/ idto mu było winno. 2f goy 
bowiedźie/ plácicinumáigblisBy, U to fis rozu- 


— 


o Dowodź: y eOdmodi. z9 | 


———— e — 


articulo 67. & articulo 103. 


G2 Fro Sctuie ná Fogo o rzecz niewidoma, Ftor 
tey połózóć nie može: tedy obwiniony blizßy 
ficodwiesé. Ae icsli polaže tora rzecz / teta ma 
lice/futnia/tonid/ byole/ ábó rovonetcy rzeczy: Te 
by Powod blizźy bomieśc/ iż to iego r3ec3y fas Vt. 
de hoc Speculo Saxonum libro r. articulo 1, 
Q D.ódłowie niemáiainácsey świódczyć / iedno 
$e pewnie wiedza / abo Żebyli pray iym / ndy fie 
tá czecz eftálá) abo i$ flygeli oð niego co nan żółu: 
ia/ że powińdał ábo zeznał / Że tát bylo idło ten 
iáluie / y goyby przysiególi/ tedy máia przyśiegóc 
że wie038 0 tym/ še to tzecz (práxoieolixea ieft/ o co 
przyśiegdia, “Jesli o BDźieożicewo abo o Diedźi 
czne rzeczy świadectwo ma byc / ábo o dlugi Se ie 
sáplácono Etorcby byty nie zapifane: Tedy to Xue 
o5íe osiedli czynić á świadczyć poo przysiega mde. 
io. Ule o Długi profte sáplácone/ tedy moge 
$wiáocyc/ decia nicośiaoły, Jure Municipali 
articulo 106. & articulo107. & articulo 108. S avti-| 
culo 109. © articulo ito. & articulo 2, Et Speculo, . 
Saxonum libro 2. articulo ur. & articulo 22. | 


| 
qeu —— ew 


I 
uS 


Seius ióto o tym wysRey, 
IDiddectwo Swiádtow nie waży nic/ á$píere 
wey przysiega: á ná Owiddti / Eto fieciagiiie/ 
lieśli nie oOowieożie/ vpada m fwey rzeczy. Speculo 
faxonum libro 1. articulo $3. & libro 3. articulo 19. 
S Widádczyé gdy Ńdyce máig / niettsebá im przys 
śiegóć / Ficdy ieno to $wiábcsa / co fie przed ich 
Drzedem djialo Rdożieckim. Abowiem ponie- 


Przysiešniť / ábo DDoyt/ 6$ przysiega iáEo inBy 
CwiábeE/ gdyby im wiáry oácnied)cíano. lurej | 
Municipali articulo 102. & articulo 11. & artic:32. & 


articulo 74. Et Speculo faxonum libro 3.articulo 25. 
Vus | Gdy 


^ 


Gp e Dondi yje Odmodi. zr 
* Dy ná Fogo $áluia / á świádři nań máia tedy 
"nie może Obwiniony (am przeciwto Owido. 

| 


tom obeyso$: Ale y 3tylemáe Swińotów ma fie 
loczyśćić. Speculo faxonum libro 1.art:5, Etad idem 
Speculo faxonum lib; 2. art: n. Et lure Mun; art: 75.| | 
p Aayéic$nicy máia &Owiáocyé/ goy Fto tomu 
xoxbavoBy Jmienie/ oa vo nie TOyiasánie/ á 
ich śmiddectwo ma mieć mityfcez y co oni wtótiey 
ezeczy świódcza / powinien poświńdczyć Sedia 
. |abo DDoyt/ co oni znała. Speculo faxonum libro 3. 
articulo 58. & articulo 25, Et Speculo faxonum lib: 
1. articulo 8. Iure Municipali articulo 32. & art: 52, 
| PIiádeť nie wezwóny, áni temu a Drávoá prsye 
peozony/ Eu świódectwu może być nie prsypu 
Bezon: ńbowiem Eto świńdczy bez potrzeby/ á w| ' 
pizyśiege fie woawa / podcyśrzenie o fobie czyni/że | 
3 tátieg świddectwApożyteć mieć ma Abo 3 przychyl 
ności/abo $elel Ei cztowiet/dbo Balony/ gdyż to Ba- 
[onego obycsay/cbocia go nie pytáia/teoy powidoa. |. 
A tá tóFi może być 00 &wiábectieá oorsucon/ á 
tu Smwidodectwu nie prsypuficson, Speculo faxo- 
num libro 3. articulo 31. & libro i. articulo 8, 
Z Gode Ftora firony miedzy foba vezynia / y 3d: 
^— tiad w tym założą / powinien Eóżoy OŻierzeci ó | 
ieśliby Ptora fironó scucilá to/ á niechcióla tego 
oźieczićj á pociagnsláby o to oo Dráwá dtuga 
Stro- | 


$ 
f 


| 
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mo. WOW 


(Strone: tenby powiedział, że (ie Oto zieonał: Te 
oy blisBy tego Oowieść Jednóczmi / Że fie zional A 
nili ten co fie pr3y/ 3e iednónia nie bylo. Speculo Sa- 
xonüm libro 1. art: 8. Et Iure Mun: art; sr. & art; 53. 
^) Owobiiéná Etota rzecz ieft Rot zówity/ á Eu 
wywieożieniu CwidoEow / Rot y geść Nies 
ożiel mabyć Oan. Speculo faxonum libro1. articulo 
(62, & lure Municipal articulo 75. 
O Jmienie ábo o Dźiedżictwe/ gdyby Fomu pisy- 
Beol 3Dowoot tedy ma oowoostc (ámosioom, 
4 wBáto$ Prawo ożieczy/ że może fimotrzeć/ goy 
ícono 5 luos ni ogidolyini; d 3 tymi co do tegoz Prá 
wa przyjługdia/ przyśieże, lure Municipali arti- 
iculo 106. & articulo 107. & articulo 108. 
] 4 € wiábEi Éto fie bictse / ábo tomu esysiege 
ffa3a/ á oofyć temu nievesyni na Rotunó Eto 
tyi oomoosié ma / fovatsecs teáci: oprocz Etoby 
Legale impedimentum ptzyniofł / czemuby tego ná 
ten czós vesynic nie mogł. Speculo faxonum libro 
1.articulo 62. Etlibro 2. articulo 12. : 
IDiáoFowi Etotyby świdoczył 34 Fim / iżby mu 
tto przygóne vczynił: 3átásem tego ma Oowieść/ 
w czym go wii. Speculo Saxonum libro 1. artic: 51. 
C Stomwiet Edżdy blisBy ieft/ gosieby mu Bto Fará, 


nie ná górolejabo náso20wiu/ábo też o Jmiente/ 
„bronić tego/ á ooxoosic (ie/ niżliby go Etro potonác 
miał 


- 0 Dowodź: Jo Odwodź. 3j 
Ato fiema rozumieć / gokie távona rzecz nie 


Municipali articulo i11. 

C, ^f Etotsy Erorey rzeczy dochodza Ola pótwarzy/ 
dowodzą fwey rzeczy OwidoFi goonymi Abo 

dowody bárso fluBnymi/ ábo Sadowymi rzeczą? 

mi niewatpliwymi. Speculo Saxonum libro 1. arti- 

ulo 66. 3: 

|) woo $aben. nie iet ooftátecsnicyBy / à pe 
wnieyfy / iedno Etory €Oabovoy ieft/ botuiuj 

przysiegi nie tczebó: 2fbowiem co fie przed Sw 

dem sfłóniey tego tuż nittzópzzeć nie może. Speculo 

Saxonum libro 2. articulo 19. & articulo 19. 


»» / 
O Przyśięgach. 

4 Xzyśiac gdyby Ero miał o Etota rzecz ob4 
| e* winiony/ żeby fie przysiega oowiesc 
| 3 miał: tedy może chceli puscié przysiege 

"W powodowiconańżałuie: A powod mu 
tey 3ási? 30dc niemoże/ gdy ia prsiymie/ ieono przy: 
siad chceli, Acz to o Refoymińch napifańo ná 
przodku / dle teżto ma być rozumiano o Dowodżie 
y o ebwynionyin, Speculo Saxonum libro 3. arti 
(culo 11. 


= 


——— 


| pa 5 pes ERU 


34 ; O Prazystegácb. 
R Eti fwey gdyby (ie Eto przeć cbéiat/ że nie pifat 
Siftu ábo Chyrográffu / ábo ióFiegożkolwie| 
fatgu/ Erorymby nań dowodzone: tedy Dowob 
(ámotrscé pesysiagBy / blisBy nań oovoiesé i$ to ie- 
go reki pifónie/ nili (ie on odwieść, Iure Munici- 
pali articulo 109» 
p Rzyśiege ieśliby Fomu (fasáno 3 Drówó / Eto- 
^ gyby był 3 inney Jurisoycycy/to ieft 5 innego Pá 
| lwd/ écsáaby byt ińto w Prawie zówią Ligatus, toj 
| lief wiazóny/ vottoty czńs Żadnych prsysíag nie 
lezynia: tedy Oedżia nie ma odElAdAĆ táFovoty pzsy- 
siegi: opiocz iżby fłrónń prsyswolitá, © Eóżoy 
| hwBedy przysiega oocyosie gOźie nań iśównego oo. 
| |wobuniemáfg. lure Municip;artic; 117. Et Specu- 
Jlo Saxon: libro r. artic; 7. & artic: 15. & artic: 18. Et 
libro 2+articulo ro. Et lure Municipáli articulo 47. 
^ Dy Eto po pmótley rece Długu iáEiego doho- 
" ośi/ tedy ma fámosśiodm prsysíaos: Vtdehoc 
Speculo Saxonum libro. articulo 6. Aieśli też Eto 
nó im oługu Oochooźi 5 Owińoti/ powinien 3 ty- 
lemże Swińotow fic oczyśćić, Iure Municipali ar- 
ticulo 103. & articulo 67. 
Z,?yeay też to dżiesży/ $c Fogo winia o co / á 
3wlagcsá o dlugi / Á on przysiega odhodi / á 
jesyni to tużnieraz/ dle wielebcóć Eu luozFiey BEo- 


Z 


mu fás 


osie: tółi iuż bywa podeyźrzóny/ y nicbopuBcsaia, 


—— — zp, 


— "| a 


|. O lednámuá Zgoldch. | zy] 
mu fámemu przyśiegóć / iebno 3 świśdti. Co fic 
swycsáiem 3ácbowywa / á zwyczay Dobry ieft z 
Dptéwo. 25oftocsefto ná cuóso BEooe przysiega) 
nieprzyfłoyna tzecz áby mu fémemuviersono. 


Rzyślege Fomufta$a / abo że fie (am ná topo 

: gwoli / też przed Ljebnácsmi: Tedy goy temu 
dofyć nie vczyni / tzecz fwa tráci, A Jeonóczmi | 
może Eá3oy dowieść / nie ináE iatoby fie to przed 


{Sadem o$íalo. Speculo Saxonum libro 1. articulo 


8. Et libro z. articulo. 

Dyby Fto przyśiao3 mial/ y byłby gotów to 

pczynić czafu ndsnámionewánego/ á Dowoo: | . 
by przysieggi fluchóć niecbcial/ bedac Oblicznie / ábo 
też ná Rotunie ftánat/ áby przysiegi pesyftucbat: 
Tedy ten iuż 00 pzzysiegi wolen/y ma to inž tá wa- 
żyć iatoby przysiagi: oprócz żebyten co miał przy.) | 
siegi flucbac/ vEasat Legale impedimentum;csemu- 
by ná ten c3áo nie mogl być. Speculo Saxonum li- 
bro2, articulo ri, | 


O lednaniu à Zgodach. 


p» ij te do 


| 36 O Rekoymiách. 
te cbowáé miedzy X. ub$mi: co fie ieden tas podoba 
y o(tánie/ tego trsebá firzedz y dħieržeć, Aczkolwiek 
nópifano ieft w Certcie / iżby fimośiodm miał do- 
wieść Jzonónia : Aleieonat tat w Dráwienápifaz 
no / żeiedno fimotrzeć dowod. lure Municipali 
articulo 52. & artic: 53. Et Speculo Sax; libro 1. art: 8. 
śEonócze gdy icondia / tedy co wyrzeka/ áby to 
ożierzano/ 3aFIao założyć máig, lure Municipa- 
Ili articulo 53.. 


O Rękoymiach. 
EEoymiefadwoói: Jedni Ftotsy reczaza 
Eono/pzzed Sadem ábo Orzedem. Dreu 
ON o WS ozy Ftotsy reczą tám ná (Ironie? ći moga 
ieśli (ie prza Retoiemftwa przysiega odyść. Hle 
Retoymie co Sadownie reczą/ tedy kiedy Jśćiec 
nie ftánie/ powinnizańoopomwieddć z áná mienie 
abo ná móietność Olużnikowe/ nie ma fie Siegnac 
wietsyciel/ á$ piecwey 3 Neloymia czynić bedzie ten 
Eto pożyczył» Speculo. Saxonum libro 3. articulo 9. 
& lure Municipali articulo117.. 

R £toymie powinni (a zá tego 0d0pówiedńć zá Fo- 

gorecza: y Fogo reczaná poftáwienie/ powinni 
go ftáwić: á teśligonie ftáwig/ tedy powinni zań 
ptáćić: oprocz gdy Fogo wyrecza/o tersecsy/ o Fto- 
teby Eto góroło zafłużył / á w tym véiecze wyreczoe 
| DZ 


———— M 


Unc Rekoymińch. | 3 37 


ny/ tedy tych potut Etoreby on miał mieć/nie powin: 
ni oni nies icono powinni płócićzań/ to coby wee 
dle Drówó pfłówy / á ważności oney rzeczy było. 
Speculo Saxonum libro 1. articulo 65. Et Iure Mu- 
nicipali articulo 5I. — , 
p Otomtowie powinni Rekóymie woybáwic 3 
Retoiemftwó, te Etorsy tecsyli za Dycd ich/ Eto 
cy vmátl. X ieśli Jmienie ábo móietność povmát- | 
tym wezma / powinni dlug sáptácié: Jesli nicpo 
nim nie wezma płacić nie powinni. Speculo Saxo- 
num libro 3. articulo 10. ; 
| śEEoymia ieśli 54 Fogo recsyL/i5 miał pesysioo3/ 
tedy ieśli vise ten ZA Fogo reczył/ powinien 
(aim Rstoymia przyśiądz / to co „Jśćiec pczynić 
miał / ábo zań płóćić. 2f gosieby w tóbiey mierze 
Reloyimia przyśia03 niechcial / tedy może puśćić 
przyśiegetemu/ Etoty goo Rekoiem(two Drówem 
qába. A ten Powod chóciaby sásie przyśiege |. 
v3bawal Rekoymiemu / tedy nie beosie zóśie po; 
winien Refoymia prsysiegác« Speculo Saxonum 
libro 3. articulo Ir. 
R s£toiemftwo/ ttóte Sadównie ma być czynió 
nor tlaptzod o Sode / Etoteyby fie ttsebá 
nddźiewóć/iżEto ma Dom zgnity/ może Sasiádo | 
wi przez to BEobá być/ dbo co podobnego Eten: 
ábo i$ fefto iśći/ áby ftat tu prówu/ óvfprówiee 


pe iij oliwil 


| 


| 


b ku 


E 
I ^ O Rekoymieh ———— 
| jelivoit(ie, Ces Dpictunowie / &torsy czynią HE 

te iDsieciom/ Etorymi fie opiefóć máig, Iure Muni- 
cipaliarticulo 27. Et Speculo Saxonum libro r. ar- 
ticulo 65. & libro 3. articulo 17, 


R fEtoyinie goy 34 Togo tecsa (polna teka / ieśli 

iconego ża wpytlie pociagna oo Dzówó/ why- 
te Dlug plácié powinien, A wBółożma mu być 
3ácbowána 2ffcya przeciw drugim Retoymiom / 
co 5 nim teczyli / aby fmoie cześć co ná nie prziyOźie/ 
zapłacili. ©ożieby też ten icben sáplácié nie mogł/ 
tedy iconáE nó drugich ten Fomu dlużno/ oochoożić 
może, X gożieby whytřie posmano/ tedy iuż Eisoy 
powinien za fie płóćić co nań pzztyOgie/ 3d co recsylí. 
| 2f gożieby Fto ofug sáptácil : á ten Eomuby sápláe 
| cono / ptzałby fietego / tedy temu dowod prziyożie 
| 5covoiemá Owiaotomó/ tto powiedział 3e zdpłd? 
éile A gdy ma Eto XeÉoymia po Fim / tedy nie może 
piecwey 3 Jftcem Ożidłać / á$pierwey 3 Retoymia 
bedzie o to czynił. Speculo Saxonum libro 2. articu-]. 
lo6. Et lure Municipaliarticulo 31. & libro 3. arti- 
culo 39. & Iure Municipali articulo 117. piss, 
R śEczyli Eto zá Fogo tedy ten Fomu Olużno/ tedy 

nie może pierwey 3 (wym BDołużniFiem czynić / 
dż 3 deboymią piecwey. Speculo Saxonum libro 3.| 
articulo 396 Et Iure Municipali articulo 117. 


i Astoyo | 


ECCE eji 


i $£Eoymia/ gdy teczy Aoniá / Abo itie bydle 
poftámic/ á wtym Koń ábo ono bydle zde 
cbnie: Tedyiesligo po30voa/ áby ono bydle poftáe 
mit; ma (foreonego byoleció piseo Sad przynieść. 
A goźieby mu nie wierzono żeby onego byolecia: 
feoróbyłó/ ma przysia03/ tedy bedjie wolen. Spe-| 
culo Saxonum libro. articulo 1o. 
W Xrecsytby tto Fogo ná pofłówienie / á tenby 
w tym czóśie vimátt) żeby go Retoymia poftá- 


ZEE 


wié nie mogł: Tedy goy oowieosie Reloymia że 
^jéciecomárt/ wolen oo Retoiemftwó/ nie powie 


nien 3á to nic grodOwAć. Speculo Saxonum libro3.| | 


articulo 10. | 
N A Retoiemfiwo nikogo nie máia ość nd wiets 
Bo fumme / icono idto iego móietność niesie: 
oprocz olugu. Tedy iáPo wielti dlug táE wedle tey 
fummy/ ná Retoiemftwo może byé dan, Speculo 
Saxonum libro 2. articulo 10. 
R Etoiemftwo powinna t5ec5 fławić/ gdy Stro- 
nó żadaj temu Eto Imienia niema. Osińdłemu 
nie potczebó: dbo gdyby Eto zatlao dał / gdyż Fto 
ma czym płóćić / abo zatlao Fióożie s więcey czyni 
nili ten co Retoymieftówi. Speculo Saxonum li- 
bro 2.articulo 5. Et lure Municipaliarticulo 27. | 
O Ketoitm(two Etożódłuie że mu reczóno o Olug/ 
ten Eto pasy/teby pazysieże fam; á ieśli 5 vido» 


— 


TEA 


sS S 


da 


l4 O Gwadciech, Gmaltom. 

Vi 5átuie/ fámosioóm ma pr3ysíaós. Speculo Saxo; 

|lib; 2. art; 6, & lib: 3. artic; 85. Iure Munic: artic: 31. 

R Efoymiemu wByłttó obroná należy/ y ma ia 
imieć/ tat iátoby ia też iego Jściec miat, to ieft 

Drincypat za Etorego reczył. Speculo Saxon: libro 2. 

articulo 4. Et lure Municip: artic: 34. & articulo 1,7. 


O Gwałóiech, Gwaltownikach, 
o Meżoboyfłwie, y o Rándch. 


, hie peFupi/ teślifamotczeć tego Dszysiega 
| | oowiedżie / i$ tonófmym Gwałcie rezy- 
nit. Abowiem nie wEóżoeytzeczy winien me$oboy: 
ftwá / śowfem ten coto w fwey obzonievczyni/ á] 
Eto broniac €iátá y $ywotá fwego/ vo$iálato/ ma 
być rosumiano / 3e [TuBnie á nie przećiw Drówu to 
ożióła,  Żotry też na drogách Fóżdy zóbić może: 
Abówiem ten£to fie broni/ fługnie toczyni: á ten 


Eto fie ná Orugiego siega/ niefprówiedliwie to o$id- 
| la. Speculo Saxonum libro 2. articulo 69. 

| (Matt Fto vesyni voii święty / tedy bronić 
qoFtoniemoże: Ale prseosie ma być fadz0n też 


y Dnia Swietego / go$ieby był poiinan. Speculo 
Saxonum libro 2. articulo 10. & articulo 66. 


T en 


| o Meżoboyśl: y o ándch. 4! 
] (3 Walten Etoby tomu mienie wiat / Btoreby 
„7 nań miólo (pásc/ nie doczekawfy tego Śmierci, 
po Etorymby iefpaoFiem miatwżiać / Drówo fme 
tráci, X SBynimożebyć wyo$ieosicson; tym obyw 
czaiem/ gdyby diat Jmienie Rodzicom fwym zAży: 
wotń ich. SpeculoSaxonum libro 3. articulo 84, 
śEśliby Etoty Człowiet byEvánion/ á vmátt ztóe 
ny: ábo že ten coránil wymawiałby fie tym, żę nie 
tóny omótt/ śle że mu inna chórobś prsypáolá: 
tedy ma to fłać ná $widbectwie XeFátffin/ Etorsy 


s. Aro 


—— 19e YD éio$icéiec Orsyvoien. i^ 
Omu wezma Jmienie qvoaltem/ ábo sniego! |. 
. Xybiia: napieewey/ niżli fieteż tá fprówópeze| j i 
4 fs M , £ FG Co Q A +ø PU. Y są sA | (a toczy 
| Æ e mma iå po Mx U Ery AM fe 
vas LE 2 D u 4 3) 7 / et dn 


12 O Gmatciech, Gwaltown. | | 
oczy abo dokona/ma być w b$iecsenie wrocon wy? 
bity. X nożieby go do Dráwd ciagniono Abo po- 
zywano/ nie.powinien ooporicoác/ AŻby imu pier- - 
wey Jmienie wrócono/ Etore mu gwałtem w3iętół 
Speculo Saxonum libro 2. articulo to. 
O Jcosdbiidia Oyce/ Mátti) Dsiśdd./ Ciotke/ 
Erevone fwóie/ ábo ácsby fam niesábil/ $e o tym 
wieosial/dbo náprávoil: sáByty w wotze3 $woietse- 
ty / Etote (5 w Dráxie nápifáne/ ma być w wode 
vot3ucon y vtopion. Speculo Saxonumlib: 2, art:14. 
N A gwałcie ábo ná złym pczyntu / Fogo poimá: 
- ia / na Beboiemftwo nie ma być oan: iáEo © 
tym Speculo Saxonum lib: 3. articulo 9. Et lure Mu 
nicipalrarticulo n7. 2[:5 też pesy/ tedy go to wfpo. 
moc niemoże:  Abowiem Powod fümnostoom. gc 
poprsv8ia03 á dowieść nań može. Wrtelu też tá: 
(ác: A przeto przeć fie niemoże/ gdy go nóidńwnym 
vcsyntu pólmóia: abo też vesynivoBy 5e véic£a / 
ima do wtym: dbo ieśli Eráb$ione rzeczy wiego 
ftczyni / ábo w Eomotze / rożiefam Elucz nosinaye| 
ba fie: oprocz żeby tto inny Elucz nosil/ abo żeby qo 
inożie cbowat/ żeby go Ero ooftác mogt: ábo Żeby 
bytyrzeczy táť móle/ żeby ie mogł Ożiura ábo oEnem | - 
wrzucić: Tedy fie o titie rzeczy fprdwić może / że 
ich nie oEraoŁ/ áni onih wieożiał, Speculo Saxo- 
num libro 2. articulo 35. 


———— — 


Ato 


| tego nie dochodzac, famby fie tego mééil: tedy 


| iia niema być/ dni (am fobie (prówieolimośći 


o M eżoboyśtw: o Ránách, 43 


Co sábiie vinysInie / wedle Práwá mabyć Fa 
tan, Kto zóbiie przygodnie/ i$ to iávono be- 
ożie/ gátolá ftráćić nie powinien / ieono sáplácic, 
Speculo Saxonum libro 2. articulo 38. 
O Rány nie może być obwinioń /iedno ieden 3 
" orugitni czynić może / iato 5 pomocni£i / i3 fie 
moga odwieść: A wBáLo$ y pomocnicy icsli fie 
znóla 3e bili / tedy bebe tá winni/ ifo y ten Pogo 
obiviniono, SpeculoSaxonum libro 3. articulo 46. 
„4 gwaltównetzeczy pocsytáia / co w Dráwíe 
Adydebutftim 3owia Manuale factum; Stos 
ożicyfiwo Łogona ninwcbwyca: tl'fesoboy(two/ 
vimyslne nie prsygoone: gwałtodmowyy ńboteży 
gożle inOżie rosboy: v Fogote$ rzeczytradżionenay- 
da wiego £omorze / goźiefamtlucznośi / czegoby 
otnem wrzucić nie mo$ono. Speculo Saxonum lib; 


|. articulo 26, & libro 2. articulo 35. & articulo 54, 
|| Ec lure Municipali articulo 27. & articulo 115. 


z Dyby Ero miał Érsy woe 00 Fogo/ á Dráwem 
Dráwo fwoie iuż wóći Bo nit wfmey tżeczy 


ojiálác á gwaltu drugiemu. Speculo Saxonum li. 
bro. articulo :3. 
Jue rány Etó obwiedźie Drzedem / d vase iet 
blisBy ius ná nie oomicsc niżli ten Eogo winia/ 


——— 


- — ——— z 3 


Qaj :. gy 


— | 


44 O Gmalliech, Gmaltomn. 
góyby przał á chéiat fie odwieść. Iure Municipali 
articulo 89. 
Watten nift nikomu Jmienia nie ma brác / á- 
ni Ożieczenia odeymóowóć: ńżby pietwey Prás 
wem tego Oogedł/ i3by mu: Ożierzenie prsyfaosono. 
` |Jeśliżeby też czecz Eto fwoie nálast v Eogo / á gwat- 
tem ią wiał: rzecz onetcóći. „Jeśliteż kogo gwal 
tem 3 ozietzenia wypeożi/ iáEo gwaltownie ma być 
karane Jeśliby też Eto mniemał że iego tzecz/ 
áwáial cudza : tedy gdy przyśieże / że to omylťa v- 
czynił: owótroć zá co tzecz (Eoi/ ma 3áptácic/ goźiee) ` 
by tego nícoowioot przysiega / tedy ma być Faran 
idko tupieżcą. SpeculoSaxonumiibro 2.articulo 70. 
2| Eto co gwałtem Ożierzy/ A nie z żadnym Prá: 
wem: tedy oavenosci wtym niemáh:. Speculo Sa: 
xonum libro 3. articulo 4.. Et libro 1. articulo 29. 


44,7 


Et libro x. articulo 66.. 

G Walt Domowy / abs gdyby Eto Słodżieciń w 
Domu fwym zófłał / tedy to ma wedleobyczó: 
" iu obw): 


ści iBrzywien. 3 Miófłeczet tych mnieyfych/ tedy 
piętnaście Śrzywien. Sá Amitciá io, Orsyvoien. 
03 GO waltowi gdy go obwoláia / fájoy powi 
nien bieżeć, Vt de hoc Speculo Saxonum libro 1. 
articulo 53. JAtoby nie bieżał/ w Karónie wpadw 
Speculo Saxonum libro 2. articulo 7r, 2f wpBátos w 
di Jieśćiech 3mycGay a poftánowotenieie(t / i$ nie w 
ten c3áe goy Fto ná gwalt woła) ále gdy 34030 
nia ná Ratugu, Eu gwaltowi bieżeć móia: á toola 
tego / fnadźby Eto piidny/ ábo Balony zawołał / 3á 
mála ábo sá żadna przyczyna / sácsymby fie mogło 
wiele złego sftóć: dle gdy zó0żmonia/ iu ieft znát) 
żeto iożie 5 (targych / á 3 Drzedówego roftasánio. 
A tél w Mieściech / móią tego pilniefitscos / aby 
SDzwóne? rat był dbowan á opáttson/áby o3wonic 
ieri nitt nie mogl/ ieonoFiedy Orzad tofłaże: á să 
Dobra bácsnoscia) áby fobie BEooy w tym nie vcsy- 
nili/ á nie vpódli vote poFuty / rore w Dolfticy 
Korony Drávoie ná to fa poftávoione, 


O Zlodíáieyftwàch , o kradzio- 


nych abo ndlezionych vzece ch. 


Jo bin czeczy nie móia isośnitomu Eu 
X pożyttu/ dlettoby ie sáftaL/ máig mu być 


p O Gmaltiech, Gwałtown. 


wrocone: Adawnościa fie nift w tym nie 


? mo$sebronié / choćiaby dawno 1” możebronić / choćiaby dawno Fupil Fed Frá- 
E pu 20 CE 


| hkrádà: abo nález: rzeczdch (47 
losiona tzecz: A zwłogczć vo tych rzeczóch tym wia 
cey / Etorych iśwnie nie vEásuia: śle choćby rzecz 
Yoiboma/ icono $e Ecáb$tona) iao Boóń/bydle/ Fto- 
by teo pzsyial á posnal/teby w tey rzeczy damwność 


nie idzie: 21 wBółożnie może być rosumíano/ áby | 
fam vEraol/ gdy tego nie tail, Speculo Saxonum li-| ` 


bro 2. articulo 36, & lure Municipali articulo 56. 

K Oniá gdy fie Fto imie v Fogo / ábo rzeczy Fre 
ożioney: Tedy gdy fie ciagnie na 3avoo$ce ten 

v Fogosá(tano/ ma my bycoopufcsono, lure Mu- 

nicipaliarticulo 132. & articulo 135. 

R 5ec3y nóleżioney Etoby nie wroćit / á nayoo ia 

"^v niego/ ma być tatan idlo o Stobsicyftivo. 

Tále też v Eogoby Eradźiona rzecz 3á(tano vo iego 

ficzyni/ ábo w iego Eomotze/00 Ptoteyby (am Elucs 

nosit: powinien o to oobpowicoác ido osloosicy, 


Enem wrsuéic mogł: tedy fie fprówić ma że nie wie- 
ożtał.. Speculo Saxonum libro 2. articulo 35. 


żeietupił/ iesli nie Jficemy tedy XitEupniEi : tes 


pieniadze tráct, Speculo Saxonum lib:2. articulo 36. 


nee — M — 


(two: oprócz Żeby tát mala rzecz bylá/ Etoraby o | 


, Z” odśieyftietzeczyv Ego zaftóna/ á bowiobfby | 
by mu iużo Éaránie nie idie/ dle za co Pupil / tedy te 


G f£ybyFoxo obwiniono o tzecz Fraożiona/ Eto- | 
taby v niego 3áftano/ á onby zafłepce poftás 


X itu 


wić nie mogł/ od Etoregoby to miał: tedy goyfie | 


44 O Złodżieyfiwacb, 
S itFupnili wywiedżie: i3to Pupilo górofo mu nie 
tożie: dle powinien to co w niegozófłano / gdy oe 
| micożie ten czyiń tzecz ieft vorocic : ábo iesliby tey 
czeczyniettył / aiawnie ia vEdsorpal : ieśli ná Eo- 

niu / iżby ná nimiávonie jeżożił/ tedy 34 ooxvobe 
tego czyióby to secs byłą wafa vErdosiona/ po- 
„winien votocic: á nic innego oto nie połupi/ ten 
cov niego zóftano/ ieono te rzecz tác, Speculo Sa- 
xonutm libro 2. articulo 35.' Et libro 3. articulo 36. Et 

ad idem Iure Municipali articulo 56. prt. 
AX áosiona tsecs fwoie/ gdyby fto v Fogo zaftał/ 
niema iey rwałtem brác ; A ieśliby ia gwałtem 
. wżial / może być poiman 7 y przed Sadem o to ob. 
| 3álowan, lure Municipaliarticulo 27. & artic; 112. 
i& Speculo Sax: lib: 2;art: 25. & artic: 70. & artic: 35. 
To conayoásie á nievoroci / ábo chowa (Erycic/ 
á potymto nayda v niego : sá złodźicyftwo ma 
być poczytano. Abo Eto rzecz złodżiey(ta upi/tóte 
że ia też chowa ffrycie: ólechociałttotzecz 3loosicy 
fFatupiniewidoomie / Anietóitego/ nie chowa iey 
firycie / ołózuie iaidwnie / ten zazłodżieińnie mów). 
|że być mian, Speculo Saxonum libro 2. articulo 37.| 
Z Xocyíftoo / csvotábim obyczdiem może ie- 
ocn popełnić + ieśli (am co pczynił / ieśli róoźił 
innemu nato/ áboiesli coffasal/ dboteśli złoczyńa 
Jee przechowywał ábo rzeczy táE Złoośieyfkim obyś). 
| |. ce3żdiem 


i 


~ okradzion: Abo naleźion: PN 19, 


tau 

| 

gám. oo mich bierze, Speculo Saxonum libro2. : 2. ar. 
ticulo 72. Et lure Municipaliarticulost. —— - | 

| 25956 abo Dwoce/ gdy Ero wnocy 3 polá pień. 

-|S onie ábos Sáu, ábos Bumnó/ tedy ma być 
obiegón: á zwłagczą o Sboże, : A ieśliby we dnie 
tradt / tedy ma być śćiet, Iure Municipali articulo 
38. Et SpeculoSaxonum libro 2.articulo39. — 

Azeczy trdożione / Dśiedżicy ábo potómEó- | 
wiej nie powinni obpoícodc/ po śmietći fwe- 
go Dycá ábo Brdtó: oprócz iżby 3á $ywvotá pocselá 
fie otoczecz 3 ich Dycem/ ábo Brótem,/ pottorych 
fpaoFi biora: ábo iżby Ooświddczono / iżby táFie 
tzeczy zofłóły po pmótłym / á óniie wśieli/ ymżye 
wóli ich ; tedy xotáFicy rzeczy oopowieodc POWIN 
ni, Speculo Saxonum libro 1. articulo 6. 


IO Więśniach, : à o Złoczyncąch. 


"eżnić żadnego Joao $aoen/áni nibt nie 

ima puścić bes ieg woley, Goy też tto Eod 

da wfaośićo dlug / ábo o idta fiwa Przy: 

9 wiej do Każnigo prziyma/w EMieście/ 

óbo też we Wsi: A gożieby go Fróżlolwieł wypu 
ścił/ Tedy (am ma dofyć czynić zań. A gożieby ve 
ciett bezdobzowolnego wypugczenia/tedy ma przy: 

j | EA PEM a/ toieft Woytóbo JSurmiftts / 500 


At. tego | 


M — 


| 50 O Weźniach, ` 
tego przyczyny niedał. Vt dehoc lure Municipali 
articulo 17. X powinien edzia abo Drzad o» 
právoié Á opótczyć dobrze Aomore goźie fabsáia. 
Jóto o tym lure Municipali articulo 59. 
Dy ogo wfódza zeby ná górdło sieb$ial: ieśli 
go ońdza ná Keloiemfiwo/ tedy wedle triáy. 
oebutfkiego Práwá/ iu3 mu 0 aárotonieib$ie/ dle 
iużma być innymi winómi / ábo połutómitaran.| 
Speculo Saxonum libro 1. articulo 65. Et lure Muni- 
cipali articulo 27. & articulo i17. | 
N 2| śmierć nitono ftásác nie mdia / idno dbo dź 
fie (am voysna/ábo go poFonáia/ábo ná iśwnym 
pczyntu ima: X ácsby Stoosicy £ogo powołał / y 
śmiercią to fma sápiecsetowal/ Tedy ten Fogo po. 
wołał/ może fieodOwieść fa przysiega: oprocz że 
by inne świśdectwo á dowod przeciw iemy było. 
Speculo Saxonum libro 3. articulo 39. | 
GEY Słóczyńce chciano imowáé/ á enby ná 
Cinyntarz vciet/ ábo 00 Aoéciolá: tótiego 
Rościot niemabronié, g Syo vesynivoiy co zte- 
go á oo A oscioláby véictt/ choćiaby (ie też Arzcić 
obiecówał : može byé vosiet/ á ovoBem gożieby fie 
bronił / gdyż 3ydom 3 bronio cboosié zdpowiedźiae 
no. Speculo Saxon: lib: 2.artic: 2. Też Sfugi nies 
wolneFtoiema: Tátáry/ yinneniewolniti/ tych 
też Kosciol bronić niema/ y owpemwydńć, Co 
Roscio 


| 254 łoczyńcńch. - 


Kościoly tupia ábo gwałca / też ich bronić nie niże 
ia / ábo co BDźiewti bo Cüiewidfty gwałcą / dbo 
Mnigi: ábo iówne Cudzołożniłi/ gdyby ie gonios 
no/ żeby tám véieľáli/ nie máig id) bzonić, Iure Mu- 
nicipali articulo 9. | 

© Posotoftwóiówne/ te móia być zówfe Fará- 


ne / tát tTTescsysná idto Biaległówy: nie ma 


o tò weoletrámá zawBe Farano. Speculo Saxo- 
num libro 2, articulo 13. & libro 3. articulo 1. 
ŻE3 in Legibus Lex lulia Farze Cub3solosniti: 
Tera; te tzeczy bárso fie sábiesály / że nitogo o 
tonicFarsa: óteż Dan Bog Fani bopuBicsa/ o ide 
vonctsecsy / iawnie tóróć raczy. 


O Pożodze. 
(QW S&, Osogá/is to ift sty á oFrutny bczyneć: Te- 
YA e! Oy te fprńwe obwiniony o Dożogemaczye 
|) nić: J5 goy go obwinia p:seo Pzńwem/iż 


i fpalil Dom/ Gumno: Tedy ten obwinio- 
ny tamże przed Prómem ma miánovoáé troie osm 
na&cie C widbEow: á Dowooten£to 3áluic/ Eo- 
mu fie Erzymóoć y BEood sftátá/ ma obrác znich 
|ośmnaśćie / 5 Etorymi obwiniony przysiad bedźie 


powinien,  Agożieby fienie fprówił / tedy gdy go! | 


Powod poprzyśieże/ Ogniem ma być (palon: czym 


At ij sgtacByl/ 


| 
tego Drzad nigożiey bopuscié / y owBem gárolem 


nescit cdm n ——Á— Aoc s — 


yu 9 e falffidhaey rzeczy Abo Kupiey. | 
sgrzeBył/ tymma połutowóć. Ataki Sad © Po- 
$oqe/ tedy Dol(tin Prawem fadza / á nie triáyoe- 
burftimz ócz też y w Elińyoeburftim Dráwie o 
tym nieco nápifano 


O Zfalfzowaniu rakiey rzeczy 


abo Kupiey. 

|. >) Sec iita gdyby Fto prseoal faf ywa/á ten 
WAS cotupil winigooto że mu tzecz falBy- 
(ON o We wa przedał : "Jeśli fie przy że nie prcoal/ 
ábo ács fie zna że przedał/ ále powie żenie wieożiał/ 

lanie pezyczetal mu zá fat: Tedy ten cotupit/ (i 
| Imotrzeć ma nań oOwieść / 3e mu 34 dobra Eupia 
prsyrsct. Iure Municipali articulo 99. 


Dźieby Fto ná Fogo fatfyvoie ftórzył/ á ten ob; 

"L7 winiony/ 3á ta ftárgaby cieBEosC iata abo wie 

żienie podiał : gdyby fietego potym fpráveil/ że był 

nieroinnie offát$on : tedy ten co nańżadłował / toż 

ma ietpiec co on cierpiał: Speculo Saxonum libro 

r. articulo 69. Et Speculo Saxonum libro 2. articulo 
g. Et Speculo Saxonum libro 3. articulo 69. | 


O Opiekunach. 


| Opietue 


ną a — 


czynić, SpeculoSaxonum libro 1. articulo 23. Et 
lure Municipali articulo 26. & articulo 49. 
Dicfuny/ może Eá3oy vftáwic Dźiecióm (voym/ 
mimo inne przyrodzone / CylEo áby to vczynił 
przed Sa0em/ ápowieo$iat prsycsyny/ czemu to 
czyni.  ©Opiefun też przyrodzony / powinien Tn 
wentats vczynić/ y viscic Siecotom ich Oobro/ áby 
im tego nievtrácil. X nie może Opietun ftdźić/ 
znigczyć/ Jimienia Ożiećinnego/ Am przebóć/ zófłóź 
wic/ dni zożiecżenia fwego wypuścić, 2 aosieby 
sieroty vmátly / Etotymiby (ie opietał / tedy y tymi 
ná Etore (padek po nich prsiyosie / powinien liczbe 
czynić: 2jáfo o tym Speculo Saxonum libro 1. ay 
— . |culo23. Etad idem de Tutoribuslibro r.articulo 42. 
[ale ci Opiekunowie Eroe Déiec vftávoi/mimo pzzy: 
toosone Dzieciom fwym €i nie powinni tółiego 
^jnxpentarsá czynić: á to 3 tey prsycsyny/ i3 nie fmi 
do tego przychooza/ dle ie Détec 5oftávoit/y wieczył 
im tego/ tedy wByttá (práwá opieFi/ iu$ ná ich wie 
cze zależy, 2f iiie jmienie Opietun weżmie xv (moe 
ie opiete/ tółie 3ásie wrocić powinien A ieśli ma) 
Arv tij 5 o$teemi, | 


X 


dE j G0 piekunách. 


oy gdy osicci Eu látom ptsiyba/ Jmienie 3 nimi to 
zożieliwgy/ powinien im liczbeczynić/ á Hmienie 
imfpuśćić. € Też Opielun gożieby iófne dlugi 
zópifine/ ábo 3 Dekretu Gadowego/  fprńwiedlia 
wie id) Dych plácil á oneby tego przyiać niechćió- 
dy / teoy bli 


izBy Opietun tego OOwieść wedle Prá- 
voá / ni3liby one tego odeprzeć mióly. Iure Munici- 
paliarticulo 26. 

Pietum prsyrobsony/ gośieby Jnwentatzć nie 

vośiśłał : Tedy powinien wpytkie dlugi sápláe 
ćić/ choćby tiTáietnosci Dźiecinney tat wiele nie 
bylo, Speculo Saxonum libro 1. articulo 6. & articu- 
lo23. Ooy$toEá$oy Eu BEoosie czyni (obie Eto fic 
wedle prówó nie 3àcbowywa. 

Pietun / nie może jmienia BDźiećinnego prze 

dóć/ áni 3áftáwic) iconos tych przyczyn: Vla 
ptzod /gożieby przygło YDiáno zapłacić Żeby go niee 
| miódfłóczefóć niechcióló/ á nie było zEao ingo záplá- 
Gić/ żeby gotowych pieniedzy nie było/ icono 3 imiez 
mia ożiećinnego / musidtoby fie plácic. 
| € Druga prsycsyná/ gożieby tóti glod przyBedł/ 
Zeby inóE wyżywić fie te Ożieći co w opiece (a nie mos 
gły/ toys y Aoscielne rzeczy / fluBniená tenczós, - 
Yo tala przygode moga być przedawóne. | 
| B Trzecia / : żeby broniac mienia o$iecinnego/ 


W 2 


náttla 


s0$iećmi Jmienie (woiefpolne / nierozogielnes te). . 


| seen À— 


 Inaftdodiacna Dráwo/ ábo broníacid) od mpaftu/ 


żeby Dpietun int obronić ich nie mogł/ pr3e vbo- 
(twoich: abo go$ieby też rzeczy sierotce v Sydow 
były 3áftávoione/ iseby Błanó to lichwó/ dboinne 
BEoby 5 tab prsycboosily : ábo długi iévone/ ná Et» 
tychby były ábo Sapify dbo Chyrogróffy / Etóre fie 
5 Drówd plácié muga: oprocz tych przyczyn Etore 


fie nápifáty/ prze żadnainna nece nie može f| - 


mienia ożiećlnnego przedńć : sáftávoic ©piefun: á 
wgółoż Eiżdey przyczyny 3 tych / DOpiefun pówie 
nien oowieść, Al ieśliby ich Jmienie było przez Dz 


9. „9 %a 


Ëo o tyi lure Municipali articulo 26. 
Jeroty bez Opiefunów fwyd nic czynić nie 
moga. Opiefunń też niepożytecznego á BE; 


Oliwego/ przed Práwem może Alatd/ ábo Baba 


OzIĘCINYy 


n 
"t 


szl 


—— 


—Ó—9 — 


6 , ,, O Opiekunach. 


osicéinna obżółowóć : á Wpiekuny tótie/ siedmio 
Świśdłow máiapoFondé, | fctolwict w Prás 
wienópifano / że tliewiafty nie moga nic czynić / 


ánixoinic nikogo icono o fwa wlafia Érsyvobe : 2f 


Iwgótoż ofobne prówó vczynióno ola sierot : żeźli 
Opiekunowie monga być przez Yüievoiáfte obwinie- 
mi. Speculo Saxonum libro 1. articulo 41. Et lure 
Municipali articulo 26. | 
Pietun goy Ośieci Eulátom prsiyoa/ powinien 
Jmienie (puścić : á gożieby niecbéial (puscic, te- 
dy ma pezywieść ten Fto Jmienie fwe mieć chce/ 
przeb gd dwu prsycoosonyd) 3 todzóiu Dycowe 
fFiegó/ á Owu zrodzdiu fITátesynego/ Etorsy má 
ia wyznóć látá iego : tedy mu Sad ma przykdzóć 
Jmienie / á Opiekunie powinien (puścić, A látá 
ożiećiom / Dácbole we czternaście lat/ à Dźiewecze 
| Pa wettzynaśćie. Iure Municipali articulo 26. 
pietun Opiele tráći/ gdy fie niewicrhie w opie- 
ce żachówywa / ábo iesli był wnieptzyidźni 3 
Oycem tych sierot, ttotemiby fie opicác mial: ábo 
'gożieby dziecinne rzeczy żle rózGófował/ przedał A 
vtrácil: ábo ieśli o$iectom pożywienia nie Oawa/ 
Abo ieśli niewożiólał Jnwentaczć rzeczy Dźiećine 
nych / óbo goybypieniedzyEtoreby 3 opieki przychoż 


ożiły / nietlaol siccotom/ ábo Smienie ich niemie, 


niefpzńwował: Tedy tałiego Opiefunć moga wie 


| 

d Z 
| s | nic/ 
| 

| 


EV. 


t 


70 Opiekuna. > 


nic] Atta Bábá/ Ciottć tych Ożieci/ Etorabyie, 


ono wiernie á Eu dobremu Ożiecinnemu czyniłć : á- 
bo żeby też ten Opietun oługow Dycd ich ná nich 
bedac (amid) Opiefunem oochodżiły nie czekólac ich 
lat, Spec: Sax; hb; r.art: 41. Et lure Mun: artic; 26. 
O pieluna gożieby nie było/ tedy Dan zwierzchy 

ni/ ábo Drzao KNdyce w Mieście máig po(tá- 
wić Opietuny / Etotezowia Bdćinnicy Curatores. 


Spe: Sax; lib;1. art:41, & art: 47, Et lure Mu: art; 26. | 


DicEun nie może imienia ożiećinnego tupić/ & 
ni fam prses fie / ánitym obyczóiem iżby innemu 


przedął/ á on potym 00 onego doffal : czego nie mal | 


czynić / ola podeyżtzenia y oBuEánia, Speculo Sa- 
xonum libro x. articulo 44. 
Diclunow lidka powinná 00 Drzedu prosić 
Dzieciom fwym / gozieby Opiectunow nie by- 
Io: gożieby tego nie vcsynilá/ Tedy goyby Dżieci 
zmótly/ (paoEu nie beożiefie mogłó po nich doma- 
gać/ wedle Drówa Cefátfficgo/ 5o Etorego fie véiec 


móia/ goy EITóyoeburftiego nie sfława,. Vt de hoc| 


Speculo Saxonum libro 1. articulo 23. 
Apifano ooftátecsnie w Drávoie/ áby sieroty 
nie byly nimczym oButóne: y dano obyczay / 
iáEo fie Opiekunowie fpłówowóć máig: Ale iż má- 
loicb co to Ożietża / ptzyiaćiele o to nicobáia / De 


t340 tego nie doyżtzy: tedy po vofiyticy d oronic 


ee polfficy 


qué « O Dzieciach 
polftiey wielkie fie Hody á Fesyvoby &iccotom Ożiez 
(a/tát i$ o$ieci Eu Látom pisyBeofly/ rsaoo Eu fwe- 
mu prziyda /óby fis iim to fpełnó vorocito/co im (pide + * 
wicolivie należy +6 zwłapczą gotowe pienigdze/y 
innetzeczy ruchome; © co fie tesebá bać gniemw 
Bożego/ y tatania 34 to/ tym mi Etótych to należy, 


—— 


O Dśiećiach ktore lat nie máia. 


uw Jiećie/ poti oo Zat roftropnyd nie ptsiyd 
d osie/osaony wyfłep ná górole nie Ma być 

p / tardne ; Jeśliby te3 Eod sábilábo ochro- 

Cw mil CedyDOpietun) ziego Jmienia powi- 

nien tonágroosié v zapłacić, táE3e yBłódy/ ttoreby| . 


24573 


| 


ktore lat nie máia. - $$ 
browolnie : Adźieći y Baleni/ ći vosmyfto nie máig: 
Atót ná górole nie máig być Earánt / tylko BEooy 


D Sici gdy (Déiec vmrse / nie pówinni adnych 


ofugow plácic za Oycá vinátlego/ ábo zá C34 


t£) iesliim czego Roośicy nie obomta : 4 ieśli po; 


nich żadnego fpadfu nie biora : á iesli wezma; tco 
powinni bebo dlugi plácié. Speculo Saxonumlibro 
3. articulo 10. Et libro r. articulo 6, 


[D Sicic ieśliby Fto vofiositná Eoniá; tát toot). 
ooufłego/ Etoryby sáosiersec fie nie dał/ á przeżyj. 


toby ono dżiecie zabił : Dan onego Foniá powinien 
xáptácic/ idEo wole prawó ieft/ ieśli K oniá fiwe- 
go mieć chce. Speculo Saxonum libro 2. articulo 40. 
Et Iure Municipali articulo 38. | 


O Teftamenćiech. 


&e ij tych 


| 


5 


60 O Tefiamenciech. 
tych Etorsy wolni (a vo fa»ym Jmieniu/ goy to vczye 
ia we zdrowiu y bedac w dobtey baczności: tedy 
tótiego Ceftómentu / gożieby śiedomia świńotow 
dośmiśoczono/ ábo iżby pezeo Drzedem tóti Ceflár|. 
ment byt vczynion: ADgiedźie Ożieczeć powinien. 
JfletuBáiace rzeczy / te może óoodc wedle woley 
fweyEóżdy, A tát (le to icono rozumie o tych rzez 
c3ácb / Etore może Teftómentem legowóć / to icft 
cufiáiacet3ecsy. Iure Municipaliarticulo 65. < | 
T sE[támentem też Soná/ iáto y Etoinny nie może 
nic oo6d€/ bes przyzwolenia £1Te3owego/ y ru. 
chomych rzeczy, U Gierńódy tey nie: może ODDAĆ 
chociaby też y £1103 przyzwolił., SpeculoSaxonum 
libro 1. artic: 31. & artż 52. Et lure-Municipali art; 65. 
ś£ftómentu. śiedmie. Swidołow d0mo03g / 
gożieby Drzednie nie pczynión/ á wióty mu nie 
dano. Speculo Saxonum libro1. articulo 8, Et lure 
Municipali articulo 65;, 
A: śEftfómentem przeto nie moše niFE nic odOOÓĆ bes. 
przyzwolenia. BDsiedżicow: á 3tey przyczyny 
topczyniono / i3 Qycowie nie bácsni / abo nie mie 
tosietni oftámovoáli osiecí (moie w vboftwie : od- 
oawBy Ceftaimentem oo Dotom(twá (wego/ i$nic 
abo móło osieciom zoftówićli/ co było prsécivo do- 
b:emu obycaáioxoi, A tál pzzeto to prawo czyć 
niono/ áby osiecion tlTáietnosc ich zoftóló 2: temu) 
tezEtoj. 


też Eto có ma bác] / ebtásád) | ma te czynić 3á czafu/ 
poti (am tego váyvoáé może: Abowiem Fto co od 
dawa po śmierci) iuż to nieiego / áleiego dźiedzie 
ców.  Soná też czyiá nie ma być © to winiona/| 
— Eiebyby tółich rzeczy co zaineło, Speculo Saxonum 
- * |libro 1. articulo 52.. 


O Zaltawnych, abo o pożyczą. 


ŚR á ku chomániu dan 1ych rzeczach. 


SEśliby Fto Fomu rsec3y fłolace ibo leżące zć 
apte abo ndiafr A potym on Eomu náicto/ 

O Abo ieggó potomet / chciałby przeć / iżby w) 
naymie ożierzał/ ábo w obligócycy: GCedy| 

Aten Eto ndiaty blizpy: fómotrzeć przyśia03/ niżli on 
tomu sáftáwiono/ abo náicto/prsysiegaby fie miał 
odwieść t oprocz tego iżby ten Dzierzawcń mogł 
płózóć/że tám tótie Oźiedźictwo ma/ abo iżby mogł 
|oEásác obrone: tupnó fivego.. Tedy ze Owiemó 
Swiádti gdy przyśleżejto odźieczy: g Teš orze 
czy gdyby qo winióno/ Etore fie. ZA nie vEásw. 
ia/ tedy przysiega fwa može Odyść: kle gOźie' 0 rzecz 
ińwna/ttota fic połózóć może £ogo winią/ tedy Eto 
żółuie/ bli3By nań dowieść 3 Owidoki fómotezeć ; : 
optocs 3eby Eto płazał czeczy/ á powiedźiał/że fo íe- 
go xolafne tsecsy ) á nie tego co 3áluie: tedy blisBy| 


Uo soo -.0defamukeo" — di. 61 


— Ce iij „dowieść 


P O3yczóna 
- fono nie po 


4 ku chowa: danych rzeczy, 63 
Z Afżówiłby Eto v Fogo bydle iFie/Eoniá/ábo mu 
naiał: goy zdechnie tedyten Ero ie hował/ gdy 
przyśieże/że nie fett wina 30echko/ áni temu dał pzy 
czyny : Cedy go niepowinien plácic; tylko to tráći/ 
co ná nicoat/ádbo sd có ie ndiak. Speć;Sax:lib;3, art:5. 
G 3byby Eto máiac Jmienie w 3aftámie / budo 
wał: tedy gdy Cfmienie woyFupuia./ ten co bue 
 |oował/ może onó znieść chceliiśtofme, 2 ten tto; 
|by wyEupovoal/nie mose mu teg bzonić, Aleieśliby| | 
cozbudował/ ábo optáwit w tym domu Ftoty mu | 
zójtówiono/ csegoby w onym domu tt3cbá / iżby 
pobić ábo oprámicoal: bes czego dom bes BEody 
być nie mogł: Tedy ten co voyFupuie/ powinien oz 
prówić to/ co ná oprówenótożono. lure Munici-| 
pali articulo 140. je 
| Żeczy posycsáney / nie má hitt É csemu ianemu 
pżywóć / icono tym obycsáiem / Etorvm mu ie 
posycsono. «5 LiáprsyElao: (lóietoby icónemu 
Aoniá ná mile; á onby ná nim iácbalodley : 2f tál 
vo tcy miecze powinien &Eooe plácic / ieśliby fie Eto- 
tá przez toeftálá, Vt de hoc Speculo Saxonum li- 
bro 1. articulo 15. EtSpeculo Saxonum libro 3. art;5. 
Qiycsánycb/ ábo Eu cbewániu dnych tsecsy) 
nie może nitt bámowác wolugu / ánt v» 3a» 
ney tzeczy: Ale powinien towydńć temu / tto to 
-bałfthowóć, Speculo Saxonum libro 3. articulo 5.| 


p 


O Naiem: áo TVaymiech. 


To Eu chowóniu rzecz Etora oo Fono bierze / 
ma iśwnie bróć zóla tego / á (nab$by mu / das 
mo czecz Eráosiono chówóć/ Etoraby potym v niego 
nóleżiono/ tenby fie przał coby fchowóć dał, Tedy 
v Fogoby ia należionó/ o Slodżieyftwo mogłby być 
obwinion. Speculo Saxonum libro 2.articulo 36. 2f; 
bowiem Etotsecs Erdożiona tóiemniechowa/iuż icft 
ińtoby famvtradt, Speculo Saxon; libros. artic: 5. 
G Dy Fto pożyczy / ábo zófłówi rzecz Etoro fwoś 

ie/ á zginie dbo ia vEráóng: v Żadnego innego 
fieiey nie może vpominác / icono » tego Fomu wies 
czył. ZczFolwiet ffoi w 2fetyEulelib; 2.artic: 32. Że 
Etoby fwa tzecz nólazł v ŁogoztolwieE/ tedy iey 60» 
choożić może: to fie matosumieé orzeczach Eráb$io- 
nych/ á nie o pożyczanych : bo pożyczóney/ ábo zde 
(táwioncy rzeczy: nie ma fienivEogo właśniey v; 
pominác ieono tám tomu pożyczył ábo sá(táxvil. 
Speculo Saxonum libro 2. articulo 6o. | 


O Naiemnikach, à o Nay- 


miech.. 


[e Y enco “jmienie ábo dom v ogó náymuic/ 

5 go$ieby nań 3álowano/ Żeby naymu nie 
RRC 3áplácil : 2f onby powiedżiał/ że zapłacił, 
| fimotczeć tegoma pooepiscé że 3áplácil, Abo Pan 


gośżieby 


"s O Naiem: 4 o INaymiech. 6j 
'gosieby dhciał oowieść/ $e mu nie sáplácono/blisgy 
dowieść. Može też Maien wypowieożieć przed 
czófem Ylaiemnitowi/ ten co náymuic/ goy mu 
Czyńgu MaiemniE niesápláci: ábo goy tencoiego 
| jmienie eft chce tám fam mieBEóć/ abo tám budo 
wá: Abo gożieby Tlaiemnit w onymoóomu niepo- 
cześnie fie czadźił á fprawował, Speculo Saxonum 
libro 2. articulo 59. Et Iure Municipaliarticulo 140. 
iy Eto naymieoom/ ábo avunt/rola/ zc, REg- 
oá Etoraby fie EolwicE oftálá/ tedy nie tego co 
 nóiał/ dle co mu náicto ieft / gożieby icbrio bom ábo 
Jmienie w cále 3o[táIo/ tdf idfo mundáieto : Ale vo 
innych tsecsácb/ iEo w po3ytEdcb/ BEooć soffawa 
pisy UatemniEu : Abowiem gdy pożyteł ma/ nieda 
wiecey / iedno co zmomił. Tótże też gożie ode 
ma/ niema ość mnicy/ idno tatozmowił, Specu- 

lo Saxonum libro 2. articulo 59. 

Dy ten omezecondiał/ tedy Dotomtowie mo; 
qo naiemnita cugyć. Spec: Sax: lib: 3. artic: 77. 
fEsliby Dan chćiat tuByc Ulaiemnitá 3 Jmienia 
ftote mu náiat/ śbo żeby on też chciał odyść/ á w 
tym naymie oáley siedżieć niecbéial: mato y Dan 
Liaiemnitowi, y tlaiemnit Pánu wczós opowiee 

O$iec: ieśli vimvse laiemnit / potomne! iego powie!” 
nien 3onego Jmienia 3áplácic / iatoby on (am zde 
plácit: ábo ieśli też Dan vmrse/ tedy tenu ná Foz 
Ct go Amice 


66 O Szkodách domowych. 
Fogo Jimienie pezypńdnie/ mabyć zdpłócóno. Spe- 
culo Saxonum libro 2. articulo 59. 

En co naymie 7 może Maiemnitó gy mu Czy. 
Bu nie 3ápláci/ pociażąć / nie pozywdiąc go 
00 prówó, lure Municipali articulo 140. 


O Szkodach domowych. 


Cczechy Dóchówey (wego budowónia/nie 
może niťt ná cuó3a żiemie puśćić / y powie 
jj nien cześć [wego Dworu grodźic: gosieby 
| tegonie vcsynil BEobe Etoraby (adiábowi 
vcsynif/ powinien nágvobsié,: g Gosieby też Ca. 
| |śiao ná€Pasidod (FáriyL/ s Etotymby miał scián 
| (polna, á $cby fie Sciáná Edsitá Ola (tárosci / żeby o- 
práwy potrzebowńlń/ tedy ma te tsecs przed Dtze. 
dem opowicożieć / áby go w tym vpomniono / áby 
(potem 3 Oośiddem budował. A ieślinie ftóczy| 
tenco (ie Body bot / ásátynt budowónie pábnie ná 
iego oom: Tedy asiad Étory przyczyne BEooy 
bal/ optówić topowinien : Ale o eno drzewo co Pe 
póonie 50 dworu GSaśiddowego / Clasiábowi 
prziydźie. Zaden nie może drzewa dni budowónia 
fiówić/ dni Eldść 0o cudzego domu dbo Oworu/be3 
pezyżwolenia tego / Ftotemuby to tu BEoosie było: 
| (Abo Żeby, 3 tym brzemieniem Dom ábo on Dwor 

pm | Pupion/ 


p 


O Sekodichdomowyh. ———— Szkodied Wow — O fzkodłebdomowyh | 6, 


domowi Sasiedztiemu nie godziły, * TDychody 
też Erote Eto czyni podle dómu Gasiddń fiwego: ter 


|fiówiono ieft, Speculo Saxonum libro 2. articulo 
ŞI; Etlure Municipali aiticulo 124. 
D (Dm góyby tto cbéiat budowóć / dbo muro; 
voáé: ieśli €&Dasíao.ebce znim polna śćińne 
budowńć / á natład znim (polem czynić: tedy nie 
pówinien ieden Orugiemu placu fmego nie vftapic/ 
iedno fpołu śćińne budowócć/ dbomutować, Ale | 
ieśli Sagiad niechce budbowóć/ ánalábu Bezynić: 
tedy temu Eto „budnie / / powinien mu vfłapić ola 


—— €t ij wywies| | 


je 
ER ftópnie máig być ffáwiáne : yFásoy Aomin/ 
| E 


68 O Szkodach domowych. 
wywieożienia $ciány plácu domu fmego dwa tor, 
fciń ná fundómenciej á ná gotseloFiec : á to dla tee 
gonatlódw, Etety czyni ten co budwie/żeteż te śćińo 
ne beożie miał (polna znim / ideo y ten co bubuie. 
Ato fietál 3ácbowywas swycsdiu:z á dobry zwy: 
czay/ tedy ieft 5á Prawo, dcs pifánego Drámá w 
Étotey rzeczy nie bedźie. 

| ) Om óbobudówdnie ná czyim gruncie ieft/ te 

dy zdgruntemiośle: toieff/ ná czyim gruncie 
ieft: tedy tego ma być ybudoowónie: Co fie rozw 
mie/ gdyby Fto. co ná cudzym gruncie zbudował: 
tedy goy wyFupia s teku iego ono fmienie/ iuz one 
budowónie przy Jmieniu zofława. Speculo Saxo- 
num libro 2. articulo 21. Et libro eodem; articulo 53. 
O Bno to vczymi do cudzego domur/ gOźieby ná 
tym Domie / ábo brzemie/ ábo obwiazek ) ábe 
powinowóctwo nie bylo żadne / przecoby to vesy- 
„pić mogt: ma to 3ásie (ym Fofitem zdprawić, aby 
SGasiadowi tym nie ubliżył.Spe: Sax: lib: 2. art: 49. 
D Om Sasiádá fwego Etoby ftásil / złamał czd- 
fu ogni / beiac fie áby Ola niego nie zgorzał: 
Jeślitóm ogień OoyOżie/ ten co fidził nie powinien 
3átonicoác: GYosicby ogień nie oogedł povoinien| 
to zófis opzówić. Gożieby to fwa wola pczynił nie 
3toftasánia Drzedonwego / tedy to (am powinien 
| |nógrodśić. Speculo Saxonum libro 2. articulo 49: 
SUE. Szkody 


O Zimierzetach fSkodzacych. 69 
Złody fwym Oobytkiem mEt nie ma drugiemu 
czynie, Dáftersániltnie ma chowóć ofobnego/ 
gożie wgytkó Wies Dáffersá howa: dla tego áby 
Dáfter3owi płacey Etora ma zć praca nie van 
Bóło (ie. Speculo Saxonum libro 2. articulo 54. W 
bowiem gożieby wolno Fażdemu Pófłerzą hówóć/ 
á Páfterzá pofpólitego / gożie zwytla rzecz / 3e cbo- 
wano prseotym: tedy byłaby Frzyw0dd tym vbor 
gim / goyby pofpolitego Dáftersá niebyło : á vbos-| 
By prse huoobe/ Dafłecza ofobnegoby fobie cho: 
wác nie mogli. 
W IE Wsi abo w flrieséie/ cotolwiet fie sftánie 

Eu pożytku ich / ácsby fie nato xofiyfcy nieses| | 
3wolili: tedy ná co wietp a cześć przyzwoli/ ná to 
też ma przyzwolić mnieyga cześć luożi, Speculo 
Saxonum libro 2. articulo 55. j 


O Zwierzętach fzkodzacych. 


Jes /Fiectno3/byE/ $voierse Eóżoc/ Człowie- 
Ed óbo też bydle czyie goy cáni/ Abo ochro- 
mí/ábo sábíie: Danczyie źwietcze BEooe Na 
czyniło / wedle tego iaEo Etorey v3ecsy BácunE d3a- 
pláte vfłiwiono / oofyé uczynić á sáplácié powie 
nien: A co ieśli ono oobytcse dbo żwierze / iáEo ieft 
pies / gdyby fie o tym ooxico$iat co fic oftáto/ we, 


Ct iij śmie 


70 O Sedziách, 
. śmie w fwoiemóc: áleiesli go do siebie nie weżmie/ 
y owen voypeosi/ nie chowa go / nie pásie / nie 
nápawa: nie winien 34 to płóćić, Ale ten Fomu 
wBłodzono/ dbo Fomu fiegEoOć eftátá / ma wźiać 
| tobydle ieśli chce. lure Municipali articulo 123. Et 
Speculo Saxonum libro'ż.articulo 62.Etarticulo 40. 

Stode ábo obráse/ ieśli Eto weżmie ob Zwietze 

ćió/ Etóte 5 przyrodzenia BEoolive ieft) idto Rie- 
ożmie05/ Wilt: ieśliie Eto chowa ná mieyfcu tym 
pofpolitym / Eedy Buożie chódza/ d obrdźi Eogo: 
|powinien ten Ftó ie chowa płóćić, A ieśli ie cho- 
[wa ná mieyfcu ofobnym / i3by Eto nie máigc tám co 
czynić &coltám/ á wżiał obráse: Dan onego źwie 
tzecia/ nie powinien tym obyczóiem plácic, Speculo 
Saxonum libro 2. artic; 49. Et lure Municip: art; 38. 


»*] R . e 7 5% 
JO Sędślach, y o fprawiedliwośći 
czynieniy. 
śEd$ia Łóżdy nie ma inóczey faOśić/ idno 
wedle Dráwá pifinego : y nie może ánima 
innego Drtelu osiálác ieono weolepiámá: 
| á poti Dzówa trfáyoebutftiero (lawalma 
Dyénim (a050no : á gosieby go iuz nieftóło/ 5 Drór|. 
wá Cefórfkiego máig brác Artytuty/icto Eu Étorey- 
by tsecsy nalesáto / á wedle tego fadźić. Videlicet 
vt in defectu luris in Saxo: recurriturad Leges. Vt 
| dehoc 


r 


y o fprawiedliwośći czynienia. 71 
de hoc Speculo Saxonum libro 1. in Prologo. Et 
Speculo Saxonum libro 3. artic; 30, Et Speculo Sax; 
lib; 3. articulo 36. & libro r. articulo 18. & libro 3. ar- 
ticulo 44. Et Iure Municipaliarticulo 44. 
Bócżyć ábo Drówem czynić troiácy Xuojie s por 
tezeby czynić powinni: fiaprsoo Opiekunowie 
(o Ersy wde Sierot Etotymi fie opictáia: Abowiem 
gożieby o ich Eesywoy nie czynili / tedyby powinni 
fómi im zd to dofyćoczynić, Dotomtowie teš wta 
fni/ goyby Ńoożicą ich Etorego sábito / powinni o 
to czynić: boby fpzówiedliwie tym Dźieoźictwo 
ftráćić mieli / goyby tego sániebbawáli, aš też 
o cudzołoftwo Sony fwey/ átó przeto/że mu to ftor 
moteniesie: á o (romote (iva Eágoy powinien mor 
wić. Speculo Saxonum libro r. articulo 62. ; 
S Eosin żaden fwey tzeczy faosic nie może, lure| . 
Municipali articulo 27; 
fEofia niegdy może fadźić te/ Ftótzy nie (a pod ieg 
„Jurisdicya/ iáto (a JAupcy, Etotzy y tu y owożie 
tupiectwó fprówuig, AczEolwiet pod onym Dró-| 
voem nie fa / góy ie pózówa/ eopowieoác tám po- 
winni. Speculo Saxonum libro 1. articulo 70. , 
Die fte Ftora rzecz Práwem pocznie/ tám też ma 
Poniec mieć. Speculo Saxon: libro 3. articulo 13. 
Sácunet (oy Eá$oa tsecs ma / y tál Eóżda rzecz 
ma być plácona/ iátoieft v(távviona: Acz Etol 
x ^. drożey 


O Sedziach, 


S práwieolixosci nie powinni áni máia w Mie- 

ściech inácsey czynić X dyceydbo DOvseonicytlieye 
fey / idno tym Prawem / wEtorym sico3a/ to ief 
Mliemieckim : oprocz o rányy o głowejoto Dolftim 
prówem ma bycfa030n0 : A 3wlafcsá Eiedy Fomu 
innemu fprdwiedliwość czynia wtótich tzeczóch, 
Ale fimi miedzy foba/ Ftóczy siedza w iednym Pá- 
wie / o Róny/ tedy wtymze Práwie/ y fadżić/ y 
' jobpowidoác fobie móia: dle obcym Dolffim Prá- 
| xvem] tát iato fie nápifáto / fprówiedliwość czynić 
máig, A o Słoożieyfiwo/ tedy tymże obycsáiem 
Dráwá/ wttotym siedza / fami fobie máig odpo 
wiedóć/ yfaosić fie. Ale Fonu innemu/ tedy wedle 
obyczóiu żiemiej tat ido tu ieft vftávod w Dobolu/ 
ma o złodziecy(two obpowieodé y fprńmowóć fie 
obwiniony/ wedle obycsáiu tamtcy ienie Etovy fi 
tu 33aonym Drávoem níesgabsa. A ten 2fctyEut 
wedle zwyczóiu á Práwá Dofpolitego Dolffíego 


a 


J of rawiedliwośći cz, „nieniu. 


Isia nie może doiechóć oo oneg mieyfcá/ goie (psd- | 


(wieoliwości Buta. lure Municipaliarticulo 46. 
Dy Eto na£ógo żółuie / tám gdy mu fie fprówi 
on/ bo dofyć vczyni ná Fog 3átuie / pówinien 

mu też zaśie obporoieodc támáe, A wpółoż powie 
nien mu fie piecwey vfprówiedliwić e co goxoinu- 
ia/ toż dopiero nań mażdłowóć o fwe tczywóy: á 
poli mu fie nie vfprńwiedliwi / tedy ten nie powie 
nien odpowiedńć/ co piecwey żałował. A iesliby 
też wiele ich iednego winiło / tedy nie powinien im 
oópowicbdác/ d3 fie 5 pierwgym fabownie eopráumi 
á wfiato$ mai[tote vcsynic / 3e fie vípráwieoliwi 
tóżdemu. Spec: Saxon: libro 3. artic: x3, Etartic:i2, 
S Aożić dni (fásowáé 3átásem ná prebce nie ma: 
£0$tà/ w czeczach inych : oprócz otzecz gwół, 
tówne faoźić powinien / Etora oowłoti nie cietpi/| 

Abo niesie ná fobie Gorace Dráwo. Speculo Saxo- 

num libror. articulo7o. —— | | 

5 £ożia Żaden / nie ma fab$ié wedle wiadomości 
fwey : áleiáto vfłyBy/ wedle żałoby y obpoie: 
dźi/ tf wedle tego ftázowáć/ y fpzówowóć fie ma, 

Speculo Saxonum libro 2. articulo r. 
2fEláoy 5 3wycsátu nie byvoáig ine fFásománe/ 
icono Etorydb Fto AEty Domiedźie / tám po$ie 

fie práxeuie, A vwvBáto$ ná toby miálo być bacse 


jnie/ Eto muśiOólebo ieżdżićj á brugdy d$ bo Litwy 


D» 36, 


- 


Br 


Bá Brolem : tótie nattáby / nie moga być AFty So» | 
wiebżione: 2flemusi być ná nie dowod iny/ to ief 
prusysiegá.  2fbovoiemEto wygra w Draw fto 
tey tzeczy/ tedy tengOrawem swycie$ony ma naElá: 
|! oy plácic/ ten Eto zyBcze tego / o co fie práwowáli, 
Speculo Saxogum libro 2. articulo 8. 
CS Erby Foge obwinióno przed €Sabem oblicze 
nie/ A onby90 Sadu vcictlj ábo 00Beof ; Cel 

- Joy te v3ecsy/ oco fie przed Sadem rzecz Ożiałój má: 
io być powodowi przyfadzone, A gosieby teżnó 
mewinnego żałowano/ Tedy sniewinnego može 
być winny/ 3 piaci przyczyn» Speculo Saxonum li- 
bro 2.articulo 45. | 

śSEożia nie ma niEomu vErácáé czafu przeołużce 

nia / iato wEtorey rzeczy należy wedle Dráwá 
iáEo o dług ábo o inne tzeczy pozwanemu. Ale Po- 
wodowi nie dOawóiaDilńcycyjodowtot i; Abowiem 
Dowód ma dsfyć czafu rozmyślóć fie ná to/ o cożde 
tuie: Cótże też mia być vesyniono csá(u pozwónez| 
mu / áby (ie cogmyslil/ á odOpowiedźiał. Speculo 
Saxonum libro 2. articuloa, A wBółoż w niettos 
tych tzeczóch y póź wónemu nie oaw(áig oilácycy/ iá- 
Eo goyiożie o rzecz mála/ Etora lácno może byérose 
pravioná : á miebzy vbogüni ofobámi ola vtráty á 
nalláou ich/ miedzytymi zórózem fpráwieolimesé 
mabyé; Goy$lácna odpowicdż w práwie iz Eo» 

go 


| y o [prámiedlimosit czynienim. di 
Igo posora/ ma przeć ábo snác, Gogle też idie e 
gwaltowne rzeczy / 6 cosátásem fi prWIEWJ BRACI 
czynić powinna tżecz. "Jeśliteż Fogo vbita/ ébo o 
zfałgowónie Liftów/ przećiw tym co falfiuia/ Ado 
przećim tym co ie piga/óbo co ie noBa/ ábo prsecivo 
Cwidotom falfywym: zdrdzem po Żałobie ma 
przeć ábo żnóć. YDfBdESe w tych czeczóch ma obros 
ne poóźwóny wedle Drawa/ y oilácye, Speculo Sa- 
xonum libro 2. articulo 3, 2 
1) Xoge wolna / iedn Ties Orugiey ma dńć de 
Wsi do Wsi: áFtoby fobie noma droge czynił 
gosie iey przedtym nie bylo/ tedy może być oto Prás 
wem pociagnion. Speculo Saxon: libro 2. artic; 27. 
& art:47. A drogą ma mieć ośm (top w Berza. Spe- 
Saxon: libro 2. artic: 59. Et lure Munic: artic; 131+ 
^ 3 conń Sadzie siedza / nie móiatółich rzeczy 
prsypuBcsác á prziymowóć / iż goyby tto rzecz. 
fwa trora w Drówie wiedżie/ (fpuśćił/ ábo przedał 
mo3nieyBemu abo przetożeńgemu / ola vciantenia 
vbosBego/ áby to vbosBemu co BEodżić miálo: y or 
whem tái Etory (fpuBcza / bo przedńie / fwa rzecz 
tiącić ma. Speculo Saxonum libro t. articulo 48. 
Eśliby Fomu tóiano / á on też zdsiełdiał / d obe 
mawiał: nie powinien tatich flow opróiwowócy 
gdyż odmawia/ á nie fam poczatkiem óby pr3ymae 
wiał; bo nie powinien nift nifomu czynić poezći.. 
| Dv ij wości 


| 


—— EA” 


26 O Sedzidch, 
wości Eto mu die. Speculo Saxonum libro 2. arti- 
culo 16. & libro 5. articulo 45. 
| C3by tto byłniewinien / winnym eftáé fie mo- 
że 5 tycb przyczyn: że złodźiey/ta tsecs v niego 
zófłano/ wrócić mu ia Faża/ d on niewtoći. Spec; 
Saxo; lib: 2.artic:36. Ato niedopuśći fukóć v sie- 
bie gdy 3 Sadu poślą. Spec: Sax: lib:2. artic: 22. & 
artic: 13. Albo Etoby Pogo slial/ se(tomocit: & (ta 
zano mu / áby mu tooptáwil/ á onby niechćiał/ wis 
nien zofława. Spec: Sax: lib: 1. articz 68. Gdy też 
odpówiedćć niechce/gdy nań żółuia o co przed Sa- 
oem inż winien 3offavoa, Spec: Sax: lib: 2. arti; 45. 
Et Speculo Saxonum libro 3. articulo 39. 
K Aránie ná górdle bo ná zdrowiu / tedy tym 
Derfonom ma być ooxelocsono: Mliewieśćie 
Brzemienney/ Aż potoosi. Dżiećiećiu Etore ießc3e 


_ | |Eulótom nie pesyBlo/á Opiekdlnitóby nie miał: Tes 


| oyoodtlóddia do brugieso Sadu / áby Opietunó| 
wiał. Gzalonemu/óby poznano ieśli 5 Baleńfitwó 
tóvczynił/ ábo 5 iney przyczyny» SpeculoSaxonum 
libro 3. articulo 3. & libro 2. articulo çs. 
Z Oniemónia / tezech czeczy nie ma nibt czynić. 
tlapczod / żemniema/ Á pewnie nie wie/ przy 
śia03 niema. TOtore/ niemanitt faoźić 3 mniemár 
nia: Abowiem mogłby vo tym omylte á Eczymóe 
wczynić. — Crsecie/ © mniemóney czeczy niema być 
e comu pM o NTC 


y o [práwiedlimosés czynieniu. "A. 
tat o$ierSano / iáFo iuż o pevoncy xoiáoóomey prawe 
ożie. Speculo Saxonum libro 3. articulo 8. 

< £ożiówie/ Drsysic$nicy/ tczeżwio máig fa 
Ożić y ftazdniandydoowóc, Speculo Saxonum li-| 
bro 3. articulo 69. & libro r. articulo 59. 
y £ożia żaden áni (ro3cy/ ánite$láey / o voyftepy 
nie ma faożić / iedno iáEo w Dráie nápifano. 
Speculo Saxonum libro ;. articulo 86. 
i) © Duchownego Saou, gożieby Swietcti 
OwietcFiego poćiagnał/ otsecsy Etoreby Sg- 
dowi Duchownemu nie należały/ á oBEooeby tym 
ptzyptawił orugiegó : Tedy goyby go o to Prá: 
wem póćiagniono : winámi ma być Eacan/ y głoode 
ma oprówić temu / Foro póćiaga oo Duchowne 
gofaou. Speculo Saxonum libro 3, articulo 87. Et 
ture Municipali articulo 28. 
, £ożia gdy śiedżi na Oaoźie Bóionym / teoyco- 
by fie ped nim Ożiało/ może świńdczyć,y3 Pry- 
śieżniłi: á inedy/ tedy nie waży świdoectwo iego: 
tiedyby mu wińty nie dano / musiałby pr3ysíoos. 
Speculo Saxonum libro 3. articulo 88. — 
Cztolwiet ieft wiele r3ecs y tożnych/ wpałże ie- 
onót E fobie podobnych, 2f tát ieono Dráwos 
drugiego pocboosi. A przeto w (Fasániu rzeczy) tee 
onego Dráwá rzywóć możemy. Abowiem gożiefa 
zzeczy E fobie pooobne/ tedy też prawo ieft podo- |. 
| v iij bne, 


— m MM M M —À— —— p 


t 
——— 


74 O Sedzidch, 

bneEtemu. 250 gOźle iebriá rzecz Eu Etózey pobobna/ 

w táFícb też tzeczach ieorio prawo ma być. Specu: 

Saxonum lib: r. artic: 9+ & libro 2. articulo 12. 

S £ośia / to ieff Butmifiez/ YDoyt/ może być 
prześwińdczon we owu czeczóch: Jżeby fprá- 

wiedliwoścći niechćial vesynié / gdyby icy v niego 


|żadanó: A ten co otoSáluic/ miónuie Swidoti 


Etótzy przy tym byli, Tedy Powod przećiw tółice 
mu Sedżiemu/ f(ómotczeć ma dowod czynić, Abo 
gożieby fie Gedżia cbéiat odwieść / tedy fámotrsec 
3townymt SwidoEi Etorsy przećiwwEo ieimu $widor 
czylt/ mafie odwieść : á to w tych rzeczach, Etoteo 


|Dotecsne Przymoy / ábo (právoy midzy luo$mi (a. 


Ale qo3icby było oÉolo tey (práwy/ o ttoraby ná 


gátole ábo na zdrowiu Fatác miano/ goźie (prawie 
oliwóściinie czyni: Powod fimosiodm ma tego do- 
wieść. Vtdehoc lure Municipali articu:17. Żłó- 
Eomftwó/ 5 bóidźni/ 34 oáty/ żnienawiśći nie ma 
fic bać bogátBego/ áby iemu Ola fitóchu/ ábo Esmu 
E woli/ miał fwoy Sad niefptawiedliwy czynić/ 
abo faożić 3znienawiśći / iżby fie ná Fogo gniewał/ 
bo złóftt/ iżby Fomu życzył / nie ma (ao$ic/ iebno 
Boga przed óczymó mieć, lure Municipali articulo 
I|. 

fÉfrety Sadówe/ 3tycb przyczyń moga być 
ftażone: ieśli ie edzia czyni ten Etotemu to 


th " 
mie 


nie zgadza 3 Doswem/ toie / O inne pozwano/ á 
sinne ftazat ; ieśli też tóła Oentencya nie ma w fo 
bie ábo zddnia w (trácie icone (trone / Abo wolno- 
séi uczynienia : iesli przez ffron/. iżby ftrony nie by: 
ty/ ábo poswánie przed tym. mie było : ieśli też w 
świeto SSentencya fie effánic | óbo nie nå tym mieya! 
(cu / goźie zwytły bywóć. © czym w Cefórftim 
Drówie, A svolaBcsd goy Greźia niew fwey Ju- 
cigoicycy Deret czyni, Vt de hoc Speculo Saxonum 
libror.articulos9.  * | 
W Jnym Dzówie nie powinien nitt obpovitoác/ 
icono 3 tych przyczyn: Tlapierwey cz vo inym) | 
právoiesicosi ále tám Jmienie ma gożie go poctae 
gmióno, A tót Ola oney móietnośći tora tám maj 
powinien o0powiadńć. Specu; Saxon: libro 3, arti; 
25. Ec lure Municip: art: 29, arie, € DOtote/ 
goyby.Eto tám iáti voyftep vczynił / tám w onym 
Dréáwie gdzie go pocioginiono/ tedy tám powinien 
obpowícodé, € (rsecie/ gosie Pto Fupczy ábo fic 
zddłuży/tóm też powinien 00powiedńć, € C3wat- 
te/ gożie Eto żałuie w Prawie/ tám też zafie v(prá» 
wiedliwić fie mma: Jąto otym Speculo Saxo: lib; 1. 
artic; ór. & lib:3. artic: 79. & libro eodem artic; 26. 
&libro1.artic: 7o. Et lure Municipali articulo 28.| 
g A iż Szia z Drzedu fwego może woficlátte 


X. 


— M 


$0 n Sedźińch, 
fprávoy faoźić: 7jálo o tym Speculo Saxon: libro 1. 
artic: 59, DOpółże ma opóttzyć á ná baczeniu mieć/ 
(by tych czeczy / Etoreby iego Dráwu á fadowi nie 
należały niefab$il. Jeślibyteż too iego (abu poe 
ćiagnion był o czecz Etoraby iego Sadowi nie nale - 
ŻAłó/ ieśliby (ie nie wyymomał o fwego prawó/ 
dle tám oopowicoal: tuż to nie Seośiego wind be 
Ożie / dletego co fie nie wyymował. bowiem inž. 
fFasánie bedźie powinien ćierpieć: Ftoreby nic nie 
1a$ylo/ by fiebyt xo Sad nie wdawał; á bo fiwe 
go fie Práwá odzywał, lure Municipali articu: 28. 
le icond£ to fie wfytko 3ámyEa w AirtyEule Spe- 
culo Saxonum libro 3 articulo 25. SAM 
O Dpowiedżieć ná żółobo ieden drugiemu powie 
nien Sadownie: oprócz tym Etotzy fanó lae 


„wie y pocscivoosci 3másáni/ 140 fa 3todzieie/ 3boy/| * 


ce: iáFo o tym Spec: Saxon: libro r. artic:g7. Abo 
Etorzy fo wywoláni/ábo wypowiedżieni, Spe:Saxt 
lib;1. art: 38. Abo gdźieby fie odłupili/ gożieby ie Fá- 
tóć 3 Dráwá (romotnieffasano. Spec: Saxo: lib: 1. 
art 40, Abo teżżywot ábo cslonc£ obf upili/m czymie 
by iuż byli fFasáni. Spec: Sax: lib: 1. artic: 65. Gdyż 
też tácy gożieby ie potym oco winiono / w żadney|. 
tzeczy bronić fie á odcheOżić przysiega nie mog% 
Speculo Saxonum libro t. articulo 39, & libro 3. arti- 
„| culo16, Et lure Municipaliarticuz 4, & articulo 22. 
oae CES mili in ri 2 a sehe cds 


Długu 


jur 


l 


TY Sugu icben ná Orugim nie ma dochodżić w in; 


nym Dzówie/ieśli obáboá fa á siedza wiedney| 


^jutieoicyey / to iet w icbnym Drówie: á zwłas 
Bez gdyby Ołużnił był osiáoly, A ieśliby Eto po- 
ciagnal So inney Jutisdicyey/ niżli tám gOżie Sier 


dza ci obabwó: á ten obwiniony ćiagnatby fie oo 
fwego Drówń/ ieśli go nie obesla/ á ten pociagnie 


tuDrawu teg co mu w inney Juti8dicycy ttuoność 
á BEooe Zadal/że gotóm pociagnal;gosie go ciagnac 
nie mial/ y oowiedżie tego Liftem od onego Sadu 
do Ftorego go było pociagniono: tedy ten Ftoty go 
pociagnal oo innego prawą / pówinień BEooc à 
nattaoy oprawic, lure Muntcipali articulo 68, 
/ prawie £ogo winia / powinien w obpówie- 
osi fwey dbo przeć ábo znać : oprocz iżby Eto 
powiedział ácsby fie nie przał/ dle 3e iuż Oawnośc 
temu woyBlá / oco go pozywa: ábo by fie woyimo: 
wał 9o fwey Jurisdicyey/ á do fwego Coeosicgo. 
Speculo Saxonum libro 2,/articulo 3. 


O Appellacyach. 


Y GH). Dpellácya / táio$ieoo Be&éi Vtico$iel Kiedy 
Sae Dan ieft w Siemi: dle gożieby Dáná w 


€ SE Siemi nic byłó/ do ttotegio fic 2fppellácya| 
ciagnie: tedy do ośmnaście Miedżiel 2Ippellécya, | - 
BRO WEW FO, 


OZ gi o 
A | 
| 


p "NMDA © 
Wtláodio. 4 xvBáBie tá Beść tliedśielnie midláby 

(ie rozumieć / icono gdy Dan do Ziemie przyieośie. 
| Speculo Saxonum libro 2. articulo r2; 


S sEntencya/ to iefEfFasdnie/ gdyby czyniono: Te 
"oy ren Eomuby fi; Ez3ymod voiosiálánátycbmia(t 
ina przećiw temu mowić/ Ado fwego DóńA ztwiecży 
chniego óppellowóć + Abowiem Fto milczy / á nie 
mowioto/ ten tuż przyżwalanć Deret, Speculoj 
Saxonum libro 2. articulo 6. Et lure Municipali ar- 
ticulo 14. & articulo : o. 


A Pluie gdy Ftó/ á nie prsynicsie ná odlgym 
| oniu gdy iuż Aot przypada (Fasánia ábo rzeczy 
pomocney/ abo nie domiedżieli Legale impedimen- 
rum: tedy (wa rzecz ttóci/ ten. co áppellowat, Spe 
Iculo Saxonum libro 2, articulo 6.. Et lure Munici: 
pali articulo 14. & articulo 2, 


A Ppellócyą qoyEto vcsyni/ tedy voteyrsecsy áni 
(trond / áni Gady nie ma oáley pofłapić / 4$ 

2fppellácya przez Gedżiego ooEtorego áppellowa: 

no / bedjie odprawiona. Ture Murtiicipali articulo]. 

4« & articulo 17. Et Speculo Saxonum libro 2; arti- 

culo r». & articulo 13. / 

A ppellowóć oo Jedndczów nitt nie może, Spe- 
culo Saxonum libro 1. articulo 55. & libro 2. ar- 

ticulo m. lure Municipali articulo i1. 


O Tac 


O Przekażkach, prze ktore fig ie- 
den może myiat, gdyby ku Práma nie flánal : ióko 
| Jaling zowa. 
LEGALE IMPEDIMENTY M. 
] :5« impedimentum , to fie polffimiesytiem 


pame cUm] "O Przekażkich. $ 


tosumie/ Przyczyna fługna á fprawieoliwa/|. 
prse Etora / gdyby Fogo zafłóła á zaBłć iżby 
nie mogł dofyć vesynié Gadowemu ftazdniu: tedy| | 
fi» tym wymowić może/żeby v Sadu być nie mogł: 
flaptzod gdyby wieżniem był. YliemocciegEa tás 
towa / prse Etoraby ptzyśdź nie mogtoo Sadu, 
Gdyby też był nópielgrzymowóniu / żeby mu tego|: 
przed tym) potiby nie vBeol niepowieożiano / ábo 
go sáposwano: tedyby fietym wymowić nie mogł/ 
gosieby mu opowiedziano. ^ TPyprámá IWoien: 
na/ abo też wielkie voylanie w0b / żeby przebyć nie 
. Imógł: óbo Etoby był winnych żiemióch ná upie- 
ctwie. A tót tym fie teden wymowić móże/ že òl | 
BEobe nie prziyożiej gdy icono tego wedle Prámwá! 
dowiedzie przysiega: co ma vesynic/ ébo pPofeł/| 
Etoty te rzeczy opowieda / dbo ón (am goy fi; mto- 
€i / oO Éogo te rzecz oporieodia. A ná woleybze| 
ożie powobowry / to (E; tegottéty Żółuie / togo | 
bzosie chciał przypuśćić Eu przyśićdze icsli pofła 
aib Kr ij Ktory, | 


184 O Idrmárkdch. | 
Étoty opowiedał przyczyne Etota 3 tych / czyli (á 
meno onego czyiń rzecz eft / gdy bedjies ^ A goźie: 
by tego ptzysiegą nie Oowiódł/ vpáónie wfmey 
tzeczy,  Cótże też Retoymia że powinien odpo- 
wiedżieć / żitogoreczył. a tež odopowiedżieć/ 
gożieby Etora przełażtą 5 tycb bylá / ndy wyte 
obrone Xečoymia ma miec / Ftotaby prsyftuBátá 
temu 3A Fogo teczył/ á Ecoraby fluBnie3 Dzówd być 
miała. Speculo Saxonum libro 2. articulo7. Et lu- 


re Municipaliarciculo 47. 


O Tarmarkach. 

m A Jórmórtdch wiele fie teg pesyrtab3a/5: 
39) 92 Doooáne 5 innego Dráwa [40300 Łażda 
SE tzec3/ o Etotatolmiet Eto żdłuie/ tuttzy: 
7% 9 moie nie tylko onym Etoze fadza á niegdy 
oéiftáta dle też y tu trzymośie tym / poo Etotych 
zwierzchnośćią (à: y przezwśli to Jórmdtcznym 
Drńwemy cico Erzywode czynia. Gdyż tcorymEoL, 
wiet (Mlóftom jatmócti dawdig/ nie opifuia tego 
áby co czynić mieli złezywdaczyia: Acztolwicł vo 
(Móyodeburftim Orawie nápifano/ mttorych tzw 
czóch w inaym Drávic/ niżliw tym wEteryin sies 
dái obpowiebátby Fóżdppowinien. U wBałożj| 
iż zwyczay tt$3á Drávoo iefE: tedy ten obycsay był) 
zawBt/y ma być cbowen tu v nas. 3o Polgczejże niej 

(1 33 máiið, 


$ 


CFII, 


O lIármárkách. jr 
Imáio być inne tzeczy faożone/ icono gdyby Eto Obie: 
cal ábo (ie viśćił / támná tym miey(cu gożle Jár- 
mótt / iżby bo olug pláćíć / óbo Eupia poftáwić 
miat/ ó nie poczynił temu dofyć. Tatże też Ncloy» 
mia goyby teczył za £ogo / tedy tál$e też może być 
3 nim czyniono, t&£o y 3 Jfłcem/śbo o iókieżkolmieł 


go przyśćigniono / tám fie viscic ábo vfprówieDlie 
wicma. Też w przedawóniu/ w tupowóniu/ttoe 
teby tám ná Jármárťu czynili) gdyby iáľa rożnień 
przyBić/ tám fiz oto máia tofprawić. Gdyby tež v 
togotrddżionatzecz zafłano/óbo iżby tám iáťa fal- 
Bywa Eupia przedał/ Abo gwalt vczynił/ ábo ogo 
zóbit / tónit tómże: Tedy 3 firony voyftepu może 
tám byc fadzon. Ale o inne vopyttie rzeczy me 
moga fzośić choćianó átináctu/ wedle ffáteoa: 


w onym Drówie vo Etorym siedzą fprówiedlimo: 
sci Butóć nie potczebó/ gdyby fie mieli fadźie ná 
Jacmóckich o wgytko + coby był y zły prsyttao / y 
voielli wcift ludziom.. 2f też in lure Munic;articizt. 
in Gloffa tám wyrdżono vo Etotycb rzeczach Fto pos 
winien W innym prawie odpowieddć. 250 y Ersyr 


nie tczebaby iuż tym obycsáiem fprawiedlimośći 
Butác/ tám gożie micBEánie móia + goyż to Regula: 
! | Xr ij | Juris» 


dlugi ábo wyfłepy/ goyby nie ogiádty byt/ d támby, | 


wnego zwyczaiu/ttóry ieftzá Práwos | 2o iusby| |. 


vooáby byłó Pánom tym czyiby pododdni byli: A 4 


d w O W'elkierzm. 

luris, quod A&or fequitur forum rei. "fużby fie tym 
aatéilá Jurisoicya tych Etozsy Jmieniamóia cum 
omni lure & dominio; bo.Etoby mogło fásoo.tsecs 
gożieżbyEolwiet sáftal tego] ob Eogoby fic Érsyxoos 
imienit miec/ fprówiedliwości ná nim dochoożić/ 
du$by nie trzeba -fprawiedliwośći gutóć w oney 
Juvisoicycy gożiepodddny Sico$i. Atá ex lure & 
'confuetudine, Fóżoytóm powinien in illa lurifdi- 
tione Sptawiedliwośći Bubác / gożie Eto osiaol/ 
|praterquam in iftis cafibus; iáto fie nápifálo. 


O Wielkierzu. 
P Lebifcitum ; YMielFietz : Etocy fobie £ITiafia 


czynia / ná tefie ściaga / Etótzy nań prsysuoar 
láia ) óbo Etotzy go fobieftámia zá Prawo, 

A goyfie vtaże/ że ać przed tym fadzono/ ábo go 
zwierzchni Dan potwierdżi: Tedy go powinni 
ożietżeć ćico nań przyżwaldia / á co pod tym Drdó+| - 

| wemśiedza. Boby to miało -fie śćiagóć ná inne/ 
iużby to był nie TDielEiecz/ ále prawo: d ofoby Fto- 
te nie teptefentuia publicam per[onam, tedy Prá- 
wá fławić nie moga. Speculo Saxonum libro 2, 

articulo 47. Et lure Municipali articulo 1, 
| & articulo 22. & articulo 14. 
& articulo 44. 


O Przy- f 


€ ig M— OE o  — 


20 prezat: tedy goy fimotrzeć przyśieże/ 3eto | 
' nieiego Dieczeć ieff áni bylá / tedy molen. i 
bedjie. Speculo Saxonum libro t. articulo 15. . | 
) Xzywileie tym bywśia teácone:: tlaptz00/ ie- | 
sliby fftobdny był / ábo znacznie co przypifano: l 
ábo iżeby vEózował Oo innego pierwhego Przywie l 
leiń á tegoby piecwoBer o nie było : ieśliby też prze= 
tiw pofpolitemu pożytłuco było ná nim: abo gdzie 
by dano do ezdfu / á czas ten iu minat, GYosicby 
też dano nóprzećiwto Drávou czyiemu / Ftoryby 
pierwey Prawo miał. Jeśliby go też fto nie vyz 
wal; Abo inóczey go vżywał niżli iego Drsywiley 
.. lobmawia. Speculo Saxon: lib:r. arric:49. — 2f tat 
Lifty gdy it do Badu ptzynicfa / pilnie máig być 

.— Jesleoowáne, Vtde hoc Speculo Sax; lib; 2. art: 42. 


| O Slugach. 
R CS Sugá Étoryby rzeczy Páná fmegó prze- 
| 5 oat/ prscgtal/ abo zófławił: Dan tego 


tum nm m Le 


3 prawem v Fogo rzeczy f&/ dochodźić y, 
| Ooyść może  WBółże te dwie rzeczy Ftov 


24 


A PORE 
PES THE A = PIT 


———— à 


KU O Sfugách. 
reby flugá ábo fyn Eróry 3d flugema być vosumian/ 
mtófiey mierze co oczynili/ tedy Dan powinien 
ożieczeć.  Pierwga tzecz/ Biedyby Aupiectwo 
fprówowóć poruczonó/ á zwłagczć gożieby im 
| pan Pieczeći zwieczyl/ bytego Imieniem (prawo. 
wóli: co ffugá w tym vczyni/ powinien Dan djier- 
aec, Druga/gożieby tebomy/iáEo Łórczmy 3EaD po- 
| żytfiioa/fprówowńć im polecił: ieśliby co flugaw 


| | tótich czeczachwczynił/przedawóiac/óbo Fuputacjá 


| bo posycsáiec/t&t iżby oná rzecz należała á éíagnelá 
fie cemu/có mu potucsone: tedy to Dan powinien 
ożierżeć. Abo gosieby też Syn ábo fługa vesynil/ 
coby tu pożyctu ycá dbopáná byłozizby pieniedzy 
na to pożyczył/ aby dlug byt sáplácon/ ábo fługomi| 
| iżby ich myto zapłacono / ábo ie też firawa opáttos 
ano: ábo goźieby iu5 Dom vpásé miał / iżby go'3 
onych pożyczanydh pieniedzy oprówiono: tedy Dan 
powinien to ożierzeć, Speculo Saxonum lib; 3. art; 6. 
y Lugi gdy bes przyczyny oo Dand fmego obey: 
ożie/ ábo vciecse: powinien tyle Pánu zdpłócic/ 
zd co go Dan zmówił, A ieślico prseotym wżiał 
nó myto / tedy powinien we dwoynafob to zdpłóć 
cić. Speculo Saxonum libro 2. articuło3r. Et lure) 
'Municipali articulo 8o. : 
G Xugá wolny/ goźieby o sapláte Dáná fwego 
| |7 pociagat/ ma tego przysiegadowieść. Yle ice 
| Je E 


dzieciom, qoyby bedac ich Opiebálnifiem nie 00y- . 
ttsalicb. A tát Ero co czyni sec Driwo dopuBcza/ 
zó to nic nie połupuie. Spec: Saxon; lib: 2. artic: 33: 
An żaden nie pominien o wing fugi fw e oops 
wiedńć : opzócz gdyby go obwiniono / twóia 
wolw/ twoia pomocafieto sftało : tedy powinien o 
to w Driwie oOpowiedńć., Iure Munic; artic; 8o. 
Z Ji (fuge Dan nie powinien voiccey zapłócić/ goy- 
by prsyBlo ná iáta optáwe/tylEo ileicgo mytá v 
niego sfława : optocs żeby 5 Déri(ficgo rofkażdnia 
co vezymił/ abo żeby 5 Dári(Eim wiedzeniem to vc3y- 
nib. lure Municipali articulo 80. Et Speculo Saxo- 
num libro 2. articulo 32. & libro 3. articulo 6. 
S $.ugá gdy vmtze / tedy Dan powinien sáplácié 
myto iego blizfiym/ to co flugá zófłużył/ á co 
Ry fiuoze 


i m w OOOO O 


| 90 O Proekuratorach, — - | 


fiuoze miał odc/ d co Zdflużył oo czafu śmierci fócy. 
'Tółżeteż gdy Dan vmtze / tedy DotomLowieicgo/ 
-powinni flugom flużbepłócić : á gosicby Dotombo, 
wie nie 3náli (ie E temu./ Á sáplácic niecbcieli: teoy| ` 
prscéivo Dotomtom blizgy iu3 fluga oovoiec / ná 
flużbefmoie, Iure Municipali articulo 80. 

> Xugá tzeczy Póńftich przegróć nie moše: 250 

gracz ieft ióto Sboycá / boby mogt ináE mieć tes 

go pieniadze s Etotym gra/ iżeby ie mogł wydrzeć 
ábo vEróść / teoyby nie grał: Ale iżtego nie może 
pczynić/ ata tego oeftác chce. D Eogo też falByvoe 
Éo(fti nayoo/ ma byCFaraniáto Slooźiey. Speculo 
Saxonum libro 3. articulo 6. 


< OProkuratoràch. | 
A ofuratorá powinien €Oco$ia bác / Eto- 
by go nie miały Eto óń prosi. Speculo Sa-| ` 
pa xonum libro 1:.articuloóo. Et lure Muni: 
VAL Y cipaliarticulo 16. | 
P Xotutatormi nie moga byc/ á zwlagczą w 
Swietctich tzeczóch / luożie nie zupełnego to 
izumu lat toficopnych iegczeniemóiacy : Aácers/ 
|Binich/ 3y0/ Kapłan Lliewióftó. lure Munici- 
pali articulo 16. Et Speculo Saxonum libro 2: articu- 
[o63. Et lure Municipali articulo 42. 
P Roturatót / gdyby go Oedźię dał Fomu / áby 
ENT : 00) 


I 


| - 0 Prokuratotách: TM 
że. A goźieby fie voymaíat / bez flufnych priy 
iesyn : tedy go Sedia ffucbác potym nie winien/ y 
może muv fwego faduzdłózdćmówić, A te przye 
czyny (a/ 3 Ftótych fie flugnie może wymówić: (lae 
pr3eo/ gdyby mial mowić przećiw Pánu fwemu: 
ptzećiw powinnym á Etemnym pzzyiaćiołóm: pzzee 
ćiw inym powinien mówić / goy mu Sedia Paže: 
abo goyby mial zagcie á nieprzyiaźń 3 tym/ 00 Eoqov 
bymówić mial/ tym fie też fłaBnie wymowić może. 
Speculo Saxonum libro 1. articulo 6o; Et lure Mu- 
nicipali articulo 42. 

Aotutator / Etoryby cosbtábliwie vesynit/ i3- 

by vmyslnie 4 dobrowolnie Fu BEoo$sie tego / 
czyieby czecz (práwoai / dat ná fobie zyfkóć: ábo 
też wiedzac iuż położenie tzeczy/ y obrony fitony, 
tey / czyiey fi: rzeczy fprńwowóć podiat / żeby d0 
(irony ptzećiwney ptzyfłał/ y (právooxoal ábo bro- 
nil tzeczy onego / prscéiv Etoremu być mial/ tu 
BEoo$ie pierwhego Étorego rzeczy fpriwowóć fie 
był podiat: zć to táÉa wine á polute odnieść ma/ 
i$besecnym 3á to być ma. Speculo Saxonum libro 
r. articulo 6o. 


| 


Ten Artykuł,ścz w M. Aydeburskim Prawie nie 
napifiny iesl, dni kniemu należy: Ale iż pośta- 


— Xy ij wion 


| 


lob niego tzecz mowił: wymowié fie ztego niemo || 


| 92 O imomániu Śzlachty. 
mion w Polskim Prawie z sluffnych przyczyn, wro- 
|żnicy ktoraby fre mogla niegdy przydać , ikoż y 
| przydawa, miedzy Szlachta á Miefczóny , około 
wałtow, á Imowónia Szlachty m Mieściech: Te- 
| dy aby fwowalmi abo opili, fwowolen$tw á gmaltom 
nie czynili w Mbieśliech , ń tym śmieley , gdzieby 
żadnego karaniao tonie było. Miefftzdnie też 4- 
|by ledá zá przyczyna 4 wkwśpliwościa ná gdrdla 
-| Szlacheckie fte nie vfpiefśóli ponieważ też to bym4. 
lo, iż w nocy ludźie puáni, fadzih y karali na gardle | 
Szlachte. Tedy aby na obiedwie fironie bylo po- 
wśćiagnienie: Szldchtd ażeby gmaltom nie czyniła, 
4 Mliefśczanie też śby fie na gardla ich nie skwó- 
piáli : Tedy te Artykuływ Polskim Prawie fa na- 
pifane,ktore fie tu Polskimigzytiem napifaly. Ale 
iż w małych Mid[leczkách od fwowolnych ludźi, 
wielkie.fie gwalty d£ieia, nie tylko ku krzywdzie 
tym, ktorym fig gwalt dźieie, ale też y Panom y 
Śzlachcie , w ktorych Miáfleczkách ich poddanym 
tókie gwałty bywdia czynione : 4 wbodzy ludzie co 
nie vmieia dni o tym Prawie wiedza boiac fig kard- 
nia, bronić fienie smieta. Tedy Aby wiedzieli zá 


iókina 


Si 2m |,  daéturoktelo GARMEENM 21 UT edturotelo DOM 0770 n 


iakim gwaliem , możnoby Szlśchte imowńć , śe co 
zá í gwalt może być rozumiano, iżby fit nie potrze- 
bnie ni ńa | kogo nie skwapiśli: ale też gdzieby im 
do tego przyczyne dano, 4by gwałtownika ieh: tyl-| | 
to aby fie we mffytbim wedle Statutu zachowali. 
Bo kto co wedle Prawa czyni, tedy o to w pokuty 
nie wpada, áni o to karania zasluży. 


Statut około Gwaltow w Toru- 
niu A Bej, sa D A: 


poimdny / ma być eiie ná nup. / aa 
AB0 tTridftecsl 3ł4/ gOźie go poimáig. SRR" 3» | 
Xy iij 


194 Statut ókófo Gwaltew. | 

| t300 ÜlTieyfti nie ma go fadżićdnitóróć / dle áz sd. 

| obwiegczeniem á 34 żadóniem ich / €Otároftá Abo, 
poo(tácosci/ w Erotego Stároftwie dbo Drzedżie | 
tMiśfło dbo OTiófteczło leży/przy tym Sadie Eto- 
ty ofioza pzzećiw temu gwałtownikowi beo$íe, A 
Bozie Srároftá ábopDoof[tátosci nap ná icone ftażń 
3 Dtseoem fie zgodza: Tedy ten Szládhéic wedle . 
ftasánia Stótościego ábo Doo(Tároscteqo / y 207 
tzedu t fieyfcFiego/ ma byćtaran. A ieśliby té, 
roftá nóg abo Doofłórośći/ niemogt fie Zgodśić 3 
Wrzedem Pieyftim : tedy ten COslácbéic w poczcie 
wym wieżieniu ma być Ożierzan tat olugo / dż 00 
tMaiefłatu nógego Btolewftieggo náute Stároftá 
y Drzao tlficy(Ei bedzie miał / iá¥o táEiego poimáe 
nego [Eásác á (Fáráć máia: áw tym czasiędawność 
nie poyo:te/ Ani fienia ten Wieżień bedzie mogł bro- 
nić. 2 ieśliby wttocym tfiá(tecsEu ábo w tie- 
géie przeciw tey JO dbwale wy[tapil, á nie zóhował 
(ie: Tedy przez C tácofte náBego/poo Ftotego Ju- 
risdicya á wv Dowiecie ro tliidfto ábotlfiá(tecsEoz 
by bylo / 25utmiftrs nä ten czás bebacy/ 3 iconym 
Róyca móia być poimáni/ y máig być ścieći, 


| Drugi Statut ktemu też, wfzakże 
nieco odmieniony. Roku M D XXVII. 


| 


d 
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Statut około Gmaltom.  * 95 


(D fie gwałtow w EMieściech Abo w MTiá- 

fieztódh Aroleftwá nagego OOtycze: Je- 

śliżeby Etoty €Oslácbéic Gwalt vcsynit) w 

ŚMieśćie ábo y w ŁMiófłecztu iżby Etotego 
człowietć vbil/ ábo £rsyvooe gwałtem Eomu vczye 
nil: Jać go HMieyfti Drza0 moe dle go áni (ao$ic/ 
áni ná Eacánie ffásowác tótiego / ieóno przy obli» 
cznośći Wrzedou Groctiego/ nie máig 


Statut Krolà Zygmunta 
eAugufla, | 


Otótućie Totuńftim/ XoEu mpxxxvir. 

Dpifano ieft boftátecnie / iáEo fie máig 

A) zóchowóć taicBcsánie ototo €Oslácbty: 

9 ttory we whem Ożierzan być ma. Ktory 
|Stótutuczynión Kotu M. D. L. 

Jżby omylfá niebyłć / iáliby Gwałt być miał/ 

o Etotyby Ozlóchóic goyby był poiman/ ná 

góróle mógł być taran: Tedy gdyby ná Ryntu /| 

ná poosieniu/ áho w domiech / LMlieyftie luOżie o- 

nego Miójtó bil / ludzi rabat / ná oom fie ná Fono 

dobywał/ ábo też £omory oobiiał / ábo bialymate 

wom gwałt czynił / óbo luożi rozbiiał zich máig 

tnośći/ moca gwałtem im brał/ goyż y ná drodze 

tego czynić nie oopuBcza / áby Eto Fogo tupic miat; 

NOEL. coc: 


j 
* 


les Statut około Gmaltom. 
le 0 to Fatso/ á owBem wiec w fYTiescies Táti 
może być befpiecznie polman iáťo Gwałtownie / 
y może być przećiw iemu pofłepowano / ióto to w 
&Státuécie(toi. Ale goźieby Ero Gofpoda ftat/ zeby 
tám Eto do niego prsyBcol/ábo żeby 3tim grały ábo 
w tórczmie piły izby Fogo vánit/ trfieBcsániná oneg 
ŚMiaftó/ tym gwałtu nievcsyni/ y ná gárdle o to 
Faránia nie zajluży, Bo to iuż 5á gwalt nie może 
być poczytano / dle za zwóde, 
SEJE też to poniełąd niemály gwałt/ Etoty ma 
być tosumian / nie 34 ieoney ofoby Ersywoe/ ále 
34 wBytbiego tlfiá(tá, á 34 Ersywos pofpolita ich: 
45 orábiny / £tore Eu qáBeniu ogniá/ nágotuia] 
posieEa / pórabia / naczynie vo Etótym voood ftoi 
pr3co domem, dla gáßenia ognić / tatże: A fhadż - 
by to mogł vmyslnieczynić/ poo bórwa piidńftwa/ 
aby nie było czym góśić: tut gożieby to notori- 
um było / tedy ácsby go poimano/ Stároftá ma 
tozeznóć/ ieśliby o to gátoto zafłużył/ gdyby przeo 
nim tótiego gwałtu oowieb$iono. Acz tego w 
wieltich £Yfiescied ná Dlicóch nieffávoiáia/ ále w 
tych mnieyBych LMidfteczkóch pofpolicie. A goźiee 
by tego iaFim taraniem nie ogro0zono/ tedy ná 
oátemno tątie przyprawy tu ogniowi 


^ 


gotowńćby fie miály, 


Ponit 


i 


| Náuka czafu przygody ogniomey. 47 
PNE S | 
p Oniewa$ tá wiele potesebá ic(t Ditam czy» 
nić / olaoobregotsoóu/ idto też ola prawie 
|oliwości: Tedy gdyż wiele (ie tego przygad3a / i3]. 
prze nieczad / prse niebbálosé/ prse zły (po(ob /| | 
Dáftá) tYiáftecstá cseffoEroc pogorywóia/ á | | 
zwłagczć tu m nas w polfce/ i$ niemi 3aoney | 
| 
| 
| 
| 
| 


——— —À 


fprówy.otoło tego/ 3Eaó wiele udji Fu nedzy przy 
cboosi/ Miáftá w obecvbożeig. Tedy goyż teżto 
ieft Rzeczypofpolitey potczebć / á nie máta / áby y 
ná tym lepBa fprávoá byłó: tedy wielEa tego por 
tcsebá) áby w tl fiescied w tTiiáftecsEádh był ten) 
fpofob vcaynion / d iżby to iuż obecnie / sd iebne Y» 
chwale á Dfłówe mocnieosier3ano : áby gdy ogień 
»isiyosie/Eágoy wieożiał co czynić ma/á iáEo fie prá- 
|moxáé / áby sálepfym tzadem/ táE czefło tá Bos 
Od nie prsycbaosálá/ iáEo prsycbaósa/ á Bożeday | * | 
nigdy. Atót fietu fpofob pibe tory icsli (le bedźie 
táť zachowywał / tedy zd tafta Boża / za dobrym 
tzaoem á (pofobem/ dcsby Eiedy ogień wykedt przy 
godnie/ abo zá przyczyna złego człowieka/ tedy bzo- 
fiac fietemu / málo BE00e ludzie wezma: gdyż to 
ieft fłóte á prawośiwe prsyflowie/ iż firsc$onego 
Dan Bog ffrzeże: á tu wpyttim rzeczom dał Dan 
Bog tożum/dałmedya/ íáEo w Eá3bey rzeczy pofte | 
powát / czynić człowieć ma Eu dobremu fwemu/ | 
p o—— M MM — | 
| 
| 


A, 


53 y pomi. 


w Nauká y Obrona | 
| y powinien fie Edżdy TTieprsytaciclowi (wemu brov 
nić: Tótże też y ogniowi/ Etory tat miele B£ooy 
czynij iáEo eben wielki Piepęzyiaciel. Aiż te vvfBy: 
skie czeczy nie xoBeoy moga być Etore fie tu mópie 
fóły/ icono w wielkich YTlieśćiech: á wgótoż we 
ole możnośći á ooffátEu/ volitoy fie máia bronić 
5 pilnośćiaa | | ael 

Aprzod / áby bylá pilna Straż ná Watufu/'d 

owen mnocy/ zład może wiożiać po why 
tim ©Tieśćie/ dby gdyby fie ogień vłazał/ áby 
Stroz osnaymit gożicby gorsáloz y máig mieć 
tám gosie €5tta$ sieosi Filta Droporcsytow áby 
we dnie Eieoyby gorsálo / aby tím Dropotsec wy 
ffetczył: dieśliby w nócy/ tedy Łómpy/ iáto3owo 
po polftu Aágárice/ ma wywieśić / áby luOżie táť 
weonieiáto w nocy/ onym fie sáFiem [prám má- 

li Tedy qote/ á Eu gógeniu ognić bicżeli, 

M Jafo ábo tIjiá[tecsEo/ ma być rofpifanó we 

ole wielkości / teśli wictge/ tedy ná wiecey 
cześci: tóżoey cześći dać Guperintenoentć / Etos 
ty Eá$oy ná tcn Drzą4d ma prsyéiaos / wióte y pile| 
ność: y ma mieć voBytEie nà Xegeficze / Ftove pod 
porucseí(bvoem beosiemial, A goźieby fie potym 
bowitosial) iżby Eto3ieG potuczeńfiwa náten czó8 
gdyby gotzdłojtu ogniu nie bieżał/ ma go Drzedo: 


| 


| 


świódectwem tAKi nie wywiedżie / iż był v ogniá/ 
góśił / táť iáťo należało / góroło iego ná Táfce byé 
ma, Awfótoż gożieby przy żywocie zofłówion,| 
ma być iebnát winómi Fatan. Máig też coftá- 
34€ zttorey cześci QYTiáftá 3 czym tto bieżećma/ ies 
oni 5 WODA / 3śiekietdmi/ 3 ofetámi ola ob$sieránia 
odmów) áby booawdli tym co naga á bronio. 

Item, IDEá$oym domu máig być potrseby / tu 
gáßeniu ogni) wody w ftagwiád/ ná fitychu/ 
IDiáorá/ Dfeki / X?rábiny/ áby to bylo pogoto- 
wiu wedy. i | 

Cśtze te$ná XatuBu/ móia tdkie whyttie tzeczy) 
mieć pogotowiu : E gożieby Arol Jego ŁMiłośc 
byl/ Dworzánie / flużebnicy ich : €Oslácbtá / Du- 
hówieńftwo/ tu gógewiu ognić / izby bieżeli á gá- 
Sicby cbéieli: Ponieważ Ci żadnych przypraw 06 o 


gnin Edżoeqo tafiego opótczono, 

item, Cieśle/ powinni bieżeć wByfcy 5 Xinámi 

- |y3 parsyprávodmi/ Etoteby E temu potrzebne mieli. 
Item, Zósiebnicy/y towótzyke ich/ ze wgyttich 

Xin / áby Ču ogniu bieżeli 5 wiódry/ á iżby dodaz 

wóli wódy tym co gófdz dby iedni ná gorze domy 

oobiiáli/ á otubsy zòo áby im oobawáli Yoooy/| 

y czegoby potrzeba była Eu gáBeniu, 

| Aem, Ato beczłe wody napierwey przywieślej 

33 ij ná Diác 


czafu p ry gody 0 'gniomey. 9 9, 


gnióby nie mieli / áby 3 Ratugó potrzebómi tu o- | 


DYR W 
E Náuka y Obroná | 
| mó Diác tám gosie gore/ máia mu dáć Cosyosic8Gs 
| groby: Pto druga przywieśie/ Dietnaście groby: 
| teg trzecia/ Orth. U potym Fażoa becsEe po trzy 
|groge/ ile id) przymió36/ áby tym chutliwiey wow 
oe wieżiónó» : s 
Item, 5 Ráby niektórzy áby ná ten czós byli/ Iu- 
oźi tu bronieniu ogniá áby prsywoosili/ co może 
być 5 navote Ba pilnośćia. | 
JAwótetnicy/ Etoryby też fwego Drzedu ná ten 
cse nie był pilen / á zdnieobawał tego náco vfłńs 
mion / aby byt taran. | | 
[tem , Gożieby gersálo/ Etóby domu (wego nie- 
chciał otwotsyc/á luo$i puścić ola gáBenia/ná gate 
ole ten ma być Pata. Iur T | 
item, JAtotyby fwego Dorucznitó/to ieff Avda 
teemiftczć nie pofłuchał / ábo fie nań śiegnał / ná 
górole ma być aram " Sag > 
Item, VO Eážoym domu áby ten fpofob był áby] 
Gofpodarz ábo gofpooyni/ á zwłapczć ftáry Etorye 
by góślć nie mogł/ 3 ofoba ábo se Owiemó / rzeczy 
ico fa w domu poprzątał ábo wynośil/śdrnozy áby 
tu obronieniwognić bieżeli/ á Fá3oy Jvoátevmiftrs 
m. to iużmieć ná (piffu/ wiele id) m domu Eu pov 
przatóniu zeczy ma 3offlft / á wiele ich teżtu gógw 
niu ogniá bicżeć mae | OCR 
Item, Máig tež mieć Xáyce ná Katupu wfye 
sich 


A przeto ma iuż mieć Orza0 t) Tieyfti pewny po» - 

czet [uosi zbtóynych / Etorsyby czófu ognić / badź 
|w Dlicach / bads w Ryntu / gożieby gorzdło+ à 
goźieby tego potrzeba vtaszdła/ áby tám fali / Etos 
by czeczy wynosit/ áby im v siebie ttóść to toffasd- 
li: Etoryby niechćiat/ óbożcby wćiekal/ ábo go poi 
jmáli á do wieżenia ábo go pofłślij á zwłagcza nito 

3 > 3náie, 


— M — 


| 102 Naukó y Obrona 
tzeczynośili/ żeby w pobeystseniu nie byli X gOśiey 
by też nále$ione potym v Fogo / cbeciaby też v obce- 
.80/ coby w ten czds zginęło ay gorzóło sieśli poo 
tómta Jurisdicya bedźiew Eod tá rzecz zófłóna/pod 
tdmtaż: Jurisoicya v ttorego táta rsccs sáftána/ 
móia nań fbzówiedliwośći żaddćj icto ná slob$ieiá. 
Aczby też p gosieinosie takierzeczy zdfłano / tedy 
Żadóć (práwieoliosci iáto o złodźiepfłmóż o co 
fie £óżoy bedjie powinien fpráwowét iáto o Frá, 


by byEná górdletaran, 


złych luosí zółrywa/ cos inago przychodza: á cbocía 
też tórg miegEdia / nie fluża/ nit cobía / żadnego ob- 
chodu nie máiaz y gy nie ma nic że już wfżycio prze: 
tottuie/ tedy táti rad zdpali/óby fiezdobył, A prze- 
to táFie gosicby fie cbowáli/ badź w domiech ábo w 
pivonicácb / áby Gofpobars Fásoezo tátiego/ Bur- 
mifirzowi y Xdosicopowieosial : á gdźieby nie 02 
powiedżiał/ à Drzad fie potym tego Oowiedźiał / 
ma byéo to feodze Fatan. A Drzad fie ma pilnie 
mywińdgmdć / zład ieft / czym fie obchodzi: bos 
obchodu á 53ycía iego /: łócno poznóć robotmťá/ 
czemieślnitć / fluge: Iácno fie też dOowiedżieć otos 

trofłwie 


y - 
: rr ———  — ai 
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zzz 


znóiome: oprócz tych ttorzby znali: ábo iżby fve 


y 


1 


| 


ojionetsecay :. 2f gdzie fie fługnie nie wywiedźie/ á-| 


Item, Co nie fluża / ióto ie 3owia po Dolftu 
Guledie / Sebtacy: bo poo tym plaficsem wiele fiel 


Å j 


czáfu przygody ogniowey. 
troftwie tych/ Erorsynic nieczynia/ iedno pia; grá- 
(a: rychley żle vesynia ni$oobrse, — 2f przeto teze 
bá ná teluosie vrsconiFom baczeniemieć / á táFiey 
inquificyey nie 3ánicobyvoáé á niesániecbawác. X 


gożie Drzad nieczynitatich tzeczy/ Etorenó ich De 


cża0 należą / á tu dobremu (a; tuż winni fa tego 
wpytiego / złegó/ co fie Ożieie/ gdy nieobdłośćig á 
nieopótcznośćia/ przyczyne złym rzeczom oawdio. 

ltem, Btoty tiegczónin Stuge £ITeżczyzńe 
ábo Żialoglowe prsiymuie/ Ftoregoby przedtym 


nie był $widoom / ma (ie bowiábowdc zład ieft/| 


gożie fłużyt: tál3e też ZXomornitow, Hultóiów/ 
aby fie przypótrowóli czym fie obchodza co fá$oc- 
mu Gofpodarzowi łócno obaczyć y oowicosicc fie 
(áo fie Eto w iego domu rzadżi, Abowiem w 


|EMieśćiech zawóctych / ten tory chce żle vesynic / 


Etóry $woiábom, tychley y śmielcy ogieńzółoży/ abo 
3 naymu/ ábo prse fwa EorsysC/ iáEo fie to prscotym 
nápifátoz y tcuonicy fie domowego pfirzedz / goy$ 
obcy á niesvoiábomy/ nie tát tero łócnó dowie- 
ożie/ Ani (le też tego tak śmiele wažy/ ióko 60movoy/ 
Etórtemu tólátwie prziydżie tál we dnie ito vo no» 


cy/ vpátesyvoBy czós / nie boiac fie żaonego podey=| 


$tsenia / ogień założyć» 


A gdy beda Gofpodarze ten Dorsabct wdw 
{miech (mych czynić / tedy y czeladŹ ich fámi ola śle: 
żę PROCY Lon REDE AN be- 


103| 


Náuká y Obroná 
biebcda ofłroźnieyBy / y w domied) opátrsnieyfy/ 
ytychley powicosa / goźieby iál'iego człowietó po - 
deyżtzónego moomu baczyli, | 
A i$nic tylko w ten czastiedyiuż rote / dle przed 
| tym máig fic ognić firze03/ dby prse złe opótczenie 
przez ogień Eu BEoosieniept3yBlis máio być ná to 
obráne Dfoby / áby ná Eá$oe Oucheomi Eominy o 
gleooráli) á tego nie omicBtavoáli / iżby Éominy 
| |ptzed ogniem byty oobrseobxvátowáne, A » Eo, 
goby nalcsli tominy żle epátrsone/ ábo fadz pełne/ 
3g máig go Drzedowi Oeferowóć / áby byt á to 
atat, | , | 
A idto dobre vftáwy (a tu wieFiemu pożytku: 
jtółteż qosie co nieobácsnie á nie rozmyślnie fie poz 
ftánomi/ tedy towieccy Eu BEobóie á nili £u poiy- 
tu, Gosie też to ie(t ieond vhwałd / tu ná wiele 
imieyfcád w DolfBcse iż gosie fie w Eominie zópali/ 
tedy Ody tope ná Ratug winy: y doświśdczona 
tzecz ieft / $e wiele tásow tym wielta BEobá ob o«| 
gni vo Pieściech fie eftavoálá / Ola tego / i$ teny 
Fogo fiesápalilo á svolaBcsá wnocy/ boiac fie plá- 
cenia winy vftároionty / tedy chcac fam zdgóśic/ Y 
bronié áby nikt nie żałował / i3 fie sápaliloz á táťy 
en Dom zgórzał/ y inny prsytym: á goźieby było 
wczós ludi ofirzeżóno / tedyby bylivgásic mogli: 
á pezeto nie voten czós tálich win vftáwiáé abo 
DWORCA Sm uel sn RZA: MEE 


A gdzie bedjie ten czad á (pofob / ponieważ Dan 
Bog gotox tu wfiyttiemu / goy fie luOzie o co do 
brego praycayniáia / taczy zawbe ftrscos bronić á 
pomógóć i5 tátieBEoby w Koronie ná tTiiáftá ná 
Vriiá(tecsEá przychodzić nie beda: y bedjie Pan) | 

Bog obrona tym, Co voBytto niechay bee 

ożie panu Bogu Eu czći/ Eu hwa. 
le ná wieczne caáfye 
AMEN: 


p 


Toyeiir. | 
R cyeftr dla łacwieyfzego naleśie- 


nia rzeczy ktorej komy potrzebniace). 
(D Spadłóch á o Bliftośćiśch,” Selio re 
(D Cüiewidftác y o Dźiewkóch, á o Gieráosie 7 
P Przedawóniu y o Bupowóniu Imienia / y o 


wzodniu Deávod 17. 

(D Dawnościńdy 21. 
D Długóch á o Dfuśnitóch 24. 
(D Cwidolic / á o Bowodżiech / y Oówob£ied 
28. 


D Drsvatendd 33* 
D Seoadniu á Żgoddch. 5. 
© Retóymidch t dn 
© Oxwalciec/Gwaltownitádo flTejoboy(twie/ 


yo Xánách 40. 
(D Słodżieyfiwóch / o Krddżionych / ábo Uiále$ioo 

nych tztczach 46, 
© IDieżnidch á o Bloczyńcich 49. 
o pożodze | ST. 
(D 5falgowdniu ińtiey rzeczy ábo Eupiey Sie 
o Dpiefunóch Cdmże 
© Dzieciach Etore lat nie máig 58: 
O Teftámenéiech 59 
© Zafłównychóbo pożyczónych/ć Eu howóniu de 


nych czeczód) EP 
VES ETT UNIES EC O nie 


—— 2 Reyárr. 


O Yiaiemnitád áo fTaymicd) EPAI 
(D Sz3toddch Domowych 66 
D Zwierczetach Bloosecyd) 69, 
D Co$siád y fprówieoliwośćiczynieniu — 79» 
(D 2fppellácydcd 816 


O przełaztóch ) prze Etote fie ieden może wyioc/ 
| goyby Ëu prawu niefłónał/ ifo Xácinnicy 307) | 


wią Legale impedimentum 83+ 
D "jármártády 84.. 
© WielFictzu 86. 
D remi Cbycontéfcdo/ y 0 Rece mur 
ney i: 
O etugád Tie 
W Proturatórah — ? 
Otótut otoło gwałtów w Toruniu VPN y | 
Rofu MD XX. D 93« 
Drugi Otótut. MDXXVII. 94. 
Crzeći Stótut. MD XXXVIII. 9% 
tlóutó á fpofob bronienia / czófu przygody złey ov 
gniowey 97«| 
A 
WP 


* 


een iiam. x bass TUR 


MAS UE. — 0. OMM 
TEN POSTEPEK 


W ybran ieft z Praw Cefarskich, 
Krory Karolus V. Cefarz, kazał wydáć po wfy- 

kich fwoich Parflmiech , ktorym fie nauką daie, 
idko w tych Sadźićch 4 (prawach, około karania 
ná gárdle, abo ná zdrowiu , Sed£iomie y każdy 
Vrzad ma fie zachować , y pofłepować wedle 

boiaźni Bozey , fprámiealime , pobo- 
nte , roflropnie , J nieskwá- 


Cum Gratia & Priuilegio S. R. M. 


KRAKO WIE 
YO Drutárni Svincigts Cone | Roth páriffiegoi 1629, 


80 


Ponieważ w Koronie Polskiey , mftytkic, 
Misha, Wsi, y Szlóchia, mdia to vprzy- 
wileiowśnie , że moga (adźić nd gárdlo złoczyń- 
ce, tedy Każdemu to potrzebá wiedzieć , iśko fe 
w takich rzeczach ma zdchować , ńby nieskwa- 
pnie, śle z Boża boidznia , w tákich rzecząch 
roffropnie á Jprawiedlimie poffepowali, chcali wyść 
karania á gniewu Bożego. Bo iáko nie grzech 
złego [IrÁli!. dby nie fkodził dobrym, ták | 
niewinnego m/etecznie firóćić wielki 


grzech tesk, 


ht dfe E 
Ne 
CZA NoE 


P. pps CO SEE 


Artykuł 


| eArtykuł Piermffy. R 
ARTYKYVAL I 

Ar "jj ttótym moc ooBogd Odna ieftyóby fasi 

li ś(prawiedliwośćia Báfowáli / máig ná 

LZ to baczeniemieć/ áby fpzówieoliwiefaożili/ 
goys (nm Bog to w Difmie przytóznie: Sprówie 
oliwie faożcie Synowie luozcy/ nie 34 dóry/ Etote 
zóślepińia fercá madrych/ á wywtacóia flowó fpró 
wiedliwych, Mie maiac też baczenia ná ofoby/ ále 
wedle Bogá yfprawieoliwośći / czyniac (právoic- 
oliwość Ed3oemu / tót wielkiemu iáto málemu/ v; 
bogiemu iabo bogátemu / táť fwemu ióto obcemu 
ábo pofironnemu. X nie póttzac ná3aona rożność 
|of0b/ ná zacność ábo też podłość żeby iconey ofoby 
inácsey niżdrugiey nie faożili / ieóno Eá3oego fprá- 
wiedliwie. Abowiem go Etoty Iuosie fpráwuia/ 
Sad Boy iet, X przeto Diáwá á vfiáwy 00 ma- 
otyd) luost fo vesynione y zlożone/ żeby. Sedżia 
Fásoy pilnie ie v siebie vważńiac/ ptze niewiábo- 
mość 00 prawo$iwey drogi nie 3blaosil: á gdzie 
tozumie być czecz € piámieoliwa/d żeby fie firzegł/ 
ińtoby fie nie oochylił oo fprawiedliwośći/ á nie 
dał fie nikomu odwieść oo Sprawiedliwego Sas 

du / dni pochlekfiwem/ dni przytóźnia á pominó: 

wóctwem / áni boidźnia á (ivácbem moi nieyfiego/) 

śni też odry ióFimizFolmiet, 2 Gedżiowie móia. 

| Aaa ij. fanti 


— 


——— t 
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2 eArrykut W tory. 
fadzic trzeżmro bedac / nie iedzac áni piiac Sady 
ooprawowóć, a też być Sedia maory) vezo 
ny, biegły y fpzówiedliwy. Bo przy Oadżiech wite- 
lenó tym zależy / żeby Sedia madrze á weblevo 
zumu vmial Eóżdg tzecz v Siebie viva$ác / nie tát 
idEo fie tych czafow wiele tego przygadza / 3e też y 
o gátolá ludzie faza luożie nieumieietni / nie bies 
alij óniewczeni/ á ći Ërorzy oprocz tytule w fobie 
godnościżadney áni emieietnosci nie Mól. | 
p Xzeto Ksiażetń/ Brolowie / y oruosy wiclcy| 
Pánomie/ w tym fi: 5 pilaoscio baczyć móia/ 
y wieltie ftócdnie powinni otolo tego czynić / żeby 
Sady y inne Dezedy Rzeczypofpolitey / wEtotcy| 
fie wfłytkie (any luosFie/ 00 naywysBego do na] 
nizBego zómytóia/ luo$imi godnemi/ maOtymi/ v- 
czonymi/ á enotliwymiofaośili  Abowiem wiele] . 
dobrego ná tym. mBytkiey Rzeczypofpolitey nale: 
ży/ goy Prámo á Sprawiedliwość w fwey mierze| - 
| bywa záchowána,; w tym porsobEu Eroty fluBnie 
ma być 5ácbowan / ofolo czynienia (práxoicolivoor 
ści / iókoieonemu tat orugiemu» 


ART CA V eod 


Te dwie czeczy fa przednie/teoze diom pisce 
Ea$áin/ ábo tym Etotzy fprawieoliwościa Bár 
fuia. g Pierwha ieft/ mniemánie o fwym rozu 
| mieniu] 


e Artykul Trzeli. | F 


mieniu ) chocia nie rozumie/ áni fie też gruntownie 


| lwywiedźiawfy fie tey fpzówy dofłótecznie/ nie wyż 
ftuchawby/ 3 glowy (wey (aos, F Druga ieft/ 
gdy chćiwość á żadza/co w S áciifFim iezy£u Afte- 
dtuszowia/ vnosi go á pofiepuienie wedlug fpide 

wiedliwośći/ ále iáEo fie ni3ey nápifálo / abo 3tá- 
|fEi/ ábo 3 nienawiśći/ ztatomftwa 5 gnicvou/ ábo 
3 cbéiwosci pomfły. Dla czego Oedżiowie y Eáoy 


éieglibywoiia/ że według Drdmó/ Ftore ola tego ve 


czyniono / áby fie Sedia nie mylił / á 3 glowy nie 
(ab$il/ fprówiedliwie beda faosie« 


CAROLE IT 


To naprse ná baczeniu mieć máia/ żeby w) 


tych fprńwóch Etorych fietarónia ná gardle 00% 
tycze/ áboná 3browiu/ coftropnie/ opáteznie/ róża 
myslnie pofłepowóli. Ponieważ bórzo to wiel 
ti grzech ieft/ pod bótwa d przyttyciem Deávoá) 
cslomielá niefprówiedliwieffedćicibo nózdzówiu 
iego (Eácác/ Etotego fam Dan Bog fiworzył, Al cát 
|i Etorzy (305a /. przy tałowym vznóniu: winno 
Ci) ábo niewinności máig Pana Dog przed o- 
czymć mieć / á pom(ty fie2503cy bać / d żeby pan 


Bogłewie nievoinney nie pótezył 5 vebu ich, prze 


|| Aga iij to wy: 


|tey rzeczy Etota faoźić ma / dowie: toteft/ i$ nie 


Ytsab / powinni fa przysiegáć/ iatoż wBedy pzzyw 


4 eArtykut Czwarty. 


to wypifuie fietu nóuEń/ idtoby w tółowych przy: 
godóch fługnie (ie zóchowńć Sedżiowie mieli. 


AGED 3I N 451 W 


(Doeysrsáni luðśie / á o Etorycb flawa ióta zła 
ieft/ moga być imáni/ y oo wieżienia bavode 
ni. Ale pieewey niżliby mieli być meczeni/ ma 
być ooftátecsne wywińoowónie czyniono. Bo 
nie 3ávo$oy ten winien bywa / Fogo oftórza d obe 
| linia, á nie zórózem winien zofława sá oftát$o 
niem / icno goy fie iuż wyfłep d zły oczynetsiego 
potaże.  Drzetoteż niesátásemma być meczoniee 
Ono goźieby tuż fłuBney ooftátecstie znáti byty wy: 
fieptu iego. Bo miele rázow przygadza fie) 3e 
orugi niecierpliwy / 3 (frácbumsEi / a bolu / powie 
to / czego nigdy nie vesynil / y przyzna (ie Ëu temu / 
czego nie winien: y wiele tym obyczóiem niewin 
nych pótrńcono Utál nietrsebá mece 3ávfie Abo 
zaródzem wierzyć / ále też nigdy / żeby nie wierzyć / 
to nie ma być / bo ieft czecz nie pewna / omylna/ y 
niebefpieczna / ponieważ wielecózów (ie to trafia / 
że bywa drugi tab cierpliwy / y twárdego prsytoe 
osenia/ że mete wycictpi/ á prawdy nie powie / by 
gonawiecey meczónó: d drudzy te$ táť niecierpli 
moi bywóia / i$ boige (is by ich nie meczóno / y ná 
éiebic/ y náťogo innego wyżnóia co nigdy nie bylo/ 


yplenyb) — 


Lm 


ly plonyd powieśći wiele czefłołróć powiedńia, A 
táE nie wnet ola wywiddowónia winnośćióbo nie 
winnośći tescbá fie fiwópióć/ á ob metki póczynać: 
dle trzebó piecwey obóczyć / wywieOżieć fie/ y o0» 
— |bczevważycć whyttie przyczyny, á Circumfłancyt/| 
 |zEtotych idtie pooobieńftmwo fluBne / podeyżczenie. 
abo y oowooiáti/ ná tego Etoty ma faozón być/ 
poFásácby fie mogły abo teżniewinność iego oba- 
czyć/ á według takowego pootysrsenia/ podo- 
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biciíffvo ábo Oowodow/ goźieby fie ooftátecsnie co 
potazdło / iżby watpliwa tzecz bylá /  Drobacye 
byty fobie przeciwne / á niedbofłóteczne/ ma ©a0 
loo meczenia powséiagnać fie / 63 wBytko to oba: 
czy/ co mabyć jlugnie obaczónó, — 

€ Viapt3ob/ flawó dbo powieść, Erótaby o té 
towym bylá/ ma być oważónaj y ma być ná to 
baczenie/ 5Fabby tá pówieść, ábo eo idkich luoźi by 


letkich iáPicb [ab$Ucoby nie bársó godni wiary byli/ 
ábo też ieśli o5 ftórecznych d dobrych luożi tábowa 
fprimó pocbeosi/ bo nie 3árásem potwatzy/ Abo le- 
bá lekkim po wieśćiom, ma być wieczono. € Dru- 
gie/ ma być vivajono mieyfce/ ieśliże Sloczyńce 
obwinionego/ tán ná tym mieyfcu wiożiano/ gożie 
fie o(táto złoczyńfiwy bo steo gdy fie to vFa3c/moz 
że byc nicindty znát poouyácsenia, 


Cezecie/ 


ta o nim pugczóna/ ieśliże nie ob niepizyiacioł /ábo |. 


UN e Da eer wwie 
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g Crzecie/ ma być obaczón czós/ ieśliże mogło 
to być poo tym czófem / Etovego fie to oftálo: á iesli 
ten to oftáržony nie pofase tego/ żefieto rego czófu 
00 niego eftác nie mogło/ á ptzy tym efebá/ látá / 
.|sotooie/ y (pofob voBytet tego to ofFórżonego/ ieśli 
mogł temu oofyc vaynié/ 9c0 qo winuia: ma to 
wByto od pilnych d madrych €OsbSioxo byéboftiio 
tecznie pważono przed meta. 

r Czwacte/ Cowótzy(iwo 3 Etorymi fie chor 
wat y też 5yl/ bo zta0 wielEi znaE może być/ iego 008 
brego poczciwego żywotó y zóchowónia / óbo też) 
istego : póniemaż towity 5 rovonym taośi wfpolu 
żywią / á t3abÉo to możebyć / żeby Fto ze złymi tov 
Imácsyftwo ma/ odnich fie też nie nakdżił : ásly 3y» 
wot y zte obyczdie/ czynia Eóżdemu wielkie podeye 
$tsenie ztego pczyntu: iábo też gożie wiedza luożie O 
czyim dobrym zachowaniu / bywa to wiele na póź 
moc obwinionemu / y czyni go mniey pooeystsde 
nym/ iż 3 takich tcuonych rzeczy mychoożi, 

g piate/ ma być vważona przyczyna fego 04 
fEórzenia / ieśliże 3 meptzyióżni/ 3 3A3DŁOŚCI/3 230% 
głey pogrożi/ ábo też ola iakiego zyftu/ Etoregoby 
ten Butał/ Etory ofEACZYŁ to nie pecboosi / bo 3á tá- 
towym xoyvoiáoowánicn/lácno fie po'ast/3Eoo có 
pedbobsi. g S3zofłe/ ma te$ byćnato pilne ba 
"E lezenie / ieśliże tego Ftoty šátuie/ powieść abo przy” 

Sieg 
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śiegą effala/ iednaFa/ vftáwicsna/ d nieobmienna 
ieft: bo wielki toznat ftad możebyć / pravoo$ivoee 
go á niewinnego offársenia, Abowiem w tych 
(priwóch/w Etorydy fie górołć dotycze/nie tát idbo 
gdy o pieniadze ibit; ábo o inne rzeczy 001000/ ábo 
przysiega (tronie powobney/ ma być fiózowóna 
żdtażem. «€ Siodme / gdy Etonciecze/ znaE iuż 
tegó bywa, $etáti czuie (ie w tym złym vesyntu wie 
nien być/ że véieFa / boiac fie (309 y Favánia / bo 
(imo pcieczenie pooey$csánym go csyni / xocolug, | 
Deáwá triáyocburfFiego/ií3 ten co véicEa/ iuż (ie táE 
pobeysrsánym á winnym czyni/iatoby fie przyznał: 
á zátáťowymznáťiem/ iuż takiego meczyć moga/| 
obaczywfy itoná£ pierwey / 3 Etoreyby przyczyny 
fie fcbronit/ábo véicEl/iesliby ftuBna ábo nieflugna 
przyczyna bylá/ ptzeczby to vcsynil/ ny mojeotue 
qti fi1ao5 przeto vCíec) $e fie boi mocy/ gwoltu)ftxoá; 
pienia / á trzywdy, g Dfme/ Co tema byé o 
bacsono/ ieśli ći co winuia / nie mieli 5 tym Fogo 
winuiazagcia idliego/ Prawa óbo rożnice/ oFolo 
idtich pożytłkow/ dbo máictnosci t bo to wieltie zó 
iatrsenie miedzy ludżmi czyni/ y wielłie podobieńe 
fimo może być / żeby fieto 3táťowey nieprzyidźni 
eftác mogło. A przeto/ nie 3ávásem oftórzeniu/tto- 
te 00 nieprsyiacielá pochodźiy ma być wierzono: 
6 ma być pilne wywińdowónie / coby 36 przyczy:| | 

bb ^ hótez 


RZE /————————————— 
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nátego bylá/sá Etotaby ten obwiniony zloczyńftwo 
tátowevesynié miał/ ptzecz/ á csemu/ przez fogo/ 
Étorego czófu / á ióFim obycsáiem fie sftóło / bo to 
wfpytto trzeba oobaze obacsyc/Eto chce gzurńtowney 
(práwy á wińdomośći doys03. A goźieby obzony 
á wymowy obwinionego / byly pooobnieyBe tu 
prawośie / ffugnicyBe y 3acnieyBe/ niżli ofEdrzenie/ 


` Etozpm go oftórzono: tedy ima metá być zdniehóna/| 


ynie móia fie nátáľoweg fiwópióć: bo niema żaden 
meczonbyć / potinie okaza fie fluBne iókie znóti / à 


ibez fłuBnych 3náLow / ábo Oowodow; tát iáEo fit 


tu wypifało / Fomu mete á vovecsenie sábal) ma 


|być powinien / według Práwá nágrabsáé y epráe 


wiáé. 2fbowiem. caáfem nayoásie tdk niebóczne/ 
nie 


e Artykul Piaty. 9) | 
niebogoboyne/ á pEwdpliwe Cedżiej ábo rzednie | 
Fi/ i$ aby wieżnić niecbowdác/ pracey ototo niego | 
nie mieć / abo chówńiac go/ na naEtáou nie czynie/ 

wola zdrózem firacić odC/ d czófem mady miewiny | 
nego / coniema być, | 


ARTY. KVA. V. 

: 3^5ieby fie też prsygoosilo / Zeby Ftóry ide 
Kw wy złoczyńcą błoac w wieżieniu/ Abo ná 
imecej powołał y eflawil Fogo/powicodiac| | 
N że znim pofpołu iaFi zły vezyneť vezynil/y! | 

to czyni poocyárseniem tego złoczyńńce / á żwłapcz 
fy inne podobieńfiwój a znółiiótie3 tym powolá; | 
niem beda fie zgadzóły: á gdy ten Etotego meczą/por| | 
wieda co tátoxego/nie 5á pytániem/ óbó wfpomie| | 
nániem tey ofoby. 250 przy mece/ dbo też 5 ofobná, | 
ná ftconte / niema Żaden midnowićie być wfpomis| | 
qnan à żeby złoczyńcą gdyby vfłyBał Fogo miánu | 
iac á wfpominóiac/ óby niewinnie tdłiego nie poz) | 
wołał. Ale gdy stocsytíce pytáia/ máig nie wyimiee| | 
nidiąc niEogo pytác (ie / co 3á pomocniEi mial / tót| | 
żeby on fam powiedźiał,nć Eogoby co táoweg wie | 
ożiał. A gdyEogo rát slecsyricá idFi powoła/ más 
ia fie na nim pilnie wywiedzieć / Etoteno czófu / náj | 
ftorym mieyfu/ iáfo/ y 3a iáFowymi przyczynómi/| | 
. |eotałowego czynili/y teżieśliże ich więcey przy tym | ] 
s Jus bbb ij byte; | 


bylo: bo tego wpyfitiego trzeba fie pilnie voyvoiez 
ożieć / ola tego / żeby tym Lácnicy prawość moglá 
być wynśleżiona/ á iscby gruntovonicyBy dowod 
mogł być nie tylko przeciw temu fámemu winne 
mu/ óle też przeciw powołónemu. BDrugichtzeczy 
może fie też &á3oy madry á bácsny Geośia fam 00: 
myslic/ná Etote tr3ebá pamietać /Eto chcey pravoby 
gruntownie fie oOowicożieć / y nitomu nie vbliżyć/ 
á fumnienia też fwero mie obraźić, Drsetonie trze: 
bótu wByttiego tego tół feroce wypifować. 
Ottsebá też wywiedżieć fie / ieśli ten co powo 
tywa/ ábo co tiliego ná Cogo powieda, nie miał 
ż nim nicprsyiááni ióliey/ gniewu óbo waśni, %0 
|gożie fie to vłaże/ że nieprzyjaźń ita miedzy foba 
mieli/nie ma táFiemu powoldniu á offavoieniu miá- 
tá być oOawóna /- zwłagczć gożieby fprówó tego co 
powołał/ niebowoona à niepewna była s á wtym 
wgyfttim trsebá pilnego A dobrego ważenia. A 
gośieby powołóny przed tym też był w czym pooeyz 
$c3ánym/ tedy tym voietBe mniemónie/ y tócnicyBy 
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no 0 tym eowotániu iegó/ieśliby flugne ábo niefłue 
Bne było.  Atrzeba wtym ofobliwey opátrsuosci 
|y vważenia/ oglaodiac fie ná flavoe á sácbovodnie| 
tego topowołónego / y icslise tovoarsy[two ide 3 
tyin złoczyńcą miał. E 
G 3o4ieby też ná ogo vEasálo (ie/ 3e (am dobro- 
wolnie wyznał/ chlubiac fie tym/ 3e tółówy zły) 
vczynet pczynił/ abo iż grożił á 00powiedał / przed 
tym nili fie to sfłóło / tedy tátomy ma 3á te- 
| bb iij go 


wn | e-Ariytul Szofiy. 

go mian być Á fprámiedliwie może być meczowe 

Inffe znóki a dowody dofłateczne, na niektore zło- 

czyńfiwa zofobną, zá ktorymi gdy fie vkaża, może 
Sad złoczyńce ná meke mydát. 


ARTYKVE£ VI 
ady Dźieby v tego Etetyby otátovoy wczyneł 
| KA w poodeyśczeniu byL/nálesiono tegoż czafu/ 
(5) goy fic ten złypczynetsftaty zełrwawione 
| Baty abo bronie/ ábo Żeby zabitego rzeczy 
iátie nále$iono / á Ooświdoczóno nań że te przedae 
watyibo gożie (chować oat/ tatowy domod doftá- 
teczny ieft / i$ goy fie to nań połaże / áon nie beośie 
vmíal flugnie fie ztego wywieść á fprawić / 3740 
ábo idtim obycsáiem tótich rzeczy boftal / zardzem 
36 tátim dowodem może być meczón. UWpóŁoż) 
trzeba pierwey (prawy iego wyfłuchóć. Aieśliżeby 
flugiie fie 3 teg wywiodl/tedy nie fEwópińć fie nań. 
O Movdziech, y oiśwnych Meżoboyfiwach, ktore 
(fie tráfidta, gdywieleich przy tym bed£ie, á żaden 
nie bedźie chiał przyznać fie ku temu co fit sfiato, 

| idkimi znaki A dowody tego dochodźić. 

ARTYKVZA VII 
TO táfov, 


iim edi rn n RE TR TEDA W 


Oy 
BZ 


winien byl: qoy fie ná Etorego poFa$e/ że 


fwórzył/ ábo 3: czućiwfy fie nań/broni iego boftal/ 
rány mu 3áoal / á BEooliwie obrá$il: 34 tałowym 


dowodem tát iá(nym / może Eásoy mecson byé7 á | 


3wlafBcsá goyby przy nim broń iegoseErwáxoiono 
nóleżiono: dle gożieby ftory ztych Oomodów fie 
nie pofazat/ ániebylo zład inao pódryżtzenia/ ies 
ono ij tám ptzy tym zamótdowóniu 5 tráfuntu 
były ola tego niema Żaden być mecaon, 


Gdźieby Matka fama chcac wyfłępek fwoy zakryć, 


żeby fie dźiedlia dopuséi/fy zábild ie:táko Inkwi- 
życya ) dowod na to doflateczny być ma. 


ARTYKVŁ VIII 
^V 2 teEtoraby o taki vesynel w podryścze 
` niu bytá/ gdy fievtaże/ Se miawBy prsco 
Ces 2 tym bzsucb niemály/3árásem opáoláy ná 
ciele 3 cieńczółó/ á i$nd twarzy zbldołd/ 


zemolółć ; ábo sácborsálá: tedy zdtółimi znóti/ tá! | 


to białagłowó/ ná Etota táFie podeyśrzenie moglo, 
by fic 8ciagác] ma vErycie á potdiemnie dána bycEu: 


eglaoániu/ ola lepgego ooswidocenía/ niektorym 


I fióte | 


e Artykuł Siodmy. ; 56 
dy C áEoxvey przygodźie qosie wiele ich przy) - 
S tym bsoźie/ á3aoen fiz znać niechce żeby | 


"v pedac przy tym/ 3tym tosábitym fie por 


| |14 e Artykul Siodmy. 
| ftátecsnym á moorymbiatymglowom : á 3á tycb o» 
laddniem á (práva / gosieby inge 3iáEi poEasály 
Qv to ie(t iseby 5 piersi mleto Glo á oná przedśie fie 
| |przółó/ moše być ná meľťewydána, 25otáficb pzy- 
goo wielefie tráfia/ gdy tółowe Biateglowy (tr3er 
ac ofławienia/ y 3tey powieści/ 5ábopuficseniem 
Dyabelftim / takowym złym YczynEiem / nieflawe 
fwoie y zły vesynet / Odleto gorBym chca sáEryc / 
nie pómietńiac ná to / še y gácolo fwoie/ y dupe w 
| baleto cie3Be niebeczeńjiwo á grzechytym obycsáitn 
pr3ymoosa. | 
|| Aczkolwiek gdzie fie tego czófu / Etórego Ożiecie 
| sóbitenóleżiono/ ná Etota poFa3c/ i$mleEo icy 5 piet- 
gi io$ie/ ieft to dowod dofyć znaczny / a pewny tez 
| go złego pczyntu / 36 Etorym y ná mete voyodna 
być może. | | 
TOgótoż ponieważ £eEárse / á Dottorowie póz 
wiebáia/ żefiettófić może na drugiey táFowy snát/ 
i$ mletó 3 piersi pociecze/chocić nigdy nie bylá brze- 
mienna : Ola tey pezyczyny/ goyby oná tym obycsde 
iem fie (právoiálá y wymawiótó/ á przedtym zwłae 
Bczć / żeby w Ëureftwie nic bylá podeyżrzóna / nie 
| |mabyć zócózem meczonaj dle Bábom á ftárym biar 
tymgłowom ma być Eu ogladóniu dána / żeby one 
dofłóteczniey obaczyły/ieśliże 3 tey ábos inney pz5y* 
| czyny to podhoośi, | 


| € 
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Gdźiebykto o traćiznę, żeby fie z nia obchodźił, w 
podeyśrzeniu był, iókowa Inquizycya y dowody do- 
| Jfiateczne przecim vakowemu być móia. 


ARASTNYCITA 


Na ty mial nieprzyiażń idtowaą 3 tym to/ Etor 
A j tego otruto/ábo 5e požytťu iáľiegoá (pao- 
; tu/ po śmierci fie ieo (poosiemalt/á i3 ofo- 
bóidta leEta / y dobrze Éu takowym fprówom pos | 
oobna ieft: tedy može fluBniesviná temu o táFowy 
vczynet dána byé: y może ZA tymi dowody być mez) 
c30n / optocs zeby ooffátecsnie fie voyvoioot 3 tego/ 
A pofazał/ żenóco innego nikomu nie BEoolivoego 
teyttucizny pottzebował/ Abo vżywóc chciał. 
] <Eśliżeby też Fto tupiwży táEowo trucisne tego 
~ fie pezat przed Drzedem/ó mogło fic pótymto nań 
dowódnie płazóć / że Łupił / może tátowy 3á tym 
Ooowódem o to meczon być / żeby powiedział ná co 
tey tcucisny vżywał/ ábo vżywąć chciał. | 
A Przeto w tóżoym fTiescie/ ábo Repub: Aptez 
tótzewByfcy/ y.cíco trućizny ptzedńia / máig 
być cie3ta przysięgą obowiazdni/ żeby trucizn á iá 
bow Żadnych nifomu nie przedawóli/ bes przyżwóć 
lenia á widoomosci Drzedue 
€ cc Q Slos 


| |16 eArtykuł D£iesiaty. 


a. quizycya do[Hireczma. | 
ARTI YKV4i X 


Seczy tradżionep Eogoby ndleżione byly/ 


S 


— 


> bo Fomu oórowat/ dboiáEimEolwicE in: 


a NN 


— — 9 


| iátoby poo fpofobem żebrństwń/ niechóty/ prozno 
| wánie/ 


ZA a 


| 
| 


O ZdodZitidch ktorzy kradna, dowod abo În- | 


ábooorieo$ioro fie żeby ie przeoawał/ áj ` 
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wónie / y złe vcsyntt fie nie mnożyły/ Á poo tym 
iplaBcsem aby źle nie czynili, 

Domod o Kradzież. . 


ARTYKVŁ XI 


Secz Erddżiona przy FimPolwicE fie nay: 
ożie/ ábo idła cześć onych tzeczy Etovesqi 
e © o nełyjóbo że (le ná Fogo vtaże/ć on tótowe 


á nievmie dboniechce fie (práwic / y fłuBnie ztego 
wywieść/ oo EogotaFowyd rsecsy oo(tal/ ábo ie 
sli pobożnie á jluBnym obyczdiem ich nóbył: tóto- 


czeczy. przezeń zgincły/ y może byćmeczón o to. 
śEśliżeby też pzsy Pim nóleżiono tatowe inffru- 
"mentá/ Etotymi drzwi ábosamti / ábo też (Evsy- 
nie woylamowdáne y odmytdne bywáia/ 3wlaficsá 
ná tymanieyfcu / y tego csáfu / Ftotego czeczy iáFie 
potłradżióno : takowy Fażdy może być poiman/ yz 
tym podeyżczeniem mec3on. 
| Tem, Gdyby pofrdożiono znaczneidłie tzeczy/ 
abo Summe memálo pieniedzy /  vEasálo fie ná 
Fím/ w tym pooeysrsánym/ że boc átBy niż pierwey/ 


i 


| 


9 E3€c3y przechowywa/ piseodie/ Abo oáie/| | 


wy Eá$oy fluBnie ma być w tym pódeyśrzeniu/ 3ete| | 


á wietjży doftáteť oFolo niego miżli przeotym był /| - 


poli tych rzeczy nie połradśiono / Á (obie beyniey 
poczyna niż móietność iego 5n68ic może / á nie Lez 
POD OZONWEOSY RM | 


€cc i] ożie 
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osie vmial 3 tego fie voyvoiesc/ y vlásáé zład ten oos 

(tátct ma / á 3ład bierze to covtraca: przećiw tów 

Fowemu dofłóteczny 60mooie(t/ y może 3á takoż 

wym podeyśtzeniem ná mete być wydan, 

Iaki dowod przetimko tym być ma, ktorzy z boyce, 
abo złodźtcie przechowywaia m domiech fiwych. 


ARTYKV£ XII 


zy Dźieby Eto wiedzac y snáiac tátie lubsüim 
(75e przehówónie w domu fmym 6avoat/s nie 
5*7 8 mitowótzy(two miat/ pićiem yiedzeniem/ 
~N ábo iáFimEoloicE innym obycsáiem / Iu 
ośle táEovoe folorowal/ á im wfpomożenie damat, 
abo iżeby rzeczy oo nich Frdożione peziymował/ w 
domu fwym przehowywał/ prseodwal/ y Afin 
tolwiet obyczótem nimi Báfovoat. 
€ Item, żeby ráoy im bodawały ich brónił / ábó 
s pimiiótiekolwie? vofpolEi miał: Pu táfowemu tás 
ioemu ma Práwem być pesy[tepiono/ y może me 
| K3on byé, s | 
BDźieby też Ftotolwiet złoczyńce Vtotsyby vice 
Eli/ vÉtyxoal: óbo wiedzac onich żefie pofry: 
li) nie obiávoil : á żeby zmimi Rontráťty ińkie / bes 
wiedzenia á przyzwolenia urzedu cżynił/ pieniadze 
ob nich sáto brat / ábo fie ich vpominal; táfowy 
Eóżoy funie ma być migi vo tym poocystseniu / 
że żnie 


Amy Tronaly. 1, 
że znimi vofpolEi ma / ynáto przyzwala co oni c3y- 
nia / á 36 tátoxoymi dowody fluBnie o to msc3on. 
być most, ; / . WZ M 
Domod dofłateczny na tektorzy ukrycie Miajta, 

Mińfieczką pala , y ognie zakladólm. 
ARTYKVA XIII. 


y Dźieby tto podeyżtzóny był olfoto sátIáo 


| 
( pow czym 3ácbóvoal) á żeby przed tym sápalee 
NR niem v nieg Eto takowe niezwytle potrze: 
by/ á inffcumentá wiożiały Etotycb oo sáttábánia 
ogniá viywáio: tatóowy FáSoy inoże fluBnie tym 
obwinion być. . 2f gdzie fie fluBnymi voyyoooy nie 
(právot / y nie vEase/ že tych potezeb łu czemu inne- 
mu/ á nie Eu BEoośieluoztieyvżywał/ tedy może 
być oto faOZOM y mieczóri. 
Domod przelim czórownikom „y tym w/ytkim,kto- 


rzy fie z Czórnokśięfiwy á z Gusty obchodza. 


ARIYKVZI XIV. 


W Dy fie polaže / Keby Uto tółowych rzeczy | 
, innego chciał vczyć/ óbożeFomu tym gro 
eg żił/ á temu Etoremu gróżóno/ żeby fie stao 
có zlego przydało / abo też żeby w tym po» 
deyśrzónym fiebyć połazał, flowy/ obyczóymi/ pór 
| Cec iij | ftáwa/ 


| 


kw oánia ognió/ á przed tym niedobrze fie w! 


| 20 e drtykal Pietnafly. 
| ftáwa / y inBymi fprówómi / Étote fie vo táEovoycb 
[ussiecb ridybuia/ d Ftorydb táFowi ludzie vżywdia/ 
lá žeby (13 tym iu offavoit : tótowemu Eózdemu ftu 
Baie ma być o to winá Odna/ y sá táFimi znáti może 
być y ną meEz (Easan: ponieważ táFotve wytťie vy 
mieietnośći / Étote fa náprsecivofo Pánu Bogu / y 
też luożiom Chrześćióń(tim / nie prsy(toi żeby fie 3 
nimi obchodźić mici máig być Drówemzópowiee 
| Ożióne/y frogotardne, — — AA 


Na zdrayce takiego dowodu potrzebą. 
ARTYKNAC XV. 


Ca Pybyobácorno Eego/ á on do Ulieprsyiaciclá 
Dáná (veprego vEbycie d potáiemnte cboosi/ y 3 
pimi iálie rozmówy fecyte miewa; á 3c (oba ttwosy: 
tółowy Fażdy możezć takowym podeyźczenieni me- 
con być, 
Około Meczenia, iaki porzadek abo poflepek 


ma być zdchowan. 


ARTYKVŁ XVI. 

(G Ey Eto mecson ma być o złóczyńfiwo idFiej Etos 
tym go offórzono / zá (luBnemi znóti y dowoż 
dy/ Etote wyzBey wypifanos ten co go oftórzył| . 
aobwinił/ ma do tego być pezypugczón / y ma mu 
br Ooptie 


ltótwiey mogłó być ptawoá obaczonó, 


wik e Artyk ut. Siedmnafty. vis 
|sopugczonóbyćj wymiábowd fte nd tym słoczyń?, 
cy / tych t3ec3y / Etoryd) tosumic że mu potrzebó 
wiedżieć, | $ 

Item, pierwty ni3li 3locsyrícá iáťibeðśie mec3zon/ 
z Drzedu/ áb sá offácseniem tegoz Etocy nań żółw: 


ie/ ma być poftówion przed Oedżiem ábo D oytem/ „| 
owiemó Przyśieżniti/ y przed tym Difátsem/Etoty, | 
bo tego Wrzedu należy/ á ma być pytan temi flovoy/| | 


ttorymiby możono go 06 tego przywieść / żeby fie. | 
(am wyznał bez meli / y prawde powieożiał/ y ma i 


mu pizetłóońdna być ftogość meli / ttota podiać 
bsożie musiał/ ieśliże fiebobrowolnie nie przyzna 
Eu temu xocsym go Winnie. A col'olwicE ná ten 
czńs wyzna y powie/ wpyftFo tymi flowy ma być 


zórózem nápifano/ tół żeby icono 3orugim Fenfe4 | 
tuiac/ toieft/ (Eórge/ wyznanieiego Oobrowolne/| | 


y to Fu czemu fie ná mece dobrowolnie wyzna / tym 


Wywody y Sprawa każdemu przed meka ma 
| być dopufczona. 
ARTYKV£ XVII. 

NR. £śliżeby ErożFolwiet bedac oftárson/ o idfi 

| Eolwiek voyftepeE/ pezat (ied cbétal fpráwić/ 

; yflupniedowieśćżewtymnieiefł winien w 
cym go obwiniono / ma Łóżdemu tego być | 

OOPUA 


21, 


iż 


| 


| pit był tám ná tym mieyfku / gosie (ie co táovoego 


le oxoBiem ná3abánie ieqo/ Abo y przytacioł iego/ 
| ma Świńdłowy soidbectwoá ícb 3 pilnośćia wy; 
fludoáé: oprocs iżeby 34 fluBnymi ptzyczynómi być 
toniemogto / abo żeby níebylá tego potrsebá / tat 
iato niżey oo(tátecyniey to bedjie voypifauo. Je 
śliżeby obwiniony ábo prsyiaciele tego / nie mogli 
mieć tego ooftárfu) żeby po GOwióołi y po inne 
wywo 


BDźieby 3á oopuBcseniem y wyflucbániem tako 
wey fprimy/ 3 wywodów y 3 świódectwa/ 
|nie vEasátá fie icondl niewinność tego obżółowó: 
nego / dżeby zfłuBnego podeyżczeniąyobwinienia 
nie mogł fie voyvoicéc/ ma dáley przeciw takowemu 
peftepowano być meta/ według Drówa y v3nánia 
Dtzedu ńbo Seożiego. X powinien fam Oe0żia 
ze owiema Dasysiesnili namnieyjy 3 Pifárzem tegoż 
Sadu / przy tym być/ y fłuchóc wyznania iego, 
Ato voBytEo/ Eu czemu fie tál przed mea iáEo y ná 
mece przyzna / ma Difars temi3 flowy nápifác / nie 
opuBczóiac áni przyczymóiac namnieyfego flowód/ 
y temu co qo oftóczył / ma wyznónie to obwintone- 
go/ ile fic iege ootycse / być ofasano/ y wypi(a 
no.  Aieśliżeby ná mece Etoty cbéial co powieOżieć 
(ptáwuioc fie / á £u oFasániu niewinności fwoiey/ 
ma być ffucban,  ZAtemu/ votáFim obwinieniu/| | 


bo; Do gosie 


24 eArtykuł Siedmnafły. | 
gożiefie gárolá botycse / trzebć wielkie baczenić ná 
to mieć / ieśliże 5 profłośći abo 3 ggłupośći fwoiey/ dzi 

bo też przed boiáónia á ffróchem meti / fprámowáć 

fie/ y wywodżić nie emie, — 25o lepiey ieft czófem/ 
ysmnicyBym grzechem/ wypuśćić a nie (Pátác/ nie 

šli niewinnego (tracić / y na górdle bez flugnych á 

dofłatecznych przyczyn ftáráć. Doniemas (am Pan 

Bog obiecuie fie (cose mścić Erwie niewinnie wy 
.laney. Ata Deożiay Orzad tóżoy/ mato ná pile 
- [nym baczeniu mieć / żeby tym obycsáiem Sumnie- 
nia fwego nie żawio0l / á 34 tót CiesFim grzechem, 
pom(ty 25o3ey ná śiebie/ y ná inne nie przywiooł, 
(Bo ponieważ wtzeczóch lekceygych / gdy o mieś 
nie bo o inetrzywoy iosie przed Práwem/proftym 
á głupim y niewinieietnym ludziom / Etórzy fpráwy 
fmoiey powiedżieć nie vmicia/ bywa folqomano/ 
| |przewleczeniem Terminu / opótrzeniem DreEura: 

totá/ v innymi obyczdymi: owen goste iD$it o góre 
blo; ma głupftwo á pro(Totáná wielkim baczeniu 
być / botótowym y prámwá fámy folguia / Etore fa 
pczynione nawiecey ola złych, chyttych / ptsexto- 
tnych/ óiśćiwydy y sotáolivoyc luosudby dobrych 

przewrolnośćia á złościa fva nie oButawdli, 
Ciktorzyna męce przyzndia fie, táko máia być po- 

tym wedlug Informácyey pytani. 
Naprzod 


Â 


eAnykuł Ofmnafly. COM | 


Naprzod około mordow à zło- 
| * czynftvvá, tákovve pytánie być ma. 


ARTYKVI* XVIII 


mogla poznać: á totym obyczdiem/ponieważ fie znaj 
3e zamóroował/ y ten zły vcsyneE vczynił / żeby por 
wico$ial/ co go 00 tego prsywioolo/ Ftórego onia/ 
Etorey godźiny / ná Etotym mieyfcu to było / ieśli 
też pómornifow iáFicb do tegonżywały ábo goźieć 
by tego zamordowanego ciáto fryt á zdgrzebł/ ábo 
ná Ecotym mieyfcu ćidło tego zógrzebł á vEryt/ ido 
fu temu przyfedł/ 3 idFimibronidmi/ idłiemu rány 
żd0ał/ ábo ióto go zóbił / wiele pieniedzy przy nim/ 
ábo táFicbFolwicE innych tzeczy ndlazt/ ábo mu ot: 
jiat/ goźie to co przy nim wżiał poosiat/ zdniofł/ 
chował/ przedał/ ábo Femuoel. Tótzeteż y zboye 
cá ábo złodźiey/ temi flowy/ y tym obyczótem sia 
SYE pytan, | | 


racz DOO PAZ "Dy |, 


26 — e4Artykuł Dźiewiętnafły. | 
Gdy fte hto ná mece ku zdradzie przyzna , idfo 
. mabyć potym pytan. 


ARTYKVE£A XIX. 
G Dy wieżień przyzna fie Eu 30raOźie/ ma być py- 
tan/ Etro gonáto náial) abo námowoit/ wieleza 
to wiat, ábo wiele mu obiecano/ Etorego czófu/nó 
Etotym mieyfcu / y iśtim obyczóiem fie to eftálo / y 
co 54 przyczyna pezywioodłą go do tego. 


Gdy fie kto przyzna ku temu , że kogo otruł. 
ARTYKVZ XX.. 


Atowy po mece ma być pytan / według 


9 vofytlicbCicEumftánciy/ábo pzzylegtosći 
Etote wyzgeymiánowano/ có godo teno 
S pr3ywioolo/ábo za idta przyczyna tego fie 


|mażyty ábo ważyć chciał Fto go o0 tégo prsyvoioot/ 
abo ná to ndmomity iáEiey trucisny/ ttórego czófu/ 
iótim obyczólem v3yvoal) ábo nżywóć chcial. 
Item, . Bogie tey teućizny nóbył, Eupil/ Eto mu 
ity Oodał/ y tadżił,. | 


Gdy fit kto nd męce przyzna, iż ogień záložny, | 
Jpalit á fkodę idka vczynił. 


i s i - P i s t 
| apbddu a ^ Yn 
| ARTYKV4 XXI 
emo (Dfobná potym ma też być pytan/ cogs oo 
© tego prsyxioolo/ Ftotego czófu/ 3 czyia po- 
© ) moca/ & ziółim towatżyftwem to popełnit/ | 
AA iálicb potrzeb oo tego pżywał / sao i&Eo) 
ná Etecym micy(cu/ ábo 00 Fogo tych rzeczy náby 
wat/ tupował/ tto mu náto róożił/ nómowił/ abo 
nóiat / wiele też 3á to vosiol.. 
- Gdy fie na mece przyzna ku Czárnoksieflmu, 


abo Czáromnictmu. 


ARTYKVE XXII 


Tom 


——— ——— = 
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||28 e4rtykuł dwudziefły trzeti. 
Sci prsyBeot/ iáEo wielerńzow/ y przećiw Eomu te- 
qo viywal/ábo idta BFode FiebyEolwieE Eomu tym 
eesynil, — 

Infe pytanie,krorein genere, abo nie myyntenidiac 
żadney.rzeczy z ofobná, máia być czynione. 
ARTYKVE XXIII. 
CES Tey náubi ábo Jnformácyey wyzBey opi- 

sę, fáney/ Fóżoy bóczny á opátesny Sedia /tá- 
D) cno fie iu3 beo$ie mogt dáley fprámić y dò 

«^ mryslic/iaEo ma wedlug wieltośći ábo má- 
losci obwinienia ábo wyfłeptu / £u Etoremu fic obz 
winiony ná mece przyznat/ola ooftátecsney widdo- 
mióśći y v3nániá právoy / odley potym fienánim 
voypytávoáé. € X nie wiożifiebyć potrsebá/ Be 
tzey to tu wypifówać / gdy fámo fie to vase / we 
dług pottseby á obwinienia / czego á tako ná obwi- 
nionym fie wywińoowóć, 250 táEse y około innych 
złych oczyntów / według tych CirFum(tánciy; Eto 
te wyzBey wymienione / ma być czyniono pytanie. 
Atót in (umma; o te vofiytFie (právoy/ y vesynEi té 
towe / pytanie ma być czynione / ná Etore ten coby 
niebyt winien / óbó wtym nie bywal/ nie vmiatby 
o0powiedńć: dcztolwieł wyznasátáťowyimn pytá- 
niem według ro$noscistyd) vesynEovo/ ma być do 
„fłótecznie átásem nápifano. j i 


BA 


| 


MEN 


- [go obwinionego/ma ábo poflác/ábo też moseli być/ 


| <4 rtykuł dwudźiefły czwarty, — 29 


lakiewywiadowónie y doświadczenie czynione być 
ma, okolo tego w/ytkiego, ku czemu fie 
kto przyzna. | 
ARTYKV£ XXIV. 
GÆ iuż według táFoxego pytánia/ po mece 
edzia wywie (ie/.y (právoe beo$ie miał oð tes 


fam.00yść/ á voywieosiec fie z wielFim (táténiem 
apilnościa/ieśliże to voBytÉo Eu czemu fie pisysnat 
á co powicosial/ wedlug miey(cá] czófu/y innych! | 
otolicznośći/zgadza fiey tá ndyduie. 250 gdy Eto- 
ty obycsay y fpofob/ á pofłepeł wpyteć (mego złego 
uczyntu powie/ y iato fieco o$iato/ á nayosie ficto 
wpytto/ tak iáEo porvieosial/ wielki dowod ieft/, | 
ynie tt3ebá w tym watpić/ że ten to voBytto 3bro« 


if; w czym go obwiniono: boniewinny/ á ten Eto | 
ityby przy tym niebyt, nic omialby tego tóć dowo: 


onie wypowiedzieć 
Gdy Cirkum/fłancye,to iefi okoliczności po Polsku, 
ktoryeb trzeba kumywiadowaniu prawdy, y wf$yt- 
ko tokwczemu fie wyznał, zá pilnym fépero- 
waniem, inaczey ffe naydzie. 
ARTYKVL XXV. 
NL LE oon s o MN MENS QM | 


GRN Eoy obwinionemu / też y mátáctwo iego 
A 9 ma być ptzełożóno/y cieżtimi flowy á poz 
ue Tgibáminapisoo ma być (Fatan:á potym 
gożieby nie przeftał pleść á mátác/ ma znó 
| vou meczón byé/ola tego/ Żeby gruntownieyBa A 00» 
(LitecsnieyBa fptaweDdał/ y praw0ewyznał/ bo by- 
oa to czejtofroć / że złoczyńce chcacwtryć fwe złe 
| vcsynti/ ledd co powiebáio/ chyttze plotac flowy/ 
| á zczecza fie nie 3gaosdiac / nidla czego innego / ie 
ono żeby zd tałiemi niedowodnemi (prawami / © 
nich to rozumiano/ že niewinni/ á żeby tym obyczó? 
im mogli fie voymátác. | 
Cirbumfláncye Abo przylegloiti nie msia być przy 
wypytywaniu wymientáne, iedno on fam wedlug 
wiadomości fivey ma mowić. 


ARTYKVŁ XXVI 
KAH Ap2300/ iuż wypifano ieft/ gosieby fie Fto 
JI) Sa Eu vesyn£u tótiemu przyznał Ola meti á 
| fa belesci / á bytátátsecs watpliwa/ iáto 

0% według voBytEid) CicbumfTEánciy/mywwiá 
| bowánie ábo € Erutinium ma być otoloteg czynio| 
no/ola oo(tátecsnicyBeg wywiedzenia prawdy. 
| ponieważbywato c3áfem y pochodźi zezłego d n e- 
opórcznego pytánia / goy ten Eto pyta / apodawiń 
niemi). 


|" eśiyluldnudzieftytiodm. — n 


niem zeczy á pytániem vesy go / coby miat ábo id 


Fo odpowiedńć, A przeto potrsebá tego iejt/ žeby! 


Dtzgd/óbo ći coim flucbánie 4 wymiáoowdnie tá 
Eich czeczy porucsa / wedlug xysBcy opifáney náu- 
Fi/ pytánia csynili icónáEie; tá przed meta iao ná 
mece / y potym też po meczeniu / y táEovoe Etore Eu 
tey tzeczy/ wo Etotey go obwiniono/ przynależółe, 


Gdźieby poimóny przyznam fie, przał fie onegoż 
J odwoływał. 


, ARTYKVE XXVII 
AE tólo voysBey nópifano / Jeśliże fluBne po» 
deyżtzenie y dowod nańieft/ y zład ina fieto 
vEdsuie/ ma być zdśie do wiezienia wiedźion / y 
meczón/ tym obycsáiem / że przy tym potrzeba ná 


wywiódówówie Cickumftónciy / przednieyge baz | 


czenie mieć / bo 5 tych nalácsniey prawóń mióże być 
obaczóna : oprocz gożieby obwiniony tá! domos 
one przyczyny tego płazował/ prze co przyżnawfjy 
Ifie / zósie potym onegoż fie pe3y / żeby €5:0$ia ná 
nich przefłóć mogł: tedy Gedśia ma mu eopuscic 
w tym używać flufnyd) dowodow / EtorebyEol- 


wiet Eu oboniefwey á oczyścieniu pisyvoiesc mogł 


Meka idtim ob yczdiem ma być miárkomana. ` 
Eee , A RTY- 


| 


| 


umm eam —— 


Re 


— — ——— — 


32 e Artykul dmud£iefly ofiny. | 
ARTYKVE XXVIII. 
ś£oług wieltośći podeyżtzeni/ y innych 
oowodow/ ma być metá vmiárEowána/ 
iteż według wiellośći abo miłośći wy: 
9 fłepu/ttótym Pogo obwinióno/ cotócno| - 
faim Sedia abo Drzao przy tym bedac według 
fprówiedliwości / yfiuBnego bacsenia/ baczyć mov 
że iato Oługo ábo Erotto Eo: męczyć toffásáé ma/ 
abo iátim obyczdiem. X nie ma żadne wyznanie 
wteń czis prziymówano á opifano być / pofi go 


mecza abo pala/ iedno gdy powiedńć chce / ma mu 

pofolgowano być, 

Jako ten meczon ma być, ktory na ciele rány idkie 
fkodliwe, abo obrázenie przed tym ma. 
ARTYRVAd=SXXIX. 
Atomy Etotyby ná fobie rány iáL'ie śmiertelne/ 

chórobe/ ábo niedoftateć iáEi ćicBEi ná 3oro- 
wiu míal/ tóć ma być meczon/ żeby bylo poki być 
może/ co znamnieygym obváseniem tych to tan: 
abo też ma tat oługo 3 meta folgowano być / poti 
by nie ozdrowiał, 

Poki, 4 kiedy, wyznaniu nd męce ma być 

"ierzono. 

—ARTY" 


——— aaee- 


eArtykut trzydziefly. 3| 
W dh € 
| ARTYKVAL XXX. 
Dźieby iuż wedlug tego poftepuiac / iáto voys; 
“~ Bey nápifano / voysnánie poimánego tát przed 
meta iálo vomece / y potym we wem zgadzało fic/ 
á sá pilnym y oo(tátecsnym pytániem á oowidoo- 
voániem/ i3eby przeośie ná tymże przeftało / copier- 
wey powieoal: tedy táEowenu wyznaniu wiárá 
ma być dána bes watpienia/ y złoczyńc ma być 
Eatan wedlug zóflużenia i&Eo niżey to Berzey be- 
Ożie wypifano / w tych Artytulech / wttórych wy- 
pifuia fie obyczdie y rożnośćitardnia złóczyńcow/ 
według rożnośći ich wyfteptóm. Boidtoniema 
być żaden poiman áni Éatan/ bes fłuBnego podepe 
żczenia y domwodow/ táË ińko voysBey nápi(ano/ 
tatże też goy iuż wyznanie poimánego 3 obżałomwó: 
niem fie zgo0żi / niettzebć fierozmyślóć/ ieono wee 
oług zafłużenia/ á ffasánia Drawó/ dóley poftepoz 
móc: poniemaż meti y wywiddowódnia nieieft in 
By Eoniec / iednożeby fie 3 wyznania winność vta. 
3álá/ Á z wysnániem żeby taran był. 

Gdy poimány zÁ sluffaemi diiwnemi znóki,dowo- 
dy, J do[litecznym podey£rzemem bedac mę- 
czon, iednak fie nie przyzna. 
CARIYKVIL.XXXE- 
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ER ś£ożfowie dbo Drzad / goy icono według 
GR SĄ wWysBey opifdnego fpofobu y porzadku / za 
de fługnym podeyżczeniem / yanácnemi oo- 
€ X. 7 mody/ Fogo Zmeczyć 065350) á on iconát ni 
Eu czemy fie nie przyzna / to esyniqo ob$átowano / 
nie máig ola tego winieni być/ ánictco go ofFóczyli 
máig vo tym winni 3offác / y nić powinni żadnego 
náctoosenía csynié: ponieważ znóti y dowody id 
(nie vUásuia/ że taFovee meczeniezdfiużyl. Boidto|. 
Drówo powidoa/ i$ nie tylko stycb vczyntow d 
fptavo ma fie á5oy ftrzed3 / dle tež y wByctich przy: 
czyn wótowóć/ za Etoremi mogłby fie wzla flame 
iáta/ y vo podeyśtzenie/ á wmniemdniezlepwieść: 
goy$ ten tory fie przyczyn złego podeyśtzenia nie 
fżczeże / fam siebie w niebefpieczeńfiwo w modśi: 
à wtatóweyprzygodźie/ y ten co obżilował/ieśliże 
co przy tymwtracił / ma (am ná tym Bfodoowóć / y 
obziłowany co firawił/ powinien płóćić : á Drząb 
też) ieśliże natład ióki ná pólmónie/ ábo ná Bótó/ yl 
inne potrzebne oo tego flugi vczyniono/ te vtrátel, 
pódiać ma. 

Le gożieby Drzad Abo Oedżiowie / Doftepet 
ten dbo nautez Práwá opuśćiwgy/ przyczyne 
iita 00 tego nicopátt3noscio (noia dáli? iżeby Fo- 

go niejlugnie smecsono/ máig wtym. winni 302 
(tác / á wedlug wiellośći trzywódy / która niemiej 


nemu, 


eArtykut tT Wiory. REESE i 
nemu Pczynili/ moga byc pociagóni przed wysfy 
vt3ao : y qose fie flugnie ztego nie wywiodw/ más 
ia powinni być nógeńdzać / y 36 tetrzymóe temu 


zmeczonemu oofyć vczynić. 


ARTYKVEŁ XXXII 


C, Dy tto obsitowawfy Fogo o iábi zły vczyneb/ 
ttotego fie obżółowóny przy / chce nań dowo, 
Jośżić, y flugnemi dowody oftdrzenia fwoiegó poz 
twierośić ; ma iemu tego wedlug Práwá dopu 
Bcsono być. | 


Smiddkowieiacy máta być prziymománi. 


ARTYKVŁ XXXIII. 


"fA Offronnych luożi y też nieznóiomych 
8 e^ Swiadectwo, ábo też y le£Eicb/á ztego zd| | 
K y cbowánia/ twoli 3 ttoreytolwiet (Erony/ 
90. niema być prziymowanoż dle tertco (tái 
C visbh } badź to dowodząc ná drugiego / baos 
też żeby fie(práwiat/ Abo obwoo$it / ma pofłówić 
SŚwińdti 5náiome/Oobre/ y luożie godne wióry, 


O Swiddkach, ktorzyby z praendietia chcieli 
świadczyć. 


_ARTYKVL XXXIV. 
Seg EST Táto. 


t 
4 
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36 | eA rtykuł trzyd£ie[ly piaty. | 
r 2ffovym Gwiśotom y świńdectwu ich nie 
ma być żadna wiórd dawóna/ ynie móid być zA 


I 


€5wiábti prziymówóni/ ále owgem gośieby ich w 


tym doświńoczóno Máig być fługnie Éatáni, 
Świadkowie jako świśdczyć miid. 
-ARIYKVZI xxxv. 


($ Middel Łóżdy świńdczyć ma / i$ to co po 


Qe wińdaj gruntownie d dofłótecznie (am 
Gy W 


(5573 wie nie zcu03ey (prawy : bo gosie powie/ 
| aA eto oo togo innego flygat/ nie ma 36 007 
fóteczne świddectwoprziymowano być. 


Świadek dofkiteczn y taki ma być. 
ARTYKVAŁ xxxvi 


T 2(Eovoy Eóżdy/ Etory nie ieft 3la flamwa ábo 
- mniemániem pomásan/ á Étory nie świddczy 
Pomu Ewoli/ 36 przyidźnia/ ábo nieptzyjóźnia/ ábo 
też zą iábovoym pożytkiem fwym / ábo 3á prsenáie- : 
ciem/ á Erótemu nie mo$eaona wtym flugna przye 
gáná dána być/ ma być rosumian 3á Dobrego ddo- 
ftótecznego smita, | 
Dowod zá świadectwem, ińki dofláteczny być ma. 


ARTYKVI xxxvi. 
WWR P. C 


A 
1. 
ł 


eArtykul trzydziefiy omy. 37] 
— Dźieby to ná Eogo przynamniey ze Owienć 
^ ábosetrsemá świąofami/ iáFiego zlego czynz 
Eu oowobjit/ gdy icono świńotowie beda luosie 
- |godniwińry/ á gdy świddcza/ iż pewnatego wid: 
bomosé MÄI / ma być prsyieto 3á pewny domod 
á świddectwo / y zatym może Dtzao przećiw ob- 
winionemu Odley według Práwá/ á zafługi iego 
pofiepowóć, 
O Falffymych Swiadkach. 
ARTYKVZ xxxvir 
O Bzieby pewna tego voidoomosé bylá / y ooftá; 
tecznie to v53nano/ Że fałgywi €widoFowie/ 
fwym świńdectwom niepobożnym á złośliwym / 
togo niewinnie © zdrowie y o gárolo prsypráwili/ 
ábo chcieli pesypráwic / máia za to ćierpieć to fine 
taniej fu Ftoremu tego niewinnego przywieść 
chcieli. 
Gdy obzálomány zá dofłótecznym świadectwem, 
tednók niechce fit przyznać. 
ARTYKVL xxxix. 
Edy ma mu być ozndymióno / 3c iuż ifty á pe 
wny dowod ieft / á rzecz idfna / Etovey fie przeć 
nie może/ ásalitym rycbley fie bedźie chciał przyżnóć:| 
á wBókoż gosicby fie y tá przyznóć niechciał/ á iu3 
Bree |, : AME ooftá: 


P 


A 


R A i Más Z W OZ A — ———— ————— Z 


| 58 eArtykul czterdáefy. | 


| 
| 


Ooffátecsny nań Oowo0 byl / ma bes Sdlgego pyt? 
kj według Práwá przećiw iemu poftepowano 
gi 
Smwiadkowie isko máia być poflmieni, y tákoich 
ma być doświadczan 0. 
ARTYKVŁ XL 

Onieważ nd táEovoym świddectwie/gOśie 

tomu o gátolo ábo o mete io$ie/ bárso 

wiele zależy/ pottsebá tego ieft/ żeby Eóżoe 

tałowe świódectwo/ pilnie vważono bye 

tó/ ieśli fluBne/ prawdziwe / á wióry godne ieff. 
2L ovoBem gosieby ten co ofEórżył/ watpliwa á nie- 
dówodna fprówe dał, tu Ftoteyby fie ob3átovoá-| ' 
ny/ bedac według wysfiey opifánego obyczóiu pyz 
tan / znóć niechciał: ieśliżeby tenże co oftáriyl 
ptzedśie nań powieśći y (prácoy dowoożić cbcial/ 
ábopuBcsono mu tego bylo: tedy ma naptzo0 zato 
be fwoie/ wedlug 2fetyEulovo fpifić/ y dowody 
wpytie p23y tym, toteby wiedżiat położyć, X ma 
Drzedowi dbo $eożiom /tót (pifawfy poddć/ Wy: 
miánowawfy Owigoti/ y miey(cá ná Etotych mie- 
Błóia / żeby ootycb ofob ábo Aommiffarsox Ero- 
tymby to 60 Gadu póruczono / dofłditeczne wy- 
wińdowónie/ oFofo tego mogło być vczyniono/ 
lá Świćdłow żeby porsabnie/ y Cwidoectwá 


ich wye 


e Artykuł czterdziefły pierwfy HI 
lich wyfłuchano y pweażanoj tát iáEo to niscyBascy 
fie wypifuie. 
Okoto prziymowania S widdkow, y świadectwaich, 
przed Sadem, kto rzy Kommifarze być maia, y 
tiko mála świadectwa każdego z pilno- 
stia Uważować. 


ABELA KA JA AI JĄC 
3Dyby ola xoyfTucbánia Owiśołow/y swidoc: 
ctuá icb/ Sad pefábsono y ságáiono/ €Oo$ia 

te$5eowiemá Dusysiesuitt/ y 5 Difársem tego Sa- 

du prsysieglym/ ma ptzy tym być/ y porzadnie á 5| | 
pilnośćta / tat iato według Drówó należy / máig 

whyttich Dowodowy y Edżoego świńdectwA flue 
chóć / á 3 oobrym vważeniem baczenie pilne ná to 
micé / ieśliże Etoty 5 Ówiaolow co watpliwego 
powidba/ áboiesli powiescio f(woia3 innemi fie nie 
zgadza/ ábototáE to owáE powidba/ y to voBytF'o 
wyflucbawfy/ tat iáEo tory $widáocsyt/ á wpo- 
toiesci fwoiey powińdał / ma pilnie być wypifano, 
Świadkowie y świddectw4 ich , oprocz Sadu , idko 
Máta być słuchani á doświadczeni, y obaczenie á v- 

ważenie ich swiadectwa, takowe być ma. 
ARTYKVELŁ XLII 
ST . - Ponies 


——— MT 


— 


-Artykul czterdziefywrorys | 


4 | 

à Onieważ nie wBedy tát ooftóteczny fao. 

j $ oLolo tego może być ofíoson y zógdion/| 

JS ynie voBeosielácno o tófowe ludzie / Uto» 

tzyby nó tym fic rozumieli; á vinieli tótoroe świńej 
occtwó praiyimoxoác/ yv siebie vważowóć, cze 
EolwicE w Drówie ieft/ że w tókowych fprawóchy|- 
gożie o gdroło iożie/ oprocz pórzaonego/ dsdágáio 
nego Sadu Żadeniny táFovoycb swiddecew y dO: 
wodow prziymówóć niema: wBdłoż máiac nato 
|. |baczenie / áby Ola niedoftóttu Iuo$i / oo takowych 
 |Sadow godnych Apotrzebnych / omicfEánie iáEie 
nie bylo/ ma Drzao ten dbo €Orbsia/ ttoryby fie 
(am ná tym nievosumial / dnie vmiat w tym pofte 
. povoác/ ptzynamniey ze cztecmi QXáycémt/. fpifae 
why wfytEe Rontrouerfia/ Dowody/ Owiddec. 
twó/Owiśoki/ y obwoby/ tát iáto mitego (pań- 
we máig) fwym natlóoem odefłóć to / goźie nabli: 
Scy. być może / 00 rzedu wyzBego / ábo tółieggo / 
IEtoryby porzadnie dla wyfluhawóniay rozeznania 
| cdtowych rzeczy wyfóbzon byt: tál Żeby porzaOmie 
luosie ciEtorzybynó tym 3ásicoli/ y dobrze fic rogu- 
mieio mogli tozeżnóć. Oówody y CGwińdectwa / 
Etote Eroratolwiet (froná voywioolá/ y to coby| 
| fluBnego d fpzświedliwego byto/vEasdc. A abáie 
by tego bylá potesebá/ żeby tómże do tego Cadu y 


MÀ MÁ— M Hn— ——— e 


irq Swis 


eAytykul czterdziefły tz eti. 41 
|CwidbEi odeftano/ móla być s lifen etxoorsy(tym. 
obefTáni) woEtorym ma być ávoiábectupó O nich wy | 
oan0/że moga 34 oo(Tátecsne á widty goonc& wid. | 
oti przyieći być. Y tál Vrzad ábo Sedia E4307) 
Étory czuie fie wtym/ że czemu nie rozumie / Abo 
watpliwość tóta wczymtolwieć may niena 5a 
onym obycsáiem ná fwoy 3osum fie fadźić / ále 3e 
wpytka pilnośćia ma fie do tego przyczynićjyfiówa” 
nie oFolo teg csynic/iáEoby zEad inad 00 ludi vczoć 
nycb/ á vo tym dobrze biegłych, (práwe y náuEe mieć 
mogł: á powinien to ftáránie y voywiáoowdánieo; 
toto tego/ (am fovoimnaLEdoóem bes wgelótiego nów 
qioosenia 00 (iron czynić: 

Świńdectwa ńbo wyznanie świądkow, isko ma być 
opowiedano, y co z tym dáley CZYNIĆ. 
ARTYKVI, XLIII 

„ Dy iuż Swińotowiey świddectwo / ábose 

- znanie ich beożie wyfłuchano y vosesnano / 4 
- |oobtze vważono / tá” ma być opowicedźianó/ żeby 
Kia z przyśieżniłi / ábo Drzao przy tym byty 

mą ogień ábo csáe tu temu być násnácson pewny.) 

Ula też Sedia Stronie / goźieby potrsebá było / 

á oná moglá prsectw temu ooporidti/ bo ftußny 
wywóo vcsynic/ tego nie bronić / dle ovem doz 

. |puśćić / tym obyczńlem idEoniżey bedzie vEasano. 


U 


A 
$ 


| 


f 1] 2 goźie. 2 


42 e d rtylud czterdztefly trzeći, | 
A Gożieby do tego przyBło / tát ido woysBey ná! 
pifano / 34 nicooftátEiem luożi w Prámie bież 

głych/ ábo żeby xofiytc£ Sad, Etoty do tego przyz 

fiuga/ á Etorym. tótowe rzeczy rozeznawóć porus 
czóno / przytymbyć/ á do tego sebrác fienie mogli: 
żeby Ola pfłrzeżenia niepotrzebnych oowoloE y vtraty 

Bonimiffatze 00 tosesnánia. y też vważowónia tá; 

towych vsecsy/ obrano: tedy tym obycsáiem máig 

fiz zóchowóć. fiia naptzoo Ożień. abo Termin) 
tu wywolániu/d opowicozeniu zeznania €Oxviíáb- 
tów/ nażnóczyć: d móiaobiemó fitonom bác wy: 
pis/ ábo Kopia tego wfpyttiego / czego Eu temu 

Terminu 3 odu Rron potrsebá/ według tegoidtota 

wgytta rzecz, fie á$ do tego czófu toczyła / tál żebył: 

firony/ á 30lafcsá obwiniony 3 przyiaćiolimi fmoi- 

mi mógl fic do tego 3qotovoáé/ Ftotew u y te ma być 

oopuBcsono/ żeby Drsyiacicle/ ábo EogobyEolwicE 

poźrzebował / wolno fu niemu prsydboosié mogli/, 
ażebymogł fie 5 nimi wedlug potrzeby facoity roz- 

.jmoxoié y nórńdźić, A cobyEolvoicE ieoná ftroná 

állegovoálá przećiw. orugiey ficony állegácyom/ 

przed tymiż Rommiffaczmi/ Ftercolavoyfludyánia 
takich świadectw: y dowodów wyltáwiono/ to 
xofiytEo ná tymże teuminie ma. ná Spiftu oo obu 

Gtrón dano być, tót żeby Owa S£pemplacsá tego 

byty 3 Ftotych ieden przy Zommiffarzóch softác 

| ma/ 


by yoicosidtá coby Fu remu oopovoidodé midld, A 
gożleby ftroná potrsebowátd DO tego czófu / żeby 


* 


ná to Berzey dpi ść moglá / AAS & fwa polożyć/ 


czy / niema być wydawano, rohs Owie: Oprócz 
żeby Kommifjarze obaczyli fluBna 00 tego przyczy: 
ne / żeby tego potrzebć było: d za takowa [lufina 
przyczyna moga Stronom y iegcze raz Ale nie wie- 
cey dopuścić / ieśliby Etora, co miálá ábo potrsebor 
wálá/ ná pifinie poodce © tak sebravoBy 3 obu 
[tton ich wgyttie 2fllegácye / Swiádectwá publito- 
wawy / y pifánia iedney (Econy przećlw otugicy/ 

á miamy to xofiytÉo iu pofpolu/ ma ten f£cámi- 
natót/ abo ZAommiffars vofiytEo to przelóżyć/ y pór 
odć temu Drzedowi/ ob Ftotegjo ná te S£ráminácya 
ieff wyfddzon/ táE żeby zta0 AenElufia y (Fasánte] 
zá pewna ń.dofióteczna wiąoomośćia á vważee, 
niem / y oobtym tożmyfiem / fprńwieoliwie A woe-| 
dług Bogá/ pezyniono być mogly, bes Frzywóy| | 
á obrażenia Eózoey fłeony/ Ftóte'Orząd vczyni. 
wfy / Se0żiemu opówicoślćć mia/ y poruczyć/ iái | 
toby odley w tym pofiepowóć miat, | 


O Obronie á Wywodźiech Obwinionego- 
— Quito ARTY. | 


— 


} 


X 


| 


o Gemu pofpolitego rzadu, Ftotyby Ola 
| AE świądectwA pico prsyBeoLZ y 


eArtykuł czterdziefły czw. amy 
"ASTE y ROWY SNIETYS 


Dźieby obxviniony byl.gotovo flugnym świń 
occtweim y Wijk Sigo n fi e NGC aj 


| wedlug xoysBcy nópifiney náuEisácbovoác/. yoy 
gćienie to/ wywód ábo vEasánie niewinnosći/ ma 
być vwazóno y tożeżnano/ według obyczńią d (pos 


p» TIN aklad na Swiadki iaki ma być. 
ARTYKVŁ XLV. 


zettwóć musial EilEd Oni/ cse£áiac poFiby| 

fic 3fwym świńdectwem nie oopráwil / 

máig być ná Fd3oy o$ierí Oawóne cztety grohe na 

fłcówowónie / Ab coby flugnego byLo/ wedlug os 

byczdiu Edżocy żiemie, Ale gOżieby 3acnieyBey ibicy 

ófoby do tego potrzebówano / ma wiecey tókowe 

mu być płacono / wedlug baczenia tego / Etotemu: 
by tego ooystsec poruczono, | 

Lisby abo Gleyty nie mala być żadnemu przeciw 


Prawu ku obronie dawane. 
fuor Mu Rec AB. i uec 3 


REN, ARTY- 


, 
2 


| ARTYKVL XLVI 


(QS 2foney Gteonie/ áni $abnemu COvoidb, 
sy, towi/ Lifty táfowe nie máia być onwd 
| >) ne/ Etoteby obrone áta przeciw Dofpoli- 

c teny prówu czyniły: to iefiżeby nie mie» 
li powinni być flługnie fie (fprówić ; ále co fiebefpie. 
czeńftwá ootycse/ ob gwałtu á mocy/ moga Gleyty 
tótówey Sttonóm y Gwidobom dawóne być. 

iN prawiedliwość ma być prędko 4 bez, odmloki 


czyniona. 


ARTYKYVLŁ XLVIL 


Uwe Sa vfłczeżenia dáremnych y też niepottge- 
$5) bnych vttat/ fprówiedliwość przy Ba- 
is A ożiech pofpolitych ma prebEo. czyniona 
CZA" być/bez wpgytlich odwołot: dile z namniey 
Bymizabówkómi/ á czófu tedceniem być może. 
Termin abo d£ien ku skazaniu , iako ma być 
NAZNACZON,: 


ARTYKVI. XLVII 
GRA. £śliże pówodna Steonó/ ábo ten co žá- 
QE tuie, zá przyznanie iu3 obšáłowánego / 
©) inni toyoty mido, 
M Ptore | 


| 


ET; e Artykul czterdziefly dźiewiaty. >. 
Etore poftáwil/ dOomawia fie tego / iżeby €Oabo», 
xonym ftazdniem toniec tty (práwy byl vczyniony: 
ima oo tótówego fFasánia pewny Ośień ábo Ter- 
min byénásnácson. 2A gosieby Dowoona ftroná 
tótowego Cerminu fie nie domagálá/ tedy iedndáë 
zážadániem objdiowónego / ma Termin táťowy 
násnácson byc. 

Temu ktorego ná gárdlo skazano, ma też pewny 

czás naznáczon być. 


ARTY KVE XLIX. 


y Dyby iuż 3á żaddniem tego co obwinil/ 

w (bo też 34 f(lu&nym poftepFiem á porzadz 

e Drówć oo tego przygło / żeby miał 

" Obżałowóny ná gároleffarány być/ maļ - 
trzeciego Omić przed tym iemu to o3naymiono byćj| 
żeby czós miat Eu wyfpowieddniu/ wyznóniu á to: 
fpómietywóniu grzechów fwych: á ieśliżeby tego 
Badał / Ëu prsipmowdániu C trámentom/ czego 
nie ma mu broniono być. 

A gdy iuż bedjie po tółowym wysnániu grze 
chów dbo fpowieosi/ máig Fu niemu być prsypu- 
Bbczeniluożie vo Di(imíe świetym bíegli/ábo Jásne- 
ożieie/ Etorzyby 3báwienna oroge vmieli vEásác/ á 
pobożneminamowómi / náo$ieiebobra y weiáteve 
csynic/ tat żeby 3 dobrą náo$ieia y woiáta/bes befpe- 


| rócycy| 


M A tym obyczdiem być czyniono / ttore (ie na 


vácycy á watpienia w láfce Bożey/ mogl ná śmierć 


iść/ y ćietpieć te meFe Etota zóflużył. 2f ponieważ, 
chwalebna y Chtześćióńfta rzecz ieff / tót fie o to) 


ftóróć/ żeby chocia ćjóło ćierpi / oufá iconat mogła 
sbówionabyć, przeto Bsieża/ Dlebaniá Jásnov 


|| eArykulpiećdzieśiat, ap 


ośieie/ máia do tego pezychylni y gotowi być / żeby 
tym obyczdiem / zZbówienna náuEa á vpominániem 
bliżniegofwegordtowóli, {liema też nibomu te 
go dopufczono być/ żeby wieżnić cv iuż ná śmierć 
ma być wieożiony zbytnie poiono / TWinemóbo ine 
Bym pićiem: bo tozły dniepobożny obycsay/ ptrzye 
wodżić qo piiańftwem do teg żeby ftardnia Etórym 
go Bog Farze nie c3ul/á owBem tóbizły obycsay ma 
być poFasan: bo piiánym beoac/ nie może ztóła 
frucha iść ná śmierćyiótiey oo tego potrzebń. 


Wolinie do Sadu. 
A R AX SK Ls 


Etorym mieyfcu 3ácowyws. 


Sedźiowie áho Vrzad przed tym Terminem , kto-| : 
rego eflńteczne skazánie ma być czyniono , idko 


[p olu rozmawiać máia, y radzić. 


BRTYKYL LI 


Gss — Pierwey 


144 eArtykul pield£ietiaty wtory. | 
P Jeremey nili oftáteczne ftasánie) ábo Deftet ma 
być vczyniony/ Gedżiowie ábo Drząd máig 
wfjytliegjo porsao co 30bu firon állegowano bee 
ośie/ przefluchóć: á Strony máia te volytEie tsecsy 
przed nie położyć / tát żeby 5 dobrym tosmyflem á 
uważeniem / námovoivofy fie piecwey fámi miedzy 
foba/ mogł Fázy potym wiozenie fwoie ototo offá- 
tecznego fFasánia powieoźieć, A gOżieby nie mo 
gli fie ná iedne (entencye zgoożić/ ábo żeby im co 
wątpliwość czyniło / máig madrych á w Drówie 
biegłych luoźi miedzy fle w ráde wezwóć | á 3ć ich 


ráda to coby mieli (právoieoliwie ftdzóć/ máig pifóć| 


Fázáć d nótetminować / według tego obyczdiu y 
Jpfoemóacycy / tat żeby ná oftátnim Cerminie/ Etoz 
ty Peremptorium żówą/ ftazdnie to Ftore ná ten 


czós rua być opowicóano y obwołanó/ porotowiu| 


bylo/ y 3étásem fie prsecsytáto. 
Sad pojpslity, tko ma być pofldnomion 
al it; 


y zágáion. 
ARTYKVE LII 
ma być we Dzwaneł zádzwoniono/ y mie, 
feto otworzono / ná vtótym táloxoy Sad bywa/ 
36 trótym dzwonieniem COeożiowie powinni fie 


ma € 


(Gy Tiimin / óbo cás nóznóczóny pezychodśi/| 


zeyść/ ábo też Woytz DrsysiesniFUdbo Ráyeámi: y 


`~ 


eA rtykul piecdziesiaty trzeći.z 49| | 
Ima Sedia przednieygy ábo Woyt/ drugim roftar| | 
3áé zósieść/ y (am też ma ná mieyfcu fwoim śieść/| | 
wżiąwjy w tePela(Ee ábo miecz Dobyty / wedlug 
zwyczów tóżocy żiemie, A tót siedżieć máioftáte- 
cznie / Eóżdy ná fwym mieyfcu poti fie Sad nie d0 
Fona/ nieząbówiśtac fic niczym inBym. | 
Jóko Sedźia ábo Woyt ma pytał drugich, iesliże 
Sad dobrze zasiadł, abo zágaion. 
AREY K-V LHH: 
(3 Pyiuż whyfey zásicda / tá iáEo voysBey nápis 
(ano; Suozia ábo TDoyt; Eá$bego 3 X dosiec 
ábo Desysie$uiEovo ma pytác 3ofobná / ieśliże ten 
Cap dobrze 3ásiabL/ ábo ságáiono, A gdy w tá- 
Kowym Saożiesieom ábo osm / á nie mniey ofob 
zósieoźie / ma Eá3oy 3 nich sofobná tymi flowy 007 
powiedzieć: Dánie Sedia abo Dónie DDoyéie/ ten 
Sad dobrze ieft 3ágáiony / wedlug Vffaw y Prás 
wá Cefárffiego. 
Jako obżalowany ma być do Pregierzá abo do 


slupu przywiazan. 


ARTYKVŁ LIV. 


"SEDNA (ue Gra iefi oy. 


| fo e Artykul pigldzieftaty piaty. ` 

ieft 3oavoná / $e Slocsytíce tym csáfem oo Dregiersá 
bo flupu przed (Fasániem / ábo też y po fEazdniu 
ptzywiezuia ná ryntu/ dbo tám ná tym mieyfcu 
gożieby ode whyttich ludżi mogł być wiożian, A 
tóE/ ponieważ ten obyczay nie ieff BEooliwy/ może 
zóchowan być. Góożieteż inny obycsay otólo tego 
ieft/tedy fie táP 3dcbowác/iáEo gosie obyczay niesie, 


Obzálomány abo złoczyńcą, iáka ma być przed 


Sad przywiedziony. 


AR ZTIGUKNTUEM 


śEożia / goy iuż tá” Sad porzadnie 3ásieb$ie/ 


abo YDoyt/ ma roftasác Oprawcom á Cella, 


t3om/ sloo$iciá dobrze zwiazanego / przed Og 


przywieść/ y pofłamić» 


Jako ren złoczyńcą w obec przede mffytbiemr | 


mab yć obżałowan. 


ARTYKVI LVI 


P Rzy tátowym óbżółówóniu / Ftore fie przede | 


wpytrimi Ożiać ma / ten potsaocE ma być zd: 
<hbowan/ Etoty ná Etorym mieyfcu w zwyczóiu ieft: 
to ieft/ ma Dowoona fłronó/ abo ten co obżdło: 
| xoal/ przy tyntbyé/ yinftygomóc. Ale gosieby ob- 
żólowóny niewinnym być nóleżion/ á ftroná też 
| przeciw 


| 


| 


IEá$oego woley to byc/ tat obwinionego / iáEo tego 


przećim niemu inftygovwoác á Drówó ooftac nies 

cbéiálá / tedy takowego obžáfowánia) przede whys 

timi wfpominóć nie byłóby potrsebá. 
Prokuratordch. 


WER LERNISTDTMII 
p Roturatór/ Edżoey COtronicEtora tego poteze 
buie/ 3 Orzedu á oo Sadu ma być oan, 
tátowi pProturatórowie máia byc przyśiegii ná 
to / że fptdwiedliwośći á prawdy według Drawa 
pofpolitego / y tych vftav / móia y powinni beda 
bronié/ y iey fie we wByttim Ożieczeć : d i$ nie máia 
fwoim xioseniem á hceniem niwczym fpráwicoli, 
wości prseBEaosáC/ áni icy voywtácác/ Etora pasy- 
siege ma Oeożia ábo Drzad oO nicb prziymowóć/ 
yimwwydówóć,  Aieśliżeby ten Profuratór Etóry 
ob firony tzecz fprówuie / tót iáEo ná niettorych 
mieyftóch ten obyczay ieft/ był ieden 3 post3ootu 
tych Etórzy ná Sadzie siedza/ Abo 3 Przyśieżnie 
Éow: niema do tego być przypuBczon, żeby był przy 
tym / gdy drudzy beda fie ototo tego námawiác y 
tńożić/ iatoby mieli (Fasánievesynic/ abo Oentene 
cya ferowóć. — 3Druosy ieonáE Przyśieżnicy y Se- 
ożiowie/ máig odley prseosie'poftepovoác/ á maná 


Foryjótuie/ Drofuratord fobie/babs 3 Pozyśieżni 
"OWO Eow/ 


sa  „eArbykul piećdziesiaty ofmy. m 
Łow / badź Etoregotolwiet innego obrác/ ábo też 
imożey fam rzecz fwoiefprówmowóć., Ale goźie tá 
'towerfo obierse/ Etotyby nie był 3 pośrzodtu Drzya 
'śieżnitow / ábo Etoremuby przed tym iuż oo tegoż! 
Sadu Drsysiegá nie byIá wydána : tedy ten Eá$oy 
ima pierwey przyśia03/ niżli pocznie tzecz {pramo 
wóć/ tat iáEo voysBcy wypifano. 2f olatego żeby| 
porzadnie / á co nayÉrocey (Fórgi y inne fprávoy || 
przed Sadem poyso$ mogły / Droturator ticdy 
fEátge Elóośie/ midfto tego oo Fogo rzecz (prówuie/ 
żeby go iejo ptzezwiftiem cseffo wfpominác nie 
ft3tbá byle/ ma Etóść litere X, á miáfto ob3álovod- 
nego 25. A gosteby vesynieE ten sly/ ito 3boyftwo/ 
ztoożieyfiwo/ zamorcdhowónie ábo (palenie/ tatże y 
inne/ miał vofpomindé / ma miáfto tego Eldść litez 
te C. á 3volaBcsá goźie (Eátgá iożie 5 Drzedu á póz 
uczenia Sadowego / tám ma być to obferwowa: 
no/ żeby w tókowey 2fFcyey Fłaożiono/ Actio, ábo 
ftócgć ob Drzew, á przy tym imie tego coŻałuie, 
Skarg przez, Prokuratora z Vrzedu dánego, abo 
też ktorego fobie firona obierze, tym obyczdiem | 
ma być czyniona, 
ARTYKYVALŁ LVII 
P. Sedia / Dowoona fteoná A. $áluie (ie ná te- 
go Stoczytńce 25. Etory tu ftoi przed Sadem / 
; | o v6ye 


eArtykul piecdztesiaty dziewiaty. 531 1 
ovcyn iego/ yzłoczyńftwó C. Ftóte vesynily we- 
dług tey Afcycy/ ábo obźólowónia/ ttóte przed tym 
przed námi iefÉ vesyniono / á p:zetożono : Przeto 
zadam żebyście wedlug pofpolitego Práwá, á opi 
(ánycb dwalebnych Dfław Cefatftich / ábo y tey 
fiawney Korony / Etore ototo táFowycb vsecsy/ iáe| 
toby flugnie byli tarónij (a ooftátecsnie vesyntone/ 
z pilnoscio iego pczynet zły pważywby/ á winnym 
go być vznawby/ fptówieoliwym ffasániem for) 
im, ftóróć vo(Easáli /-táE ióbo wedlug porzaofu te 
go prawą, fluBnic to być ma. | 

sEśliżeby Protutatór tymi fłowy tego obżóło 

wónia przełożyć nie ymist / tedy może ia ná pie 
finiedńć/ á te (Ioxá przy tympowieożieć : D. Se 
o4ia/ prófeżeby to obźałowónie firony povoooney/ 
3 tey Edtty bylo pocsytano, 

Obzdlomány, przez fwego Prokuratora táko 

/— ma mowić: 
AOR ue X NONSE. LES: 

[ £sliże Obźólowóny przedtym iuż przyznał fie/ 

ábo 3 dbofłótecznych Oomodow iuż fie nań por 
tazcło / że winien tót idEo wyzgey / gOźie fie voypi- 
fuie o bowobsiedb y o voysnániu / Bersey to wypie 
fano: tedy innego fie nic nie zeydźie mowić / ieorio 
miłośiecożia A łafFi oo niego Diolurator prosić ma. | 

ONORE RTH Seal md cipere m 


^ 


| 


$4 eA rtykuł piećdzieślaty dźiewiaty. pix 


Ale gosicby ob$áloxoány ábo fie znóć niecbciat/ ábo 
prsysnavofy fie przed tym/ potym przyczyny tóFie y 
Dowody vEásowal/ przez Etoreby rosuimtal/Seby fie 
odwieść / á (Earánia oyso$ mogł: może Protura» 
tot tym obyczóiem niżey wypifónym / oo niego fprá- 
xoc Odć/wżywńiactych litec/ ideo wyzBey ołazanó/ 
miáfto wymienienia firón : to ieft / miáfto obzóło» 
Yoánego 25. tego cożóluie A, á miáfto wyfteptu C, 
ottoryftórgć pczyniona.C, ELáooc tym obycsáiem, 
Anie Sedia / ten to B. ob3átowány / Fu temu 
vczynłu ábo złoczyńftwu/ Etótym go obsálor 
mano ob A. Dowooney ftreny / żeby €. vezynit: 
jopotoiába/bzoniac fic/y niewinność fwa oFásuiac) 
tym voBytÉim / có przedtym 60 niego powiedano y 
|przetożono / ptogac żeby za vważeniem tego wyz 
ttiego/ y niefłuBneobwinienie/ y niewinność iego/ 
z pilnośćia oo was bylá vważona/ á pzez Deľret y 
(tasánie prawd oftátecsne/ Żeby 3 tego wyzwolon 
byl/ á żeby nattódyj vtráty/ y BEooy/ Eroresá tym 
nieflu&nym obwinieniem przed prówem podiąć 
muśiat/ iemu fie návorocíc mogły/ 00 tego có go 
táE oftdrzył : Ola tego/ áby Práwá doftat/ żeby był 
obreczóń, 
G Dźieby DroFurator. tiłowey obpowicosi 00 
~ Obżółowónego wymowić flowy nie vmiał/ 
może ná pifiniepoodć Sadowi/ á pt3ytym to pór 
wieoźieć 


eArtykul ffesédiesiaty.. 5| 

miedźieć: Danie Sedia / Żeby te to 0dpomiedź d 
prośbe Obiátowdnego / 3 tey Eórti Difats przede 
IvoBytEimis coffasánia voáfego przeczytał, 2f Se- 
ošia zá tátowyni$abániem ma re(tásác Difírsowt 
Żeby teFóttFe przeczytał, 

Obzálomány gdy fre tega przy , ku czemu fie przed 

tym przyznał, aboná co dowod. słuny 1651. 


ARTYKVŁ LX. 


Dźieby Sedir porozumiał / że Dbżałowóny 
pesysnavofy fie przedtym w rzeczy boxvoonty/ 
ńttóra fie ini oofłótecznie nań petasálá/ tylEo Ola 
tego fie przat/żeby przewioTe mieć mogły á żeby fpzóe 
wiedliwość y (Tagae Facánie fie zwlotto, Mia Se- 
ośia 5 tymi ovoiemá Káycy ábo Przyśieżnici/ Ftótzy 
 ltótoweiego wyznónie / byvoBy przy mecc).ábo 04 
procsmeti flygeli/ rady Butóć v moorycb/ á vo Prá- | 
wie biegłych ludzi. A ponieważ ci owá Drsysie 
inicy/ w tótowey przygodźie nie świdocza iabo 
ISwiddtowie/dleióto €Ogo$iovoie/y nie máia prze, 
to być ob drugich oblacseni/ gdy Stazódnie ma 
być vczynióno, 50 ptzygadza fie / 3e drugi tego) 
wfpyttkiego/ Fuczemu fie snaE nd mece/ przy fie y oo» 
olyiva : tak iáEo przykład tego ELáosie ieden/ oye 
pifuiac/ $c iconego trzy rázy mieczóno / á po tóżoym 
.. imeczeniu tego fie wByttiego prsal / tu czemu fte ná 
XC PO 5bb j mece 


(s4 eArtykul feśldzieśiaty pern | 
| mece przyznawał: á iż nótoniec/ gdy nie mo$ono 
ná nim nic tłowego wymieczyć / że go wolny 
BCZYNIONÓ: ; | 

Kat abo Ceklarze, żeby mogli być befpieczni, | 


SB ma obwołano być. 

| RRT TRASE TXI 

| | G Dy iu$ Sedia vesynivefiy fEazónie / lafte sla 
n : mie.) áborosge/ á Aátma złoczyńce wieść ná 
| to mieyfce ) ná Etórym ma być faran; nia być wo- 
| lano przede wgemiludżmi/ y o5naymiono/ moca à 


3 pdruczenia zwierzchniego Orzedu/poo (Parániem 
ná górole / żeby żaden nie śmigl Játovoi niwczym 
przesEaozóć, áni fienańrzucać, ábo chcieć złodźieić 
| oobiińć / chociaby też y wczym zá przygoda poblae 
| | ph. Awgdłżetuw Dolfcetego nie czynia/bo (i 
i -| |nie3o8 za potrzebnie, 

| Niepotrzebne pytania w Sadzie, máia być 

| okażone. 

| ARTYKVE LXI 
| C |p Oniwa ná wielu: mieyfeńch zdchowywanć 
| . pytónia wiele/ niepotczebnego á zbytniego / 


Ptóre nie tylko nie pomagóło Eu wywiddowóniu 
prawożiwey czeczy/ ále omfem prze niefprávoieoli 


| os y Prawo fie oowlocylo; a niepotrzebnie 
- czń68 


e Artykul ffesédziestaty trzeli. ET, 

(3e zwłóczył, przeto tábovoe xoBytÉie pytania 
nie potczebne/ Etote fprdwieoliwośći prseBEabsás 
ia zwłocza: á od luośi chytrych y xoywrotnycb/ vs 
myślnie tu pisexolecseniuaawá/á vplecieniu Ron! 
trowerfiey / czynione bywńia / máie być potóżone 
yaápowieosiáne, A Drząd goźieby tego ná Etorey 
ftronie boswidocsyL/ ma to ftodze sáftánowic/ y 
(Fátác táFowego / Etotyby sá prseBlym vpomienieć 
niem niechciał fie 00 tego zdżieczeć / tylevásoxo ileby 
fie potym tego Oopuścił, 


O Spowiedźi y Napomindniu, ktore po skazánin 
| ma być vczyniono. 
ARTYKVZ£1. LXIII. 
Dy iużDełcet dbo (Fasánie ná śmierć oftátecsne 
wymiożie przeciw Obwintonemu/ ma być tego 
oopupcsono/Seby mogl gtzechow fwoichfie voyfpo- 
wiedóć/y 00 nieg iśtoby 3 oobta ndo$ieía ná śmierć | 
miał iś03/ áby nauczony upomionion był/ á przy 
jnamniey ieden ábo owó Kśieża/ gdy go iuż ná 
śmierć wioda/ máig przy nim być/ y prowdosic qo 
«3 ná mieyfce/ prsetláodioc droge zbawienna / 3á 
Bółowóniem grzechowieg 4 zafłuddmi Dáná Eb ry 
uf SbáwitidánáBigo tát żeby 3 Sobra Páni» 
cie y nábsieia/ to cosáflu$yt/ żeby cierpiał. | 
»bbiü: +. powie 


-- 


"16  eArtykul feśldzieśiatyczwart. 

| Spomiednicy abo Ksigza,nie m4ia niko go upomina 

niem [morm do tego przywodzić, żeby fie przał, dbo 
odwoływał tego, ku czemu fie pierwey przyznal, 


AREYKVE: LXTV. 
Ponieważ nieflugna y niepobożna rzecz / to iefł/ 
żeby złe vesynti a fprávoy tu BEobsie Rzeczypo 
fpolitey byty 5sáEcyxoáne: y nie prsyftoito nitomu/ 
przeć fie tego co pravobá ie(£/d prawde falBem sáLvy 
wác/ abo Fomu Żeby tót czynił / nóto taożić y per, 
fwddomdć/ tół iótoteż y wysBo tego ootfniono. 
przetó Spowiednicy á dieza / niemdia złoczyń- 
cómoo tego pr3yimoo$sic/ Żeby tzeczy przed tym wy- 
znónych á oośmidoczonych przelifie/ á obxoolánie 
czynili/ chcac w tym y (woesle (právoy/ y ocvugicdb/ná 
, |Esorecotółowego wiedzac wysnáli/sátcyé. 
Ci ktorzy bluznia przetim Bogu, idto mdia 
być kardni. 
ARETY KV 2 LXV. 
| G BDźiebytto plugówymi vfty/ á złymyzuchwó 
tym fetcem/ Panu Bogu to przyczytał/ co przye 
„czytano być niema / abo: vymowal to/ co niema 
być vymowano / fuobliżeniu d obtáSeniu świetey 
YOBedymocnosci á oobroci iego/ ábo też żeby co 
| niepz3yć 


ieptzyfłopnego á nieftußnego przećiwEo Dónnie 
Mdtycy movil ábo fptáwom Bożym / Etovymi 
on zbawienie ludztie fprdwował / tałowy Eásoy 
olu$niercá/ ma wfedźie być przez Drzad wino: 
wan / y olazego/ według vzndnia winnośći dbo 
wieltośći grzechu iego/ też według baczenia ná 
Itan y aá ofobe iego / ná zdrowiu ábo też y ná gár- 
olema być tatan. A goźieby táFovoy iu$ poiman | 
były á wfdozon/ ma Drzedowi być o3naymiono/ á 
Sedia ábo Moyt/ według Jnfórmócycy ánáuli 
ob Drzebu báney/ ima w tym (iesácbowác/ tát že 
by tátowe blużniecfiwo według Dráwdá było ffa- 
tóne/ ażeby takowe tzeczy d grzechy miedzy luosmi 
fie nie mnosyly. 
Ci co ludźi truia, 1dko mdia być karánt. 
ARTYKVŁ LXVI. 

Dźicby ná Eogo pewnie to doświadczóno/żefie 

ztółimi czeczómi obeboosi / á tym żeby Eouiu vv 
BEobźił / tikowy ma być Earan/ á ogniem fpalon.. 
Mle gosieby v Fog nóleżiono twućiznejć bedac w tym 
podeyżczóny / nie nálástoby fie iedndE/ iżeby ińka 
BEobe na zdrowiu tym Eomu uczynił / tatówy ma 
być Fatan/ dle nie ná gárole/ iedno wedlug fluBneg| | 
Yoysnánia Drzedu/ á madrych luożi A w tá- 
towych przygodńch/ Oeodżiowie dbo Drzad móia, 


»bb iij cem Bg 


iiie a ii Ei CE 
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3 _ eAriykul festdžicsiacy liodmy. | | 


fiedzugich w tym biegłych edośićjcoby tátovoy sáffu 
3yl/ tat iáEo niżey Betsy o tym wypifano / gożie (ie. 
náuľá odie] iátoby Śeosiowiemielifieróożić., — | 
Skaránie ińkowe ma być przeciwko tym, ktorzy 
Kartki, Ksiegi porzucdia vkrycie, fromocac ludzi, 
y na poczliwość czyię tym obyczńiem fre tárgdiac, 
tiko to latinnicy zowia, Famofi Libelli. 
ARTYKVŁ LXVII 
K CobyEolwic£ wypuscit Rsiaztiiálie/ ábo piz 
„(anie / tórgótac fiend csyie dobra flawe y pocs;| 
ciwosé vtrycie / nie podpifawpy fie imieniem ábo 
przezwiftiem fwymy niefługnie á niewinnie: taty 
żeby ten zeftoómocony/ 4 tymobycsáiem nágániony 
mogł (aos prze to / Eu (facániu iótiemu ná zdrow 
wiu/ ná dobrey fławiefwey/y też ná górdle przyść: 
tąkowy Fázy złośliwy á niecnotliwy potwatcá/ 
3á pewnym dowodem á ooswidocseniem táfowe- 
qoslego uczynEu/ wedlug opifinia Drówó/ ma ty- 
mi obycsáymi (Fatan być: y to wfytko cietpieć/ Eu| - 
czemu onego niewinnego zloślitoym A z0:60liwym 


„Jofkaczenieln, y oflawieniem/ chciał pesywoiesc. A 


choćiaby też y to offawienie á pifánie potáiemne bys 
lo prawodźiwe / tedy fie nie ggodźitym obycsáiem Eo- 
golSyé, dbo fie tym náð nimmscié: tedndt tenco 
| táE zło, 


| 


[7 Ubytfelieiatjofn — 9) 


tdf złośliwie á vtrycie oflawil y opifal/ma według 
vsuánia Drzedu być ffatan/ gdyż to iefibórzo Bto: 
oliva tzecz/ zdrAdliwie ná czyie ffavee fie tátgáce 
Skaránte tych, ktorzyby Monete zfatkowóli, abo 
` nie malac ná to Przywilciow y dozmolenia 
zwierzchniego Pana Myńce bili. 
ARTYKYVAL LXVIII 
M Mńcó/ ttzemi obyesáymi bywa fałgowóna. 
M aptzo0/ noy Eto poo Herby aznókicuozy: 
mi EMlyńcebiie. € Druga goy Fto NTáteryey abo 
trietallow nie dobrych OOtegowżyma, € Trze- 
cia / ay tto thyńce bire pod mnieyBa waga niżliby| |- 
miółó być. g 2f ci voByfcy tym obyczdieni máig 
być fatón, q Ten co falgywa Eliyńce biie á 
czyni/ ábo táFowey PI fyńce naodmieniawky y ná 
byvofiy miedzy luo$ie ia wypuBca/ chcac y wie- 
o3ac/ tu oBuFaniu bligniego/ á pożytku feoemu/ ma 
być ogniem ná górole Faran) 6 żywo fpalon być, 
A Etoby tółowego w domu fwyn / wiedzac to nai 
przechowywał / á iemu mieBEónia oozwalał/ tá- 
owy ma on Oom ábo miebEdnie fwoie tvácic. 
Ci co Kilyńce biiaz mnieyfa waga y pooleye 
Ba niżliby miátá być / nie máiac ná to Przymiles| | 
iow ábo oosvoolenia: máia być wedlug vrádze 
nia Drzedu / y wielkości zófłużenia / ná mátetno- 
éct/ ná 
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ść ynózd:ówiu/óbo też yna qátoleParáni, —« Ale 
| ci Ptotsy cuosa tITyńce obrzyndia ) ábo wywatzć? 
niem pfuia/ ábo teš lefceyBa czynia/ y podleyBa 3 lez. 
pBey/ máia nietylEo ną móietnośći/ áley ná gátole 
ptzy tym być Fatáni / według wielkości obwinies 
nia/ ópznania Drzedowego. g Ale goźieby o0. 
xoieb$iono fie/ że tto zá oozwoleniem Drzedu, tato: 
werzeczy czyni tedyten Drzao traci te Drzywileie 
5 wolności, 3á Ftorymi wedle Drsywileiovo / wole 
inoim było ŁTyńce bić. 

Jako máia być karani (i, ktorzy falffuia Miary, 

Lokiie, Wagi, Funty, ábo też Kupie, 
| T omáry, €c, 


ARIYEKV4, LXIX. 


A EogoEolwietbydoświdoczono/ á on chytcze 
á złośliwie/ idey, YDagi/ Aupie/ dbo inne 
przeddyne tzeczy/ 3fal Bovea wr fBy/ v3ywa tego/ ábo 
ptscoawa sá dobre dnie sfalBowáne: tá£owy Eó- 
$oy ma bycpeiman/ y wfáoson/ tál io ná cárolo 


l 


bywáia vofaosdni. A goy fługnymi dowody nań 
fis to potaże/ ma być 5 tTiidjłó dbo 3 Siemie voypoe 
wiedżion/ á ná ciele miottámi v Dregiersá (Favan/ 
według wyznania onegoż voyftepEu. A ieśliżeby 
nie taż był w tym dOoświńoczon/ możebyćy na góre 
ole (Faran, . | 


- Oa 


Skaranie Prokuratorow, gdy w czym wyjflabia, 
tákomwe b yć ma. 


ARTYKVŁ LXX. 


$oyby Dro£urator w Ftóreytolwie: KRontró, 


wetfiey/ tá” ototo Jmienia ábo tY'idietnosci; | 
ido oEotogátold/csecs (prámuiac/firone bo 302á- . 


osil/ ábo poówoo iáFi á offuEánie/ Eu BEoosie tego 
00 Foto rzecz fprówuie / vesynit/ á w tym go doz 
świddczono £ ma naprzo0 BEode/ Eu Etorey Stroz 


Siemietey ma być wygnańn/ według wiclbosci wy- 
ffeptu á zadłużenia» 

| Jako máia być karanidi, co przeciwko przyro- 

| dzeniu grzefa. 
ARTYKV4. LXXI. 


(3 Pźieby Ero takowy nálesion był/ żeby ábo 3 
" bydlećiem / ábo chlop 5 cblópem przeciw przye 
todzeniu (prawe mial/ tátowoi máia ná gardle być 
ftardni/ á według obycsdiá ogniem máig być (pas 
leni; bes wpelótiego zmiłowónia y łafti: ponie 
waż to bániebny y (tomorny gtzech ie(E/ y mia być 
(toost Faran, iá 


——  eArplalliehndisiaty. — — hy 


ne pezywiool/nagroodżić / á potym v Prezierzá ma ` 
miotlámi (Faran być) y nółoniec 3 triiáftá ábo 3| 


—' quove MAKA 


* 


i 
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| Jaka máia być 


| j4ko ti móia być karáni, ki orzy cudze Zon y, Pán- 


‘karani Ci, ktorzyby z pówinowatymi 


á krewnymi Bialymiglomámi vczynek mieli. 


ARTYKVŁ [XXI 

G Dźieby ná ogo ooswidocsono / iż s Pásierbiz 

ca fmoią / 3 tTlócócha/ ábo 3 Jatewia vesye 
net niepóczćiwy miał / ábo też ziaEimi. w rodzie 
blisBymi 2Sialymigtovoámi: táFevoy 3á ráda usi 
vc3onycb. w Dráwie / á bieglycb / ma. wedlug da- 
voná opifénego obycsáiu: w Cefórftim Dráwie / Ëa- 
tan być», 


- ny, abo y Bialeglowy,,. gmaltem 4 moca biora, 
y wnaftiia. 


ARTYKVI, LXXIIL 

^ BDźieby Etocnosa Sone/ ábete$ Dánne nie Wy- 
oána za a3, nad woelatTicsá iey / bo Dy 

cá moca wżiał/ywnioft: á Naz ábo y: Oćiec oncy 
ożiewki / chociaby też tYTátEá y oná:(ámá.Dánná 


prsys5wolilá/ á 3 iey wolą ficto oftálo/tego fte 3áto» 
mał yżadał/ 5cby.táEowy (taran byt: ma ten ób- 
winiony / góy (ieto nati. vEase / wedlug nátsabse- 
nia A opifónia Dráxod / dofłatecznie (taran byc/ aá 


+ + 


 zóda śndułaludżi w Drémie biegłych. 


 Ciiáto 
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Ci isko maia być karani, ktorzy po dwu dbo po 
trzech Z onách mtemá:a. i 


ARTYKYVŁ ixxv. 


Dźieby ná Eogo dowiedziono fie/ $e máiac pistor 
tym żywa 3one/ 3oruga ślubbrał: dbote 302 
na máiac pietwgego Meá Że Orugiego poicdlá: tá: | 
towy pcezyneć wietgyy büniebnieyBy ieff niż cudo- | 
loffwo / zattory ác3 Drńwo Cefarftie nie wypifóe 
to / żeby Eto Fatan być miał na gácole/ ten co fie go 
oopusci/ wgótoż zafluBnefie widźi/ żeby takowy 
Edżdy/ Etovyby fi: tego vmyślnie ważyć d Oopuśćić 
śmiał/ nógórole o to Faran był/ tát ido o idvone 
cuosoloffwo. 
Ci ktorzyby Zone abo Dziewki fme, abo iókiekol- 
| wiek przytatiolki, za pieniadze, y dla fromotne- | 
go pożytku, drugim zmod£ili, iako máia 
: być kardni. 
ARTYKVEA rxxv. 


K Toby Sone fmwoie/ Dźiewtej abo Krewna á 

Dominowáta/ ola (comotriego pożytku zwo- 

Ośił/ y icy fie Futwić oopuscit/ ábo też idtimtEol- 

wieć obycsáiem ostectom fmoim) żeby do tego przy: 

iczyne dawał / ińkobyco nierzgonego /  przećiwko 
Jii ij „Bogu 


2Sogu/ópuscivof y voftyo/modáwác fie 3á odry/ Abo 
iatożtolmieć midly: takowy Ed$oy ná czći/ y ná 
3orowiu / áná gácole/ wedługnólaftu pofpolitee 
go Práwá ma być Eatan, 

Jako zwodnicy abo zwodnice te ktore przyczynę en- 
dzoloflwa daw dia, má;a być karani. 
ARTYKV £L rxxvr 

Wnieważ wiele fte tego tráfia / że profte á vez- 

ciwe Białeglowy / á nabársiey Danny á Die- 
weczłi / prze złych á niecnotliwych Iuost/ ró mie- 
oży ŚP ieżczyznami, tato białymigłowómi/ (łórdnie 
iteż namowy/ zapómietawpy (ovotey pocscimostt/ 
w tottófiwo á niepoczćiwe obcowanie fie wdawóe 
ia/ y zwodzóne bywodia. Preto voByfcy zwodnie 
[cy y zwodnice/ y ci ttotzyby w bomíecb fwyd o tpn 
wieo3ac/ te; o dopuBczaii/ abo z prsendieciem/ tá 
Eomych rzeczy przegiadóli/ według vsnánia wyfłee 
pFu á przewinienia / 34 ráda w Drdwie biegłych/ 
máig tá być Faráni/ żeby fi» nie mnożyli / y máig 
tafowym vBy vrsynác/ miotłómi ie v Dregieczą 
bić/ y 3 Ulfiá(tá wypowiedńć, 
Cikrorzy ludzi podburzáiz, á miedzy ludami Sedi- 

tyt czynia, iako maia być kardni. 


ARTYKVŁ tixxvt. 
MEE. o SIME or 0 
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1 Dyby Eto w Siemi w Acoleftmie/ dbo'też w 
ttíiescie/ á wfpołecznośći idtiey ludżi / prze. 
ćiwto Orzedowi á zwierzchności / pobutsenie ido 
kie / ábo potáiemne Sedicye czynił / á toby fie nań 
pewnievtazóło, tókowy według sáffusenia 4 wiel- 
tośći wyfieptu/ csáfem ná gátole/ czófem też miov 
támi v Dregierzó/ (Faran być ma? y 3 Siemie ábo 
5 Mińftó wypowiedzion/ gdybytałowepooburze 
nie czynił Ule Drzad przy Fardniu tółowych lu, 
ożi / ma bácsnie á madrze poftepovoác / żeby Etsy: 
wod nitomu nie bylá vcyniona/ á luo$ie żeby fie 
bótziey 5tegoniepeobursáli, — ; 
Ci ktorzy fwowolnie, 4 nie 24 przyczyna zbiegdia, 

tako máia być kardni. 


ARTYKVZ£ LXXVII 

p Onieważ miele fie tego pr3ysab3a/ że drudzy 
za zuhwólfłwem á fwawola/ też bes żadney 
(lu&ney przyczyny/ocietdia/ á zbiegBy pocrožľi csye 
nia: á dootych (ievéicEáia/ ná temiey(cá / gożie ro, 
5umieia/ gożie przechowanie iteż pomóc mieć mo- 
ga y csáfem tátowi ludziom wielkie płody á obrá 
zenia czynia/ á w niebefpieczeńfiwo pzzywodza/ nie 
móiac baczeniand czad y pzówó. Pzzeto táfowi/ 
zd 3brayce/ obpowieoniti/ á wpytich luosi wefpoł 
zógubce/ máig być Ożierżóni. 4 gożieby 3 tych) 
RRSO Jii iij micyfc/ 
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(^ imicyfc/ ną Etótych przechowywanie y obrone máia/ 
|. . zapómiętawBy Práwáy fpzówieoliwości/niechcies 
| li fievfptówiedliwić / á nie przefłóli grożić y 00póe| 
| |widdóć/ á Ftorego 5 nich dofłóna/ sárásem ma śćiet 
być / y ná gácole fłaran/ idto zdrayca d pefpo« 
lity BEooscá/ y nieprsyiaciel/ chociaby też onym od- 
powińddniem fwoim Brody żaoney nie rczynił. 
Cólże y ci Fardnimóiabyć / ná Etórestoby fieco tá- 
towego Oowiedziono/ zeby obmysláli abo przed śie 
bróć chcieli, 
Ale gożieby Eto bóiąc (ie vEvoápliwego á cieżkies| ` 
goftavánia/ dnie przetó/ żeby Eomu BEoosiciniat/ 
vcietl nie ná pobeyscsáne mieyfcá : tółowy nie3áz 
| flużytóć wielłiegoftatania. A ieśliżeby watplie 
| |wość wtym idta bylá/ móia SGeożiowie bo V- 
tząd ráde w tym w3iąćGd ludi biegłych á vczonych 
w prówie/ tá iáEo niżcy bedżie opifano. ! 


Za innymi lieżkimi złoczyńfiwy , ktore fie porzad 


sa A DAJA uen 
> wypifuia, tákie karanie ma być czyniono. 


Naprzod o tych, ktorzy ludzi potajemnie 
 truiá. | 
| ARTYKV £L xxix. 
e Dźieby tto Fogo otrul/ á 6 zdrowie ábo y o. 
| gátolo prsypráwil / ma iáťo ten Eto yámorbue 
ie/ 
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ie w Eolo być voplecion/ ieśliże chłop ieft. TAiexoiá-| 
(tá gośieby w tym doświdoczona bylá/ ma być vel: 
topiona / óboidłimEolwiet innym obycsdiem/ we- 
dług fwoiego wyfłeptu / fFacána na gárole: ále 
pietwey niżliby Étora tótowa ofobe ná qárole fla- 
cano/ ma. być tlegczami. tofpalonymi tórgóna / 
nniey abo też wiecey / według baczenia na ofobe/ 
y nózójłużenie: tót żeby Oruozy tym przytłóodem/ á 
frogościa ftardnia / oo. táFovoydb [praw dwie- 
ożieni byli. JAA 

Matki ktore dzieli five tráca abo zabiidia, do: 
maia być karáne: 
KART Y KVA. Lxx. 
Jałagłowó ieśliby Etóta płoo fwoy/ Ftoryby 
iuż żywy byl/ á cstonti ná nim bylo rosesnác/ 


zabiłó: tá wedlug obycaáiu / ma żywoóbyć zółow:| | 


pána/ ápalem ptzebita.. WBótoż pzzefirzegónąc te- 
go/ żeby druga za ftogościa tiEowego (Fatánia/ w 
defperńcya nie przygłć / może być vtopiona. Alej | 
goyby tałomy otrutny vcsynel: w Etórey. Siemi / 
ábo w Eieście pesygaosal fieczefto/ Ola wietgego| 
firdchu y prsyEláou drugim złym Bialymgiowom/|. 
india być według wyzBey opifánego obycsáiu Ëa- 
tány: abo tśtowa Białagłowó, pięrwey niżliby ia 
b»topiono/ ma w ogniu rofpalonymi Elefczómi być 
"o tórgó. | 
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tóegóna/ według nauki atóoyluośi m Drawie bies 
.głych. A ieśliżebyttora osiecte poroożiłą żywe/ á, 
marte potym nóleżióno/ á oná ie firylć / potym. 
vEasáto fie tó/34 wywiadowóniem 3 pewnych zná- 
tow/ Ftote w táLowey mierze bywdia obfermoś 
voáne/ że niedawno potobżiła : gożieby állegowd- 
tó/ ytym fic wymawiálá/ 3e tł pmótle poroosilá/ 
ma być pesypuBcsonaTu wywodowij atu vtazde 
niu niewinności fwoiey / fłuBnymi ptzyczynómi á 
dowody, Ale bes fługnych wywodów á świń: 
dectwj niema iey wtym wiárá oána być. — 250 
igosicby tifowa wymoxoá mieyfce miala / chciółde 
by bes pochyby Eá$5a fie wymowić / á 3 fwego ste 
go á otrutnego vcsyntu oczyścić: przeciw czemu/ 
mwielfi to dowod ieft / 3e csuiac fiebyć besemienna/ 
tego EcyLí/ verycie á potáiemnie povoosilá/ nie wes 
3wavpy nifogobotego/ á vmyslnietego Etylá: y 
podobienftwo á poocystsenie 3tad o fobie vcsynilá / 
żeto ożiecie za icy pomoca 3 świńtóżegłó/ á 13 oná 
itym 3ámoroomániem plodu fwego/ cbéiálá niecnor 
| tefwazółtyć, A tát gożieby tym obycsátem (voy 

loczynet załtywalć / á vpornie ná tym fłałó/ zd táť 

fluBnym podeyśczeniem/ á dowodem tego złego vv 

czyntu / ma być metą oo tego ptzyćiśniona / Żeby 

pravooe wyznała: á goy fie wyzna/ maná śmietć 
być (Faséána/ y táb ftaróna / iáFo xoysBcy nápifano» 


Ale 
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Ale gożieby watpliwa to czecz ieonáE bytó/ á D- 


t3G0 nie mogł fie ztego wyprówić / teśliże winnó) | 


ábo niewinna ieft/ nie fEwópidiac fie/móia wBytkie 
podobieńftwa / dowody y obwooby fpifáne być / y 
CicFumftáncye: A ma być rádá w tym wśiet 00 
biegłych á w Drówie uczonych luost. 
Biaległowy, ktore dzieci fwoie porzucaia dle nie 
zabiińia, isko máia być karane. 
ARTYKVE LXXXI 
BDźieby tora ożiećie fwe porsucilá/ chcąc fiz 
go zóptzec/ dni o nim niewiedżieć / á Ożiećie to 
. potym było nále$iono / y wychówano/ á nónie ies 
onát 3á czafem otazóło fie to/ y byłaby oowoonie 
vo tym vanána / ma według táoy ludżi w Drówie 
biegłych / ále nie nágárole być Earána. — 2f ieślże 
ożiecie tó potsucone/ pietwey niżliby fie o nim do 
wiedżiano/ vmótło : 3á przyczyna iey porzucenia y 
odbieżenia/ wedlug vsnánia luożi w Drawie bie- 
głych / ma być ná zdrowiu / óbo też y ná aácole 
tatóna. 
Lotrowie, zábtiacze, á (i co ludzie mordnia, gdzie 
obrony żadney A wywodu nie máia, ińko 
 máia być karami. 


ARTYKVL LXXXI 


| (il MET ESTY 
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K Azop táFovoy / Etóty fługney obrony d wywo». 
ou niema/nà Etorego fie vÉase / 3e co titowego 
vcaynil/ á vinyalnie Fogo 3ámoroomal: wedlug 
obyczáiu żiem nieEtotycb bywa Fatan/w plecieniem 
w Eolo, Ale według rożnośći 5morbowánia/ me; 
że też ywtatdniu tożność byésácbowána. 
€ Cen Ftoty 3 tozmyfłem viyślnie cslowická 
3ámotouie / mao Polo wplecion być, Rtozóbiie 
3 gniewu Abo 5vPwápliwesci/ á niema żadney 
inney ná to wymowti/ maśćietbyć, g 2f gożie 
by tto zacna ata ofobe / ábo Dánáfi wego 5áimot/ 
oował/ ábo też bliffiego iáEiego przylacielć / á Eres 
wiiego (wego: tábowemu ma byc ptzydano meti 
yvtrapienia/tóczódnien EleBczómi tofpalonymi/abo 
£ońmi wło czenietm, żeby frogościa titowego (Fard- 
| nia otuozytiefatdli/ a potymouosy nie smielifie 
. |tatich złych tzeczy ważyć. 


Gdy kto w obronie broniat fie , niechcackogo nie- 
winnego zdbiie,iako mab yć karan. 


ARTYNVET LXXXM 


(G Erby Ete broniąc fie/ Eogo niewinnego zóbił/ 
3áttáodiac fie / ábo 3 Acfóbuzd mylłczeliwky/ 
nátego Etotego qwaltowi á mocy (ie ooeynowal/ 
4 mogi tego fługnymi y prawośiwymi oomooy d 
swih- 


a 


BE. Aydeburskiego. 71 
świńdectwy dowieść: táfovoy mie ma być ná gów 
olefatan. 

Gdy nie zárázem obrázon y 4bo raniony vmrze» á 
watpienie kie w tym ieśt, iesli od tych ran , czyli 
| zad inna przyczyna vmárl. 


ARTYKVEZ txxxiv. 
W Tółowey przygodźie / 5 wyftuchánia pilnego 
3 obu firón/ 3 świddectwó/ y 300wobowm/ 
y innych Citcumftónciy / tá£ idto wyzgey ieff po- 
wiedżiono/ á 3vlaBcsd 3 (prawy Letárzow w tym 
biegłych / y innych lust Etorzy przy tym byli/ ábo | 
wiedza tako po táFowym obráseniu y vánieniu/ ten 
co vinatt/ cbowal fi y 3 obaczenia czófu / tato dtu- 
go potyin żyw byt / wyżrza abo Oeożiowie / máig 
ráde wziąć 00 ludśi w Prawie biegłych / iáfieby. 
(Fasánie czynić mieli. g A gy wiele ich ieonego 
tánía/á on potym umeze, tedy tylEo ten ma o 3ámot 
oowdnit być Faran / na ttotego fie dowiedza / że 

mu śmiettelna ráne icone &bo y wiecey ich zadał, 
Zabity tiko ma być ogladan vrzedme, piermey 
| nizliby go pogrzebiono. 

ARTYKV xxxv. 
Z Eby wtálowyc prsygobác / Erore niżey opis 
fano / olalepBego v5nánia y wyrezumienia / y 
AVE ij to nie, 


Ev 
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to nie bylo zaniechano / wiożi fie być sá potrze 
bne / żeby gdy tal ztdnióny eslowiel nie rychło v- 
'mcze/ przed pogrzebem iedndit był ogladan/ ma 
„Moyt ze owiemá Przyśieżniłi/ y 3 Difórzem tegoż 
Gadu / á ziednym Abo seowiemá Chirutgi/ ábo 
Bódrwieczmi / 00 tego vmótlego iść/ á wpyttie rd: 
nyiegó y obróżenia 3 wielta pilnośćia eglooác / y 
tat iáEo (ie naydżie/ Difatz ma to wgytto pilnie 
ztecminować. 

CiktorzyZłoczyńcom pomociaka,abo przechowa- 

nie wiedzac o tym dawala idko máia być karáni. 


ARIYKVi,rixxxvr |. i 


(7 Dźieby Eto złoczyńcy iáÉiemu / Eu wypełnieniu 
iego wczyntu /. pomoc: tata wiedzac á chcac 
dobrowolnie dat / Eu BEoożiekomużEolmwiet inne- 
mu/ abo ińFimtolmiet obyczdiem iego folorowal/ 
tałowy ma ftodze być Faran ;. dle ido wysBey pov 
wieodżiano/ według pważenia wieltośći wyfłepu 

ńvczyntuj tardnie teżma być pmióctowano. 
Jako ten mabyć skaran, ktory taki vczynek chciał 

wypelnić, śle nie mogł. 

| ARTYKVA txxxvl. 
(2 siby ná Fogo vEasálo fie 3 tych r3ec3y, Eto 
tych oo wypelnienia idtowego złoczyńftwó 
potrze 
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piono/ ma być taram. 

Ten komu Szatłówe y wieźnie ku opátrzeniu a ku 
zamykaniu poruczono; gdyby ktorego vpuśćił, abo 
umyślnie z wieźienia: wybawił , iiko ma 

i być karan. 
ARTYKV4, rxxxvir. 

| £śliżeby tátowy fłtoż wiesienia y wiciniew / 
Etotemuby to petucsono / wypuścił Etoreqo zło- 
czyńceco ná gácoto śiedźiał / ma być o to Paran oc- 
fłatecznie, Ale gożieby wieżicy 3á nieobółościa á 
nie ooyácseniem iáľim tegoż tomu to porucseno / | 
3 wieżienia fie wyłamał á vcict/ mata nicobalosc 
BW iego| 
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iego teżftaróna być / według tódy ánáuEi w Drór 
wiebiegłych / ále nie tát bóczo/ idtoby 3 umyfłu to 
vesynil. 
Nauka dbo Introdukcya , idko Pijarze takowych 
Sadow mdia Aktó, to ieśl,wfytkę pranie á Kon- 


. trowerfa firon popifować. 
ARTYKVA rxxxix. 

P Jhr táłomwy Eásoy / ma być naprsob do tego 
Sadu przyśiegły/ á ma według tey przysieni 
fwey wByttie <lEtó oftórzenie/ dowody y obwooby/ 
ábo Allegócye 5 obu ftron vczynione / 3 wielta pile 

| noscia / wiernie á porzadnie (pifowóć. 
Maptzo0 / Gtórze á obżałowónie prsecivo obu 
Sálowánemu, 2fiesliby (ie przygodiło/ żeby ten co 


ná Fogo 3átuie ná górdio / co watpliwego powiás]. 


oał/ á tętotemftwanie miał / tedy po(potu 5 obżóa 
towónyim ma być wdzona Ato wfytto, idz 
| |EożEolwiet fie Ośieie miedzy obiemá/ ma pilnie pos 
pifówano być przed metą / á takowe popi(owánie 
tych tzeczy/ ma być czyniono przy ptzytomnośći 
pezynamniey Gedżiego (amego / ábo tego co mieye 
fce iego Oźieczy/ y dwu Przysieżnikow, q Potym 
ma też byćnapifano iáEo ten co Żółuie/ według po- 
tzaołu wysBey opifánego bowoo$si / ábo iáL'o oo» 
wodi / ieśliże też rekoiemfiwo mieć może / ábo nie 
moše: 


M nean | 


^— lá Difats fam fwym przezwi(Fiem ma fie poopifác, iż 
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metanta = 


moše: áiesli òla doftánia Dráwá/ dał flepofpoku 3 
obzółowónym m wieżienie widożić/ ábo nie. 

g 3 drugiey trony / cobytolwiet obZálowdány 
przećiw temu odpówiddał/ ábo dllegował przed 
imeta ma wnet 3á obżąłowóniem być popifano. 

Y przy Eá5oym tótowym Atcie / Difats ma czós 
y godżine Etotego fie osialo 3ápifác / y Eto przy tym 
|byt/ ábo náten eso tych to tzeczy przefłuchawały 


tego też fam prsyftucbat, á prsy tym był.  Gbźieby| 
obżólowóny nie znał fie Eu temu czym go obżóło: 
wano | á potrzebó tego bylá / żeby fivoná Powod- 

na pooobieńftmy/ dowody y $1miábectmem/ tego 

co powióda/ oowobsdá y probowálá / cobytol-| | 
wiet 3á znałi/ 34 dowody / y 3á podobieńftwóślle-| - 
gowaálá / á przed Drzedem proponowátá ma poz| | 
tzaodnie być popifówano: | 
A Gożieby iuż według wy;Bey nápifáney náuEi/ 

y tego opifinego porzadłu / flugne dowody | 
podeyżtzenia fie potazóły/ obżółówónego według 
tegoby vpomniono / żeby niewinność fwoie/ á obe | 
wody przeciw temu vazat: tedy cotolmiet ob3á-| |. 
towary ná ten c3ás Eu (moiey obtonie powie / ábo 
cobytolwieł ná nim fie voypytáé y wybáodé moż 
gło/ ma whytëo porzadnie być popifano, Potym 
gożieby tuż Eu mieczeniu przygło / go cobyEolwiet | | | 

e VECES e 
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Obżółowóny powiedżiał/ á Eu czemutolwielbyfie 
przyznał / ábo nie pezyznał/ według pytánia á Oda. 
poxicoánia iego / ola gmałtownego wywieOśiee 
nia ptawóy/ ma być porzadnie popifowano ob 
Difátsá. Ale gożieby obżdłowóny v potnie fie pezak! p 
tego wpBytiego czym go obžálowano/ á Dowos 
ona ftroná nań przedsieby bowoosilá / to wofiytlo| 
ma być porzadnie popifano y teeminowano:. ięeż 

ieśliżeby Dtzad ola ooffátecsnieyBego voyteiebser| 
nia voBytEid) vsecsy  á doświadczenia OoWodoW| - 


to dbo mówiło / pórzadnietózńć fpifść. € Item; — 
4 |Jeśliżeby obwinionvzi ** fieEu temu czym go oftór 2 
- doie/ dletátowep |... sy yvoymowti£Etaot/ Eto-| <i 
Be go ocsyscic y niewinnym vEásáé mogły: toteż n 

m ,'Byttimí iego Droteftácyámi) ooxvooy/:snáti/ x 

poðobienftwy 00 niego przełożonymi / má byé pol, 
pifano. € ltem, 'Jeśliżeby obwinitnie ábo obżóń| 4 
lowánie Bto 3 Drzedu/ to ieft / żeby (am Drzao/| " 
ztadłolwiet wywiedżiawBy (ie / choćiaby nie było|- 
tego coby nań żałował, przeciwko niemu Utcya ine 
ftytuował; tedy cobytolwiet obżałowóny Et temu 
odpówiddał/ abo idtobykolmiet przećiwto niemu 
Atcya inftytuovoano / ma wBytto być porzadnie/ 
iáto y Orugieczeczy/ popifano. — 2f táEowe popifo« 


wónie 


| 


1 tmo iókie oawóty, A náEoniec fam Difac3/ iáto 
*, oysBey námienione / fwóim przezwifkiemima fie | 
ę.|tat podpifóć/ 3e te wBytkierzeczy / tat iśtonópijór 


leb% 3 porsabnego à ooftátecsnego popifania tego 
. hwpytkiego Dioceffu/ y cotol wiet fie o$ialo/ Drzad 
^O | Seożiowie/ iebno prseciw Orugiemu Fonferufac/ 
Jy oważdiac/ moglifprávoicolimie á według 25e 
-[Dráwie bieglycb á vrzonych ludźi 7 mogli fie poran | 


X 
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wónie tych wpytFich czeczy/ y táfowego peecqri/ 
badź żeby 3 Drseou pocbeosilo/ bad też 3á obżótor 
wóniem powodney ftrony/ ma być wyzpey opifó 
nym obycsáiem / o5 Pifárzá co napilniey á naznó- 
czniey po Artytulech wypifano: prsypifavoBy Eu 
Eażoemu OFtowi czós/ toieft/ Rot/ Dźień/ Godi- 
nó/ Etovey fie to o$iało: y 3 wypifóniem vofyttid) 
tych ofob / Étore przy tvm były / «Abo ttore świńoecz 


e (ay (lyBal/ przy tymbyl/ y fwa reta podpifał: tál 


ożićj á náuEe wziąć, A Pifacz'w popifowóniu tych 


 |wfgytlich tzeczy / ma pómietać ná prsysiege y nd os| 


bowiasánie fwoie/ żeby nic inego nie pifat/ icono 
to co fieo$ialo/ tymiż fIovoy;.y tym porzadłiem / 
nie pezyczynidiac 3á żadna przyczyna niczegóż / dni 
też vymuiac/ áboco vEtywéiac vmyslnie / tu BEo- 
Ożiettoreyfironie. A te Ksiegi ábo 2fttá / vo Érote 
fie tiEowerzeczy i (toro po Saoźie/ Abo pó 

EEEE EK | | ET 


` | 


— 


eoprés | 
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odprawieniu Éágoego AFtu / máig być aárásem ze 
pieczetówóne/ y dobrze (cbowáne, 
Orzeczachkradźronych ktoreby przedSad prz yfély 
"REY SEN dua AC 
G Dźieby rzeczy iáFie Eráosione/ ábo iátimEoL 
wiet niefługnym obycsáiem Fomu obiete/ przed 
Cab byly przyniesione, á żeby złoczyńce tego Eto- 
ty ic pofradt/ przy nich nieboffane/ ma edzia de 
bo Moyt táFome tzeczy Eu fobie przyjąć / á miernie), 
chowóć, Ateśliżeby ten Etoremu sginely/ o nicb fic 
prsypytywal/ progac żeby mu wyddne były: á flus 
Bnie tego dowodzac / Żeby iego volafnebyly / máig 
mu xoyoáne być, nie ogladóiac fie ná tonic/ ená 
niettocydy mieyfióch ten obyczay ieft/ że Drzad tá; 
| ome rzeczy fobie zachowymwa/ bo to teft rzecz nie 
fiugna, Yle gożieby rożność idfa ofoło tych rzeczy 
bytó/ mazá ftußnymi dowody preta być vesynior 
na (prámicoliwosc, 4d 
A Jeslizeby tráfiko fie colo táloxoycb rzeczy ao 
ná tátowym mieyfcu/ gożieby Przyśieżnicy 
prebEo sebráni być nie moglt/ ma POoyt ábo © 
o$ia/ ola pftrzeżenia wietgych natláoow / te Rone 
trouerfia oo XX doáiec/ ábo TDysBego Drzedu tegoż 
imieyftó odefłńć, Ale ten Etocy tót bedzie odefłan/| 
toieft/ Dowobna (lroná/ ma piccvoey niż fie co pov, 


canit. 
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cznie / Retoiemftwo poffámic / ábo prsynamniey 
przyśigd3, iż gosicby do teno prsyBlo/ Żeby m fimo» 
iey AFcycy vpáolá/ á (irácilá nattáoy wpyttie/ Eto- 
te orugafttoná ná to vesynitá/nágroosic ma. Táť- 
že y ftroná obwiniona / ma fie teš zá voBiytEie BEooy 
obreczyć, 2f tám goyiu$ Dowoona ftroná dowies 
ożie/ y vEaseise to iego włafhe rzeczy fo iemu potró: |. 
dźione/ ábo iaFimtolwiet obycsáiem odiete/według| | 
prówó máig być iemu pr3yfaósone y wrocone, 

| Ze ieśliżeby fEconá Odporna Bienilá tych cze: 

czy / obowiazawgy fie/ idto przedtym powie- 

o$iono/ y obrecsyvoB y zdnatlńdy/  niemogła pizyć 
śiega ábo fłuBnymi dowody tego bowtesc / 3e ftue 
Bnym obycsáiem tych tzeczy / Ecore orugiemu 3gi- 
nely/ nabyła: abo żebyfie nánie zEaotolmieł 607 
Iwioolo/ 3e woieosiálá iże to Erdożione tzeczy fa: tá- 
towa (Itoná s tymi czecząmi voBytFie natlódy oo 
fo dochodzenia tych rzeczy 00 (trony Dowooney v» 
czynione / ma Eoniecznie nagradzać/ według nála- 
(Eu Orzedowego. Ale gożieby fie vEasáto/ 3e ten 
przy Fim te czeczy nóleżiono/ nie wicdżiał o tym, iá- 
Eo te r3ec3y y RAN ábo ido ich ten nábyt/ 00 Fogo 
ie Éupowal, tedy Fó 


ájoa (troná ma fwenatiidy, A 
Dowodna [Ironá/ Etora táfowersecsy sy(Eure/ ies 
śliżeby były Fonie/woly/ ábo iátte$Fol wiet byolo/4 
vłazóło fiey żenónie iáta vtráte vcsynione / ma to 


"UA wedlug 
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według v3nánia Drzeduzópłócić. Abo też gożieby 
ża0en (ico tych rzeczy nie ogwat / ábo obreczymfgy 
fie ten p Eogo te rzeczy nóleżiono/nie ftónał: ma poe 
wodna ftroná / ieśli i&Ei natłao ná te rzeczy 00. D- 
tzedu vczyniono/ natlad ten nógzodźić. Ponieważ 
tzeczy fwoie zyftwie fitonń, Dowoona / goźieby iuż 
oomioold/ cto iey wlafne r3ec3y fa á niemoglá te- 
go oomieść y poEásác / iżeby złooźieyfimem iey te 
rzeczy 3gínely z á fironń Erora. oOopowidda/ mogłó 
przeciw niey oofłótecznie Oowieść / że fluBnym á 
poczćiwym obycsáiem tych rzeczynabyłć / táť żeby 
tóżność y watpienie w tym bylo: ma przyśiegć 
Dowooney fironie być fEazdna / iáEo te rzeczy iey 
 |Erdozionym: obyczdiem 3ginely: á gdy przyśieże/ ma 
iey: w tym. miárá być dana prsecivo otugicy fironie/ 
y tzeczy te máta być wrócóne:. 
tliema: ototo tątowych rzeczy Erdożionych ža 
* ona Drefcripcya Oawnościczófui mieć mieyfcó/ 
ábobawnosé pofftffyey.. Ale ieśliżeby ftroná Doe 
wodna niemoglá tego żadnymi dowody dówieść/ 
że to icy włafne rzeczy ábo iáEo iey tesginely: ma 
(ttoná ob3álowdána być ocsysCiona/y przy vsecsácb 
zofławiona/ anatłódy tez zá vsnániem. Drzedu/nól 
(tronie powooóney máig być (Fasáne.. 
> Croná Dowoona/ go$ieby według voysBey 
|- epifáney prsygooy/ nie moglá bez wielliey ve 
tráty 
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tráty ánatláou / vsecsy tych o Ftote idżie przed fa 
dem dochodźić/ ábo ieśliżeby bylo byolo iáFie/ nie 
iniátá csym Sy wic á (Etávoovodc/ tat olugo/ potiby 
ootończenie Drawa fie nie effálo? ma być obtecsoe 
na/ żeiednał zá rosesnániem vrzedu/ á (Éasániem/ 
goy fie ontcouer(ia dotończy/ bedie powinna te 
czeczy p15co przedem poftówic :: á ieśliżeby według 


Dráwá ná nie to przyBlo/że y naťfády wroćić/a bo;| 


(yé vecsynic chce/ Á ptzytym iestiby tátovoe rzeczy 
pr3co boÉorícseniem Daáwá pofasáty fie/ ábo bydło 
pozdychało / tedy powinná bedjie to voiyrEo / we. 
dług vsnánia vrscou/ 3áftapice | £o gdy vesyní/ 


ola vfirsesenia: nicpotrsebnego natiódu / maig ieyi 


táE owe r3ec3y być wyddnezć tym obreczemiein / 3e- 
bypowinnó byláie ná czós násnácsony 348 prseo 
vrzedeng pofłówić« A ieśliżepy obie (Ironie. te 


Aenbicye podawóly / tedy fironć. obżdłowóna/| | 


[ma przed oruga Eu temu być przypugczona, A w 
tótowych Aontrowet(iácb/ ieśliżeby fie iatie wat- 
pienie przygoOśiło / ma też row nóuta vosietá być/ 
ob luosi v» Prówiebiegłych. A ieślizeby vtasato fie 
ná Eogo/ że tałowych rzeczy niefługnymy obycsd- 
iem nóbyl / á byl wtym poocy$tsánym/ y Pomo- 
ona ftroná tego ficbomagálá / żeby iáto in crimi- 
nali byłf(a030n : Drzad ma przeciw tókowemu tál 
poftepowác / ito prsecivo wzłoczyńftwie pooty 


SIL iij $rsánee 
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śczónemu / według voysfiey opifánego obycsdiu : 
gożie fie voypifuie/ idEo ma być ptzećiw tym pófłee 
powano / ttotzy wzłodżieyftwie/ ábo w to3boys 
ftwiefa podeyżrzeni / 3d iáfovoymi oomooyutoie 
táFi być mieczom, | km 
(= Dzieby zć tółówym pofłepEiem in criminali 67 
|, Fazółofie/ że te rsecsy Dowooney (tcony wła 
ściwefa/ á Żeieiey połeddźiono / á oná žeby doftda 
tecznie tego Dowioolá/ máia zdrdzem być wrocone/ 
bez nagrodzenia vtráty dnatłódw / optócz 3eby ná 
bydlo toit iáËi vczynion był / tedy ma wżóy śle nie 
3bytnim obciażeniern nagroSŹić. ] 

Aia te$ iáEo y wysfitynapifano / gożieby (tro; 


ná tota za dofłótecznym Retoiemftwem / dla! 
vffrzeżenia niepotrzebnego natlódny te tzeczy przed 
| przewatedśieniem prówó zábráć cbéiálá/ iey xoyode 
ne DYC MTK 
(4 Pźieby Ptó tzeczy fobie potródzionych / bes 
` prówa/ dnie viywáiac wtym Drzedu / odl, 
złodżieiń ábo tego co potradł / fam Oofłóć mogł: 
tółowy nie ieft nikomu sd to powinien / y gdy (ie, 
iemu 00 złodżieić oofyé eftánie/ á beożiechciał ná 
tympezeftóć / niema go żaden oo tego przyniewam 
lác/ żeby ogo nád wola fwoie / ola polrá^$ienia 
tych czeczyobwinił, Ale vrsab ieonál / żeby sto« 
 ożieyfbwó y złoczyńce tego fie bowiedźiał/ niema 


1 


— .Maáydeburshiego. | 5| 


— 


tt tego sániccbác / dle ma prscéiv niemu inftygoż 
WAĆ / y oofłótecznym pznóniem winnośći flugnie 
tóróće | 

Rzemieślnicy Szubienice tako máta budomść, kto- 


„sk ę 
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ma ten natlao fam podiać/ y robotcim pláćić/ bes 
obciażeniaficon. 2f gbsieby ieden Ciesla ibo XXse-' 
mieslnit potym śmiał otugiemu o to prsygániác/ á 
iegó tymftómoćić/ma przepóść voine/G rs yvonesto« 
tá ibo ftebrá/Etotey połowice rzad weżmie/ á orte 
ga polowicá ma femu byćdóna 7 Etotemu ten prsye 
gánil/ tylo tásovo/ileby rázom fie to'tráfito: á prząd 
fäin tótówey winy voyciagác ma pomoc. Ale gdźie 
by ten coby przyganił / niemiat 3Eao tey winy oác/ 
ma tat olugo w wieżieniu być Ożierzan / potiby tee 
go co obrdżił nie przeprosił / temi flowy: że nie 
tym obycsáiem to mowit/ żebymiatiemu iáÉa przy- 
Igáne czynić / na iego dobrym mniemániu d ffavoie, 
12 poti fie doftátecznie nie obrecsy / $e tym obyczás 
iem niema mu nigdy pesygániác/ dbo o nim tego ro«| 
zumieć / żeby iego oobrcy fławie to co BE0OŻIĆ miás 

lo. A niematátowego $aoen w tym bronić 
áni 3áft:povoáé / pod ptzepóonieniem 
tcy$e winy / gosieby (ie Eto 
tego ważyk o 


| 
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[Tak przed Burmiftrzem à Ráy- 
cami , iako przed W oytem , | 
nowo vczyniona. 


se 


Cum Gratia & Priuilegio S. R. M. | | 


W KRAKOWIE, 
W Drutdtni StánciBEá Cesárego; Rolu 
póńfłiego / 16 2 9. | 
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byli obiiazáni, 4 m naklády przymodzeni 


Onieważ pierwey v takowych Sadom ludzie 


placeniem Win, co było vbogim ludźiem ku wiel- 


|kiemu obćiażeniw.. Tedy Krol lego «Ądiłość , 


Sławney pime ZYGMEVNT tego. Imie- 
nia Pierw 75) raczył roskazać, aby te V Sławę cho- 
mano , å więcey nad to nie brano, iedno iko jis 
ná dole ndpiffe :  Gdźie w Krakowie Mieście glo-| 
_wnieyfym tey Korony, 142 tot4k v Sadon zá- | 
chomymáia, y medy to tak po w/śytkicy 
Koronie chomát mia. 


—. v Sadom w Prawie. || 
OO mie e eem eic - 1 
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ną Cyfiie rzeczy nieposytecstie / nie nadia 
HQ być òáley w Drówie chowane y te pytás 
4 ) nia Ftote vo Drówie bywáty / á ná tóżde 
SSY pytónie Butmiftrz abo Woyt ftasánie 
czynił -Hby tego nie było/:tylEo w tey tzeczy/ 0 co 
miedzy fItonémi ioáie: w tóticy t$ecsy Oedżia Wy- 
(tob / to feft ffasánie / wyfłyżawpy 3átobe y odpo- 
miedź 60 (Iron vczynić ma. Ale w innych czeczóch/ 
- i$ gdy Eto cudza tzec3 fpzáwuie/ y pr3ypytavoa fie 00 
(mey ficony przeciw pozwdnemu / pyta potym po» 
|" iymány oto / testi ma poEásác gosicieft Eu (práw oz 
„Ftwóniu tzeczy tey vmocowan: w tátiey t3ecsy y w 
Jorugich fobie rovonycb/ nie potrzeba ffasánia żaonez 
Ito czymić/ oo Etotegoby plácié miano: Yle flovonie 
| |Gedżia toftaże/ áby mocowánie vEasat Eu fprá | 
voieniiu tey czeczy/ 3á to nic nie biorac, | 


Entencya też / toieft/ ftazdnia niema Oeośia 

czynić ná eoney firony 3aoánie á pytánie/ opiocz 
tego żeby żadna Gtrond nie fiánclá 3 vporu / ide 
Eo zowa Lóćinnicy contumaciter ; w tych secsádb 
gy pyta ieoná €Otroná/ mamli Strone poswác/| 
.. ffibo móiali mi2fttá czyść, ábo ieśli moge około mo- 
V icy czeczy Ceflámentem czynić áoifponoxác, Tu | à 


— dfntencya ma mieyfce. 


mas 


RE | 


PEL RE f 

i AEA 

m dte tae, 

/ Y MU. 
L t * 


Do— — ma 


V tawa placey 
T Ez goźie czyniono CXentencye e£olo potwier- 
ozenia Xiftow YMinut/ €Owidoectwá/ Mios 
cowónia Etorey Dfoby/ to ieff Dlenipotencycy/ v 
|pieti/ Ceffómentow/ to iu$niema być. Abowiem 
takie potwierdzenia niepotezebne fa / y nic Drawa 
nie pezyddia/ gdy fie vEase/ żeby czecz nie bylá (prń- 
voicolima/ co fies flow á 3 tzeczy tych co przeb Sar 
ben czynia/ iófnie otózóć może/ 2f poznac F'á$oego 
fprówiedliwość. | 
(NV Prówie/ ido wedle ebyeséiu fobie óprówu- 
ia: 4 Edżda 3 tych rzeczy GScdżia ofobno tá- 
zawal: á za Eażde mu ftózowónie plácono/ To 
teraz ná te wpyckie czeczy fFasánie iconym rázem 
ma Dczynić. 
T 5£$ ofofo vtazdnia Gwatu ábeSaffepu/ gó 
pytóigieśli Gwar ma pczynić / Erorym obyczó: 
iem/ Ficby / ieśli go dobrze vcsynit / ieśli cáo aby 
Gwar złożył : Cu też (Fasánia ná tabie czeczy nie 
potrzebó : oofyé ná tym i podniowby prawa tete/ 
| pennis wedle Máydeburftiego Práwá o- 
pifánia / à Gwar wedle Práwá vayni.. 
ES przy 2fppellácyácb gdy fie Pto od3ówie ob. 
ffazania / nie trzebó. merid wtym / icali 
ma bycooswolona 2fppellácya: A i&Eo rychlo tto 
Appelluiej ma wyłonóć fwoie Appellácya: á to 
| prse 


——: 


v Sadom w Prawie. 


przeto tego nie trsebá / 15 Każdy może wiedźieć / y 
wie / iż 00 ftazdnia po przyttota tuż (trony voypus 
|Bcza/ o te rzecz Etota fie miedzy nimiosicie/ Appello- 
wać tóżdy może. A i$ teżdppellócyey rot á Poniec 
«ft do Besci Lliedźiel ; oprocz iżby ten co Appellu= 
ie / ofteseat to fobie w Drówie/ iżby mogł rycbley 
fva Appellńcya wyprawić / co mu beożie wolno 
vcsynic/goy firone pzzyzowie Eu fwey 2fppellácyey. 
NJ Je máig też tego Oedżiowie czynić / óby co 

moga czynić / iconym ftazdniem eopráwic/ áby 
Pilea (Eazónia ola fivero pożyttu 3 ofobnó czynić 
mieliióko goy faza 3áplácic Olug/teoy iuż pszytym 
ma fłazóć zórózem czós zapłócenia / 000mwu fie 
ożtel/ oo o(mer o bniá / ábo do trzeciego oni&/ ábe 
bo Zachodu florícá tál ito vo tátiey rzeczy (lazóĆ |. 
przychoożi wedle Drama, 


D Xsysiegi goy bymdia 3d ffasániem tedy też te- 
go pytánia nie tt3ebá/ y idfo ten co ma ptzye 
Śia03/ ma przyfłapić Eu Brzyżumó Etory przysia03 
ma, tato ma przyśia03/ieśli cząs ElcEnac/ palec pov 
tożyć dbozłożyć z Ar3yšá/ wfłóce ADofyć bcosiená 
tyiu/ i$ eto pytóć beośie Proturatór/ ieśli iego ftro- 
ná od Etoxcy fprixouic/wcole obycsáiu Dzéuá pzy? 
siegi vcsynicby nie mogł zć iconym razem / ile ró. 
30w bsdźie mogl czynić á poprówić fie: Jeśli me, 
Himm i ftic Do 


f "Pilawa placey | 
ftie Doglowie/ttdy owátásy może fie poprawić po 
| píetuógyin. Tu w tey miecze iconid €oentencya, 
| f Druga Stentencya też potrzebna / góy pyta 
Prokurator / ieśli tu [fron noy przyśiecie wedle 
| fFasánia vesyni/ wolen mabyć 00 prsenázdábánia 
 Dowebowego. A00 Avsy$á te$ná Etovy puysie« 
gáia/ nie ma nic brác, 

XR sysiege gożieby też (trona ftronie obpuscilá/ 

tu żaoney winy Geożia nie ma brác/ tylto ći 
[máig wine dboiáEo w Prawie zowa pobup / przez 
pásc / Utoryby przySiegi (Fasáney vpotnie nie vezys 
nil: Abowiemieśli ten przeciw ttotemu przyśia03 
miano / ztófti &bo prze Boża bolażń odpusti przye| 
siege tedy niemág przyczyny / czemu edzia wine 
34 to ma brác/ gdy oOoświńoczona tzecz ieft/ iż wie- 
le tółich bywálo/ iżby był nie przyśiagi (na03/boiac 
fie voiny Etora Oz03żiemu miałońć/ tedy prsydiagt. 


Viddti goy wioda tedy też tám (Easánia nie póz 
tt3cbá / gdy pytáia ieśli ŚSwiódek tám ma być 
pzypugczón OŚ tecto miieyfcd dbo Rola gdzie Sad 
śiedźi / malt być fłuchan.  ©oy też 1Do$ny/ ábo. 
ten Mieyfti flugá świdoczy 3e pozywał / mali też 
tám być pezypugczón/ gdyż to wfytto (a idto Dole 
(tim iezytiemzowalópóczi: poniewa$cółie mieye, 
cá máia być wolne tymi co fprawuia fwoie tzeczy. 
DEE EZ i MEI 7 TT TETZET" e. 


n_a 


| 
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v Sadom w Prawie. ; 

i pooxwoyfti też potrzebny / áby przy Oadżiebył, 
G Dy też przy (prawóch csta Etore tl Tinuty tedy 

-00 Eóżdey brano grog: A niegdy nicltore były 
bórzo trottie Eu czcieniu: Tate też gdy caciono 
rożne rzeczy á potrzebne Eu tey fprówie j tora fie 
ożieie / 5 tdiag Oadowych / tedy oo Łóżdey rzeczy 
cogno brane pegrofu. 2 tót oo wgytidy rzeczy 
co beda czyść w iedriey fptawie / Á ná icono siedze 
nie € above; icdno ieden gtof brác máig. 


^ 35 Drofutaterowie mówiac d teplifuiac/ wit- 
-* leptzy naczynia / á ile tażow mowia / tyle tol, 
|tásóxv oo tsiaq wpifuiat A tát w máley rzeczy nie- , 
máte Esiegi oney przebeda / ttórydh potym tzeczy/ 
ná ofłótnim (ao$ie; €Xcosioteie tsabFo bo nigdy) | 
mie czta, A tiE oofyć nó tym / że to co Drotutae 
tororbie mówia / 5c to iden ta; 3ápiBa] y 00 tego 
też icden ta35ópłócaeo ACCN E Snte oriz 
Dzieby (tronánie (Eánelá / i$by io vo nicftánim 

œ goang / tedy cosápifánia Aontumácycy w tze- 
czach Etore nie fa voietBe Ożiesiąci qtsyvoien / icono 
eo tego grog ma być bano. — Qf iesliby ototo Dleniz 
potencycy éo fie o$ialo; tedy groB ieden tylko ras ná 
pieewkym Rotu: ná orugich Rocech nie trzeba 00 
tego nic plácic/ goy iuż Vrząd wie / i$ ie[E moco- 
wóny /. gdyż przed tym gdy fie rzecz osialá ooto 

ATA hu niefió: 


l——— — — — 


nieftónia á pracsyftovo czefłobroć brano 60 Dlenie 
poteńcycy/ y natláoy niemałe 5 tółich czeczy fie mnor 


"I | 
| Sodnie / gdy wiele Ożiedźicow czyniło iebno 
Ożieożictwo wzdawóiac / tedy oo Eágoego 364 
fobnópłócono Drzysieżnitom / goyż to icono ieden 
vaz ma być / 00 wpyttich [potem 34 iedno wsodnie 
ieono$ 3áplácenie wedle (térego zwyczdiu / ido 
przed tymootego płóconó/ gdyż też táa rzecz / ies 
' onym fie zapifem abo áttem oOprówi, 


F Drzadw ieśli Fieby ebPIábano fady ná iny czds/ 
| 7 tedy też gdy fitony drtentowdły Rotu / á Sad 
przełożono / tedy y 00 tego że firony áttentowdly 
jofu/ brano ob nich pieniadze. AtóF to vofiytEo 
inž abrogowano/ iż oo takich rzeczy y im townych 
mie máia nic brác / tylEoiśto fie nápifálo o tym ob 


czego co ma byc brano tedy fie to tat ma zacho 


imć. l | | 

| Sadie voiellin nie máig być winy Etorebiev 

tano / 15 Ero omylnie (ie podmowił, ábo Woys 

tá pieevoey m3 Butgtabie míánowal; ábowian tol - 
nic nie należy ty przełażce (prvávoicolimosci. 

(, Dy Fogo obwołdia ná gwalcie/ ná meżoboy: 

ftwie/ tedy teżtu pytánia wiele bywdło / á 34 


m ————— 
Qu 


| 
| Fásoym pytóniem natlao Beo: 2f tát ten pórządeł 
| | | : | ma byé 


e 


ma byćchowan / 90 wezwónia 9dwnibow ieden 
geo : DobwoyfFieiu co pozywa ode czterech Po- 
żwów / czterygtoge: 00 piecwfego (Easánia ieśli 
ma być pomóc oo Drawa tu wejwóniu możobóye 
ce? 08 tego Belag ieden £awnitom: oo wezwónia 
meżoboyce Dobwoyffiemu/ Belagow cztery, Tár 
Vie$ też goy powie Żepozywał ábo wołał / Belagi 


cztery: 00 ffasánia Etóte iuż bywa po Sátobieftro-| |. 


ny/ zanieftóniem orugiyftrony. Tedy náloniec 
pytáta/ieslima być ten zabity pocbowan/sá co wy 
tFo icono oxoá Belagi Kównikom máig być oine/ Á 
nie wiecey, 2 COoo$temu 3átebwoie fentencye 00 
Fażdey po grogu. Studze ábo Drofutatorowico 
te tzecz beożie fprńiwował/ owanaście grofiy. 
|wywwolánie ábo wypowiedzenie awaltovonitá/ iá- 
Fo Zácinnicy 50100 Profcriptio, ma być oo Láwni- 
tów vcsyniono głofem Dolftim iesyFicim/ dby why 
fy flyBac rozumieli, 

3^steby ieden 3 dugim fwatliwymi fłowy náz 

Beot ábo ztdiał / á fabbyto fłyBał/ tedy niema 
być Pásoenu Przyśieżnikowi/ y Woyrowi zofo 


bná wińń 3á to plátona: óleiedneż wine położy ten | 


coláial/ taf Moytowiiato Przysieżnitóm/ arofy| 
pieć á owdo$sicsciá/ y Belacieoen: áffronie tey Eto- 
tą 3láiano/ ten co tólał poli Sad siedsi/ bedie pov 
winien optówić d 0dezwićto. Aiżgośtefie paseo 

finn Sad 


aa i iis 
v Sadom w Prawie. | 


Fwa placey — ak: 
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y- 


P Sao pozywdia o ftomotneffowá / gdy 54 
zwóny ptsy/ tedy (Eásowano przyśiegę, A wbBótże) 
i$ to 3wycsay tót ożiecży/ goie fie (low tóiacych do- 
tycze/ nie dOopugczóla przyśiegi : X (Eásowano sá: 
tózem/ áby obwiniony ábo poswoány dat wines A) 
przydóło fie to i$ niewiófta 3 gniewu pozwała 
| trzech ábo czterech / iże mie zeftomocili / skáiális d 
T táE wgytkim poniewas nie prsy&tegáli (Eásowano 
T wine dáé/ © tál w tymbywálowiele potwatsy / y 
| níemáte bránie win: A pezet vo tótich czeczóch gdy 
I fie pezytráf miedzy luosmiobetegoftanu/ á 3vota 
Bezólettich á maly perfon / Sedia to ma zná 
I wóć bez wgytkichnatiódow + A firond obżólowó: 
| na/ gdy ia świńdectmem prseéwiáocsa/ ma (Edsdc 
| aby firone obrażona temi fiowy prseptosilé. | 
| "V. ll mni tego iżem to 5 popeoliwosci á 5 gniewu 
| vcsynil / ábovesynilá / gdyż o tobie nigdy nic 
| złego niewiem: y p2oB? cic dla Dan Boga/ aby mi] - 
I | Ito oopuscil/ ábo obpuscilá. A wine tatzaczć niez 
| powsciagliwosc iezyłń/ CDedżia ma xv$iac trzy 
| große. Jeśli zwporu zd voffasániem Corosiego 
| | przeprosić niechciat / tedy máig táFiego/ ábo tata 
| imfadźić z Byle w Pune: d pierwey go nie wypue 
| i géić/ 63 temu oofyé vczyni, | | 
| O Kolo tan Frwówych / ciezkich á Błodliwych / 
|  gozieby fierzecz osialá / gwaltownie vcsynio/ 

20, yd 
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v Sadow w Prámie. - 


fa ^7» 


Roturatórowie máig być prsysiegli/ Etorym 

má byc dawano ab Areftatione > to ieft Dolffim 
iflowem oo sapoxicosi rzeczy zófłóney / 00 vft&- 
nia XXoEy/ ob prsevolecsenía Abo 3áwieBenia Raus 
synáinnycsáo/ Droluratotowoiiebenatog. Mle 
134 to co fpráwuie rzecz iednego oníiá / tedy cztery 
grohe Edżda firona fwemu piolutatoroyvi bác ma. 


A Zeotzyby Proturatórowie pesysiaos niechćiee 

M: Scozia niema in Oopuścić przed fmym (aw) ` 

dem żadney czeczy fpriwówać / á gożieby przećiw 

temu czynili/ tedy przez Dezad zá to máia być Kae 
tani, 

Goźieby Etóry prsyiaciel powinny przed Ráy- 

^" €«ámi ábo fadem Woytomftim/ oo prsyiaciclá 

finn ij náftot 


| Vilima placey | 
ná Erotce chciał fprówowóc/ ábo rzecz powicdzieć/ 
tacy máig być oo ptrzyśiegi wolni/ optocs żeby też 
eo innych (právoomáé chcieli, Btoby też Protura- 
tórd zina przywiodl/ tedy go teżnie máia 6o piye 
|ślegicifnać / oprócz żeby też ob innych fprówowały 
tedy powinien bedźie też brsemioná nosic 7 ióto ini 
|proFuratorowieco tám miegtóla d ptzyśiególą, 


Przyfiegá Prokuratorom táka bye ma. 


| firoryfwoiey/ tát'ie$ te$táby/ cogmow w tey tzca 
czy Etorcy mi fie zmierzono 7 żadnemu á owhem 
BAR. fitonie 


y Sadom. w Prawie. 


*Jni/ ópczyniey (toli/áni flowem/ áni pifmem/ áni ša- 
onym znółiem / przez fie abo przez Eopo innego: 2 
dobrowolnie nieoam ná fobie zyftóć tey Rauzy En 


ztodżie meg Drincypalá/y wBytło chceczynić mier- 
niedcóle / co ná dobrego Droturatotć á obrońce 
czeczy należy : Anie opuBcze tego y prsecivonego tee 


mu nic nie pczynie / złófti/ zmiłośći/ 3 nienawie 


T—— 


ij 


Dan Bog pomos. 


Woytowftich Sadów gdy fie wgytFie rzeczy 
niepotrzebne máig iui ná (icone odlożyć/ d w 
nakłódy luożie nie máía być przymwoodzeni: tedy 
wpyttie (prawy v TOoytowego fadu/ ásvolaBcsá 
ttoceby nie byly voictBc OżieśiaciBrzywien/owBem 
miec mitozy vbegimi ludźmi/ nátycbmiaft DOovt! 


Fonítc vesynic/ táť tato fic też to przed Ráda d; 
Butmificzem zóchówywa : á 60 posxon niema nie | 
być wiecey xváieto/ icono Belaq ieden : 00 (Fasánia 
[też Belag / á oo czćienia co 3tóiag wyniożie/ eo tee 
gonic nie płacić, | 

| D Minut abo Zapifów / Etóte biora w fpráz 
7 Xác tál przed Drzedemi Woytowfkimy ióto 
finn iij też przed 


— 


géi / 3á odty/ ánisá żaona inatgatzeczą: Tát mi 


bez oóxoloti / á bes wfeláticb win / ma rózeznać á| | 


(tronie prsccivoncy/ abo Drotutatorowiiego] abo): 
Fomu 3 tych coby prsecivoney fironie byli przychyl| | 


Vstama placey ` : | 


też ptzeo Drzysiczniti/ Erote iba 3 Adiag PEZO 
Tooytowfticgo / gosienápiBa ná pul Ëárty/ to teft) 
ieoneffrone put ácEuBá pápieru/ ieśli przyloża Pie- 
czećj tedy Oowó groBńdńć: ieśli niema Diecsect/ te- 
OygtoB. A odiedney Párty cálcy nápifáney gdy 3 
Pieczecia tr3y gtofe/a bes Diecseéiowá groBá. A 
tát oFolo woByttid) tzeczy pifánia ma fie tót zacho» 
WÉ, Ę PAC, 
"By 3 Drzedu Ioóytówftiego pieczetuia (ali 
fFlep/ ábo Fomore idla / iáEo fie to przydawa 
miedzy ludżmi 3 potrzeby 43 zwyczóiu vo tóFich czes 
ic3ácb zachowdlego/ tedy 00 tego ma być płacono 
tezy große aniemwiecey. 2f gdyby (Ersynieábo Bafe 
iata pieczetowanoj tedy icono ieden grof. | 
LĄ Śośieby fiefirony zgoośiły / iżby zdśie Drzad 
otwatzał/ tedy srob ieden: Ale gożieby rzeczy 
niebylo wiecey xo támtym 3ámtnieniu niżliEtoteby 
fiaty zá osiesiec Grzywien/ tedy ieno ieden Belag, 


Dy Fogo czynia mocnym tu táim (práwom 
| przed fámym Doytem/ tedy w tych rzeczach 


Etoteby on fpriwowal/o0 Sapifu/ oo 3oánia w nies 
„ fténiu / co piecwey 00 tego groB dawano áby bylá 
tóżnicć miedzy (Gdy góionymi/ á mícosy TOoytomv 


| fftimi/ tedy idno Belag ma być dawano, 


5 


————— M € 


nia należy bo odwáio. 
G Dyby też wiele Ożiedżiców było bráciey ábo in- 
nych przpiaciół / coby 3d ieone ofobe mieli być 
tozumidni / tedy DOoyt oo wBytkich ma mżiać (por 
tem/ A nie od Eózdego ofobno/ co od tóFiego maig: 
zdania dawóige 
A Gośieby tąta pofjcfjya Odwano różnym per- 
fonóm / Żeby iedni mieli prawo prsytoosone/| | * 
drudzy nabyte / w tótich ezeczóch 60 AŻOEgO sofo- 
há Moyt ma wśiać wedle zwyczóiu co oo tego| 
prsyftuBe. ' 
K Qnie/ gOźieby też były vtséonie wśiete/ á 00 
Drzedu przywiedżióne/ wielta też pirótń oto- 
to tego luożióm byxoálá icsli wiele Foni bylo/ á obw 
goie chowano, bowiem má Eájoy Ożień á noc 00 
chowónia brano pogroBu, A táEniama być bra- 
no iedno Belg ieden, 2f ob Karmienia Póżdy dhie 
y noc 


c 
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| Vivi placey v Sadow w Prámie. 

y noc/ iednoteden groß ma być brano : á Etoby zde 
tóżem chcial ceczyć / tedy ma mu być ná Rekóiene 
(hwobano: d oo obory nie bedie nic dré, 


G Dynatłódy Bácuia/ Etore 3 prówó ftásuia zá 
tzecza zyftóna/ tedy miedzy natlódy toma byé 
poczytano / co fIroná SSgdowida/ Drofutatoro: 
oí ná dżień madńc / y cosá ŁMinutyma byéoano/ 
| wedle v(téwyiáto ná gorze nápi(ario. 
(Doxooyfcy też gdy posyvoáli/ iż iconá fitoná po» 
- zwóła/ 0 też też czecz oruga (troná poswálá : á 
tak cziy pierwhy pozew byt/ bywálá ototo tego ro- 
| 


M | 
If | 
| 


|. 


3nicá A pra: a Doowoyfti eo obudwu brał, 
tá? v3navoBy cziy pietwBy pozew w takich cse» 
czóch / niema brác ieono 00 iedney rony. 
TOE tež byl wielti błgo / y Iub$iom bárso fiEooli- 
wy Á niefprówieoliwy / y niema być cbovoan/ 
á oxoBein załazaw i3 icourttory miał z oruga ftro^| - 
naczynić) á był możnieyBy / Dro£uratovy.ábo też 
poowoyftie náiatá zółupił ; iż ich drudzy mieć 
tu (wey pottsebie nie mógli/ co niema 
być/ y ma to być zatazano . 
4 bronionó 


Dokończenie. 


IREGESTR 
|DO PORZADKYV) 
y do Artykułow Prawa Mayde- 

burskiego; y Cefarskiego. 


"W KRAKOWIE, 
"W Dutórni Sráncittá Cezótego / Z 
póńftiegó/ 1629. 
Qoo 


t 
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Słowa Prawne w rzeczy fobie 
podobne, su dla tego położone : iż eśliby kto zie- 
dnego słowa w Rege[Irze , rzeczy fobie potrze- 
bney nie nálazl, dby wdrugim temu 


| podobnymyfukal. 


( ] Xza0/ €$ia/ Dan/ Butmiftcz/ Ráycá/ | 


Toyt/ Dtsysicgnit. 
Duchowny / Xiaos/ JAáplan/ Kletyt. 


Citatio, Dosew/ Doswánic/Dtsyposwoánie/XoEu 


násnácsenie/ przyciagnienietu prówu, | 
Termin, Rot/Czds/Dźień do Prámá naznaczóny» 
A&or, Inftigator, Doweo/ Otótżacy/ 3áluiacy/ 
S oloruiocy/ Dowoona ftroná. 
Reus, Citatus , Doswány/ Obwiniony / bsálos 
wóny/ Dopor/ Oopowiábátacy/ 2Svoniacy fie. 
Reípondent , Śttonć pozwóna/ Dopowicona/ 
pars conuenta. 


|Bfowóć/ Czynić právoem/ Drówem poftepowáć/ 


Solotowác/ Inftigowóć. 


Procurator, Ferendarius, Mandatarius, XX3ec3nib/| | - 


Sprawcą / Obtor-á 
plenipotencya/ Drofurácya/ t'Tánbatum/ tlToc/ 
pPoruczeńfiwo / Dmocowdnie: NT 
Qoo ij Legale 


Słowa Prawne. 
Legale impedimentum; Pomocna pizyczyna/Drze 
„| fásá [tania Eu Drówu. 
Dilącia,Tranflatia, DOtła0/Dowiotd/Drzewłotó, 
Areft  Sequeftr , $apówieoż/ ©zpetunt / Amo: 
wónie veseone/ Jmowdnie fis rzeczy. 
Propoficia, BEóryć/ Sálobá/3Dobiowolne ziówiez 
nie/ &uprunt/ głowna żółobó. 
Adtia, Procell, Controuerfia, €pet/ Drza Swa- 
| ty/ Btopoty/ Sálobá 3 oopowiebzia/ Doftepct 


fprávoy. 
Reformacie, Oprówy/ Pezefirzeżenia tzeczy poz 
trzebnych w prawie, | 
Exceptio, LQymowtó/ Odezwánie/ Tyiećie 3 prá- 
wá / Wybicie/ Obmowá / Przełaztń. . 
YDysnánic/ Sesnánie/ Dobrowolne powodzenie, 
pórtomet/ Dżieożic/ Syn Dotomftwo / BDźiedżi, 
cto. 
^jmieime/ Dobró/Admienica/ Dom, F olwárt; Bu 
oowáne / Poffeffya/ Miáietnosé nieruchoma, 
Spaoret, Bltość/ Duscisná. (ftoiaca.| - 
| Dyesysná/ tl'áciersysná) Dziśdowizną/ 2Sábisná/ 


Ctcylowisná, 


Blijti/ Avcevony/ Dusyiaciel/ Dowinowáty/ Przy- 
rodzony, 

Sapie/ Ofinutó/ Lift Drzednty / Munimenta, Do- 
cumenta; Probationes, Dowody. . 


e Zn Z ZZO E O t EZ, 


Chyro: 


w rzeczy fobie podobne. 
Chyrograph, Lift Rártá vola(ney reki/Difino wła: 
fney ceFi/ poo Dieczecią wafia, E 
Spofob / Oblit / YOymowienie/ Conditio, iato 
mowia/ pod tym (pofobem/ Oblitiem / Rondi- 
CYde 2C» 

Cred itor, Wietzyćiel/ YDietsacy Dożyczdiący/ Lá- 
| ćinnicy tym fłowem Creditor, tego pofpolicie náz 
3y wáia/ tto wierzy pienieodzy/ Abo pożycza. 

tego Eto winien/ zomig Debitor. Polacy w tych 
nazwiftócdh rožnice nie cbowdia/ y ola tego tym 
ieonym ftowem/ Dłużnił / násywáio y tego Eto 
. winien/y tego Éomu winno: y mowia tát pofpoe 
licie o Dłużnitu smártym / ná Etorego fie mái: 
 tnosétsuca/ Rzucili fie ná iego máietnosc Dlu- 
&nicy, A onoby prsyftoynicy mowić : XX3ucili (ie 
Aveoitorowie/ ábo YDiersycielovoie. Jedno iż 
Wierzyciel/ fowo DoleEomniebárso żwyczóy 
ne: przeto tego Eto wierzy, mie LDieczycielem / 
dle DlużniFiem / toieft/ tego Fomu Olużno/ miás 
nuia. | 
Soná/ Utiewiáftá/ 2ialaglowdá/trfátEá; YOoowd. 
Gerada,Parapherna, Vteníilia, Rzeczy Eu vbiorowi 
á ochedoftwu tliewieściemu należace. 
Cibaria, Sniedne tzeczy/ Potrawy Połatm/ Sy 
wność domowa/ Cttáwéá, 
Dan; Siugá/ tYiyte/ Saptátá, AS cie 
Uus c e Qo0 i] Obró3o. 


Creditor; 


Debitor, 


Wierzyciel ll 


. — Słowa Prawne i | 


| |Dbrdżony/ Rónny/ Stluczony/ Sbityj Sekewór 


wiony. 
Zgodń/ Dyodń/ Połoy/ Jeonónie, 
Miemoc/ Ehorobá/ Boleść, 
SeEats/ Bólwiecz, Chicutgit. 
Stomocenie/ Selżenie/ Adńbienie/ 8 áidnit. 
Rraożieftwo/ Słodżieyfitwó. : 
Złoczyńcć  Sábiiács / Hieżoboyca/ Gvoaltovoni/ 
£focoet3) TWieżień. 
BDekcet/ &Oentencya/ Ortel/ Stazónie/ VQytot, 


| [Apellácya / tliocya/ Ooezwónie/ Rufenie 00 


wyzfego Seożiego. 
Sánt/ Batad, Seftámá/ Jfłotó. 
Gleyt/ Selásny lift/ Przywiley/Wolność/Zifi wole 
ny/ Obroná párffa. 
^jsciec / Saftepcá; Sacbeycá, 
Beftya/ Bydle/ Swoierse. 
Doowoyfti/ WWośny/ €tugá veseony/ Oprawcá/ 
Cetlatz / Preco, Minifterialis. : 
KRót/ ecel/ Miftez/ Executor luftitiz. 
szetetył ) Dogczepieniec / 25luániers. | 
Pofiufieńftwo/Aóbat SćErata Pieżienie Grzym- 
Fáy Jzoebkó/ COsátlámá ) €95toE/ Ciemnicá / 
Raih Ktodń/ € aosáwtEá/ Bylinóe 


M. 


Meroe Mali 


E 


—— 


Do Porzadku y do Artykulow 
r t j . 
Prawa Maydeburskiego, 
| y Cefárskiego. 

Pierw/ć liczby w piermffym mieyfcu miedzy dwiema liniom, 
pod fłowem Posg. położene, vkóznia do Porządku. Wtore, wdru- 
gim miey(ca, pod fłowem Arty. do Artykutow Prawa Maydebur- 
| kiego. Trzecie, wtrzećim mieyfcu, pod flcmem Cefór. 

de Artykelow Prawó ( cfifkiego. 
M porz. Arty, Cefó'| | 
IO. 


?(feliti 3 iofra rowno Gierade bierze, 
Atolt/ pátts w fłotwie, Sat. 


2fpelláeya co teft. 2fpellácyey gás. dotąd males. | 81. | 
byc?fpellewano. — |. gam. 
2fpellacye miepotrsebne in accefforijs decre. 167. | 
UIS. 
2fpellácyem niepotrżebnym iate zabieżeć. — (Tám. 
2Ipellácya ito ma być (pifana. 2». 


?Ipellécya pofi fie meftongy, nic firony voiza. 
tey rzeGy nte mata pecynác. 

2fpellécya oo Etorych Sedziow nietdźie. | Tám. 

2lpellácya to fpzawie o geroto tato możebyć. izg, 

Ypellicyc tto&cinnym Prawem. TA 

Apellowac Fażdy winien sáréscm, 00 ffásáe 
„nia obćciążliwego. 

?Ipellácyey tto nie wnieśie ná ddlfym dnin 
co trdći. | 

Apt etorze Trudny niemóte przedcwać bes 
Wrzelu pod przyśicgą, 


ers 
Tam. 


EE DIOS ET ETA GI ZE i E e 
- - zag 


Regefir do 
Areftr Areffowanie Eonid yinnych rzeczy. — iac. 
2fveft wiwień tiżdy prsytac. 187. 


Areft pierwfiy, reff posledni Etory lepfy. hgg. 
Areftnátogo nie ma być Oopugezow ana boriga. 
go dopufgon. À 
2feftipátrs o tym dobrze Bersey w Regeftrze 
ná Cytuly. 


| Afcendentes, ofoby vosttore (oat cofa. frog | 


Arbor confanguinitacis. 193. 
23ábá, toieft tára matka, tatze mát£d, cioe 
ttai Eiedy moga żałować v Sadu. | 
Betótd gemy nie mála teewnych po Oyen. 195. 
Biategtowy co dzieci porzucdia 1 (abo tardć. 
Bialagiowa! pátrs w ftowie, Fliewiafta. 
| By0lo zaftárone biedy zdechnie ı eyta fEobd- no. 
BN(Ei bedac do mienia gdy milgy przy |70. 
vosbánir co traci. 107. 
|BufEośći vo Spabtocb. 198. 


Bliftość I pátrs w fiowiechi Jmieniej Dzies1o9. | 


O3ictwo. 


 |Blftosci podług ofobnó dot vostorei y poz 104. 


bognie idących, 
T B1ifFościftwotey leśliby fie tro zómiefjkał 
vpominóć! wedle dawnośći opifdnych r wy: 
mawidtąc fie niewoiidomością Pedrog B nie 
rozumiał dby to nań przyść miało Drdrwem. 
Tata niewtddomością fobie niepomożej Eis 
joy winien Prawo fiwotewiedżieć: Tus fuum 
vnufquifq; fciretenecur. t'Tievoiábomoscia 
o émierci praylactelá fiwego! po Feorymby 
miat fpabet bráéi może fievoymowić. 2f po 


Pors. Arty, Eeft. 


24. 


LO 


$2 


| Regefir do 0 pers. decy. Cefri | 
|Rofuypo fieść medziel/może o fpadeł czynić. 
Specu: Saxo: lib: 1. artic: 28. 
Bluinierza Facánie. Pei. 
Brati biedy bracie y Slofirom prsyomierá, 203. (TAM 
23ráéta 3 Putbraćiaı tato (padet biorg. zé. | 3% 
J5rsemienna: nievotaftá. o ztosyn(iwo (cfe 140. | 70: 
mia być fardna. | 
Brzemittno niewiófło Coósy Prawo Boże) 
iesliby paseo af m pozomitaja nie pzzyfikie) — | 
by na itie śmierć: tedy ten wedle nólaztu | 
możć ley bedzie taran: fu ttotey tzecży Jer | 
„dndeze byé mái. Ale iefliby na nie śmierć | 
pezypiajz0rowie zd zdrowieddć musi. E- 
xodi 21. 
Brzemieńta | póz w fłówier Jona ı Vlier 
wiafła. 
Budowdnie ^jmteria zafłówiego 1 oluánit ór, 
ooltaoa Éicby wytupnie. | | | | 
Budowdniefpolne 5 fastdo etn. 64.664. ND | 
Budowanie na cirosym gruncie) 36 gentem Cám | 
ndżte | tóto fie rozumie, że. | 
Buoowdnie, pátrs w flowie Dom, Jmienie.| >2. 
2Surqváb(Ei Sad kiedy bywa, Pozywanie | sé. 


Gateniej YOyvootánte, | 18. Ii 
2SurarábfFa wind, 6z, | 
Burgrabfki Sob odwototi nie má. $9. | « F f 


Burgrabfkiego wielkiego Sadu prawy. Tám] — || 
8 2Surerabfta wina to (ejf aroffy 40. niej że. ' v] 
34 co innego ma być brána, icono 3d te wy 1 
ftepti JXieoy Ete oo csáfit voytpotánego Sá. | We 
du wielkiego bite abo vráni Fogo; przed Sae P 
dem dwie Eiebsteli.. Riedy tto pozwawfy i 4 
CENE: Oy VORNE ! | 


PPP | OB & 


Regefir do Porz. 
Sadu nie ftánie. Riedytto przeciw vactvoosá Sadowey ivy 
(topi iż tego v Sodu ftomotnemi (Iovoy ndiedzie. Zatobeábo 
(ptávoctomi v Saty wotdniem, tátánem! zgietkiemi popedlie 
wemi fLovoy; y inermi Eczywodmi dbo fpofoby przełdźi. Riedy 
fie przeciw obwotánemu tofbazóniu zóchowajttore 5 rofFasdnta 
fłórgego przyśieżmiłć bywa pierwey niż fie fprávoy v Sadu zde 
c3no,to ieftieśli tto na Fogo Salue w tey prawie, tora ná DDye 
teżonym abo Potognym Sadźiezdczął. Jeflio dtug povmáre 
tey recepozwat. Jeśliofummemnieyfa! ni wina Butgrabe 
(Ea niesie. Jeśli Etorego ztdwnitow na ten cde na fabsie biez 
oząceggo datposwać. Jeśli bes oozwolenia Burgrabie ob Sg- 
ou odftapi dbo 3d5niedziełuiac przyfłapi. Jesli eua iái zd: 
pióćić sápifie poo wina POielkofadowa! 6 zapifówi wofyé nie 
vgyni. Infumma: © tewyftepki Burgtabfka wina volafnie 


ma byćbzóna! vo Étorycb fie nievcżćlwość bo niepoftufenflvoo|. 


| prźećiw SooownemurofFasntupolásute | ftore práwo nazye 
voa Tumulca indifciplinata i. infolentiasinobedientiam. $pe: 
Saxon: lib: 1. artic:59. Iure Municip: I6.in Texcu & in Glofa. 
nne wfyctierotnyj dbo pytdnia ná winy, nie fo wiry dle ploz 
tti a tópaczti Proturatorfkie: Etore nie tylko v (abu Burgrabe 
jFiego/ dle y v innych Sadów zwyeli czynić, chcac fie Sądowi 
pzzypodobócjabo vbogiego cj forbteEd 3 gniewu Fu fooie pys 
wieść: idto to wiec pytat, Acz nie potopit i$ Rotu me 002 


202 Pet 


$ 


|wywotdią: táfiego ndzywdig być In maxi- 


Rege[lr do 
fotforować aleono pytanie zbitdć, A So też 
tat maftdzdć: Fi copytánte mieyfca nie mai 
&levointen poswány daley pofłepowóć / wie 
nien oopowiaddć. zé. Vlie wnet win (Edzor 
lwdć. To vofiyfito nd rofiropnośći Lównie 
tow nalesy/ftorsy © rtelewwyndydwia/a Bur- 
qgróbiie powidddig.. Taf wiele teży na Bure 
gróbiy ná Szottyśie należy. Jefli ficDrtelláz 
wnitow nieflufny 304; opomnieć ie | d nies 
flufność rozwieść, aby fie w tym pilniey roz- 
mowili, 230 wfyfcy fpolem Soo Bożyj d 
nie foooy fprávouta. 

Burmiffez 5 ieonym Rayca tiedy o qgdtofo 
prsycbobso. 
2yutimftrs/ pátrs vo ftowie/ Sieoslai dyce. 


Q; : . 

Capitis diminutio, teft poniżenie gto 
wieta dbo oOmienieniew inny ffan, Uczeni 
w pidote | pifo tatie pontienie abo odmiez 
nienie być crotalie : YTawietfiej Srzedniej na: 
mnieype. Wedle trotey oz0obności r tora 
tásoy poc ctvoy na fobie niesie, iż teft familiey 
dbo toon zacnego, przylaciot znanych: iż 
teft vo tym Miescie; w tym DPrawie/ i$ w tey 
wolności. To troie abyPtovtráct) i$ qo co 
ŚMidfła oofaża | wolność mu odeymó i Sé 
mila qo eb Siebie wyłaczy r dbo go 3 ślernie 


ma capitis diminutione: taż tabi ieft iátoby 
vmdórty! matetność tego biorą, preci temu 
3aben Gynić iie moje, Anton prsecivo żadne 

mu otuśnitowi. YOy(oxofiy céliby mutto co 


Ppp ï 


Z aee a 


Red T 


na żyw neséoboatieto mu Drawo atwo czynic Do: 
zwala/ moecnao dziecmi wtraca/ Spadla nie 
bierze. -U ieslifogo mó gás eo Draft oo. 
Va$oupi3y wolności go pacote 3ácbosoato:tu 
nazywała mediam sapius diminucioneim, 
Ftocaprsy fobie matentetabtego [Euttu przy: 
nośltato y Maxima: capitis dimanucio,?2 tie 
oy Eco FI Tifta, YOolnosét; nie werdcf) tedne 
cylto nietótg odmióne 3 porusesten ADO De 
płóozeniem weżmie ) 4$ fie tomu poo pofu- 
fenffwo poddał r w ttorympiertocy nie byt, 
abo go 3 máictnosct odprawia abo go tto 
weżmieza fyna w ioie pofłufienfiwo: To 
3004 / Minimam capitis diminutionem. 
Cati soft dis przy foey pogólwośći i przy We 
rzedziej przy fwym Prawie. 
Czary! Czdrnotstefirod | maia być 3 Yvseon 
zapowiedziane, Farane., 
Cechowe fcbaosti Fu czemu być máig, 


38. 


Cechow powinność tu Radzie Liieyftiey |. ftam: 


pátrs też otym vo Regeftesená C ytuty, 
Cecbovoiei pátrs vo owie: Rzemieflnicy. 
Cetlarze/ gemy w zelżymośćiw luosi. 


Cetlat3 gdy sábiteatocsynce távenego! śmiet 239, V 


^. éCwolen. 
CetlatfFa befpienosc. 
Cieśle winni ognia bronić. / 


$e. 


46. 


J 


[Chlew świni tóto dleto ma byćod Sii 


dd 
Chcenie zdvczynet kiedy ma byćpoczytam. 
| Czynfiu płacenie, patrz w fłowie/ d 
| |Cytogróffi: ! maśność. 
Cyrogrip s 3óośiechówy poczaśie saptáty. 


pań, 


Arey Etar - 


19, 
Z, 
54: 
| 07. 
66, 
724 
44. | 


R egeftr do SG. Arey. Ce ? 
Cyrograffu troby fie piżal iałioowod. | 871. s | 
C yrogcapb / pitrz vo fłowiej pino voltaftiey | | 


tey c | 
Chorobd wymawia 00 Sadu, ; 
Collaterales, poboczne ofoby wblifkości /|200. 
cofa. 7 
Criminales aćtiones Apellicpey nie maig fiz. 
2f £iedy maig. 
Crimen Ixl'z maieftatis, co teft. 216. 
T YOyftepne p:zećwo Ztolowti dbo Rzeczy: 
pefpeliceg; prawo nd garoletkavze. DOpat. 
że trozmaitą śmiercią wedle rozmaitych wy- 
(tepÉow ; y rozmaitych Statutow : nietiedy 
[mtegem ) niekiedy ognieni / niekiedy esvoter; 
towaniem. Ale ieśliby fie tro fpiłnaty sbun.|. 
tował i na ofobe JArolevofE | tat iżby 5too 
śmierć przypta / taki Ola wielkości wyfłepu. 
ofobliwym iatim fpofobem i ofrom vftaw 
opifanychr frosey ma byćtaróny. A trotzy: 
by fic fpifneli przećitw zdrowiu i. fławiej dbo 
pożytkom BRrolewftim ebidwidtoc niepezy: 
lacielovoi Pand fivego tdiemnice wolą/ fta- 
taniej obrony, niemożnośći poftánevotenta, 
fprórwy: tácy czwiertowaniem byvedto tard: 
nt; y zdbraniem Jmieniana Btoló. Tatże | 
y é(máto być arántEtorsyby co takiego prse 
Cite Genatom r XX doste JArolevofEiey poczye | 
nali. Quoniam Confiules, Senatores, Con- j | 


` |Aliarij, func pars corporis Principis. 2f nie 
tylko ci bywała tarani Erorzyby tat przeciw 
Miateftatowi RBrolewfkiemu wyfłepowali 4]. 
ale y ci Ecotzyby tego ráda! dboudło fprámo. 
^ Jeepemagali: yowfpemdśiećiporókichrowiaa || | 
| ppp ij ` cheb| | 


RegejIr do pen. Arty. Cefet 
cách (padn nie biora wfyfiłe ich mátetnosé 
na Acolá 3ábierato i tylto (cb prsy aátoleso: 
ftavouta | ieśliby o onym fpiEntenüs nic nies 
wiedzieli : boiesliby wicosteli / á tego nie ob- 
iówili: tedy tabje (ato y głowni buntownicy 
bywdiątardni. Fratoniec tali toieft wielki 
wyfłep/óż vo nim nictylto vczyneb i dle y wos 
lo farsa; zwtafaa gdyby ond wola 3 idfiego 
zwierzchniego vo yntu idwna byłd. 2f ieshby 
tto tókowe buntownitt/ fam w cym pierrwey 
bebac, wiernie obidwił: takiemu woyftep le: 
go bywa przepufgon. TTAO to | Tliewiafły 
troreby fie taltego voyftepu Oopuścity/ Czary 
'|dbotrućiznajtatie ćieżey ni$ meżczyzna bywa 
ią Eardne/ 3ówż0y ogien. Pipe lodocus 
Damuderius in Praxi rerum Criminalium, 
Cap: 62. i 
Cubsofesuifá maio $ony Może zabić. 230. 
Cudzotośnicy ná gardle máig byćtardmi, 1228 | 42 


D. 
Datwność vo mażoboyfłwiej ftora teft. 139. 
Dawność o ffolącej le$oce; ruchomej Jimier 


2T. 


nie. 
|. IDaroność Gierddy y Zergiewetu, teft Roty 
~| feg YTieoziel. Spec: Saxon: lib: i. artic: 
28. YOyiavofiyby Ożtedzic byt vo wieżterin. 
ábo napofiudze Rzezypofpolitey, abo na 
pielgrzymowaniu / tám dawność nie ma 
mieyfca. co fietozurnie nie tylko o Giera. 
osie: dle o wfyttich rzegách ruchomych 
Dawnośći Étore tzeczy nie maig.. 
Dawność temu co po fłużbach chodzi; p 


e 


21, 


vmi 


Regefir do porz, Arty, Cefót| 
rzemieśle | co w cuOzych 3iermiach byt. tame 
 FDawrtość óteroty o Jmienie przeddne przej $2. 
Qpictuny, || M a d 
Dawność fprzeddnia imienia, - 2 
| 
| 


—— Tw 


Detretj patrz w fłowiej Ortel, . 
Defcendentes> ofoby nd dolidacej eo fa. 195. L 
Depofie patrz w floxote; Schowána tzeg, 


Diffinitiua fententia, co teft. 164. l 
Dinimi Gym pierwey dtug ptáci. 108. | 
Dłwinitowi cds płdcenia opifány. >>. | 24. 
 |rzdotug rosmátta odpowiedz y wedle odpo- tamże | 
wiedźirozmaite Prawo ©owod, Dowoo. | 
Dłyśnił gdy winien zapłóte tat oochodźt |143. |tómże | 
idto powod dowodzi. a | 
Ding zmórtegoj fto winien płacić. 6, | 
Długu 3€ gry nie (4030. ? A | 
Długi po zmartyni | tote pierwey małą byc 2. 
eoprávoiene. i | 
Ding mejow, gond za teforemfhoem tiedy 44. 
winna ptacić Ëicoy nie winna, | || 
Dłużmł finty plácac) pezyśta03 winien, lato tamże | | 
pieńiedży nte ma. | 
Dłużmtówiq0y przy Olugu odwodzie, tme] . | 
Dłuśnił tieoy ofuau przeć mie może, tamże 
` [Ding fiedy pierwey idzie, nii widno, tamże 
Dłużnił pozwany nie ośiadfy , winien fie vo» tamże 
` yć: 
- |iDtuáni£ nie indiac gym ptaéié, ma iść Do tame 
wiezienia. ; 
Diużnikiem fie Eco effavoa; rosmáitym obye| ux. 
Gátem, 
iblugow rosmátte plácenic. tamże | 
ing po omórtey rece. M tómże| | 


Regejlr do Co qDors.elety.|Cefóe 


Dobrowolne przypćie do Sady w gwatcie, |134. | 
tato pomoce. — 139, | 

Dobrá pórrz w ffovote; gfmienie. : 

Dom pátr$ w fiowter Jmienier 28ubovoénie 

Dom cudzy ttoby (Ecsit gaf ogniowey pzy- 
goby winienli co naprawióć. 

(Drog wolność: Oroga iato ma być ferota. 

Drzewo Erewnośći/ voyElao iego Fu rozegnie 193. 
niu blifkośći (pablovo. IRE 

Dowody Prawne opifáne. ZE. 

Dotwod o Erabsieffvoo, 

iDowoo nd te co przechowywdtą sfoostele, 

Dowod ná tych co ogień zaEładadig. 

Dowod przeciw Czarowniłom. 

iDovoób nd z0rayce/ y inne złoczyńce. 

(IDowoo y o0voo po zmórtym Olużmitu. 

iDowob o 7jrnienie flolace; o Dziedzictwo 
osiedli Gynić matą. 

Dowody dla zego bywśtą. | 

Dotwod brżemienia po 3mártym meu, tati 
ma być. 

Dowod Étety napevonteyfy. 

iDowoo nd sábrcte w obronie, 

Duchownych 3ácbovoánte. 47^ 

Duchowni tiedy winni coporoidodé przed|128. 
Swietctim Sadem. 

Statue Roronny vy! Kazimierz in Villi, 

1368. Gdyż wedle pofpolitego Prawda, 

taźdy winowdyce foooieqgo winien futác 

w Prawie tego. Tedy tesliby Eto w Dra: 

wiet tiemiectómtlfieyfPim pazećiw fevotee 

mówinowdycy Gymt : UA winowdyca też 

przećiwienin cbétat zdrazem żałować, nie 


< 


moscgotám pociągać : Alego tatżej bez 

dzieli chdtat, może vo Prawie tego putóć. 

iD$ial miedzy bzdctą del patr vo ftowie Bát 

Dziećie o tmożoboyfłwo lżey bywataróne. 

Dziećlerodzace fis na Egtalt befłiy! maia byc238. 
firdcone. 

Dzieci 3 nieślubrtey r Eieoy biorg rowno fpa” 
oet 3 ożiećmi Slubney., 

Dzieci tiedy rodzicom prsyvrnteráta. 

Dziecitiedy niemój / dni bráciey, dni śiofěr 
teo fpadet bierze. 

Dźećie qoyby matta firócita ı tatie Eardnie, 
y bdośnie. 

Dzieci rodzace fie przed Gafem vo matsenft- 
wiej ábo po śmierci oycowfkiey/ takie pré 
wodo oyaysny mala. 

Dzieci o wyfłep / nie móią być na górole ła: 
táne. 

Dźlecie Etoby zabiły ida naqrood. 

Dziećie Etoby obit miotfa sé voyftepi dbo yrz 
wat, nic nie winien, 

Dziećie evoatti nie gyni. ) 

Dzieci tedy winny Qycowikie Dingi ptaćié, 
Eiedy nie winne. 

Dziedzic po zmarłym Dłużniku | tato przys tyĆ. 

iega, l i : 

Dziedzic oycowitiego ^fmienta nie wodne- 
ao blisy oeffáé, niżby miat wzddć. 

$icosic posmarlymD(usmtp kiedy ovooíd; 
to diug płaci. 
IDzteoźie o Eradzież oyca fivego, biedy minien 
odpowiaddć. ! 
Dźredzizneumienie pótry w ftowie/ mienie. 
€.qq 


236. 


12, 


Regefir do i Pors. Arty. Cefar 


| Regeflr do | 


iDźtedźici pátt3 w fłowie/ Potomek. 


iDzierżawca rzegy / blizfy do przyślegi / miżkgć. |61. 1>. 


ten co tey Dochodzi, 
Dziedzic gdy chee puścić Jmieniezmóttego/| og. 
co czynić ma. 
Dzierżawcń Jmieniablizfiy Oowodzić tupnó, 
mżli prsebavocá ptzący fieprzeddnia. 
Dzierżawcą nit może być rufjon 3 Jmienta; 
aż práwem (párty. 
Dztwonet YT fieyfEl ma być w dobrym ọpá- 
traen. 


E. 
Exceptiones, voybicie ábo voytecte; 5 Drávod|»23, 
rozmaite 5 firony ofob, y 5 firony rzeczy. 
fÉtcepcye po DOpowiedzi mie Og. tamże 
fÉ kcepety posytet. i24.. 
Erefucya, to teft 5 Prawa fEutelrseóyy ofae|176, 
o3oney, táto ma być. 
fExebucyo Etore rzesy praelásuta, 177. 


E, 

Saifowdnie Monety rosimáite) y fardnie 30 
fatfowdnie rozmaite. 

Solfersá takiego Etoby w domu chowat/ co 
tract. 

Satfowónie miary | łofcidi wagi! funtow / 
towdrow. 

Śatgywienótogo fidriacy! co cierpi. 

Satfymych śroidotow tardnie. 

| $alfyroetofifiv Fogo nayda, rałietardnie. 

Satfiowdnie lifłow nie ma $aoney oilácyey? 
3áráser 3nay dbo ptzy. | 

Sónci fantowodnie przetondnego Prawem. 108. 


támác 
tamże 


46. 


«pers. Arty. Cefer < 


Regefir do 


| Porz Arty. 
|Sóntu wytupienie iato rychto ma być. 199. J 
Sántu tóćiec nie pláct) gdy mu 3 przygody|ednie | 
zginie. r że 
Sánt ma byéverecen niendtażony. io. 


Santu posytel ma iść na głownąfunime. figo. 
Sántiato od Dlużmtć otrżymaćwOtugu. — har. 
Sánty Eco nta fiácovodc. À 
Sántu gdy En pidceniu nis offavodico gynié tdmże 
Sónty gdy Dlużnił pidći DDterzyciel ma o- tamże 
bierdć co chce. Specu: Saxon: Articu: 39. 
Lib: 3. habet optionem inter omnia bo- 
| * nadebitoris. 
Sánt i pátrs tu cemn w flowie/ Saftavoá : y 
| wRegefirze na 2freytoty. 
Famoli libelli,tótążti ty c; pter ofławieniu 58. 
nápifane, y Łardnie o takie lifty bániebne. 
Tatie pifania nazywdia Lacinnicyı chartu- 
las, lirerasdi Famatorias, fchedulas derra- 
Qorias, bóniebne lifty: teore ná idwnych 
mteyfcach na Orzwidch przylepidig: abo pe 
vlicácb po Earezmóchtofpufezdia: Abo 6pie 
wdia / Etoremi cito dobrą flame fdrpdia. 
Cáticb prawo tage na qdvole Fardć r y tych 
Écomnyby tóttelifty nólazfiy otugo cbowaltnie 
zdrapalu dbo ntefpalili. ale naidwność przes 
ciw tomu wydawali. Abowiemttoryby tá- 
Eie pifónie na tévonosé nalasfiy wydawał: ief 
w tym podeyżrzamy / tatoby to pifánie fam 
flosyt; dbo ftoiyé bazata Eds ovoal fie iáEoby 
ienglazt, YO rpm wfyttim tdi bywa podey: 
3t5dny ; ieśliby fie nie wywiodt świaofómi 
Etorzyby przyśiegeli / i on przy ich oblieznośći 
tab: bóniebny luft nalast y przed nimi okazał. 


Regeflr do Porz. Arty. Cefar. 
— Tatielifży Ecoby (Etéoat; ábo pifóć rofdzat/ dbo ie rosfta» 
wiat, o rzeczach głownych á prawożiwych, cbeactcb oovoieóc] 
táfi nie beosie Earánta winien. 2y ten redno dowod p Sadu 
vaynil: dbowiem trom Sadu nie qeosi fie nifego offawite 
niem ánivoinovoaniem / nadobrey powieści nárnfac. 2f ielie 
by ná tatim liscie nic tátiego nie byte głownego | co3ovo Cri- 
minale, tedy ten co pifat; ábo pifac rofFesowat, abo tosftavotat; 
C nam ralis aut eft fcriptor, aut dictator, auceuulgator) ma 
być faran nágroosenterm tatiey (mmy | tleby ten ofławiony 
przyśiągt aby raf nd dobzey fławie miat być vfczerbion. potym 
mdprdwieniem oobtey fławy tym fpofobem t$ co pierwey doz 
bro fławe tego obrdźił, poniżył/ aby zaś cbwatą zdlecdniem ndz 
prawił / ywywyzfył przez pifame przeciwne | 3 osotdo centem 
fwotego zmyślonegotlamftwń y 3 opowikodniem, i$ tego nies 
winnie obtaził. 

Tu ototo rdtich bdniebnych lffow/ mite fie tym nie voy» 
mowi y owfiem żaoney rożnośći niemafir cbecfanrmapifati à 
ndpifawwfy: fiva wola, óbo zrofFazódnia czytego wydał / abo 3 
rády dbo naprawy drugiego choć prawożiwemii choć zmyśloz 
nemiimtony, by tylko znać i$ przez tezmyślone imioná cfobá 02 
bróżona byki. (Le nie bedzie wymowa! choćby fie powiedział 
tego znać! abo nie zndćj Etoreqo obraził, Aieten Eroryby toti 
bdniebny lift nálast i coby fie na flavo Przełożonych dbo sez 
Gypofpolitey ściągati dbo ná Sprawy! né Orscoste beoacycbi 
dobrze postálai y nienie wyfłąpi/ tegli nalazfiy qo nifomu inne 
mu nie odniteśte, (corre przetożonym, dbo ich veseoritomi maz 
orze d potátemimie, 
pifie lodocus Damuderius, in Praxi rerum Criminalium, 

| Tic: de diffamatione per libellos Cap: 12$. 

| Serie; oniwolne 00 Praw. | 53. 
| £erie, kiedy migyfcá nie máig, |támse 
Sermá liku pi3yelfpellácye oo wysfeao Pzór| 175. 
| wd do Sześći Y fiaft; do JArolá. | 174. 


o e om tta à i AF mak S td i auri pae aere 


Regefir do ` pers. arty Cefar 


Sormá sapifir Powotónia. 83» 
$urfand fitolni; miáfto Pifarżć godnego, | 26 
w tiieście głooliwoi. 
G. 
Biienie Sadu (Eo bywa y idfoby miało | SS: 49. 
bywać. óć 

€ Gdienie Sady Rommifarfkiego Sześći Taft. 

Gdy Aemqfarse fieść LMiafizaśieda micyfce folie na SamEn 
Rratowfkim y pay nich peffátosc Rratowiki mieyfce Sta; 

ofły tezymdtacy. YYaprsoo Burgrabid tat zaznietzecz i mo. 
wiącdo Sagan. 

Gdyż osten dziśteyfiy nazndczony ift Sądowi Aomiffarftie. 
mu feśći 1ITfiaft, yprzywiletowdnemu pytam was Panowie 
Bagdnie, caeli tuż eft ten (50 Romfart geéct Miaft vpr3y- 
voileioveány / sagdi wedle Prawa y Przywilelowo * © opowie 
Itárfy 5 Sacgdnow: Panie Burgrábiáı Pdnowie Romiffatze 
kesćr liat; gopi ná osiéteyfy dien Sad ten Aomfar(Fi fe- 
scu TftefEoprymileemany pzzypadł teoyé (u$ czds teft ten Sad 
zógać. Potym Du. qrabiá do Rażimierzdnow rzecze: pano: 
wie Rdzimietzdnie gdyż migas natazdny teft 3 Prawa zagdić 
Soo Romir ki Fesc Niat vptrzywiletowadny/ Pytam wasi 
matmlitemu Sądowi pofoy pzzytazóć! Hopowie fłdrfiy 3 Ade 
stmiersánow: Panie Burgróbid, pónowie Romiffarze feśći 
tMiaftr gdyś Gda teft zdądienia Sądu Romiffarfkiego fieści 
Miiafr i tedy też ma być temu Sądowi przył azan potoy wedle 
prawd y pzzywiletow pánow Romifjarzow pieści fTfta(t. Dae 
tym Burqrabii tá Sad bedzie gdit. Gdyż miz Prawa nátaz 
sano Sob Romfart fesci HIiaff qdté r y poł oy temu Sado 
wi przytózać | redya cen Gao etg ; y połoyprzyłdznie/ rias 
brzod moca pand Boqód wfiechmoqacego ; rola Jeno Wiis 
tości ndfietto nalaónteyfictto Páná moča, Pana Stárolty mos 
cai Pana pooftároscieqo narmeftmtá iego moci me: Bure 
qq id — grebfta s 


Regefir do Porz. Arty. Cefar. 
arábfEo mocą 1 panow Romiffarzow feéct fTfiaft moca: tti 
i4 Edzoemu bedzie wolno prsyftapic) odfłąpić w fpiivoácb fios 
ich; zóchowniac fie wedle Prawdy Przywilelowo Dánovo Aoa 
miffatsovo fieśći Miaft. Ten potoy Etoby nárufiyt | abo fie tez, 
mu Siabori (prsecivoit: ieśli fiowy, na pieniadzach ma być| 
taran: leśli reka Geo Boże ocboway, tebp iato Dan Bog: y 
prawo / y pasyvotleic Panow A omiffarsovo pesci Miiat opies 
wdią. Cat 540 zdqdiwfy/ rzeze do Bochniánow: Dánowie 
|Bochnidnie ; pytam was, teślim dobrze | Y wedle Drávod | ten 


| Soo Romifjarfti feśći Mitafi oprzywileowóny sgait, y po» 


Foy pisytasat?. Odpowie ffárfy Bochnidnin: pántc Burgrda 
bia; panetie Aomijatse feśći tYfiaft r dobrze Sad ieft zdgde 
tony! y pokoy wedle Dráwá przył azdny. 

po zdgóleniu Soon) Pifarz Hieyfti bedzie Żytał Przywie 
ley iáronie Etoty teft Romifjarzom fesći Niat ob rola Ráz 

żtmierzć 6vototey pimieci odny/ iato fie Éatoy nd tym Gooste 
fprawowdć ma. A to ofobliwier iż 00 ich fintencyey nie qoost 

fie ápellevoaér dnindmniey fprzećiwiać: tylko opowiedźtawfy 
fie: 3połorą gotowey fentencyey (Incbáéci y bes vofieltiento (przes 
diwienia ią 3d Dobre przytać poo vtrácentem gardla y ftatu 
füb priuatione rerum & perfonarum. 

Potym YOosny 3 voffasánta Burqrabie y Podfłdrościeczo! 
obwela vo SamEu ; i$ Soo Pdnow Aonffarsovo feści fYfia(E 
teft siadtony | Ecory nd ostéteyfiy gás tu fForiesenus 2Ípellácyey 
przypadł, Ecoby miat co fprarwomać áby fprówował. 

Gente: pótr3 też o tym w fLovote | Bado- 

wa befpieczność. 

Gierdów Ero bierze / y niefłufne Prdwo okor | >. 

Gierddzie, 

G'twóddco left v co do Gierddy należy. tdrmże 
Giierdds Ożlewkć nie odprawiona tylko bie: támse 

t3e/ voyprárotena nie bierze, 

GBierdor zdfławioną £to winien wyłupić. _|tdmżel - 
Gierady 


`~ 


Vis Regeffr do - Ders.2fety. Cefar 


Gierddy ob bli(Eiey Ceftamentem nie moge tamże 
oddalić. KZ 

Gierdde winien mos opatrzyć! y obrona 7. 
qożieby nie opatrzył. | 

Bierdde brderżat ábo Atolit s śiofita rowno cám3e 
bierze. f. 

Bietddy nie sowy Oitrdoa a$ po smártey tamże 
biatłeygłowie, 


Gierddd | pótrz tu cemmferseyi w Regefirze 
nd Cytuty. 

€ Gleyty, liftyi tófie máta być dawane. 44: 
Bleyty, hfły | abo prsyvoilete Éicoy nie maio 

vé chowdne i y owfiem odrzucone / nápifa:] | 

no Specu: Saxon: lib: 1. articu: 49. in Glofa, 

Miedzy innymi przypaokdmirte fa ofobliwe. 

Feshby Ero fobie v Pána -Przywiley wypra: 
wi Erorymby fie chćiat wyzwolić oo Prawa 
Mieyfkiqo pod Erorym teft; cat nic nie wae 
ży. Jeśliby Ete fobie lift opiosit; Erorymby fie 
chćiał wyzwolić 00 zideetey praeco fobie 
Sprawyprzed Sgoen à prervocy fie fpiówoa 

zóczefd mt fobie zieddnat, táttnic nie waży. 
Jeśliby Eco Przyrodew fiwotego. ábo wolnos 
ści fobie ddney obftapit flowem abo vay 
tiem tdwonie abo potdiemnie nic nie waży. 
Jeśliby ná Erorym mieyfcu w fłowie byt ná- 
Edżony i abo zfatfowdny: rat (by ola onego 
natdźenia rzecz (ie miemtá abo waryowalła. 
Jeśliby te$ Dieczeć zfatforodna bytá. 
Jeśliby fie Przywiley sciagat ná pierwfy 1.4 
|pierwfego nie było / tedy ten poéleonicyfiy 
mic nierwąży. Jeśliby do peroneg násnácioe 
nego Gdfuddny, di gós pezeminąt. _Jeśliteż 


—À nn, 


Regeffr do porz. decy. Cefar 
teft oany Eu vbliżeniu Prawa czyiego/ y vo wie 
nych przypadłdch tam opifanych i Afty nie 
ważą. © tym też ieff nieco incer. Articulos 
4j Cu trsebá wiedzieć gdyby Ero miat lift 87. 
wolnosci á byt oo togo przywiedzion tu $e- 
Jzndniu ctugu / trzeba teft tego Rreditorowi, 
by on Diminit odftapit feoctey wolności ile 
En tey (prawie. Boby ono zeznanie nic nie 
'ważyto, ieśliby Drsyvoilein nie ooftopit. 
Dtowy ptóceniej pátt5 w fłowie/ Płócenie, 
Giuchowie 3brdćią Ożialu nie biorą. 
Giupfiwo w ztoczyńftwie ma być nd baze: 
ni. 
|Bośćiem tto mabyć tosumian, GBośćinny|7ć. |24. 
Sab. 2p 
Goście przed obcym Gebslem Eieby winni) cárme84- 
| odopowidddćr y nd ^jármátEn kiedy winni] 3€. 
Gościnne obvofofr w Prawie. 
Gośćinnem prawem Apelldcya. 
Bograuius ná goracym Prawie Sedia. 
Gorące právo. pofonánie y Cowob nd79. |41. 
m goracym prawie. ` 
Goracego právoá volafitosct. go. 
Gofpodarz o niezdptacony Czynfi blizgy 00- ÓĄ: 


woô. 
Gofpobdrffa opáttsnosc w domu oloto 97. 
flue; tomormto. ^ | 
Gra Soon nie ma; y ficoy ma. 2t. 
$ Grag eft tabo 3boycá. 90, 
š Gwaftownitd totrá w obroniezdbić może. 40. 
Gwatt nie Gyni Od3iećie r falony r ieonotto $8. 


rogum ma. 


Regeflr do - pers ety. Cefar 

Gwattownita Sslácbte imać może! y tato 92. 

fie 3 nim ATieyfti rzad | podług Státu 93. 

tu fprdwować ma. 
Gwatt tiedy ma być rozwiniaw i kiedy nie 43. 

gwałt, WY 
Gwattownit ntevolafty | &bo Oźieroki/ tato D 

mia być Fatan : y qvoatt ćierpiąca! dato fie 

ma fprávoevoác. 
Gwałtowne oniestenie żony! nád wolą Tee 62, 

$4 | Dziewki ndo wola Rodzicow, 
Gwattownił y w dien 5. ma byé(a030nt. 40.73. 
Gwattem Jmienietomu biorący | co tráct. 44« 
Gwaftent wybity 5 Cjmiema,; ma być nar 4t. 

pr30b worocon do mienia. ] 
Gwatctownił na rekomie me ma być dan. tamże 
Gwalcdawnośći nie ma, tamże 
Gwattert co kto bierze 3 omyttu taba nagro tamże 


do winien. Pdtrz też o tym w Regefftze 
na Tytuty! w fłowote | 7jmovoát fie. 
Gwatt domowy ma być obwókiny. tdmiże 
Gwalt: tiedy nań Ozwonią ı każdy winien tamie 
bieżeć. 
Gwat co teft; idto mia być/ co znddy. 132, 
Gwar winień Powod po $átobtevostátáé | duo, 
pozwany wnet po gwarze 0Opowidodć, i 
Gwar obreczenie, nie left wedle Prawa, — |134- 


Gwar ola ego bywa, co 3nág y. 133. 
H. 
Zerqewet co ieft: erqgewetfto bierze, 201, | 10. 
(0c |seegiewet bioracy co winien ślerotom frote. cime 
i mi fie opiefa: tamże 
bergewetem tfo fie bracia dziel. "tamże 


w z W i ttt 
A ra Petz 


Regefl r do porz. Arty. Cefát 
perqewec násvotfEá nie ma; á$ po zmartym. 10. | 
Aerqewetu nie może Ceftámentem. co bliz- tám: 

fiycb oddalić. $e. 
soecetyt (ato ma być farar. | 222, 
Geretyt i pátrs w fiowie/ 23lusniers; Od- 
poepieniec. A 
Zultdie/graczeproznniacy mala być mord 
niy tato fie 5 nimi w MA Tieście fpzdwowdć.|. 
€ Hypoteca, dcinnicy násyveato Jmienie). 
jtoiace y leżące | obowiązdne tomu vo oluau 
(owy dbo zapifem i Erore Jmiemie POlerzy: 
cielowi 3átásem w moc nie ieff poddne, tylko 
teraz eft nóznócone obowiaffiem ábo zattde 
oet; gożieby Błuśnić w Otuqu abo vo idłiey 
powinności obiecáney | ná gas pmowiońy, 
dofyćniepczynit. M ztad tatie Jmienie oboz 
wiązdrte násyvodia; Bona hypotecata, obli- 
gata; pignorata, fuppofica. Pignuszdśie nde 
zywótą salta Ecory toPDierzycielowi (votez 
mu zdrazem Odie. 2f iio. Klypoceca nadzyź 
wdiątylko "menie (Fotace dbo leżacer tomu: 
obovoiasdne: tát Pignus tylko ruchome rzee 
Gysttorew zatfddzierefa moda być pobéne. 
VOfiátse wiele ich miedzy tymi fłowy Pignus. 
& Hypoteca, rożnoścći nie czynia / y owfiem| 
zd iedno poczytdtą | latos ile Eu załlddowiw|. 
rzeży powinney | 36 (conto fa, choćby ceras; 
choć potym dobrá istie w zatłao byty bcne. 
Alerotafnie mowiąc ozałlddzie | tory teras 
ttoodle/ d Étory petym ma bác, qosteby doz 
frénieog yit; mustmicosy tymi fłowy rof- : 
ność byévoysfey midnovoára i 3 irony dobr 
'roánycb.cucbomycb y nieruchomych. 


Regeflr do Porz. Arty. Cefar. 
€ Hyporeca dwoidta teft; to teft mienie vo sattab tomu obo» 
wiązane owoldtie teft r ZLóćinnicy mowią | Tacita Hypoteca, 
'Expre(Ta hyporeca. Tacita nazywdią choćby tto flovonte omo 
wa zapifem Jmtenia tonu nie obowiązał | przedśle fie obo» 
iwiążdnym być rozumie ex difpofitione legum, 34 poftános 
wientem Prawnym ; tat idtoby byto fiowy dbo zapifem obo; 
wigzdne, idto fa) dobrá opietunow Sierotom oste fprawowd i 
mie opickiio vtrdcene fEáten ślerotio sámtepbdnie ich pożyttow: 
tatie y rych dobra Ecorsy fa na mieyfcn opietunowi Ecorycb 307 
lwa Procuratores, y tzedźicielowi opdtrzyćielow fprawcow Jel 
mienia Sierot doroftych, Etore Rzedziciele/ 3ow4 Curatores. 
Yiáotobobsid oycowfkie fa też obowiofEiem o bobad máciersyn 
(Eie; tesliby ie oćiecttzymaiąc etrácit; ffooe vgynit. Tóbże dos 
bed Hlacierzynfkte o dobrá oygyffe r Eroreby móttóa trsymáloc 
ptrdćitdjdbo płode w nichvczynita. Dobzi meżowe r żenie vo 
Otugu wiónd. Dobza śeninej meżowi w ofugu pofógu. Dob: 
olużnikowe w Olugu Rrolewftim abo Rzeczypojpolicey. Doz 
bać tych Etorzy rs034 Rościoty o płooekościelną. Dobzd sto: 
ożteyfkiej o przywrocenietzezytradzionych. Dobai pofpolicie 
Jedioego wyftepnego / fà też obowiąfkiem termu bomu feoda v» 
aynit. Doba Eomornicze gofpodarzowiw Czynfini y vo nads 
senin oom Dobra Tefidmentnita w tym co Eomu oddał. | 
IRżezytupionezć pieniądze éieroty; onym Sierotom fà vo obo: 
wiofEu. Rzeczy tupione 3d pieniadze ztowieka woteńnecgo/ o 
przywrocenńie pieniedzy ; y ine dobra w prévote opifárte | rozne 
mietą fie być w obowiafku w zatłaozie / choćby nie byty miá- 
nowdrie ábo pobáne w zattad fłowy/ żzapifem. Ce nazywdią 
być in tacita hy poteca , y Ed$dy s przerzezonych może ná nich 
oochoózićfiwoiego r nielndczeyiatoby też byty fLovoy  sapifirtti 
w załiad podane. %30w4 też tovzeniw Didvole Tacitum Iu. 
ris, quod non eft ex preilum verbis: me inácsey / Éicogbym | 
tomu pożygył puttuf fa wind, choć tego nierwymawiam flee 
wy, aby mi 305 tat dobre O0ddnebyto r vofiatze fieto ta? rozwa, 


Rrr ń (ie nie. | 
1 i 


"| Regeflr do Porz. lety. Cefar 
mier nie inácsey iatoby flowy wymowił: 
Quoniam tacitum luris tacitum intellećtu, 
idem fignificatac fi effec verbisexpredum.| 
De tacita hypoteca , wiele pifali vezeni w 
Prawie, co gdyby miat wypiforodć, mu&tá» 
tyby być ná to ofobne ZA5tażki: tu fis tylko 
midnowaty tedobrattore fio tomu rozumiex 
iœ być w zatładożie choć me fa mianovoane; 

|dntzdpifane w zatfaożie. 
€ Hy poreca exprefla,ndzywdią dobzd mid: 

noticie; tomu fiowy dbo zapijem w zdłide 
ożierifnie podane okazane. 


T. 
*jávmatt | na dymórkóch o co winien obey) (83. 
oopovotabác. 
^jeonáctie fEazdnie Eledy nte waine, 176. | 39. 
^jeonánie ma te moc táto recs fazona, tamże 
"eondcEi dowod, teft tafo y Gabowv. tamże 
"jeondnie pod zakładem ma być | Dowod tes 174: tamże 
onánia. MS 


€. ^jeonác tábie Sedźiaj nd Etoteqoby fie dowiedziono / i5 Ola 
ofadzenia dbo iedndnia pieniądze wziął ; má aárole ma być Fas 
ran. YYápifane Specu:Saxon: lib: 1 artic: 6o in glofa. Iudi- 
cem Arbitrumue luredatum, qui obrem dicendam accepif- 
fe pecuniam conui&us eft, capite punito. Jeff tobovoiem Fae 
zd tu fprdwieoliwośći wielka/ Oawdnie y branie Odrow. Przeto 
ná Bedzie y na Jedndcze tatie Prawo nczyniono: tát3e y na 
tych torzy Olafpzdniebliwośći oporinfrocto;Érorsyby w tym 
| byli podeyżtzdniu eft Pedwo tdniśe nápifane tótier Ji loro bo 
Giaou pziydai maia pzyśia03 t$ Geosiemiy żadnemu torzyć 
by ich fpzówe chcieliopółowaćj nie me dáli dni chca dać. 
^jebnágge świadectweni fwolm poo praystego ve ynteny rm 
Mod 


Regejlr do Porz. Arty. Cefar 


modo fpornego potenáé , tat iatoby fie piseo Sądem rsec tor 
czyta. Spec: Saxon: lib: 2. arcic: 11. 1n glofa. — 
"jeonácgow ieśliby wiele obránycb było | à ieden. znich we 
márt, iná ono obranie ginie. Spec: Saxon; lib; 1, artic: g$. in 
glofa. Ec Spec: Sax: lib: 2.arcic: u. 
^jeonác minie moga być, flugó lat nie mátacy atucby, niez 
imyipalony popeblivoy saben vo fvoey wtafney Erzytwdżie! niewia 
dá voytovofiy bybytd zacna Dánü mao: |pzówna/tofiropna, 
Jednanie nic nie waży i ieślifieieona sierota 
bez Gpietund : ieśli poo saFtábem. nie bes 
dzie pczynione: ieśliby fie Jednócze nie 
zgadzali. 
Hcondcze vod nd co fie zgadzdia, trzeci mát 
zezwolić. Spec: Saxon: lib: 2. arcie u. 
"jmienie Beat fidrfiy dzieli mtoofy biera. 
mienie trore nie może być oddalone bez 
przyzwolenia Dziedzicow trote może 002 
dalć. 
Fmienie 3 pewnych przyyń oddalić može 
co fiwych potomłtoów. 
Jiımeme chcąc teo blfkośćią otrzymać co 
czynić ma. 
CF Tu ich wiec wielepytdia / Ftorzy fie do 
|ymienta GyiegblifFościa ciagna/ Ftote przez 
prsobtá ich ieff oddalone /y mowia tál: nie 
mogf tego oddalić. A drugi trory Jmienie 
trzymaj mowi: mogt oddalić; wolno mu to 
byte pasebáé, (am to zdptaći w poffeffvey ie- 
ftem tego to volafnoSé bylá / 3 pofotem tego 
viywał.zć. YYáotewotpliwoscocy Glola 
Specu: Saxo: Lib:1. artic: $2. ndtońcu tymi 
flovoy: Fmienie tef Owoldtiej CTieruchorme 
y Ruchome. Cüetudoomceiato fo Role. gór! 
js Rre ij 


Fegeffr do Porz. Arty. Cefar. 
iei toči domy, folwavtirtdmtenicej ówoláto nam prspcboos* 
YYapiseb! ábofmy go 34 nage pieniadze náfia pracą nabyli, Eu» 
pili dbo nam Sadownieddrowano, Abofiny qo ndbyh 5 mieyfc 
puftycb | 5 Fopániny | ttore przed tym niayte nie bylo: JAtore, 
£ ácinnicy 3004 1 proprium per nos bene acquifitum = Takie 
mienie nábyte może dóć y oddalić bez pozwolenia dziedzicowi 
w dobzym 30z0win. YOtorei pasycboost nam fmiente nterucboo 
me fpaottem po Gyley śmierci! tato gdy ta "fmiente tupie! y 
10300054 mi ie potym po morey śmierci na mote Dzieci (padnie! 
apo moich ostectácb, na inne dzieci: to 30wa proprium here- 
ditarium, hereditas ex morteaduoluta, admortua , Dztedzice 
two pzzypadle dbo prsyumárteitáie niemose być pzzeddney oda 
dalonej rom przyzwolenia osiebsicovo. POpatże s pewnych pezyz 
Gyn y to może oddalić oo wiafnych potomtow: idto napifano 
teft inter Articulos Iuris Maydeburgen. fol.x. A gdzie práz 
wo mowi nie może eobalté bes przyzwolenia OżieOzicow/Cdm 
oźiedzice rozumie wtafnefwotej to teft ostect; DOneti. A cob 
fiepofdźniewedle wyttadn niettorych. iż bes pesyzwolenia braz 
éiey możeto czynić. - i po ná wielu mieyfcich ; nie fpzdwonz 
ią fie wedle teğ prawa, ále wedle svoycs ditt qosie wolno Spade 
ti y przypdofe Dobra przeddwać bes przyzwolenia Dsiedzicow! 
3 tey przyczyny iżby to wielka niewola bytéfomu co $ przyrodzow| , 
nego Pzawd pasypáoloidby to nte miał zd potrzeba fiwoiy obo» 
lié ábo pzzeddć | & quo talis non eflet ex fucceflione illorum 
bonorum hæres, fed cantum dominus vfufrućtuarius: y nie 
bytby taki právoym ofíeosicem Jmienia pr$ypáotego: tylto paw 

nem dożywota vżywaiącym. Przeto te$ 3d tey niefłufności vs 
ważdnter i ten Artytut Pzówa Specu:Saxon: lib: 1 artic:52, 
(Gozie nie Fase oddalić Jmienta fram przyzwolenia Dziedzia 
cow) teft [Efżonyin Concilio Bafilien. vide interarciculosr€- 
probatos, Articulum oćtłauum, & Spec: Sax: lib: 1 artic: $2- 
i&fnie in margine nd pzzootu pofożono/ Articulus reprobatus.. 

uchome rzeGy wtafha práca nabyte idto fà pieniądze ! y, 
inne. 


Regeffrdo 
(mte; te mogą być oddalone From przyr]. 
zwolenia Ożiedzicow : może icodé tomu chce 
zd gafa Dobrego zdrowia: be35aonego fprzee 
ćiwienta. lure Munic: Artic: 6i. in textu. 
Spec: Saxon: lib:1. attic: g2. 

Hmienie ruchome może tefłdmentem oboác, 


< 


Aaránte, Eto fatfersa; ztodzieldi przechowy:|22g. 
voa; abo fam fatfinie. ofer 


Éromostco$icom. — — 
Jmienie tupne niewyptócone abybe saersáz 
-foi winienli tupiec dopłacić. 
Imienia idto fie blifkośćią może domagać. | 
Hmtenie fłoiace, leżacej ruchome! co teft, 
Fmieniezafłównedawośći nie ma. ail 
Fmiente/ patrz w fłowiej Dziedzictwo! De- 
wność, y medzy Cytuły vo ege ficse; Fd: 
mienie; Dziedzictwo. | 
"jmoxedé fierzeczy Eradzionychidto yidtich. 186, 
- pátrs też o tym w Regeftrze Tytutowym. 
"jnfieumenta tu otwieraniu zamtow Etoby 
imitati może być Meg om 
^inficimentá do zdładdnia eani, 
Interlocutoria fententia ce teft, 

"jscá Etc fidwić mie mosei rzec teet róża 
Finwentatr3 táto rychłe po zmdrlyni Gynić. 190. 
Jnwentarze fatfywe tato maig być opd tr302 192. 
nej y wind à nieflufneOśnie Eu popifdni.| 
Jnwoentatza pożyteł, tamże 

Ius teprelentatiuum co teft, 199. 
K. 

Rdednie o fafefine (Fdrżenie. 

Rardnie niepofłufiiego w Cech. | 38. 


tómóe 


tamże 
tamże 
tamże 
tamże 


$2: | 
$9. 


Baranie! | 


pers fry, Cefar 
GA 
Ó2 


Regeflr do 
AAatánte ztych profutatorow. 
Aardnie o vc ynel prsecivo pisytoósentr o v7 
czynet 5 Erevortemi biatemiąqtowami. 
Karanie, Écoby miat tvsy żony dbo fona 
owu meow, 
Rardnie swodnie/ zwodniłów. 
_ |Bardhie tych r Etorzy pobudzcie przeciw 307 
| ezebowi yrofferti firoto, 
JRaránte o trucisne. 
Aaránte ná tych co osteci trác, 
|Raecinie o tátemne fromocenie. 
IJAarinte) meczenie złoczyńców rozfadicych:|21, 
vofiyfita zwarta cześć porzadłu o tym. — 
| Rardnietrzywoprzyśieżce. 149. 
Ratónie ná aárole Ecerym ofobom ma być nó, 
oowłoczore. 236, 
Rardnie / patrz tu temi vo ffowiech, Safe 
fiers; CubsotosmE, Steostey; FH ieżoboycd/ 
Moneta i Stocsyricd, y w innych náswi 
fEdch ztoczyńcow. 
JRdrtowte, tarlice, fpaotu 3 bracią nie bioty, 3 
Ac; RKaátowfta obroná vrzga leto. 45. $4« 
Rominow opátrsente ma być na Edżoe Suz 103, 
cbeont. 
|Rominoro budowanie miedzy faótáoy. 66. 
Bonita włofieimowóć! y innego Bydleéidı 185. 46. 79. 
patrz też o tym w X ege[Tr3e na Tytnty/ vo 
' flowie"fmowdćfie. 
Bomieslby ostecte zdbił wwfadzone | lala naz $8. 
arood ma byéoo tego Pto wfaozit. 
- Aon, pátts i temi vo flowie 25yole. 
ZXo&ctelne rzeczy tiedy 1 mogą być prsebáne 147:4] . 
ná zafłówe ob oyod nie prziymowane, 40. ` 


63, 


64. 
ég. 


53,66, 
6» 


58. 


Zościot 


| 


acena e ÀÀ — " " — 
— occ Ea S fiar Oe i, 


Regefl di do 
Rościot Etorych ztoczyncow bronić me ma. 
Roliti fatfywe troby miat (alo ma być tao 


rant. 
Rrádsionarzecg/ OAwnośćią mie ginie. 


186, 


AAtáb3tonersecy przy ztodzieln nalestoie; £oz|229* 


mu należe. — 

Aváostone tzeży do Vezen przyniesione ; 
pótrzteż o tym vofTovote, Rzeczy. 

Redożiona rzecz lato temu ginie, Etoty ia 
tupit. 

Rvadżiefftwo woe buie) w mocy! ZbOżA/ owo- 
coto takie Fardnie ma. 

Rvdożiona rzecz me ma być tdlemnie cho: 
wana. 

Rradżieffwa dowód, 

Rradziefjj pórez Ču termi w ftowiel Sfod3tey: 
fiwo/ Slot stey. 


nic przećhv zlodżtelowi. 


Rrewnoścdi fłopnie tn rozezudniu (paotów. lros. 
Brewity 3 innego prawd przychodzący po 
Sipaoct/ idtie tetoiemfiwowinien. — 


oectiwie, | 


fiwoich. Patrz też o tym w BOZE ná 
Tytuty, vo ftoroie Raptan, 

Róta03 Eieby świddczyć może. 

Aéiese namowy przy 3loczyńcach Etore ste. 


Sss 


s 


Rrdwcowi gdy fütite vtrdona / feo ma Gy:|189. 


Rwdwa wina tato wilta, 19. 


Cbrźeścidnin idto Syod połonywa vo vola 45. 
n8. 
Rólad3 niema be Edrezmy cbeosié) y ime tán 
ich powinowacewa, $e. 
R si403 bej teftármentis tomu odmmniera Dobr 202, 


q porz. Arty. Cefet; 


49. 
87. 


80, 
78. 


46. 


tame 
J $e || 
tamte 
że. 
tamt- 
że, 
tame 
że, 
BIO VA 


2. 


Regeflr do porz. Arty. € efe | 
AA siegt tarty, na ayie flavoe potátemnie pie PS 
(ane. pátrs też o tym voysfiey w ftowiej 
Famofi libelli. 
Aśiegi Smolne idto máto być chowane, >8. 
JRupcy | Rramdrze j tiedy winni winnym 70,71 
prawie odpowińośći patrz w fłowie Jar 52. 
matt, | | 


pr en 


1 
L. i 
Lata (ato oowodzić, Máta pácbolecid y gó. 
ożtewkt. 
Lat owoiałie left osmanie, Jedno mtoozteńe| 
(vod ébo możność todzenia | £óctnnicy 30+| ` 
wo, Annos pubertatis. Drugie vo(tropno« 
éi; Éácinnicy gowa, Annos difcretionis. 
Z átá mloosienffvoa annos pubertatis, 11e. 
cGyznie wedle Drawa licza Czternaście lar 
Dzźieweczce Trzynaście, Ldtdroffropności 
icjcyznie u. lat, 2flevoeole Prawa Miey- 
fFieqor Lata ŁTitodśienfłwod y coffropnosct 
nazytodią Łeżczyznie 14. lat: Dzieweczce 
13. ObygGay vznónia laty tejł owoldti teden 
przez wyznanie dwy ofob zrodzdin O ycowe 
fEiego owu 3 rodzdiu fl idtzynego. A gdzie 
by tych treronych nie bylo, tedy praes znati 
obroftania ná mieyfedch r Ecore naenvá pray. 
roosonym odzieniem obrywa, In barba, ilijs, 
& aícellis. Ale Prawe midnowide dotlada: 
qosieby watpliwośćbyłd o lectechi tedy pases 
Ite3náfi byvoa dDoświdoczenie. A gożieby by- 
j fywiioomej dbo mogły być inym fpofobem | 
wzitónej to feft pases wyznónie pzyiaćiotitedy 


tatic 


porz. Arty. Cefar 


Kegeffy do 
tálieg pases znółiogląoania nietrzeba, Spec: 
Sax: lib: 1. artic: 42. Iure Munic: art: 26. 
Ja die tto fomu/ d on mu 34$ oofdie/ mie teste 
ba nabgrooy. 
Sdziebnicy y ich towdrżyfie / winni ognia 
bronić. ARE 
Legale impedimentum có teft, 
JLejace Jmienie Écore nasymáto. 
Aetarjkie świadectwo ofoto vánmeqo. 
GT XLelars; mali mieć apláte zd praca y 36 
letara fole; gdy chory: bedac tuż v3bro» 
wiomy, 348 w chorobe wpadnie. Veni w 
Pawie tat tofadza: Jeśli chorego niemoc, 
yprzyczyna niemocy 34 ftécántem Metdrzo 
wym vfłatd/d potym zd nowa pr 6 yna pa3y 
ftd; tedy Lebar ina miecsoptáte. bowiem 
pofóziie fie: 15 Sears o tey tylko niemocy vo 
ftotey chory pierrocy byty pzacamiat i 6 nie o 
tey ftora potyrtt 3d NOWA przyczyna pasyfila. 
Jeśli niemoc niebyłć vzdrowionaj ypzzygyć 
ná niemocy nie vfTátá, ale fie Eu zdrowiu miec 
tako odomiemtó! tat iecze Zretatz nievzOro” 
wit choreqgo/pzzeto mu niewirno sapfáty da- 
waé. Jest watpliwa rzeg left; áby niemoc, 
y pasyaynániemocy midtévftáciicono fie tab 
30a aby nieidto fiánetá ; 545 przyfitaj tam 
fiepofásuie/is fie 34 pierwfia przygyna wro” 
ctadlategoLetatz nie ma mieć zapłaty, Alle 
ieśli fie niemoc po nieidłim gasie vorocttáitu 
fic potaznie, 13 3 idtiey nowey pezyczyny py- 
fita. Cám Lekarz ma mieć zapłdte 3d praca 
fivore, Notar Bartol. in Decifionibus. 


Gss i B.iczba 


| Regefir do pers. Arty. Cefar 
- [Lies ba Rdoziecka Pofpolfiwu. 14. 
Licis conteftatio co teft. 126, 
Lifty Oowwodne rozmaite. 146, 
Lifty v Sdu w Gym máte być pilnie baz 87. 
cene. ; 1 
Lifty wolności tótte maig być chowane / 
pótrz w fłowie! Gleyt. 
Linie w Drzewiettewnośći, ios. 
Sittupnicy potrzebni. 48. 
Bota ná drodze zabić może. 40. 
S_udźiom zacnym pProturatorć miećprzyfrot |30. 
ALuożie iednego Prawe nie male fie poćiar|77: 
gác w cudzym Prawie, 


M. 
fríos po żentney śmierć, ruchome rzeczy 6. i 
bierze. ; z 
Mąż GDietábe winień epátrsyé. 7. 
Wios nie winien oprówy żenie i kiedy pofagu cám 
nie wezmie. 5€. 
aż żeninego Jmienia vtrácic nie może. tńmże 
| fos o cud3otofiwo Żony winien mowić. 70. 


Wai 3 żona Éicoy po fobie Spaoet biorg, — 201. 

aż tiedy o cudzetofiwo Żony nie ma Eáváé. 1231. 

fTías roydawdiaczone froote nd (romoter Ńr 63, 
bo Matta ozierwte/ tato maia bycfaránt. 

(Matżenfiwo miedży Jyden à Ebrześćiani:|51. 


nem! teft cudbzotofiwo. 
Mannuale factum co teft. ^O. |49.41 
ŚMiótkó po Oziecidch fredy fpadef bierze. 3 
Midttó osieciom Jmienia odumiera | estet tám» 
Qycu. ` $c. 


Regeffr do - [pers rey Cefar | 
Śdtczyne Jmnenie ieff. obowiofPiem dzie- | 
ciom vo ptrácenür Dobr Oyayftycbi patrz 
w ftowie Hy poreca, 
deka ma prosić Drźeon dzieciom o Oprez 
Enny. 
{act aoyostecie ftrdcu d przy fietego 1 kóz 
|| tie mabyćbaodnie, 
Masła gdyby diecie escita talo ma byc 
arana. ; 
Máta rze v Sadu bes odwiot ma być foz 
OŻONA. 
Aieczenieztoczyncow takie mabyé ` 209, 
Megenta rożność wedle ofobj y voolosé ob ug 
metta. 
fiet rosmátte wedle Prawa, y nie wedle |217. 
prawd. i T 
Megzenietdnnego ste vice tdfie ma być. 
Wfesattá fromotnieżywiaccotraći., | 16. 
Tie$oboyfixod vesmátteg, śmierć rozmalta. 233. 
fTícsoboyftwoo przygodne w obzonie/ pátrs 238« |43: 
też Ex temu w fiowiej Sabicie przygodne.|241. 
Yícioboycá tiedy ná gardle ma być taran.)232. 
przygyny meżoboyce omawiaiace, tóme 
€ prdwo Boże tegoż vay ooffatecniey/234. 
Deuter: 19. Aby ten Étoryby bliżniego five- 
go 3 nieobagzenia zabił, 3 ttorymby 3aoney 
nieprzylóźni przeotym nie miat: idto/ gdyby 
dto zEim eot oo lafa drew robác; dvabiąc 
drzewo fpdotó Siekiera 3 teporsyfFái y ranita 
bliżniego ego / tál Gbyomárt: tali aby y- 
ćiett ua mieyfce befplecsne En temu násnácsos 
neg ti zachował z0zowiejy zoftat żyw. Ale 


Ss WE ij 


ieśliby Erto żywiąc 5 im vo nitpisytesnisá (taz 
piwfiy mu nd Orodze | firsegt nani ávamt go 
śmiertelnie, taf by omárt: d potymby ve 
ciett na mieyfce Ecemu fprávotone: tedy are 
fiv miafła onego posla d wesma qostámtoo 
yp 004034 go w rece povoürematemu zabite 
tto dbyvmórt. © tym fersey czytay na miey: 
fcu nómieniongm/ y Numeri 35. lofue 20. 
(Gdzie tám tylko tym meżoboycom opifana 
jefe befpieczność tu 3dchowóniu zdrowia! 
Ico rsyby 3 przygody 3Abilt/a 3 onym zabitym 
niepzzyłdźni żadney pzzedtym nie mieli. Qui 
percufferic proximum fuum per im pruden- 
tiam , nec odio profecutus eft eum antea 

pisytosono trzecia pzzygyne/ Exodi 21. to; 
by nieczybał na togo/ á dat qo Bog w rece 


tego tedy y ten na mieyfce befpieczenjtwa be: 
dzie fie mont fchronić. Yle iesliby tto vmyfi- 
nte à zdzidliwie zybał na cudze Zdzowiejń zde 
mordowatgo, ten y oo Birarza mego bedzie 


rżtet ná Śmierć, 

M eżoboyce znáti perone. 

Mieżoboyfłod ofoby wolne, 

ieżoboyftwa nie Eady winien choć abite. 

śMiftezd ftolnego vrsoo. ia | 

Hyco dby fludze 5áptáceno byto. Yby też 
flugd En dowodowi był blizBy/owiefą rzez 
Gy potrzebne, Diednaniezapidty/ á dor 
fluseníc bo gafi 3mowionego. Spec: Sa- 
xon: lib: 1. Articulo 22. in glofa. 

Minify 3 bracia Spaotu nicbtoro: NfEtorzy 
ożiedźictwi nietráco, | 


Pors. Arty, Cefar 


292. 


W, 


Ke geffrdo 


nigy iedy świadczyć moga. p 
tAiniemánia: Étore vo vgyntu voymovoli nie 76. 

iaig yw Etorych vczyntich mów. tamże 
Moc idto zepfowdć może. nę. 


Aisntety! Niynee fatgowaniej wywatzaniej 
obrzeżowańie, l 

Możnieyfemu: 5 rony Brzedu Eto coffopu- támše 
ie Atcyą fwoiettora w prawie ma / tráci 
igi Y coftepel nic nieważy. Spe: Sax: lib: 
zart: 48. inglofa. Qui aćtionem poren- 
tori racione officij cedit, perdit actio. 


nem illam,& cefo non habet efe&tuum 143: 
Mfcacy fiefwoiey Erzywdy i privo fæwoie 

tráct, 

N. Śr, 
HCratenntt osrer$avocá blizfy Eu Oomwodówi i 

nagmir. 64. 
Üianmt, aynf zdpłicony i fimottzeć dor 

Yoooóst. támše 
YTatemmtowi / Fiedy nto$e wypowiedzieć kat 

nate. smit 
w V Tay lnie coy fie fEooá sfłónie | eyid feft; 

paná czy komornitd, smc 
Viatem ma być waas wypowiedzi. tómże 
Clalermmtó może ćiażać ; nie pozywdląc. 3. 
Diuczynia rzemiefłnego / ona po mmeżu nie | 

bierze. ; támýc 
Uiacysnie rzemieftne do Gierady niefłuży. JIST |>3. 
Srattdoow Prównych ptácenie. CZE 
Fiatldoy | firona sy(Eutoca v$ecs głowną po^ 

przysiega. 40. 


i 
Fattdoy na śwotdokti idie maig byc, goy 
świadeł na swiadectwo Gda. 


w "mU ^V - : 
| Regefir do Pors Arty. Cefat 


traéi 


YTdleżione regy maią byéwrocone, nie ta- 46.47 
tone, 48. 
Prdwo Boze cítie váy Deute: 22. gdy rzecz 
cGyle zqubioną nayoste i dbyś tego nie 
$mtat tryć. 
Nie ftanie oo paívod po Odpowiedzi na ro^, 
tu 3 ooftdowi fifcoliwe. 
iiewidfty świkogyćniemogó. — 13>, 
tíicvotaftg Eiedy moga być połonane Svolá-|tám» 
oectwern. $e, 
Y'rievoiáfty ábo o3tevoi zgwałcenie. 233. | B. 
Tüievoiaftá w froey fprawie | famá przyśiad3 ig, 
ma: á inne wfyfłtte (právoy przez Opietue 
na (prawować. 
|CTievoidftd biorac Gieráoei co winna me3o» 6. 
wi fwey przyłaćiofEi. 
CTievotdfły kiedy świdoGYyć mong. I2. 
Cliewid|ty peti płod nofó w żywocie. |tdmże 
Fliewiafty nie przeswidoczy. támic 
Chewidftá niewinnć prava omieć | tzey tamże 
. nie rose MOWIE. i 
Kriewtafła 3d żywota mieżowego tiedy fie tamże 
może ©Didna vpominác, 
Fliewidffh oOomagdlacfieOpzówynato bliz tómiże 
fia Oowieść! i$ poniey Pofaq dano. 
Giewiaffó privoutac fic 3 potomti miożowe: tadtm$e | 
mi o pieniądze do Miesa wniesione | nic 
blisfia Oomwodn. 
Cliewidfia brsémienna / tiedy ma wwyniso3 tamże 
5 Wíesovoeqo mienia. 
Cliewiafiń Ola niecsoou; Dziedzictwa nie tamże 


A OZ ZZ ZOO OOOO OD OCE Tj 


Füge 


Loo — a 


"Regeflr do 


Yliewiafta fromotnie żyląci co tráci, 


]pers frty.|Cefdr | 


Y'rievotaftá ı pátts tu temu w flovote | Jona 12, 
2Órsemitenna, 
Y'tievoinity kiedy fiesffawa w innym. 4: 
triewidftd bez opicund mic niemośe. 7.14; 
I$'e 
O. 
Gbowiazcć Jmienia Owotdłir patrz voysfey 
w fłowie/ Hypoteca. 
AObwiniony blisfy fie przećlw żałobie odr 105". 
wieść by też byt ypowotany. 163. 
Obwinioney fronie náuti. E 
Dbioiniony 3 tółim Oowoderm obcboostr tie] — pS 
Fi Powod nańwiedzie. | hd rl 
Gbwiniony 00 wielu / iednemu fie fprámos 70. 
wić niapietwey. 
©bwiniony Eiedy winie w cudzym Práwie 71, 
o0powiaDóć. | 
Obwinionego odwfoflidtie / y biedy nie ibo, BEN 74. 
Q*bwinteny y Powod moga fobie proturae 121, $n 
torá 3 Drzysteżnikow obrać. 
© bwiniony Erotym ludziom nie winien eo^ go. 
powiáodc. 
Gbwiniony, Ećżdy winien znać abo przeć. 81. 


Obwiniony/ pátrs w fłowie/ Pozwany: 


| |Gopowiedż tedy teft prawa odpowiedzig, 1126. 197198) 


Gopowiedz zaczeta nd rolis odłfadu niez 07. 
ongona fifeblitea. 


GOopowieoi troiata teft o otin, 27, 

Gopowied; ztowieta 3 innego právod, 79. 

Goprawionych y nicooprávoionycb poteri 3. 
tow iati ostat. 


I 
————— we: 


Ctt Gowiefii | 


i I" 


| Regefir do pers |Arty. | Cefór 
Qovotoli patrz wyzpey | Dbwiniorego od- 
wtott. 
| Gowod y dowod na goracym Prawie. 79. 
| ©opowiednicy idto máig byćtaróm, ég. 
! Doficeptenca bliżpy Cbrześćianin potondć. gr. 
| Oofezepieniec nie może © cwdząteżymoe faz téme 


fować, ; 
| Bofiepowóć právoá moines ferio nte robs: 75^ 
| | fie patrz w fłowiej Hożnieyfiy. | 
| Ogniowa przygod tatie obrony na mieć, 68.07 
| C gitid Eco nie broni garoto na tófce. tómśe 
| w Ogien Eco domu nie ocworzy goźie tore: tómże. 
ce traci. | | 
Oyni zółlóddnie iato ma byctardne. 9. 


Oygyztńd, patrz w ftowiej fmiente. 
Gycowfkte Jmtenie ef obowiafkierm dzie 

ciom w ptrdcenuł dobr ich flfactü pácrs 

w (fovoie ; Hy poteca. : 
Oprawy ce fà y fpefob Opraw. 129. |19, 
Cprávowánte Jmieńia saffávonemo. óL 
Gpowidodnie mtáffo votorego y. trzeciego 103. 

Pozn dobre — . 
Gpowidddnie midfto Pozwy, ma być ro do 

mu pozwanego / dbo przed jong tego. | 

Spec: Sax: lib: 3. artic: 63 in glofa, 
Bmylnarzez vSobirmose być popziwiona 27. 


Ono do chdzeggo domu nie ma być budo: óg. 
|] wano, 
Qpiefuny (Eo może inne vflámiéi mimo $55 
prsyreósone., : 
Opietunw winien Gynić ligbe Sierotom oo- tám$e 


i | roftym. 
| 


| "Regeflr do pers. Arty. Cejór 


Gpietun kiedy opiete trad. m 
Dpietunowie ftorzy winni 5imoentars vay 190. | tám 
nićy tffote Sierotom. $t. 
(Opiekun prze nie vczynienie Jwweńtarzó | - tame 
| cottáct, $ee 
pieton o Erzywode 8 Sieroty winien mowié, 70,71 
Opietun takie Jmienie śietotom winien or [$6 
ODDAĆ ; 
Qpiclim może przeddć „Jmienie Dziele / tame 
3 pewnych przyczyn. że. 
Opiebunow chytrość w doffawóniu Jmiee jtame | 
MIA ostecinmego. 5t. 
Opietuna niewiernego może ofEdrżyć oo Y, rómże 
reon KATdtkd, Babd/ Ciotta cych osiect. 8. 
Opiekun w fifoozic sieroty wymowki nie ma. : 
Qpiefunovoa mátetnesé dato (eft. obowige 1m. 
fkiem Sierocie Etorg fie opieka/ pátrs w fto» $e 


vote) Hypoteca. 
Opiebd pates tu cemu w Regefłeze ná Cyt: 

ty fiersey w cymie fłowie, Opieka. t 
Ortel; Sentencyai Dettet iebno fa. pór | 
Ortel mabyć przy oblizności: obu fron, |164 

Qrtele owordtie, 


Ortel biedy może (Fazić, 70:71 
Ofadzoney rzezyśEretucya. 2. 
Gśidoty nie winien fiereczyć: NUŻ] 3», 
14. 
P. 

iid 3firony fingi fivoiego/ cotwinien dozier 8>. 

żeć, 
[Pan mieniąc iż fludze myto sáptáát ; bliżpy 88. 

, Dowody, à | 


Ctt q "pan 


Pan 5 trorych przygzyn winien finge puścić 
przed czdfem. | 
| | pan sd fluge biedy winien oopowiadńć | dbo 
zań płacić, 
pam pátts w fłowie fluga. 
panowie tdtie Inosi na Drzedy wybierdć ma- 
igi pátrs fu temu vo Cytulech naefłóttu 
páfters wfyfttiemu pojpolfiwu ma być te- 
otn. 
perfony w Erevonosct opifáne. 
perfony oo Sadu należące, 
Poenatalionis ná fEdrżacego faffiyvote. 
pifarfka przyśtega r y roind sá nieftufite pi. 
fanie. | 
pifarzowi nduta ototo głownych (pravo. 
pifanie przy mece złoczylicow / tatte ma być: 
Pifana wiefney reti przacy fie; tato odchbo. 
dzi. 
Difino votofitey refi teft owotdtle r dno Cys 
rearápbowe; á orume Neqeffrowe. ifo 
włafney refi Cyrographowe, tiedy ttopota- 
3ute pz3eo Otzedem pzzećwo temu Ecory pifat/ 
á ten Ecory pifati przyznaroa ono pifimo fioz 
(e, talte pifmo teft ważne | y ofofo takiego! 


pers. Arty Cefar 


II, 


r" 


46, 


niema żadnego (potu. A tesh Eco nie prsy- 


znawa reti fwotey: tám iesli naá tatiem pifime 
ieffpoopifanie obydwu firon y świadłow 
Eror3y ono pifino / y fivolego peopifánta y 
rony zeznawdia! ważne teft 2 iesliby by: 
„| totylko fimycb świdotow pobpifánie ; tám 
| gdy refe pezócego sesnavodta) a Écemu prfimo, 
! prze pozowhanie liter 3 orugtego pifimá po» 


89. 
támše 
69. 
$2. 
7$. 
(20. 
[3i 
|>g 
(26. 
bobnego 


Regeflr do Porz. Arty. Cefar. | 
dobnego pobásuta] też eno pifino fu dowodowiważnę left | y 
 |przeć fie go fironá nie może. Ale resh tylo zgoła fami $roiaoFo; 
wie zeznawała być zyte rete | abo famo tylko przyrownanie 3 
match liter podobnego pifmá, czynia, cám nie cab zupelny teft 
bowod,pzżećiw ffronte pezacey fie reli feoey. MOpAłżE moga byé 
tácy świdotowiej ofoby pezćiwe | Etorzy migdy śaOney nagany 
nie mieli; Ani mieć mogą: Mlożeteż być tabie 3náqgne 3 Orne 
giego pifind liter porownanie tylEo s fámey iedney tzeczyj | 
to teft dbo świadtow sesiiáma;dbo liter porownaniarmoże być 
(lufiny dowod pzzećiw fironiepazącey fie reki fivey i dbo pezećlw 
Étoryn Dzieciom nie pzzyżnawdiacym teki podfa fiwolego! po 
Ecorym Spadet biorg. : | 
€ prdwo Cefórfkie vgy Yesliby Eto Fornier voielficy fümmy 
wiersyt, 4 chcial być vo tym befprecsen; nie ma inaf feao Cy- 
rodráffir eo Diuimta prziymować | tedno ażby fie trsey $wiao. 
tomie dobtey ffavoy poopifali,. Tótżey olus | tesliby cbéot 
być befpieczen, Kotug oddat, tátt też ob Rreditorá Cyrograff 
$ podpifaniem trzech świadłow / prziymować ma, C. Si cer 
tum peratur, L.1>. § Super Cirographarijs, 
€ pifina 345 Reqefirowego! veeni w Prawe tatie nauki poz 
dawdią : Jeśli fie w Regefrzecondvoine coby było przeciw te 
mu Etory pifat: taliepifmo ma mieyfce/ y ieff zupełnym dowo: 
oem. 2 tesli teft fu pożyttowi tego Etory pifat , tán nie cyni 
bovoobur ypofpolićie tozdchowma pozwany Eiedy nan czego 
Regefteem 0000039, blzfiy fie przeciw Regefirowi odwieść, 
niżby go Eco Regefirem pifma fwotegoj miatpołonać. Whale 
niekiedy tatie pifino pomaga nieiato $ácym Etory prat; dbo 34 
dziedzicem lego / ve tym przypadłu ; ieśli fie cám zamyka keba 
zmórtego, Étory był gtowiekiem dobrey fławy. 
GP Gtátut Koronny Sigilmundi in Anno 15 40. tóbnGY: 
Aueby Gslácbétc Rupcowiofużen á Énpiec dlug ma nápifany| 
w fwotm S egeftese prsvélege otezymawa przyfwymRegejirze 


——— 


— —n2J] 


Ru TED przeciw 


Regeffr do 
| |pzećiw Szlichócowi. POpatże pod tym (po 
fobemieśli Otugu fed oo Szłachcica wczde 
sie trzechlae futa. 2Íbovotem aosteby trzy láz 
tá minsty, duż tałowego Otugu Cobftante cri. 
ennali preferiptione) dla tey trsyletney daz 
wnośćii Státutem obwódrowanepfuać nie 
może. XA to figtylEo rozumie! Łiedy ieft fpzá- 
wá miedzy ZAupcem a Sslácbétcem. box 
wiem Rupcy imi miedzy foba, sácbórouto 
ftvoy fidty 3wygzdy w dochodzeniu dbo płd: 
cenin ofug ow. 
piegaćć owoistie; y lato motto być ndgd: 
NIONE. 
Dies fifoolivoy) yinneświerzetć | fieby pods 
vćynią/ tata nagroda. 
Pignus co teft; partz w fłowie Hy poteca. 
pytdnia ztozyńcow przed rea; pray mece 
y poniecei (alie mata być. 
Dni niepotrzebne v Sadu nie Mól. 
yć. 
ptácentegtovoy 3 przygodnego zabicia. 
prówoBożenietdł dlettorybyvbił etowote: 
fádonbyomárt gárotem to sáptáct Exo. 
di 21. Leuit:24. © pzyyqoonymmesoboy^ 
fiwie inácsey ipátrs voysfey w flovote Tie: 
$oboyfhvo. 
Poowoyfktego payóteaa/povolimosc, Svolás 42« 
| Otctwoorobiona. 
poowoyjkt dziesiątego wieżnia | £coryby na 
śmierć miał być fEazan / może wyzwolić] 
iesliby go 00 niego oołupiono ; dle piere 
voey niżby go efadzone, Abowiem ieśliby 


earen r s r E E EE P E ZZ a 
~ Regeffrdo —: > Pors. Asty. Cefar 
mu oano ofadzonego | tátiby tuż byt bezez 
cny, á tat tdnfiy. TTapifano o tym Spec: 
Saxon: lib: 3. Articu: g6, in textu &-in 
Glofa. 
Polacy eo Práwa Cefarfkieqo wolni. 6. 
polacy w Hieściech | voe YOstácb r tiedy 70. 
| prawd Cefdefkiego máig vżywóć, 
Pomocna rzeg w Prawie co teft; Dofet 3pozjioć. "gr. 
| mocnoseGo. 
pomocną t3ec; wnofiścy! gdy Dowodn niel ŁAM= 
może ooftáé ; coma czynić. - $e. 
pomocnicy wztogynfiwie idto maig być |225. 
farént. 2134. 
Pomocnicy rántenta. 4o.  |72. 
Pofpolftwa peftufenftvoo R dosic IT fteyflrey. |38. 
Dofpelfivon máig być Gytdne Przywileje |60. 
Mieyftie. | 


pofpolfiwi wieta gość co sámEntemma być 69. 
chowano. 

Poftepet ototo rzegzytrdosionych: 78 

pofłepeł przy ?fpellácyey. lóg. 

boftepeł przy oddani prayétont. 192, 


pofłepeł przeciw pozwanemu gdy 6o Sadu|18. 
| (fanie. 
pofłepet pazećiw pozwótemu gdy nie (Linie. 103. | 
Dotomet zmórtego Paná/ może saiemnika 64, 
tufyć. 


Jotomffwo w siodmym rodzdin fie fonczy. 123, 

Dotomtowie ooprávolent y nie coprawieni,| — |4$. 
ideo (mienie biora po zmdrtym. j 

Potomet po 3martym przed Crsyosteftym tám- 
dniem © Ding nie ma być gaban, [3e 


| 
LU 


i Kegefir do —. [pers. Arty Cefar | 


 |Dotomet o Ding zwartego) isto odchodzi. 28. 
' |potómet po smártgm winien Dingi płóćićj 36. 
y eekomiie wyzwolić. 
potomtowie czym Dźiedźictwotedcy. -  |>3, 40. 
potomtowie zmdrtego winnt myto fłudze. 87. 


'|potometj patrs Eu temivo fłowie/ Dziedźic. 


|Dowodney ffronie co trzeba baczyć tu Prods 


| powodowi satletemu niewirno o0powwic|eómz 


DAĆ. 5t 
Powod pozwawfy gdy nie ffanie/ có traci. |36. 
[Powod wfwey (ptatote ma być zdwfe qotovo mmie 
Ipowoo o wieżnić fiwolego/ winien Eażdemu 116, 

obpotoetabac. 

[Powod winien poztodnemu, Oobzowolne 132. 
| stavotente. 
[powodowi gemy odwiofi nie 104. 24. 
Dowody pozwany gdy oo flucbania Ortelu 163. 
nie ffdnai co traca. | 


Powod mtentac: i$ Olużnikowi ofugu nie odz 24. 

| puścił bliżgy oorvoor. | 

Powod źdluiący orzezytwidomej Ptote Wide 28. 
ia licei bliżgy dowodu. | ; 

powod prsyletey przyślegi pózwónemu nie 33. 
może 308 puścić. 

z. ptzącego fie teki feoey | bliżgy poto tátite 
nác. że, 

powobttory niechce fiuchóćptzyśiegi / fiva tám: 
rzecz trách c że. 

ES idto gwattownita pofonywa. 40, 


powod widwney tgeczy bliśgypotonać poz] — jór. 
zwanego. 


= Regefir do pers. Arty. Cefar 
- powoofiedy mose pzześwidoczyć Sedziego. >>. 

Powod na qéroto inftiquiacy nie zaraz ma >, 

| być do przySietti przypufizon. 
powodowi in criminalibus ma być Odna 
j^ dilacya na dowod, 


powodu żaden pzzycifnąć nie możetu fFdrże ;4.39 
niu. | zg: 

Powod winien midnowotćie pozwdnemu 24. 81.82. 
ochrzcić dtug 

powotdnie meżoboyce: fpofob/ sapie; obrosi. 82 
nai pożytet. 83.84] ~ 


'powotany idto fie 3 powotdnia wyzwala |88.89. 
patrz o tym fiersey miedzy Cytuty / folio 
MI. 112. ; 
Ipovotánte cierpiący roë y ficác ETicO3tel ||. ox. 
t gemu przychodzi. 
powołanego Oziedzicy tato do syGysry prsy) 92. 
chodzą. — 
powotanemu faden nie winien eopotabac 03. : 
pewetany nà mece: blisfy teft oowoteéc fie. z2. 149.. |9 10. 
powotdny ma być porman / vofiaBse nie me 220. 
Gohy: teślimnego dowodu niemafi. 
|pozew rożmaity,w pozwie co trzeba bádyé 85-05 
obyczaypozwónia, gás, y innerzegy Wor 96.99 


fo pożwow, IOL 
pozew iato fEdsté mose. 123,4 4, 
pozwdremy co pilnie trzeba bdyć przed 1124» |74: 
odpowiedśią. 


Pozwany potoawa fie obcemu Sedzientu|126. 
. przez odpowiedz nażatobo 

Pozwany nä Fdżdym fłopniu právoá , możelno. 
, o0powiddńć, 


etti o mtt —Á——ÁÀÁ 


D»yv poswáe 


- Regefir do. 


pors. Arty. Cefar : 
Pozwany Ficby nie winien spowiadać portz. | 
roQbowt. 


r 


Dosvaány moje fig wylać DO fiodtego prówd ma. 
Doswány, obżaloredywyi prórów gołey sato 18.39 
bie; blis8y eovooorr. Gr; 1 


posvoánego, ticdy mieffawa do Saon tótoloż. 
przezyfEnia. c" 
|Pozrodnie nie ma być tieby pravo sd&icbsie]e3. 
Pozwany Flety może fig Prawem bronić,  |37 
Pozwany może puśćić pzzyśiegepowadowi. 


pozwany patis w fłowie, Obwirteny. 


pożygdna rzec, A 386 3aflatotena: gdzie ma|ro: 
być futama. ; 
Pożygdneytrzeczy » Fogo futać | teśli cen v] 
mart tomus pożyczył, abo wśliftedcona. 
pPożyczdnie ma być wedle oddane, 
pożygona rzecz zgubiona; má być płacona 
pofygdney rzeczy tato o$yvoáé, 
pożyczdney rzeczy fchowaney żaden w Ofuttu 
nie mą bómowdć. 
Dofouá; e palenie domow obwinionyj a 
|  przacyfier tdto cocboost. 
prówd ola ciego ve yniene. 
Prawa fTfáyocb. gdy nie sfława ; gdzie fiel 
prawo! y rosostat prawa: Prdwo TM 3 
burftie vo Polfzeprtyiete. | 4. 
prdwotdkie Eco ma fpufzóć. 
prdwd fioctgo to teft; AEcyetauzy fadowey/ 
|. możnieyfemu 3 fłrony Orzedui coftepe4 
waé, nie godzifiej pátrs w fłowier Ho: 
znityfy. | wał 


fFldnidćr idto fadzić. 
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praga: poena in cute & carne: fardnie plzz. | 49: / 
pragi o co bywa. ko clo. 
przedarodniie, tupowadnie, rozdanie Srhienia, 0. |i>. 
przedawca Jimena, gozieby nie mogł o: tam- 
bronić tuped! coGynić. Że, 
przeddnie Jmienia, ma być przed Praz tám 
, Welt. $e. 
przedawed ticdy na práebániis płoduie / tán 
3á0dteE tract. $e, | 
przetupniow Paranie: D. 
Przewinienie mate dbo wiete ciejfe Abo Iżey|141. 
fie) ido fie vosumie, 
prsyáteqa R dostecka. I4.. |29.. 
przyśiegź VOoytowlFa. I7... 29, 


prsyáteaá Przyśleżnicza! r y ich pówotiność, 2123450. FLS 
Drsyéieimt mtcofy; poofkdebi przyśieżnicy.| tómże|>7. 


pPrzyśieżnieze dochody. iQ, 
przyśleśnicza niedbdlość o pufársd. 223€ | 
prayévesnicy trsesivo málo faostc. tamże 
|pr3y Stgiutcse sólioectwo biedy nie voie, tómiże 


|przyśieżnił / nie maweodle widzenia facete qo 
fodzić dlewedle Drawa y nalepfieao famnie« 
nia. lure Municip: Artic 4 Przeto przy: 
śteśnit Eażdy 3 fwey ofoby Eiedy nan prziydzie 
 powicddć co e tey fprdwierózninie / ma fie 
|wdrowodćj aby nie mowił / Tat mi fie widzi: 
Ale róg to vopráoie nápifano ftot) Cat to 
.Xocole fammnienta motego rozumiem. A gosie 
by wątpliwość atoto tafiey fprawy miat/ le. 
prey i fobie ra tozmyślenie wezmie, à Dráz 
wa fiedofoży: m$ maotplivore fędżić iato]. 
fie mu webs 230 gdyby pe san fpytas| 


—— R CA 


© v» U nor (da, 


egefly do Ss porz Arty. efie. | 


ne | tato Sentencyo wydał / d or oopowiez 
oia; i$ votole widzenia fwego / tata nic nie 
waży. Sencentia (ecundtim videre & ex o- 
pinione.prolata non valer. YTápifano in Iu. 
re Mumcip: Artic: 14. in Giofa. Tdłże y 
pProturaterowie gdy (prawuta rzecz, nte más 
ia mowić Tat cznie wedle Prawa/ Ale tat 
teft wedle Pzdwd, tát tám napifano ftoi. 
prayétesmE;pátrs Eu temu vo fłowie, Seba. 
przysiega flárfgycb 3 Cechow. 39. 
przyśtecć nowego trfiefcianiná, 4Ó. 
przysiega fua Piiey(Fich. 41. 
przysiega flugi YOoytovoffieto, 42, 
przysiega SyoowlFa. 47 41 
przyśiegą przeciw Cyrográphowi mefls- |45, 
` fina. 
przyśiege obźdfowdny może puśćić powo: 
dowi y inne nanti o pasysteqacb. 
Drzyślegi prsyigtey Qu puscic nie może, 
przysiega idfa ma być 3 pomocnik. 
przysiega na tofu nie oDOdna cde pezydiegi. | ier. 
przyśiegdiącego wolność. 197. 
przyśtiegd przediw domedowibyć nie może. |eg. 
przyśiego principat fam nie plenipotenti tám- 
ma oddawać. $e. 
przyśiegi mie mdia byés Orzeow coltábáne | 33. 
trom przyzwolenia firon, | 
przyśiegć po vmártey rece. | témie 
przyślega tebneni votclefroé nie ma być00- tme 
pufizona. 
 przyśteąć vo ldrwnych rzeczóch niemabyć. | ét, 
Desyéteetó przez iednacże (Fazdnai ważna ide] 
|. foy Sadowa. 


Regeffr do . pors 
prsysiesne Ceremonie, pates otym fierofo 152. 
incer Titulos fol: 117. 08. 153. 
przyśiegi 3 mntemánia być nie ma. 79. 
Iprsy'actele po £1atienffiote; Jmtond icb. 206. 
przygodne zabicie patrz vo flowie 1166507 141. 
boved. 
pesyvo:leie czym byvodto trdcórte: 87. ($9. 
prsywoiley. Fiedy go Ero odffopimie nte wagy, 
y innych przypadłow: Kiedy przyrotlete nie 
waja patrz wwyśfey w fłowie, Gleyt. 
proturatorowiej ich powmność! przyśtegaj 2818 90. ȘI 
| potryebność: vesctvooóó; y cota też, | 


Arty. Cefór 


protu: acorá zdradliwego wind, 30. | tamże Gt, 
profuratorem Ero nie możebyć. | tómże 
profuratorow flufne mytor y tupieffwo. | 31. 
proturator iedy nie może (fprdwowóc rzeczy 123. 
proturator iato ma c ynté żatobe tiedy iftis $3: 
quie ná cárolto. 
piotinater Gym fic&xostems 5 protuvácyey edimże 
wymowi. 
Proporgyti; lampa w ogień wywiepond 97. 
co 3nácy. 
Xávce 3ratich ludzi mato być obteráni. It. 
Naoziecka vofabsa; ypewinność. 12, 
X dycetáto liffovonym pozwem posywdáta. |95 96 
Rdożiechie świideetwo rożne podług ro» 28. 
inych praw., 70. 
Rdyce vo Gym moga byds prześwidoczeni. 7172. 
AXayce tiedy opiefuny day. $354 
` [Rayce niettorzy przy ogniowey przygodzie 97,95 
winni być. i 
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Xáyce winni mieć Regejtr iyosi na Ratnfiu. tómże| 
Ranny Fiedy onse; taki dowod iefli sraz 40, | 21 


ny vmar. 
Rány śtnetto obtviedśie vrzedem, bliżgy po: tńmże 
tonać obwinionego. 
an płacenie idłie ma być. (00 |Ś364] témie 
| X ánienta fiooliwego naqtoba, tante 


prawo 25ose taf vgy E xodi ar. Gody by ttol ŻE. 
w wadzie obetsyLomimiego tamieniem d: 
bo picécta/ d onby zórazemnie omárt, dle 
by ptsylesat:  wfławogytefliby obity 5 Dow 
mu voycboostf: tedy ten co qo pderzył nie 
wiecrywinien zofłdnie / iedno mn lego o 
mieftdnie y lekarfiwo zapłacić powinien 


lo Rány Sob fiedy mabyépol(tim Prás poo 


| oem. 
Ratuf winien mieć potrzeby ogniowe. | 97.98] 
R etoiemfitwoj Betomie Sadownty niefeti | 36. 

| OSL, 


Netolemftwo Sadowe/ o Etóret żeczy! ma tómść 
być. 
Rcłomiemu ncutu obrony. M2. |36.8; 


Rełomieg wolność zć novoymAentráfeem.! tamże 
Retoiemfiwa brsemue ; Eiedy na Oziedzica 113. 
fbada. 


Retomiatieoy może zynić przeciw Otużnie kt 


tort. 
Ratotemfiwo in Ciuilibus & in Criminali. pif. | 36, 
bus. 
I ekoiemffrwo fpolney reti. tómiże 
Natemiege wyzwolenie / pe zmarłym ofu- témje 
intu. iure Munic: Artic: 119. 


c1 
 SSelonnen 
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Rofomiego przysiega sa oluśmEa zmarłego. | tám: témáe, 

| IRetotemiiwo polnego vfpzówiedluolenia. tamże] cómże 
Reboiemftwo o bydle frote wsetotemftwie tómże 


zdechnie. 


Retoiemftwa e&dotemi nietrzeba. U 
Refi volafiiey pif ma przacy fier nie bliżgy eo« PY 


wodu. Powod bliśgy fimotrzeć pátrs też 
o tym wyspey wflowiej ipe velafney 
tlt. 
Rzemieftnige poflugeńfiwo tu Rdycom | 38: 
4pdtrzteż o tym w Regefłrzena Tytuty w 
fłowie | Radziecka władzą. | 
Rzemieftnteze (Ehbadzti tu czemu, téme 
Rsemieftinice przygodne mesoboyffwo. — lzi 
3 AsetriefEá zrzucenie ola gege ma bycipátrs 
o tym fierżey w Negefłeże nd Cyruly; w 
fłowie, Dies, y jej 
R otulu otworzenie ob wyzfiego prawa, lez 170. 
oy ma być! y táfipoffepet pzy tym patt3 
e tym w Receffeze ná Cytuty | vo fłowie, 
Zprikicyai Stentencya. 
Rofierti w tlficócte zrwfidiący, tabo ma być 


Faran, | 
Ruchome tzegzy może Ceffémentem oooác, 1». 
oprocz Gierddy d fhergewetit, | 39: 
Ruchome rzeczy mąż po żenie bierze, 6, 


Ruchomemipzzedwteyfia płaca oluqu. pdurz|to>. 
też o tym w Regefirze ná Cytuly; vo flo«177. 
wie, Dłuśnit. | 

Rug miafto Burgrábftiego Sadu. v9. | 46. 

|Naezyztoczyńcy o0ietej tomu fłużą. 216. 
[Regy Ecore pzy ztoGYńcybiora tyrania 
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być wrócone, czyie fo. A ieáliby fedo nich nitt nie osrwat w rot: 


Urzad chowatac ie rat otugo/ ma ie obrocić nd fiwoy pożytch. 
Jafne o tym prawo; Spec: Saxo: lib: 2. Artie. 31.in Textu & 
in Glofa. Bona damnatorum, non fiunt in lucrum ludicibus, 
lauceorum officijs,  Pofieflor licet morte puniatur, res nihi- 
lominus redduntur illi cui pertinent, YOtos3tec to pPzdwo bérel 
30 left ożyteczno : bo gdźie Dtzad left chciwy, montby fietowu 
flwdpić nd nieznośne meti, ná qdrdlo r aby onego fłattu iego 
Vdoftat/ co być niema, Przeto imi tego Prawa Stwietckie broz 
nio, y Duchowoneniedopuficzaią im pzzywłafigać fobie tych rzez 
„cy dle taża vorocié tym ayie fa. Uto Ola wybawienia dufie sto» 
Ggyńcowey, abo ola tego aby s lepfiym famnieniem fchoogit 3 tez 
go świdcd gdy mOi (5 fie cemu €ogo vptodżit nagroda effata. 


A S. 1 
(Sady w Aleściech wotdtiej y (pofob ich. 


(Sadu zetdniej tylto ma być do potnonia od) ór. 


| vofcbeon flonca. ` 

(Cu tym opijaniem gafi ddie znaći dby Sa- 
dy3 wielka pilnościo [pradwowdne byty, aby 
fobie Scożiowie na nich nie teftmli. Hata 
tu powinowactwo śiedzemia / ab ortu folis 
Ho meridiem, & non vltra. Meuga aby trze 
żwo f303ono/tcto ro nd innym mie; feu idfine 
eprfano Spe: $a: lib: 3. arci: 69. ludicesiciu- 
n1 & fedences debent. fcntencias inuenire. 
Aco dlatego, dby ich prtcnf?wo tu niefpróz 
wiedliwości nie przywicoto. 23e piienffmo 
czofłotroć eft początkiem y pebnosentem tu 
wfiytkiemu ztemu. VIa Miiafiecztach y we 
Mosióch nie taf fiefpziwnia i dle fEoro zaio- 


09, nap:zzod oo Gorzatłi grunt założą y Fata 
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| Regefir do 
tey fobie nosić lato na r340. Do obiedzie za6 
|Brzeqta dobrzezalewalia! wiec fie ná faote iż 
- jpoptia/y rybafta tcoregozd pifdrzć mata voe«| 
Ole siebie, opola) tab voflyfcy bebo piian, pie 
(ano fad% pttárto pia. Co gdy ieff peci) 
| Bogu/ y oto przećiw idftemu Drawn; Paz 
nowie Oziedzini, nie mieliby teg oopufiGác. 
ludicium enim Dereft, non hominis, 


Sadywytożonej gafy ich. (prawy. 67.69 
Gaby potocznej fprńwy ich. 4, 
Sady gościnne. >6. 
Sadu pofłdnowienicj y tene, 4467 
Sa00we fprévoy máig byérosumnym iesy^|i55.$4 
tiem v Soir. >0. 
Sodownavgćiwość y befpiezność. I4. | 


Sodowna befpiezność y pzdiwość! Odtemem eft obwároz 
wana, Etorezdwżdy bywa mi fic Sadowne fprówy peayrata! 
dby żaden wymowki nie miat; Ecoby ieonro tam ná mieyfcu So» 
dowym połoy śmiatndrufyć/ dbo reka abo flovoy. Musi być 
Pazoytaran wedle przewinienia dbo nd ciele / teśli on połoy rez 
ta zgwatći: dbo napieniadzachiteśli ffovoy: iato napifano Spe- 
culo Saxo: lib: 2. Articulo 67, in Glofa: Pax in ludicio fra- | 
cta corpore punitur: verbo, pecunia cxoluicur. Saden fie nie 
wymowt/ nie ftygatemy miewiedźiatem. Ale niewiem coto fiye 
Benie Polatom pomaga! ponieważ im ná wielu mieyfcach nie 
tozumnym iezykiem gaia tito y Jmientetiedy komu mzdawóa: 
laj też nierosumnym tesytiern zwtafeza Dolatem mowia ARto 
teraz milesy ; dby wiecznie milzat. A ná fTfidftegtácb y ná 
wsiach, dg po pelfEui ale 345 pomctu fcbylnofiy fie tat iż cego | | 
Baden nie fiyfy/ iedno em für: co fobie fchyliwfy fie teden Eu | 
daugiermufiepca. Ciewierm co tego CTiernieckiego gałemia/ dbo 
wzdawóniaj abo feptania 3d pożytek. Pifato fiepzzedw temu 
z EE EH 


ETT pierwey | 


OSET e Y E m cc22d 
| Regeflr do Porz. Arsy. Cefar. 
pierwey | à nie tat fie wiele pifato/ iato zd onym pifdniem wiele 
3 przetożonych czefło tymi ftowy mowili: Lufie po DelfEu gáa 
ićimufarmufa: erzeba tego! flufna to rzeczy potrzebna. Tat- 
ác y Jmieniewwzodwać mufa po pelfEu. A p:zedśle do tego cie 
fi tey mowy fEuctu niema] żadnego. Dziwna rzecz tico teft v 
Sadu napotrzebnieyfiego! tabo befpiecznośći vezciwośći przez 
firzeżenie globy) to nierozumnym iezyiem rofkdzowdć. 
Stufinieby wedle tego rofEasovoanta famiX Niemcy o pzefłapiee 
nie mieli być tardni/ y fami o Jmienie w3ddne wiecznie mil: 
czeć: gdyś to do famych CTiemcow mowią. Polacy nie mieliby 
byćtardni: bo fieby gátone: iato gdieno! nie rozumieli, Tab- 
że o Jmienie ieśliby ttorego Polata było vosoáne ; choć daz 
wność przełaj moglby mowić o nie/ Bo tego me rozumich Ete 
oy po TFiemiectn tá mowiono, Ate teras miley; áby wiecznie 
milgat: Bo tomu nierozumnym iezykiem covofFasuto me vois]: 
nien tego Gyrié co mi rofkdzuia: y flufina 36vosoy nepoftufen 
fiń wymowte maia 6 nierozumiał. 
(S^ Cu tei nie vodosi pzżypomniećnd tej Erorzy ndpatećino qdlez 
niu LieyfkichSadow mowią: niema nic 3 wonti 3dvosoy ný 
faosié 56 czna pzyłdzuią dby Edżdy miał SD wvgdwośći aby 
byt połoyzachowanywniwgym nienórufion: ani reta dnt ftor 
voy: Étoby fie teg ważył, aby byl farany. Coż w Siemfkich Saz- 
osiecb Roronnemi Státuty oobrse obwarowano, aby na Sa; 
ostecb rozruchy, sietku vootánta nie byvoaty; aby tam zbroyna 
refa nie cboosono: aby sácbowano połoy pvczćlwość. YTadoe 
bne o tym Statuta fa pifáne; De Securitate ]udiciorń. 2f ofo 
bliwy Sigifmün: Crac: 1507. Ërery teft w te ffowd: Statuimus 
& decreuimus , $i quisin armis vel cum armis infidias, fedi- 
tioné violentià przfeferentibusad Conuenrusaut Indicia ve- 
[nerit canquam pacis comm unis violator,poena capitis punia- 
tur, quam fi forte fuga euaderec bona eius confi(centur. Er 
'hoc Statutum ad períonas cuiuflibec ftatus & conditionis & 
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Regefir do Porz. Arty. Cefar. 
fi reeminentig extendimus.&c. And toniecj Rtoby fie iedno 
iiy Soo na (tole pofosyti tr3y Gesyvouy pepada: Ecore winien 
" Ipotosyé nie odchodząc ob Sadu, pod wina 14. gtzywień. Toć 
wtTiemieckim Pzówie obwdrowano. Qui armatus ad ludici- 
ùm venit, mulctam przftabit, & Actor querulati non tenetur, 
nec Iudex iuftum audire dćbet, Quod fi incipit guerram, vt 
pacis violator judicatur. Spec'Sax:lib: 2. Artic: 6». Co fie 
w Giieniu in genere;paseftesegaBrove niemáf ola czego amici 
qoyi Gatenie nic imego nie tefłiednio opowidodnie tych Pawi 
ttore fa ołotopołotmw a vgdiwośći Sgdotwey! á pzył dzowdnie 
potom yvczćtwośći. © gym 3 Sady Fiem/(kiemi niemáf $a 
Oney tożnośći, icono tá; I$ ce Pzawa w A lteyfEich Saodch zde 
tvby w qátentu opowidddią | 4 vo Biemftwie nie opowidodia/ 
tylko domá zytata: Ale fiedyby iete$ opowiabano; tedybyto0e 
powidddnie rownie byto; (Eo y v ET fteyfEtcb Sabow gdienie, 
Szalony qrwaftu nte czyni. 236. $8.. 
Szalonego obyaay. 31 
zalony idto ma być né gardle Faran. I», 
Szalony 5 brácto ostatu nte ma. 3. 
Saśicdzi nie máto fie pózywać do innego 81. 
prdwd / y wind zd poctagánie w innymi | 
Drdwie. j 
chowana tzecz zgubiona, Kiedy nie ma być [o 
płacona, j j | 
cbowáney rzegy me może hamować w EL 
ii. ofudm. [uem 
A Schowdnie iévonte ma być prziymiowane: | témáe 
cian zfasiddem fpolne budowanie. (66. lóg, 
8. 20, ?0.71]r. 2. 3: 
| o. 
edzia; ztoczyńce ná refoiemfiwo nie ma 20. 
ddwdć, | 
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Cicb3ía Eiedy fadzilu03t 3 innego Prawa.  |21>7 
Sedia Etórym ludziom Date rzecznikd. tómścjgo, 
Gicosia o gre nie fast y idto foost. tám$e 
Gisosia ma dobrze baczyć ofobe Eroraddle . |99. 

wieżić. 4 
Spożta co winien o wieśnia r gdy ztajni Jur. 
pólecze. 
Sebzia tiedy fa0ZIĆ me może. * 123. 
Sedżlaidto ma fadzićj teśli wedle powieści vé.  |>3. 
cylifwoley widdomośći. 1L 
Sedzia obie ftronie fiuchóć mae tám 
Gjebsía gdy 3bawa ná meteco ma bagyć. jars, |o. 
Sebzia podeyżrzany! gdy nd mece ztozyńcdł1>, 
pmt3e. 
Sebzia przyśiegi 3 Drzedn nie ma odttiodć. 
Cjcosta fwey tzezy Żaden nie może być. 
Sedżta winien oprówić Fomore gdźle faz 
Dzi 
Scozia nie ma wieżnić pufizdć bes firony, 
Sedżia togo nd Smietć [EdZ0wWAĆ ma. 
Sebżia fdcunet rzeczy winien moderowdć. 
Sedżta fprawiedliwośći odwłaGóć nie ma 
Scozia idkich rzeczy do S atu przypufizać 
nie ma, 
C coste tzeczy fu wiedzeniu pottsebite. 
Giebsta natemny | idto ma być taran, pitt; 
w fłorie Jende. 
Seożla wedle prawa winien (asi. 
Similja tedndto máig być fadżone. 
Sebżiego tiedy przeswiddczyć może. 
| Seożk nie ma fAdzićco mu nie należy. 
Gicosía w Gym nie ma litowóć nattaon frwo: 
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Sedia w watplivoycb rzeczóch co ma Gynie. 41. 
/|Gicostow rosmowá ototo offitnieq Detretu. | 49. 
-Scozia póttz fu temu vo fłowie Drzad. 
[Szegi Miaff 3ia30 do Atatovod ná Apellcz|i65, 
cye. 
Senteficya! pátts w fiowie/ Ortel. 
Sied3ącym w ieonym Prawie Sprdwiedli. M 
wość ma być icongm Prawem. 
Synowie 5 ofiecotámtigbo peXobstcácb roog., [1.23 
i vony Odział biorg, 
Sierocie gdy fie tro chce vovolosá 
nie, có MACZYNIĆ. 
Sterotd bez opietund nie nie może. 9. 
Sierot (dto Dochodzi Jmienia przeddreczo $2 
(o pzez opictuny. 
Sjierotá bes D piefuná: co Może. 53:54] 
Sterotd; pátrs w fłowie, piu: y w Rez 
ae(trse ná Tytuty: w fLowie; pietà. 
Stdrga nd gardfo tafo ma być. $3. 
Stdrqd fatfiywd co przynośi |Farżącejmu, tómże 
Stargi gdzie fiepoczniertdm fietońgzyć ma. 70.71 
Starb Rrolawfki tiedy (paoct bierze, 202, 
Starb nalesiony w domu nowe upionymy 
tomu pzżychoozić ©opow. Jeśliby tatie 
pieniadze w onym domu przez tego Etory 
qo przedat/ byty s iatiey omylnośći softa- 
wione abo natdtie mieyfce pofożonej abo 
ich sápámictal: tedy temu co dom pzzedał, 
prsycbooso d nie cemu co tupit. 
bo w domu nayda pieniadze, tato (Farb 34- 
Cbovoány : Tedy ieśli fieozywa d zndydnie 
Pan onego farb i$go sa tafo pott3ebor| 
inanes c a RR RE S S NUUS KNORR TE 
| o a ARR W 


é w jmie-oo. 
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o 


————— —9 


egeflr do 
dbo ola idtiego pożyttu tam zachował | tedy 
lego bedzie. A ieśli o pdnm onego fEdrbn nie 
wiedzą abo Dan onego farbu omdrt / tedy 


(porz. Arty. Cefar| — 


lieśli ná feoym wotafnym gruncie go nólazt 


wfytet teg bedziettory nalast. Ateśli ná cue 
oym gruncie naydartedy dbo robotnicy ofo- 
i blivoit na to fa viconánt dby Bulali; d w tey 
mierze tego bedzie [Earb ciy ieft grunt. Abo 
robotnicy fa ndleci náümna robote à 5 py” 


gody nálesli (Farb; tedy potorvicá teft tych 


|Ecorzy naleśli dormga potoroica onego Erory 

teft panem Eupnego qruntu. 

Stażódnie Fiedy ma być fpifiney &ytáne. 48. 
Gtasánie fedziego bes posvoe nie wane, — 100. 


—— 


zx 


ru 


Gtasciite) pátrs vo flowie; Ortel, 


Sztody bonore. 66.67 
O;lácbéicá Eteby fTfiefegdnte potmác moga PA; 
yidto fio s potmónym na gwatéie zachować. 95 
Szlachcic tato ma być pozywan. 96. 
| [Siow złych nagrod kiedy nie ma być. ` 7y^ 
Gtugá co Pani vtráci Pan dochodzić może 87. 
Gtugá oo pdnd froego odchodzacy co cierpi] — 88. 
Stugd tiedy przed gáfem oo Pané może témác 
odcy803. |. | |. 
Stugópańfkich tzeGy przegróć nie może. tómże 
Stuga posmártym panier (abo tychto myto | 
bierze. 


Prawo Bożepcy! zapłacić fludze myto này» 
mu icgo ná tażdy dzien pierwocy ni$ fonce 
zaydzie.  Zlbowiem vbogi teft). átym fis 
tylko żywi. By fhad; nie wotat tu ám 
vítaráaiac (ie ná cie: A ty beosteff miat 
grzech, Deut: 24. 


Regeflr do Pors rty. Celar 


Stuga Etory fte pdał na tafEe panu flużyc ı 3| cém$e 
talki fie vpormindé ma. Spec: Saxo: lib1. 
Artic:22. | y 
Stugitiedy vmrse nie vostovoy myta myto cámáe 
iego Fomu należy. 
Stugá i pátrs tu temu vo fłowiech / pan 
ATfyto. 
Smierćrozmditych złoczyńców. 221 
Spadtow blifkości ffopnie. 198, 1. 2.3. 
S3zperunt! patrz w ftowie, Zlreft. | 
Spolne vfprawiedliwienie firon, z 128, 23. 
Spowiedź sfocyricoro, gs. 
Sprawiedliwości Fá3oy na ostcosinte fiutác 86. 
ma. 
Sprawiedliwy fab; dwierzeczy praeFdsuro, 3. 
 |Statzylżey mato być Eacánt. 236. 
Stdtuty Roronne otota qwattow. 93.94 
Strzechy budowanie nie ma być nad cudzy ŚĆ, 
emet, 67, 
Sirroi fidetdwy gdyby wienia pascit; (ifo 2 
ma byc faran. 
Siremecenie á lżenie potátemne ; ito ma $8 
być taróre. 
widdtowier swidogyć Eco nie Może. 135. |30, 
Swiddeł ieden nic nie waży. 139. | tómże 
Stwiadfowi co Ero 3000 / wnet musi Doo -| támie tan- 
"WwodZIĆ. że. 
mwiadtow vocosente fiedy ma być. tám$e 
Utá Swidotitto fie bierze, A nie dowiedzie/ tám- 
co trać: "| że. 
widdectwd flircbácEto ná Rot nieftánie á- 
. bofluchóć niece; tzecz fiwoletrdći: d cen 


| Regeflr do e |Porz.Zfrty. Cefar 
Ecory swiadEl miał wieść, wygrawa. A fiu. 

(nato: bo teslibym ta biorac jie na swtdoli, 

A niewywiooł icb/tedcił ola tego fmoole recs: 

tedy y ty Picoy ich odemnie wiedzionych fu- 

cbaé niechcef flufinie czeg fiwole trócif. Vbi 

eft enim eadem racio,cadem eft Iuris difpo- 

fitio, $pecu : Saxo.: lib: 2. Arican. 

 Swkiotom wiele ma być! yidtoiewieść. | émis 


| Swiaotow pytdnia/ d co świdoczyć máig. 141, |tfmbe 


 Swiqdofowie naiemni co 34 pieniądze przy: 143, 36. 
$ieqato nie máig być prziymowani. 


Swiadłowielicy madia być! co świddgyć: zómże 
fatpyworco cierpieć mata. c 
Prawo Bożetdt voy, Deut: 19. Gdyby fate 
fytwy swidoef povoftat przeciw formi, voiz 
nuloc g0 © przefiepfłwo. A Sigostowie 
by go pzndli byos fatfywwym &viaottem / 
tedy vaynio to nio nim / co on był ztoślie 
wievmyślił vczynić nad bratem fiwotm. 
Stwidotow fłuchanie o ztoczyńfiwa. 39, 
Swiaofowie o dziedziczne "mienie; maig tómże 
"być o$icbli.' 
Swiśdectwo bes przyśtegi/ ntc nie waży. 
Swicoectwa Rdyce POoytdjPzzybieżnikow. | téme 
Swiadet nie posvoány; ma być odrzucony. 


Szubienicą ido ma być budowóra, 83. 
: «ti 
' [Tacitum Iuris coieft( patts vo fiowie Hy- 
poteca, 
Terminus peremptorius, co teft. 48. 


(Termin. Terminy dbo áfyi w fpzdwach o 


| Regeflr do Porz: Arty. Cefar. 
dingi o fifoos y o imiefrzywdyj Etore poczćwwości nie Doryëd» 
ig 1 tafo Lácinnmicy 3ovota! AQGu0nes Ciuiles , Eiedy fronda zd 

Y piervofiym pozwem nte (tante | máto byćdawane na dugi blizz 
fiv fao po onymfaoste na Ecorym byl pietwfy tof. Yhewiem 
ztąd wefto vo obyGay niepotrzebnie, i$ Proturatorowie biedy 
fogo dála pozywać na fab; d poyvoány nie fłdnie! zd6 Oda pozye 
wać firone nazatnerz: choć wiedza dobrze, iż Sao niebedzie nde 
zdinerz, Yesh pozwdny nie finie; da mu Powod pifać wine 
pro fómym DDoytem. | tánicli tedy fobie odlożą rot na le 
(E; Sat. iatoby nie wfiytto śdicdno | ac zdrdzem rot na blifiy 
f>. Co ti tet pesectvo pidvour naklad pzozny Atcycy sa 


me i$ wiec Go? m fitony o Roë, prawuta fierot/ nie mianoby 
zachowywac, Tat nápifane Spec: Saxon: lib: 1, artic: 6>. in| | 
| Textu & inGlola: Terminus Itu tempus in AćtioneCiuili,| | 
daturad proximum fequens Iudicium. 2f vo Ceytéiz: Quico- 
ram Iudicio impeticur, præfen fque ibi non fuerit, vicinum ei 
iudicium affignetur: nie nazdiutr3 paseo Moytd, Ale vicinum 
| adicium,proximum fequens Iudicium, Eteoy wfytta távotcá 
biada. DOpycko to fa mieroradomych pioliratorow niepotrzee 
bnewymiyfły: Etoremi fie fprówoiedlnwość wlecze, Ateyafiezde| | 
trudnia, natlady fieprozne mnoża, Ecore Dzołnratorowie frooe| 
im Pánom Eu voteltiey fiEoDzie zyniaj 4 fobie tu pożyctw/ ie 
biorg tiedy glowna rzecz zyfEnia. 
Terminu złożenie, tis (Fazdnin. 45^ 
Cefláment. Ceftámentovoy opiefun nit vol« 189. ^ 49. 
nien 7jnwentarsá vc ynic. | 


T effámenttm vo chorobie co może o0dAĆ. $0. 
Ceftámentu (ati oovoco.. go. 
Tefłamentem żona bes meša nic nie może tómżej. 
; Od0dć. S 
Ceftámenter emu ftotacego Jmienia nie | sámác] 


może oddac beż DZIEDZICOW, 


C007 qefińment, 


| | Regeflr do 


| też o tym w Regefirze nd Cytuty/ w fto- 
wie Ceftiment 

Trucizna troby fic obchodził, iatie bodne, 

| yfaranie. 

Cruciane tupowóć rzecz niebefpiezna, 


V. y W. 

Y betti 5 mitosierdżiem ma być faran, rz 
Yo ntcéfenie cudey żony abo ostevotr, 
Drzad winien wiedzieć Gym fieEro ebebeosi 
Drząd qoy niewinnie Eo "qe da mecGyćco tra. 

cy a tiedy nienie traći. 
Dtzadco gyniéma gdy ztoczyńce ofaożić 
^ nie omie. 


Drzad co czynić ma gy złoczyńcą zeznawfy 19 


(ie 34$ 3áprsy. 
Dtzad tv voatplivoycb tzezdchico czynić ma. 
Drząd biedy fam ná ztoczyńce infficuie. 
Drzad rzeczy złoczyncy odietych nie ma baáé, 
patrz wyżficy w (Tovote; Rzeczy. 
rząd ztróożionymi rzezdmii gdy ie przye 
ntofa, co Gynić ma. 

Y300 frvym natidocm fubienice budować 
ma. 

Y't360/ pátts tir temm w fłowie, Se0żla. 

Podrąiel b w Prawie ce fie roznie, 

YObać fie vo prátvo, cote(t. 

Pdowó o ergewet obwiniona/ przysiega 
odchodzi. 

BOdowó do nadiynia rzemiefia mejovoeqo 

po śmierci iecqo/ nic nie ma. 


porz |?frty. 
Qeftámen złoczynce iato bywa fpifany: ptr zur. + 


97.96 


63.333|40. 
126, 


70. 
8. 


SCEI 


E 


Cefar 


| | Rege fr 7 Porz. Arty. Cefär 


YObowd, patrz vo flowiej ona; Urievoioftá. 


| Widno, Sord 30 żywota í ieżowego ; kiedy té, 
fie widna vpominóć może. 
Widna blisfa żond po śmierci Ależowey b94 | tére 


chodzić prsectvo potombom meżorwym. | à 
Midnd gdy mas żenie nie widnuie; gego fie tme 
po śmierci tejowey oemágác ma. 
Widno pátrs Eu temu vo fłowie Zond CTiee 
widfłdry w Recefteze na Tytuty ferscy. 


Wind 3d nievczciwe flow. 19. |75* 
Mmd zd niefłanie do (aon. 63.102 
YOiná gdy fironá fireneliy fabu, — 18 62 
Mind Erwdwa/ sind. tómże 40 41 
Wina zá niedofyć pczynienie fEazdniu. tkmśe 4?- 


Diny dbo potupu, troby nie sáptacif czdfa 
powiniego / fłuqa Drzedowy bedzie qo 
fantowal: y on fant może zarózem aáftá» 
wić dbo przeddć. Specu: Saxon: libro 1. 
artic: $3 JN cextu. 

YOiny me matą być o0pufczone, 19. 

YOuy Burgrabfkie / y inne, idto matig byé|ó2. 
płacone: Patrz voysfey o tym, Burgrabe \ 
fFa wind. 
ma pieniejna praeci pravou Boże. téme 
iná ilro faétadd wyzywa do inego piovod. 77. 

YOuiy przy oddam przyśtegi. 192. 
inc fro fie ime nie fwotey rzeczy! patrz w, 184. 
Regefteze na Cytuly / w flowie Jmowdć 

ie. 
Oina Ero fie bierze nd ^fécd; d nie fiówi qo.|186. 


snm Prawie mc nie winien 00powide ^5 
AĆ. 


rn Regeftr do Pors. Arty. Cefár 


E Wierzyciel PDierzycielowei nauki okolo Dius 12, 
ánité. 

YOuersyétel prze nie pilność onid Eu płacey 24. 
naztóczonego/ pieniedzy nit tydct. | 
Wierzyciel miedzy fánty i;Diusmfovoemi bral tám$: 

ma. pdtrz etym w Regeftrze na Cycuty, 
w fłowie Diużnit. 
|! |VOtersyciel potomtow smátteco przed trzy: itómże 
osteflym dniem po zmdrtym nie ma qabdć. 
Mierzyciel fogo pierwey Putóć ma o olug BŚ. 
otużnita gy rełomieqo. 7. 
YOiecsycielpátrs tu temu w fłówiech Ding | 
Dłużniej Sánt; Depofic: y w Negeftrse 
ná Cytuty. 
 |ODybićie 5 prawd rozmaitym obygzdiem, — [i22. 
Bytećier wybicie, patrz w fłowie/ Exce- 
cepuoncs. 
DDychodu budowdnie | tato ddlefo ma być 
e (56ídoá. 
YOtestente owotdtie witowwdyce, uç. 
Wieznia Erotolwief chce bronić winen Poz tamże 
mob odpowiGOdĆ. 
Dieżniowod pagoda dobrowolna, y przy, téme 
|| fona. | 
Pieźnid o dlug refadzonego gdy Drzą0 pi- 49. 
cii co traci, | 


GA 
Ov 


Wiesen o 3focyfiffvoo nd Wełoiem(fftwo dá- tómże 
| ny niebywaftardny na gardle, 
 |VOlgstenie; voylante vo oo; vooyná, voyym uto 83. 
eo € bow. 
| VOiesnid w gym trsebó vpomindé przed 20. 


mta. i 21. 


1tegeflr do 
YOiesicf. patrz fu temis vo ftowie Steg yncá. 
Yaooá ma moc rzeczy ofadsoney. j 


Poreltier3/ co teft. 34. 
YOyftep pzzeciw Arolowi Crimen lefz Ma. |216. 
ieft. pótrz wyzficy otym vo flowie;Crimen. 
YOyroidberánte ototo złoczynfłwó. 29. 
ODyśndnie obwiniorego Ereby nieważne. |146. 
YOoyti Woytowofka powinność. ig. 
Woyt na Dełęet nie vootuie;tylfo absteby fie ig. 
mu voib3ial nieflufnyLówomtiopomina.|ó. 
YOoyt tylko winy bierze. 24. 
Vest Fredy DOoznemuddie moc nd pozew. Joó. 
Moytowfka przysiega w fprówch fado- pz. — 28.2? 
wych y niefadowych. i 
YOoyt 5 Przyśleżmitcy 3 Prfarzem winni być 22.23 
pray nece, cp 
X elánie do Sądu taie mabyé. 47: 
Wolność tomu dána, Ftedv nie nieważyj 
pótez voyificy vo ftovoic Gleyt. 
"oosoante Jmtenia Eicdy nie wajne, ] 171$. 
YXsbáute Fmienia icto bywa stab pofito. 9. 
OOsbánie; pites w ftowote Jmienie. 
Z. 
Zabtdieqtowy táto ptáca Sdbićte vo obzonie 40. 
pórez fu temu w ftowie placa; y Nioo- 41.42 
i: beycá. 
SGbucczow rosimáitycb; resmátta śmierć. — [321^ 69. 


Sabuccy oyed y mátti y imyeb Ereronych /|233: | tímie 
tato ma byc Karan. 

Prawa oid, temuttoby tylko vderzył Ro- 

Osiceiabe im ztorzegytłaże wziać góroto.| 

k.xodi 21. 


Nyy tj 


bxodizl ||| | a 
ENT 


pes. rty. Cefar | | 
i |! 


| [Sacre C (oby zdiatiem wyfteptiein bywedia 216. 
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Regeflr do Porz. Arty. Cefar. 


Zabicie przygodne. Jeśliby Eco febl na to mieyfce | gdzie 
fic sbiegdig Pu farmowdniu, firzeldniw tu pafZóniu ná zawod | 
tu afbaniu Edmteńmi żerożiamu y tu innemu évoicgemu : á tám 
by zprzygody bytsábitiábo obrażon dbofie co tatiego pzzyddło! 
fam fobie bedźie winien: Jeśli ten covczynił Oowiedziej iż to 
nie złym omyfłemi dle przygodnievczymi: © rym ndpifano lu- 
ire Munic: Articulo 38 in Glofa, Jeślbyteż (een drugiego 36 
bit 5 nieobdgności / nie zcbući ndd woląfiwoie: Jato gdyby 
|frzeldtąc ná ptatd sábit ztowieta rdtiermu nie przychodzi o góre 
dlodle nd piócenie głowy. Przeto Sedzia ma w tym bydź opdz 
trzny/dby fie wywiddował pilnieresli fie to zabicie sitato yomy 
fiu z chcenia: Boleflitót tedy ŁNieżoboyca na qdrdle ma być 
jEaran. Spe: Saxon: lib: 2. Articulo 38. in Glola. pétts też 
otym wyzfiey wo fłowiej HIlefoboycą. | 
|Sbiegqowie | Sorayce; Gopowiednicy / iato 66, 
| máig być farani. 


meczone, 

Sat Atolit blizfiy do GBerddy, miż sioffrd mát 7.89. 
czynd? 3 sioltra fwoią rowno bierze. 

Zattad, patrz w ffowie/ Hy poteca. | 

Sapowieb3 ; Sápowicostány fidtet ) patrz w 
fiowie, Areff. 


Sáluiacy o złogyńfiwo idto w żćfowóniu| — 37. 

ma poftepovodc. | i ! 
Saftáwne mienie, y ine rzeczy. ór. 
Zafłówne bydle gdy zdechnie; czyta foda. témie 
Sáftávotene 7fmitenie Eco winień eprevotác. tamże 
Zafłdwy v togo fievpominóć gdy zginie. tómże 
Zadwiefione Oni 00 Praw ttore fa. 193. 


Zoawdnie Jmienia obyczay / ztad pofito, y 69- 
tutet ego pátts w fłowier Jmienie. 7o. 


egeffr do Pers [2irty. ofa | 
Zebzacy pod pewnym znatiem maig chodzić. |g2 
Sebracy radzi ogień załładdtą. 97.9f|1», 
Zeznanie przed Jabem ce teft (Futefíego. ^ |r45* 
Jgodd ma być chowdna ı zgody blisa firo- 28. 


ná praeci żałobie dowod. 29. 
Sybom trore rzeczy 5 prava fà zabronione. |46. 
Syo iato potonywa Cbrseéctanind. 47437 
ajo Erdostone rzeczy mosetupié Safłdwa |46. 

tch. 4». 


Syod w ztogynfiwie Ziośćiot nie ma bronić. 

Żyd przy zafławie y Fupme Eiedy bywa stoz| tómże 
dzieter. 

Zyd nawrácdlacy na 
być Fatan. 

Żydd Chrześcidnin blisfiy potondć. „| íme 
Żyd / Zeretył | o cudzą trzywode nie ma i rame 
towdć. J 
Żyd o rzeczy zafławne tiedy zginą / Ideo oD tam 

cbeost. 
. |Blogyncd ná tetetemftwo niema być dan: |20114 
SłoGyncd nie 3a świeżć peunany | bliżfy fies. 
odwieść. 
Stogynce zezrtdnie ma byćdobrowolne, — |r45. 
Stłogynedy w dzien Swiety ma być megn. 1a, 
Ślogyned o co ma być pytan ná męce. 19. Q; 
9legyncovo tiedy wiele/ Étory pierwey ma | ramie 
_ być mezo. 
Ałoczynca fredy ma być owdrdzyrmeczon. | tómże 10:20. 
Atogyned powotdńy ma być polmóny d. | ramśe - 
Kiedy meczony. 
Śtoczynfiwo zroórdło fie rozumie, 46. 
Śloczynce A osciot bronic nie ma. 47 


fwoie widre/ idto mal témic 


(GG Drávoo Boże vay; Erdosiona rze votos 
été piećiorako/ zworato/ Owotato. A gdyz 
f by stoosteid na Erabsteffwoie zafłano, á zabito 
z go: ten Eto qo zabitej nie winien śmierci. A 
g le teśli 5500 biafá oná to vcyni; winien 


————————— ——MMMM9 — dt 


Regefl r do porz. Arty.|Cefdr 
Ślogyncć Erory drugie wyda, mali byc |236. 
$mterét wolen 3d obietnicy, 
Steayncá przez wolne przyficiedo Sądu, id-|239. 
to bliśfiy odwodu. 
Steayncew rosmáitycb, śmietć rozmdita. zzi. | 
Słoczyncy voymoeb przed melo ma być dopr- 21.22. 
| fon. 42 43 
| Stoczyncow pytdnie po mece, iátie ma być. 2 
iOlogynce zeznaniettore ma być prsylete. 33 
3 stoczynca (ao poffapié gosie porządny 40. 
| qdyny Sao być nie może, 
| Sloczyncy wolna ma być rozmowa 5 przy: 41.4. 
| lactely. d 4344 
| Stoczyncy ma być opówiedzion éds ffráce: 46. 
| nig. 
| |Stoczyned nie ma być polen adv go wiodą 47. 
| pes ned idto ma być przed Sao przywie: ço. 
l o3ten y obżałowan. 
|Stoczyned gdy ma wywody Hiewiynośći pe 54. 
wyzndnuni iato ma pofłapić. 
| Sleosiey mie Edżdy / v togo tzecz trddztona |79. 
i ;aftana, 
| Sloostey(itoo dwoictie: Stoosiele Ftore ces|223: 
| chuig. : ; 
| | ISteosteyfey pomocnicy te$imála wisieć J224. 
| ZłooztcyfFitunfic w zaprzeniu vcsyntu. 22e 
Stoostey idfa ma być faran. tamże 
| 
| 


smierć 


Regeflr do 


śmierci. Y gdyby stoostey nie miat Gym nas 
grody vGyric3á fwa Eradzież / ma być przez 
dan. Czytay otym. Exodi22. 2fieślibytto 
płradt gtowieta/ d bánolowaf nien y pies 
dat go: teoysfoostey on winien śmierci, 


porz. Arty, Cefar, 


[Snati mesoboyce, tu zdánin ná mete. 212. |40.41/2.20. 
Snati cuosoto$nitd, złodziei, ża toremi má. | tím $47. 
ia być megeni. 231. 16.17. 
Bond po Śmierci możć iátie Prárwo vo firdw- 78.9. 
nych rzezach ma! pátrs miedzy Tytuty 
Fol: 66. 
Son po śmierći meżć besemienna ico ry. téme 
chio brzemienia dowodzie ma. 
Jona po meju tedy trzecia cześć bierze, tómże 
Sona poti moż żyw, niwGym nie włada, támáe 
Soná bes mesá nic nte może. tamże 
Soná Fredy o endzotofiwo nie ma być tardna.| tómże 
-|Sená zd żywotd meżowego / tiedy fie widna tém$e 
vpominać mese; y Gen. 
Sond biedy nie winnáza meżd dingow płacić. 24. 
Senie bo3ywotney Ośieći oyczyzne prsyumie 1.2. 3, 
ráig. 
Sondi pátts w flowie/ nievoláfta. | 
Świerzat fiłodliwych nagrod vifa má być. GD. 


|. PzówoBożevczyj Jeśliby byt POotittoryby pzzedtym bob 
a pzzefłezeżonoby Pána tego y nie mialby go pod firażę r A one 
by zabił głowieta ; tedy y wot ma być vëámionowan y pan 
iego ffrdcon. 2 teśliby mu nagrode fFazano tedy raft ma 
otupić zDzowie fiwotej tako mu faza. Exodi 21. 


Regefiru do Porz, Arty, Cefór, koniec. 


Metric ai em tiras e EAN POZO 
333 Pryczye 


Forma przedania Doma, 


Przyczynek do tego Rezejlru, Zapifom jd. 
tra ebnycb. 


Rozmówie 3 pisytactely vgonemi w Dziwie wyra 
AK sunnale 3 nieftorychnrzeG byćpotrzebną na Jia 
$ fieczach otózac $ormy zapifow, Dzzeddnia yDOzOdz| * 
"yo nia, Jmienta ffoiacego | tal nd wieczność iébo ná 
OOroerbau[T. dlatego, GB po Miafecztach gożie pifarfEre miey 
fed ludzmi do tego nieprównemi zafadzdią/ abo teb teš mieć nie 
moga barze omylnie tatie Sapify pifia ZEa0 miedzy (Ironámi, 
wielkie pofiwarti rofta ) y fiłody , à p wyśfiych Sed3tow ototo 
rozfadfEor woiella práca. YA tattu naofłatef tetto Regeffru po^]. 
Losytem 3d pezyczynet: rych zapijow Sorry, Ecorycb w Arato- 
wie pofpolićte vżywadią Aei trzeb map:300 wicosteci i$ Dom 
jivoy mese tro pzscbác w innym Prawie, choć przed Orsebem 
Xadziechimi choc Przyśieżnizem. Ale tupiec onego domu mel” 
mese mieć żdania iedno w onym Pzdwiejpod Frerym eor pice 
dany leży: Specu: Saxon: lib: i, arcicu: 52. Lib:2. articu: 43. 
Ato pofpolicie zachowania, cboéfto vo innym Prawie przedaie 
dóm choć w tym Prawie gdzie dom leży: tedy przy przedaniu 
tu tońcu Sapifh ofłaronie mocnego Głorietd ftarfego Pzzyśte- 
śmEd w onym Pawie, pod Ecorym Jmienteleży, na blfkt wy: 
tożony Sob, abo tiedy Eupiec onego Ooinu bedzie chctat to 


jmieć. Aro tym Eftatcerm. 


| |Formá przedania Domu, z vflawieniem mocnego 
człowieka ku UUz dánin. | 

| Oram officio Con(ülari perlonalicer comparendo, fa- 

| — matus N. palam & per expreflum recognouic, fe vero, 

iufto,hereditarioq; ac irreuocabil: venditionis itulo, vendi- 

diffe domum (uam integram, eamque liberam, & nemini o- 


 bligaram, 


tm 


z vfłiw: mocn:człow: ku W zdaniu. 
bligatam, Cracouiz in platea N. inter Petri, & Pauli domos 
fitam, cum omnibus ijídem Iuribus, modis & limitibus, pro- 
uc eandem folus tenuit, habuic, & po ledit: ex luridica refi- 
gnatione, Actis Scabinalibus Craco: contenta: vel ex pater- 
ina, materna, aut alia quacunque fücceffione, feu deuolutio- 
ne, confequutus eit, famato N. Ciw Cracouien: pro fumma. 
Milleflorenorum: per mediam fexagenam com putatorum. 
Nihil prorfus Iuris, dominij, & proprietatis,in prarfaca domo, 
pro le, & fuis legitimis fuccefforibus,amplius referuando,ve 
rum iliud tocum lus.fuum, quodcunq; ad eandem domum 
babuit, in prafacum N.transfundendo. Recognofcens fibi, 
pro eadem domo , à praedicto N. facisfa&tum effein prafaca 
fumma, De qua eundem quiecauic, & liberum pronuncia- 
uit, perpetue X ineuum.  Confticuens in (uum plenipoten- 
tem Seniorem $cabinum N. eius ludicij cu1 illa bona fubia- 
|cent, ad relignandum prefatam domum; in perfonam dicti 
N. emptoris: 1dq; in ludicio Bannito ex pofito, proxime ce- 
lebrando,aut aliás quandocunque id prefatus N. emptor ha. |. 
bere voluerit; commodumq; & opportunum vifum fueric: & | ~ 
adaliaomnia, circa peemiffà neceffaria facien, in forma ple- 

niffima. non fecus atque fi iple coniticuens & venditor id- 
iplum folustaceret, vbi perfonaliter adc flet. 


— EE EZ ZZO Zi a 


| 
| 
Í 
| 


€ 3tátim Sapifem pezeddnia! ten Ero bom Eupiti © YOsodinie| 
bedzie cbétat miec, poyo3ie do Sadu adynego, y da on apis 
| Gytdć. Potym otatesapifyi istim Daátvem on trzymał v togo 
- Euputr choć cdty oom, choć gaftti. Ja tym otasamem, Stdrfiy 
 Przyśieźnit bedac mocnym Gtowwietiem tu temu vfłdwwionymt! 
(w3da on dom rao Prawo dbo zwyczay na Etorym mieyfen me? 
Sic y oo[yc czynienie 3e3na« Etore wzddnie Pifarz tat sápife- 


inermes MUTTER ERE Le LEE 


—————T^ ^ 
355 d à Formá 


| 


| * Secun- 
| duin Lu$C1- 


br. PRZYDA 


| oi y z frony' 


Formá 


Jorma Wzdania Imienia floiacego, przez mocne- 


go człowieka ná to vflimionego. 

Amatus N. benior Scabinus Cracouien: vt pote plenipo- 

cens famati N; ad id praftandum füfficienter confłicutus, 
quam plenipotentiam, autenrica infcripcione (ub titulo & Sj- 
gillo Ciuicàus N. defcripta, feria, &c. Anno 1567. probauit: 
vigore eiuidem pleni potencje, domum fui principalis inte- 
gram, liberá,neminigi obligatam,fiuc mediecacć, fiuc fortes, 
liue vniuerfum Ius domus eiu(de, in platea N. incer famati N. 
& N, domos 1acen. cum omnibus ijfdem Iuribus,modis, limi- 
abus, prout eiufimodi domum praedictus fuus principalis, ex 
quibuícung; fücceisionibus , dcuolucionibus, abícefsioni 
bus, ruridicis refignacionibus;ac alijs quibufcunq; cituliscon. 
iecurus eft: Eandemq, hactenus habuit, tenuit & pofledit: 
& prout ex antiquo ab alijs domibus fibi contiguis ett difin 
Sta, & limitata, famato N. Ciui Crac: cum plcna faciendi % 


dimittendi poteftate, Iure perpetuo x hareditario pofsiden- 
P P 


dam refignauit Nihil prorlus Iuris, proprietaus, dominij, 
predicto fuo principali, eiufq; beredibus, pofteris, & legiti- 
mis fuccefforibus, in eadem domo referuan: verum illud, 


|cotum in eundem famatum N.eHećtualicercransfunden. Ca- 


uens folenniter pro omm impetitione (ecundum Ius Ciuita- 
tis. * Acque recognouir autoritare huiufmodi plenipotencie 
fibi conceffte, fuo principali pro ciufmodi domo, acvniuer- 
fo Iure domus predicte , efle abunde fatisfa&um ab ipfo N. 
emptore, in florenis Millein auro Hungaricelibus, quemli- 
ber per groll: 52. compuran. De quibus eandem: perpetuó 
quiecauic, iuxta vendicionis contraćlum, Actis Contularibus 
Cracouien: dedatca &c. contentum. 
i Nwdig przy tych zapiśiech | tao y przy innych; Rondicye 
wedle omovoy iron 1 też cfi m. tupice nie whyttiey fams 


PX AP T — MM rn 


kd 


my rasens 


źabifu przedania na Widerkauf. 
ety rázem 30 oom zapłaci Geść iefieze otufen sofiane tory fte 
bo ná taty sgota opifit! Abo fobie przedawed opdtrsy, i$ on, 
bom pzzeddny bsosie vo fancie (fat) pignoris loco,w effátfm Otua 
gi ag 00 3aptáty wedle Nat prsy priebánut opifdnych. Tatich 
Ronbiciy/ y vofelticb innych i ma pifars pilnie f£c5505) dby ie 
ofłrożnie pifat: quoniam Conditiones in Contraćtibus ma- 
ximé funt cuftodiende , Iure Munic: Articu: 140. in G lofa. 
d 5 nich nawietpa fie pisyciyná do EtepotowpPziwniych podawa 


B NRwdtą też tótie pzzebawdnidywzddnia domow, (3 pi3eba- 

weá abo potomkowie iego on dom pzzedany / beda mogli 
(wedle tafli od Eupcá fobie zdfłiwioney) 3d te$ furmime odłupić 
3d frora ich peżodeł prseoal; 3ovea takie pzzeddnia! Polacy, Tta 
Mroerkauf]. Lacinnicy IN ViM REEMPTION 15, 
4 poli pzzedawca nieodtupi/ miefita 345 vo onym domu zd nay» 
mem, oo tego Éto fupi vocole omovoy. Talich Sapifów ce poz 
fpolićcie Sormy fa. i 


Formá Zapifu przedinia na Widerkauff 


Oram Officio Confulari, perfonaliter comparens, fa 

' matus N. recognouit fe vendidifle domum fuam in cir- 
culo N inter N. X N. domos fitam, cum omnibus ijídem Iu- 
ribus , modis & limiubus, quemadmodum ipfemet per füc. 
ce(fionem hereditariam, aut emptionis & refignationis titu- 
lum:hucufa; habuit, cenuit, & poffedit, fiuealio quocunque 
modo ipfum concernebat: famaco N. in vim tamen reempti- 
onis, alids Na WiderkaufF, pro florenis trecentis monete & 
humeri Polonicalis, in fingulos florenos per triginta grofi. 
computan: quam fummam prafatam, ibidem ftans perfona- 


ij 


E. | 


` | orzyby fie 


|dźreł, 


przećiw du. ||| 
FECZNĄMA de | 
PRACA > | 
£m ,rdko mow | T 
w4: contra | 
præfentes 
& abfentes, | 


senili mec. 
|sakte Prawo 
|do onego doa | 
| mi, neo Wda || 


„peść Dred źe: | 
„dle wedle | 
Prawa pofpa-. 
litego: cone | 
tra prafen= [f 


ffese Niem 


Przeto gdźrę | | 
tAkiegaPrzym | 
wilesm mie || 
máfé, nte pia i 
ffe fecun- 1M 
idum £usCi« ql 
uitatis, «e [Il 
fecundum: H 
curfum. ve 
,eiMeruantisfi 
lam lu sj 
Ciuilos 


niorem Scabinum Iudicij Ciuilis N. ad faciendum Iuridicara 
refignacionem in vim reempcionis, dicto N, emptori 1n: pro- 
ximo bannico ex pofito ludicio , auc quandocunque idiptum 
haberte voluerit, iuxta loci Iudicijque obferuationem , cui 
eiufmodi domus fubiacer. Tum ad alia omnia & fingula 
peragenda, quaecuaq; ludiciorum con(uetudo , rei; geren- 
de racio neceíficaíq; poftulaueric, in omni forma & modo. 
Porro prafatus N; emptor, ibidem ftans perfonaliter, pro- 
mifit fecircarefignationem graciam præftiturum, praedicto 
N. venditori, & cius pofteris, ad eandem domum eximen- 
dam, fumma fuperius commemorata , quandocunque ipfe 
N. venditor, & cius pofteri, hoc ipfum habere voluerint, & 
bene poterinc. 


Jorma W zdania zá tym przedaniem Ná 
'LOiderkau d. | 


H Onoratus N. poteftate & tanquam plenipotens famati 
' N.coram D, Contülibus, ad id przítandum fufficienter 
conftitutus, domum fui principalis in circulo Cracouien: in 
cer N.ab vna,& inter N. ab alterafitam,cum omnibus ijídem 
luribus, modis, & limitibus, prout eam przedićtus principa- 
lis fuus ex quocung; Iuris uiculo confecutus eft: ba&tenu(que 
cam tenuit; babuit;& poffedit: Famato N. cum plena facien. 
di & dimittendi poreftate;in vim reemptionis,aliásna Wider] 
kauff, relignauic: promittens pro omni impetitione , fecun- 
dum lus Ciuitatis. Ec recognouit poteftate quá fupra, eidem 
tuo principali pro eadem ipla domo fatisfadtum efle in flo- 
renis crecentis, per mediam fexagenam computatis, iuxta Å- 
éta Dominorum Confulum Cracouien: Anno, die, &c. 
Ibidem prefatus N. Emptor, dedit, & contulit famato N. & 
eius polteris, hanc gratiam,quód domum,hodie fibi refigna- 
BI MEC ASG. Myr ated da ste gabe meootid uide I mał Ma c 


odflępku taski y lepfóośći w Wider. 
tam, repofita eadem 300. floren: fumma , eximere poffint, 
quandocunque voluerint, & bene poterint. | 


G Cui Rupicemátoctabievosoanienaymie 346 psebavecy 
on oom. 5 yn fiu pewnego, wedlevmowy. Dotrorego nayz 
mu Cieśliby miat być) trzeba obuovou (tron) áby y Auptec 3e 
znał, i przedawcy náymute: dby te$ Drsebawca zeznał i 6 on 
oom, niemiym Prawem, iedono prawem naymu; Lure Arren-| 
dæ, trzyma, Takiego zeznania Sormy [a pofpolite, abo ich te$ 
firony zdniechdia tylo to Cytograffem abo Jntercyżą miedzy, 
foba opatrzdiw. 


€ 2E üprsy talim przebdniu | sdvosoy fie to połdzniej 13 ono 
"jmienie lepfie teft niż famma w dOwertanffiie opifana: a trafia 
fie też na Pzzedaroce chudoba tata ı i$ niema Gym voytupic r y 
owfićm ij mu wiecey pieniedzy potrzeba, Ola tego one tafFe Eco» 
ra mu teft £i wytupieniu zofławwiona | y one lepfosé, Drávoem 
ośiedziznymi temu tto pierwey Eupito nd Widertaruff ma od- 
fiepuie: à prdwo POOertauffowe, Frote teft docześnef nó wież 
Gnośćj ad Ius hereditarium, pies takie ódfłąpieńie odmienia 
tatą Sormo. 


Formś odfłepku táski y lep/fośći w Widerkau(fe. 
C Oram ludicio perfonaliter comparens, famatus N. vltró 
recogaóuic & per expreflum fa (Tus eft, fe graciam & om- 
nem meliorationem, que ipfi quoquo modo competit, & 
_ |competere potuit, poffitq; ad domum in circulo Craco: in 
ter N. & N. domosiacen: cum omnibusijfdem Iuribus, mo 
dis, & liminibus, quemadmodum ipfemet per fucceffiońem 
heredicariam,fiue heredicarie refignacionisciculum,habuic 
renuit, & poflidebat, e Te&ualicer abfceffiffe & coüdeícen- 
di Te famaco N. Nihil luris, domini, proprictacis,& propin- 
quitacis, fuper eadem gratia , meliorationemq; domus fibi 
nm SA Jodi fuisque 


Formá 


| fuifq; pofteris, referuan : fed illud cocum in eundem N. effi- 
| caciffimé & vberrimé in perpetuum, & Iure hereditario 
| transfundendo. Recognoltens fibi ab eodem N, pro hac gta. 
| cia meliorationeq; domus iù toto fatisfactum efTe. | 
E € Tuchtorzytak ezymia 930 tzecz befpiecznieyga rozumieia, y 
pasyftoyniey (eft pevortiey wedle Pzówd biedy ten Ero Enproom, 
na Dotdertanff/ y wzddneemanaDOdertauff. A chce poty! 
| mieć na wieczność Pzówem OZledżiGNYMm : nie fidrafie o toi d 
|by mu Drseoavocá ooftopil tafEe wytypnd, dbolepfość oomi. 
|Drogd pe. | |Aletupiwfy lepfość, vczyni cát 5 omowy fpolney 3 Drseoovos 
| prora w ca. Dezna (5 00 prsebavoce pieniadze prsylat wedle Sapifis Oi 
wzdśrewy.| |oettau(foroego; y bedzie qo 5 nich Évoitowat: y sólo mu ondon 
|deriaufwe-| |Etoty tylEo ná Widertauff imat wda. Aprzedaweá potym po 
d co PANA pisytectir onego vo3oánia ; Dopiero mu ye vofytbim osicostemym 
Pw. | |Dzdwemmnowewzdanie gyni. 2f paseto w traties (piévote ovo 
iatiego wzddnia potrzeba | tal; I$ ten co na POrdertan(] miat 
dom wzodnyj 34$ qo Od pzzedawce ZNOWH NA WIEGHOŚĆ prsuyz 
mute; według form na wieczność pierwey opifinych. Ato 
bywa droga pewnieyfa u ottzymaniu Jmienta 
prawem o3teosícsnym. 


= 


| 
| 


J 


| 
| 
| 


| W'iaja fie zá temi Zapifs Prawą, ktore fafiedzi miedzy foba winni 
D zachowywać , około jpolnego budowńnia ábo mtrowónia śćian, 
grodzenia płotow : miele ieden drugiemu, á kiedy plácu flvoiego v- 
T flapić winien, kiedy nie winien. Tókże okolo piecow, kominotw, 
X dáchem,okien,rynien, wychodotw, fludzien, fióien, chlemom, freze- 
| B pienia drew rozmditych, nafńdzeniachmielow. | láko ffe wtym 
wedle Prámá, ábo też y zauycgdiu zachować máig. O tym ie 
nieco napifano w Artykutśch fol: 66. 6>. W/fakże ku kerfomu | 
| | , myrogumieniu, okolo grodzenia plotom, czynienia dácbum, 
| ! to ief w Prámie epifanie, 


| zw Roy 


> - o — + e" -— 


X 


^ 


— Wiazanieabo grodzenie plotom. 
K Aż0y gruntu fwoiego cześć winien qtob$ic/ nie 
wyftepuiac 3 gzanic fwoidy, 250 ieśliby pezez to 
niegrodzenie tráfily fic iálie BEooy €Oasidooni/wi- 
nien ie beożienógroożić, A ieśli (ic famemu BED 
przyda / faśiad nie winien ich płacić: dle (am fobie 
táticb BEoo bedjie przyczyna. lure Munic: Art: 126. 
Specu: Saxon: lib: 2. Artic: 49. 5o. lib: 3. Articu: 66. 
W Ślożie tá nópifano: Tlieftorzy powiábdáia/ iż 
tąkie groozenie/ ma być ná zwyB / iáfo człowiet: 
. lóbo idto ieden siedząc ná Poniu, teta 3ásiac może/ 
-Já to pofpolicíe 3ácbowuia. tliettorzy powiáodia/ 
iná zwy Eolan: Lüicftorsy/i$ to ieff ná woley D. 
t5:0oxcy/ idto ma byc grodzenó: 2f to gożieby w 
tym nie było śńtiego zwyczdiu / ADO Statutu ofo- 
blimwego. 


toby fie o to fłórat / áby miał cudzego rtuntu 
cześć 3áymomác / abo pośróddc/ á w tym był poto 
nány: tylo ttóci fwoiego/ ile chciał odiąć fasieozFiee 
Hos Spe: Saxo; lib: 2. Artic: 50. in Glofa. 


Kto 7jmienic fwoie praciem modi / ma Fu geun- 
towi fwoiemu/ Eońce pracia / áboiáEo zowa7 plo 
ćine obracać / aby przez to3nano / iże on płot termu 
należy. áo też Fiedy znóc chcemy czyić iefł sćiáná 
y Eomu należy/zta0 dochoodza: 5 Etoxey (irony gov | 
zdżiowegłowy fie połóżuia/3 Etozey fttony gm0303 
biia / tego áciánd iet. Ibidem in Textu & in Glola. || 

FART IRR ARUMGNMMG OA UM cH us ZE e ruat oh PUR Ato 


` Wiazanie abo grodzenie | 
Ato grunt óbo tola fwoie/ chce ogránicsyc/ mol- 
no mu topczynić iáËo y czym fie mu bedjie podobá- 
tor wezwawky tu temu fasiióom / Etotzy 3 drù- 
| gieyfłtony grunt mái% 
|| BDrzewó wBtie tto chce fábsic/ ma to czynić 
ná pice ftop 00 cubsey granice oprocz Oliwnego 
y Suiowego drzemwa/ Etote ma być (áosone ná dzie- 
wiec (łop 90 faśidzłiey gránice/ Ola tego/ iż fie tá 
Fieorsemá ddley roztorzenióia/ y przez tofasiábom 
BEobe przynoga. TOBálSe w tey mierze/ieśli to pra 
vvoá ábo nie / Fasefie Drámo Draczow oottáoác. 
Ale pofpolicie wtym zwyczńiow / 3 dawnego 36: 
chowónia przyftczegóa. ibidem in Textu, & in 


(0 


| Saonemu fi? nie godżi Odchu fmego bubowánia 
ná cudzy grunt puficsác/ ábo cotáFicgo bubomác: 
zEaoby do fasiádá ciec miálo, A to fie ma tosumicc 
ieśliby nie było pzzyzwolenie (asicosFie ; Ále gosicby| 
fasiad zezwolił / ábotá£ ono budowónie Rot 5 po- 
Foiem ftato/ iuż tdk ola teydawności/ on oádb ábo 
trote inne budowódnie fłać może, Jure Munic; Art; 
126. Spe: Sax: lib; 2. Art: 49. 

Jeśliby Fto faśiśdowi fwemu iáFie Dráwo poz] 
fidnomić miat/ winien to pożtółóc (polnavmowg/ 
y fluBnym pofłónomieniem. Ibidem Specu: Saxon:| 


ib: 2. Arti; 49. in Glofa. RRS 
NE > Jeśliby| — 


plotom. 
^jcéliby Owa fasiedźi mieli domy o iedney śćienie/ 
á dom ieonego był vpáoly / á ieden fasiad opowie 
ośiałby to Drzedowi : Drzgo reffase mu Aby do 
owu (lieoziel obwórował / áby BEooá nie bylá/ 
Doty.noofegooniá/ Potym do trzeciego dniń: Wá 
ofłótek bo dwu dniu. 2 goźieby tego nievczynił/ 
tedy go Dtzao bedjie Fatal/ y wines niego weźmie/ 
21 fasiśódoowi BEobe obwdtuie, Aieśliby (aso nie 
(Eac$yt przed Drzedem / dni jadał o obwórowónie 
BEooy / á w tymby czasie budowónie ná oom fasie: 
dzEirpódło/ przedśie BEooe be»sie winien nógto: 
José. Abo drzewó/ ábo co táFiego coby ná plác fa. 
śiedzti vpadlo / fasiad bierze. 5pecu: Saxon; 
lib; 2. Artic; 49. in Glofa. 


To wfifiko co ffe nd ten czds przypifało niechay będzie ku ceci á 
chwale Pánu Bogu, y ludziom ych Praw niewińdomym kuprze- 
firzeżeniu (kod, y záchomániu jpolney miłośći, 


PORZE 


asa 
UCZA 


MAYDEBVRSKIEGO, 


Do Porządku y do Artykulow , 
pierwey po Polsku wydanych. 


YO fprówóch tego csáfü nawiecey Flopotnych/ 3 tegoż 
"préwá tifáyocbur(Eiego prsyoáne, 


Co fie teraz nad piermjfa Edicya przyczyniło, Sum- 
ma Tytufow naprzod połozona, a koniec tych 
Ksiażek pokaże. 


—MÁM M € —P—— 


W KRAKOWIE, 


W Drufórni ftdncigEń Cezdregó/ XXoFu 
pańfkiego/ 16 Ap. 


rm e t tii NE tiis | 


Summa Tytulow w wtych Ns 
> kąch opiłanyeh. 
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RB „aj SigurseS śćińftiey y TOyflao 
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Dufte dobrá Etore Dźieożiedniemdia | 48.| | 
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Do Porządku y do Artykulow 
Prawa Maydeburskiego. 


GŁERADA. 
i MD Jerádá: fa te rzeczy/Eroretol, 
li ND miel Dánnie idacey 34 maż 
| e tu ochedczności icy/prsy Do 
Wee 459 fágun odia: Proce onć w dom 
e EEx o meżć przynośi: Stad ia też Poncz 
ERP zowaGtccim flowem/ Para- | ns Ü 
P em pherna:co fic voytlába/TO y. 
ONE piawó ábo vsecsy p:3y pofóe 
gu. A pofagiefł dat mejowi 36 Żona dány Eu znoffe 
niu y pocteBe pz3ypáolycb cieżkośći w malżeńfiwie:| 
Xóćinnicy, Dotem, zowa, Cen Etoty wyłożył TTie-| || 
mieckie Práwo/Lácinftimiesylienná;wat Gierá| lyonsi | 
de/ Vtenfilia Spec: Sax: lib: 1. art: 27. 2fle ug flow LM 
Vtenfilia votymnáswiftu rsabÉo vżywóia : pofpo- 
licie wgytkie czeczy tu vbiorowi á ochedofiwu niee 
wieśćiemu należącej tore $oná pzy pofágu doś] Fee. | 
34 wnosi/Gieráda po śmierci $cniney 3008> FA^ | 


Gies. || 
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Ims Saxoni 
lE cum tri- 
i plex. 
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2 Rożność >` | 
wáia też tym fłowem Gierdoń / naczynie wBelEidy 
Rzemieślników /Sptzetdomowy/y pofpolićie mo- 
wia/ Orat Szczebezuch odmowy, laczynie, lure, 
Municipaliartic: 23. Cu tzecz ieft o tey Gierdośie/| 
Erote fie w ochedoofitwie niewieśćim zdmyta / Etota 


| 
| 


też y Parapherna y Vtenfilia £ácinnicy 3010. 


Rożmość Gierády w Prawie Niemieckim: y z tey 
rożnośći pofwarki. 

Ato prawa Odie tiemieckie wedle rożnych 
fłanów luo$i ná tezy cześćifa vosbáielone: Je- 
ono Lenne. Drugie / wfgyfttin lub$iom w Sáz 
fFiey ieni pofpolite, Ctzećiey tlfieyftie LYTdyOce 
bur(Eie: táE wedle tey tożnośći á tososalu / Edżoa 
cześć luożi/ ma wola(na fobie epifána Gietdoe/ ola 
tego i$ rosmáitego fłanu ludżie 3 tożnymi tzeczó: 
mi/ 3 tożnym vbiotem/ 3 tożnyim domoftwen Eá- 
$oy wedle (tanu fwóiego / Cortifwoiezą maż wyż 
právoute: 3Frorey rożnośći/ wieltie pofwacEi mies 
osy luożmi o Gierńde w DolBcse bywáia goźie fie 
pobtug praw Fiemieckich cza030 : iż Fiedy fie o niej 
prwo toczy / Eózdy chcac oo siebie przyćiagnać 
fpabeE Gierády / d fobie wiecey niż drugiemu 3y» 
czac/ mowitdt: To mnie prówem Gójtim Vies 
mieckim Eu Gieródżienależy, 2forugimowi: To 
prówem Śliayoebutftim nie tu;Bierdożie/ ále Eu. 
Dzie 


p 


o Gierddźie. ` 3 
Dźieożictwu : moie to/ nierwoie. g Przeto Fie 
oyby fie midłd rzecz toczyć o Gierddc/ ofrom rożnie 
ce y Elopotow / musialby rzeczy tu Gieródżie nale. 
żące Wieltierzem znóczniemidnować : Abo o nicy 
wedle (ámego priwó iey ftiego tidyocburfkiez 
go ábo fimego Dófłiego rozfadeł byc/ wedle Ter 
tu Bczetego : oprocz Gloz po Tercie yná ZAráiu po 
tożonych,  Abowiem nicltetersecsy Prawem po- 
fpolitym €Sájtim do Gieródy fłuża: à 3ásie też cze” 
czy Prówem Móydebutjtim 00 Dźleożietwa nie 
do Gierády. idto Gest; CO voce; Prówem etii 
bo Gietńdy należa : ícsltie Dani młoda OO mesá ná 
gofpoddrftwo z(oba.wniofłd. 2 3ásie/ Drdáwem; 
Uiáyocburftim / tyllo te owce Ecore ná pafa wy: 
ganiáia/ Eu Gierdożie fłuża»: 4 inne ttote wow: 
czórnizómytóia/ Eu Dziedźictwu. Zrowyy ciele. 
ta / Fonie w (táb$it bez peta chodzace/ do pofágu y 
do Gietáoy Prawem €5áftim pofpolitym Bala 
A 3ásie Dráwem triáyoeburftim oo o£sicosictwd. 
Spec: Saxon: lib: 1. articz2 4. in gloffa. Stad bywó: 
ia Efopoty wielfie: gdy podług tey rożnośći Prawy 
trewni 9 Gieráde miedzy (oba: fprówoe móia / fáz) | 
Josac fie ná tych prówiedh rożnych, idnina Oóftum 
drudzy ná tlidydcburfim. 2f i3 fie pofpolicie pad 
wá tTiáyodbut[Fiego voicccy ooELáodia / przeto tu 
puséivoBy ná firone právoo Sáfkic/Lenney pofpo- 


s 


i M 


© Owce - 
P re wów 


ZEWZE S 


CZAYNE 5% 


m, ^w d?l 
pemgu nas 


też. 


mna we 


EEN AE eE > m ooi e ZADAWAĆ bi ILO 
lite / £totesowa Feudale y Prouinciale o Gierábjie/ 
polose tylko co wedle fámego Drówć tTieyftiego. 
tNóyodebutftiego/ włafniedo Gierddy należyz Cero 
tu (ámego Łócińfiego 3 Viemieckim SEtemplaczem| 
potownánego. E 


Co do Gierády wedle fimego Prawa Máy- 
deburstiego nal ey. 

(D Gietńdy wedle Driwa tYfáybrbut(tiego 

te tzeczy należa: wpyftkie Baty niewieśćie / 
futná y płotno Eu vbiotowi niewieściemu prsyfro- 
ione/ Etote białegłowy zwytły nosić y w (wey moe 
cymiewdć. POgyfłfoztoto y ftcbro / Etore tkóne 
ieft tu ochedoftmu niewieśćiemu. TOByfttie piecz 
ściontiy cetkowezópinania ;: Pafti otowóne/ z ie 
owabiu tFáne: triánelle ábo ochedożnośći reczne y 
3áwieBenia. DesyEevcieloiae/piscscieráolá/ botu- 
chy, bodlóchy/fichanti/ toża/wezgłowia, podugtiy 
obtufp/ panwie/ Browárne naczynie Fu naymu na- 
legace / Aocicl do pránia; (Ersynie 5 wietómi/ Xen/ 
pt3eb3á ptóna y nieprána : Asiei ná Etotych nie 
poidfty zwytły czytać: qest/ Fáczľi owce Etere ná 


paBa wyganidia. € A iesliby maż trdmatz abo 
upiec był/ Ftoteby takowe tzeczy przeddyne zwytl | 
miewóć/ińto fa Fortyny/ oponki Eobierce/ tych nies, 
| 'oiáftá otrzymać nie może/ tylEo coby Fu ochedożee 


niy icy 


|itora Gierdde bietze/ do Żadnych rzeczy śniedrych 


—— 


—— e Gieradzie. | 
niu iey Fomory ábo gimádbu należdło : mawiecey 5 
tych po trzech Brut Fu ochedożeniu ginóchu icy. „Je 
sli też maż zwytł goście dhowóć/ A pościeli gościne| 
ney wiele miał / 3 tego oná wiecey otezymióć niemo] 


lže / icono co voysBey námieniono: to ieft potrze 


Btut. (A te rzeczy Étove tu (a miánowáne/ máig 


'Ifie tá£ rozumieć: ieslioná oo mežá Gieróde wnio- 


(lá iáto owce: 2foowiem ieśli maż miał przedtym 
owce fmoie votafne niż żone poial/ do tego oná Etos 
ra po zmórtey przyiaciotce Gierddy dochodzi Żae 
onego prámá nie bedie míálá, Hle coby winBym 
ochedoftwie niewieścim byto/ to blisBa po zmóte 
ley bierze: miánowicie to vopytEo co żona do meżą 
wniojli.) H gdy żona erovse meżowij tedy przy: 
rodna blizga po żenie Gieráde bierze A wfóroż 
w ten fpofob / i$ ma meżowi zofławie vflóne loże 
tát idto było z żywotć żony jego. Táð to/ láwe 
5 wesalowiem/ ftot zobrtufemy'teczmE/ fłoleć po- 
dugta nótryty zofłówi, Też przeczeczona blisBa 


nic nie ma. lure Municipal artic: 23.1n lextu. — | 
YOBytEie tedy rzeczy w ochedofiwie niemieścim 
fprzetem domowym miónowsónym oo Gierddy na 
leża : áletotáE trzeb rozumieć / iże 5 onych rzeczy/ 
3 onego fpezetu Ezewna ná Etoza Gierádá pzzypada/ 
kie miecey nia brać / iebno tylo ile oná zmdória tey 
23 Ab i peyia 


5, | 


| 


| | 
lidło y Fosil 
 nic/Erovoy/ | | 
wieprze/ y | 
nne cofus | 


pa hodza, | 


Specul:Sa- 
Xon: lib ra. 
artic: 24. 
lfta in pa- 
tentefi po- 
fita nom 
habentur 

in Exem- 
plaribus 


textus gere | 


manici 5 


fed in fer- | 


ta funt'tex 


tuiex mare _ Ill 


ginalibus 
Annotatio 
nibus: 


Iure Mun: 


larti: 23.4M 


Glola. 


nicum. 


| vytesgoo/ 

| ność Draw 
| e Gieróź 

|| osie : ro 
|| $níce mie 
| osy Prev; 
|! pymiczyni 
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| 


prsyiaciellá táť owych r3ec3y/ táFoveego fprzetu 00 


mežáfiwoicgo mwĊoom vontoflá / Ecore po iey śmier 
cizofidły: A zdczafuieyżywotń nie fa áboznoßo 
me/ ábo nóióta pottsebe obrocone. Boby to była 
jwielła niefprówicoliwość / złupić me3á 3 tych tse 
czy / Ecore òn fwoimtoBtem za czófu malżeńftwa 
Eu pottscbie domiomey ébe Fu poczciwościfwoiey 
fprávoil, |. y Drsyoáne (a lure Prouinci: Spec: Sax:| ` 
lib: 1. artt 24. inne tzeczy oo Gicráoy nalcżace/ Etoe 
te w prawie tTfáyoeour(Fim nie (a miánouwane / 
iáEo (EcsynEU vecsnili mtednice/ lichtarze: Eolnie- 
tze/ wieńce/ zwieccińdta igły. Cómzenóttdiu vo| . 
glożie/ ptzypifóne (a rožnice ototo tey Gierddy/ id 
Eo niettore rzeczy prawem SGóftim do Gierády| 
fluża: á też zóśie Dtrówem tiTáyocbutfFün nie Do 
Gierady : iż też Baty tylko powfednie nie drogie do 
Gietóby należeć móia.  Drudzy nie tylko Eocicf DO) 
pránia/ oo Bierńdy należeć rozumielą. Ale też y 
do wátsenta piwą Frory nieie(t vomuc wprńwioe| | 
ny: ále go innym sá pieniaosenáymuíia / tory 3 
miey (cá nó mieyfce rugyć może. | Otofo owiec też 


 nieżgooń, In Spec: Sax: lib; r. Articiż4, fłot/iż Oe 
| $i/ Dwte/do Gietńódy należą: á prawem UTóyde 


butfkiniy tylko te Etotend pago wyganidia, ` tá 
tróiu potym Glożć powidoa:t i$ Lipleń: inácsey ros 
3uinicià: wBát$e pofpólićie tát fie wByfcy domyslá- 
| | EUN 


o Gierádzie. 
ia/ fecundum communem opinionem: iż tylko te 
Omie do Gierády należą, Étore przed Dáftersem 
chodza. Alettote w Owczórnizamytóia/ d0 Po- 
fógu licza. SEtorcy niezgodnościpzaw dofyć wiec 
Elopotom yzdiatrzenia miedzy Ercvonymi voscie: y 


choćby dobrze te Dráwá o Gierdożie zgodne były/| | 


przedśie gdy rzecz io$ie o Oieráoe / rzadko bez Flo 
potu bywa: átostoo: Ficoy prziyożie (pzówó około 
Gieráðy po śmierci żeniney/ goźie Dziewki wia- 
fney niemág á Syn ieft/ 215a on Syn nie załtwóe 
wionego fred bedzie przzećimw oney pzzyiaciołce/Etoe 
ta bedac ob mótti iego ttzećim Abo czwartym Oto: 
pníemoálBa / przed nim blisBym (titel mótki iego 
w Gierńdźie bierze: dza fie táE3e fyn przeciwko die 
- irse włafney nie zdiattzy/goy bedzie páttsal ná nie/ 
onóbierze : d on ziedneno Żywotń s sioftra pofeov 
By nie mabráćž Cótżeybrótżenin blisBy: żaby fic 


nieztugył przećiw onym oálBym wiozaciż biora: à 


on po śiefttze bedac blisBy niema bzóć? A3ecseB po- 
oobno/ c (pnowoi po vbiotse niewieścimi/Ożiew- 
ceto nalesy : (am też (yr Aergewet bierze: AŁÓŻ 007 
breto Prawo o Gierńośie. Dytam cie napraoo/2f- 
3a 5 niexpiescicy Báty mefta nie beo$ie* xoioalem ia 
dofyć ráčich Bat niewieścich falosiftych/ 133 ovugíey 
byláby bofyc długa Synowi Xewerendń; tóFże36 

pierścionki / y inny Gierádny ftótet Etoryby ná fy- 
| Bbbb ij nów to» 


iDrówóe ] 
Gierńdsie — 
choćby sgo || 
one byty/ 
|rożniceczyż | 
| nig 


Obiectio. 


Solutio. 


| 


= PRZE WA ESEE iss 
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nów towiyńO$le; &ioftra po dice payiiebU/d- 
3aby Ksiag nie fptówił y innych tsecsy fuddnietu! 
fwoiemu pożyttowi nie obróć * Abo ieśliby byt 


| fynżonóty, Ośiatki máiac : wgyctie te czeczy Gierá- 


dne táBby mu £u pożytku ido y sieftrze przy ły. Dy- 


. Itam cte też/ goy Prawo vtázuie / iš Atolitz sofłea 


Gieráde bict3e/ co Atolitowi po Gierdożie? nie 


. |miet3 temu / ábyc Atolit wniemieśćiey Bácie miás 


fto X ewerenoy/ábo w csepcu miófło bitetć chodźić 


. |miat; beożie to pmiał Eu inemu fwoiemu pożytko 


wióbtocić, tldoto powiedz mi / Fiedy mátesyná 
móietnóść prawie voBiytEá w tych to fłroińch nie 
wieścich bedżie/ & Śetgemwćet nie rowno mniey / 


. |ábo ptofto nic: dobezeliby to było / iżby OżiewEń| 


wgytło sábrálá/a fyn nic nie wżiałtóbo gdyby osie- 
wti nie bylo: ddlBa prsylaciolEá iey/ mimo blisBe- 
yo fyná dbo brátá pobráláz Mam zć to/ iż tego 
chwalić nie bedie / noy fie tey nieflupnośći y nie- 
zgodnośći Draw o Gieróożie iáEie miedzy prsyiae 
éioly topory (troi / pilnie pezypdtezyB / chocby też 
byty y3goone, A Práwámáia byc táEie/ Aby Ëá- 
&bemu prémie bylo/ townym vobli(fosci rowny! 
ożiał we wBytkiey máietnosci. Aby miedzy ludżmi 
á tym wiecey miedzy Erewnymi przyidźni mnożyły.| 
powiddaf też 15 fobie fyn tegewetem / Etory fam 
biccse/ Gierńde nigradza, X toniewiem cosánae 


grodá? 


o Gierddźie. —— Fn 
grobá? musidláby ná ony czófy abo yOźiś w Viem- 
cech ieonáa móietność w Hecgewecie być / idEo y 
w Gietdożie. Bo fie to 3 Drawa poł azuie. Specul: 
Sax: lib;r.art:5. lure Munzart:23. in Gloff. gOżie pór) | 
miába/ i$ fyn w nagrode Oieráoy/ Zerqgewet bal. 
Hle y tá nagrodá niezómwżoy fiepkózowałć : Abos 
wiem gdy o$iewPi nie bylo/ fyn byl: á dála prsyier 
cioltá bzdłó/iuż fie to fpnowi blisBemu nigdy nie ná 
gradzáloco od nieg idto 0d blizBeg coeBlo. D nas 
też w Dolfie/niewiem cozć nagrodń Gierádyher 
jemwetem być ma / zwłagcza miedzy rsemicelniti y 
miedzy micBcsány vbozBemi/ gosie oni ámsbroie 
niemáf: voflytcl v orugiege ergewet/ wlocsentá 
Foftutet/ sictierEd/ Fiiec/ móczugó/ miecz tzadło/ 
Éoniá/ 3btoie niepytay, A ond przedśie w fwoich 
vbietácb toBtownych tey voicosie/áo fwoy (Tan fie 

|firoipbiory EoBtownymiEtorymtońcć memóg. A 
zwłafczć gdy 34 náBycb czófow niettoze białegłowy 
xániecbavofiy [Eromnycb pbiozow Dolfticb eycsysny 
fwotey/ ná Etorymmótktich / 3yiac vopobesnesci/ 
prseftaxvály: iety fie cudzożiemftich Bat y inych Ożiy 
vonycb firoiow: nie oofyé mieć Báte po Dol(tu/ ále 
po (liemiecFu/ po Wegierftu/ po »5ifipári[Eu: tótże| 
inne roie głowne/ Biyne/ reczne: iato fa Cepliti/ 
Dfmiti/ CEanEi/ Beaintiy €septi YToráwftic/ftá- 
roświeckie/ Chomle/ Bedżiorki/ Celpy 3 Enóflómi/ 


bbb iij Toczes 
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| KCocsenice/ Subti/ Vieńcetozmóite/ $orboty perz 


towe/ złote SauBEi/ Birety 3 pontatmij czapli oo 
florńcó/trTycti/ OćiecFi/ Rabti; Oerpanti/ Jeowa 
bniti/ SatávocsyEi/ Aóntuchy/ Owoietze/ Poty- 
czti / poowiti / Drzednice perłowe/ Rotnierze 3 
peseonicámi/ Bolnietze opóole/ Oboyczyti/ Rol- 
miecze oo óboycsyEow/ Brugtiy Crepelle/ Sapony/ - 
Atzyżyti/ólsbanty/ rosmáitym [Erotem, Rogule 
Firoslicsne/ Guegole/ Csedblifi) €S3otce) Sártue 
cby/ Dpafónia dziwne) Obraczti vosimáite/ Berhe 
(espe gołe/ orugie 3táncuBtémi/ XáncuBti £u o- 
pafóniu / IDóckt / tTTieBEL perłowe 43 o0 żiemie / 
rfáncle/ XáncuBbi/ Dierscionti/ Aorale/ Dacie: 
t3e/ $acelety/ Bryżyti rozmaite, JAsiaSEi 5e (tebrem/ 
À etniti/ S3ubti rosmáitym ftroiem/ Dlafcse/Eosz 


(Eis A Etoby te (troie mogt wyliczyć? Stad też wie 


ożimy iże meżowie tymi ficoymi (obie y pótómftwu 
fwoiemu wiele złego czynią + siebie vbóża / gdy ná 
te vbiory $onom/ ábo Dycowie o$ievEom fwoim 
wielki nablao czynia / Etoryd) potym ná DDenoecie 
y v Sydow w zaftówie wioamy oofyc, Dotemftwo 
też fwoie blizge tóloby 5id) wlafności eb$ieráa/| : 
goy ná te nbioty Eogtówne/ wpytte prawie móiez 
tność (moie volo$a / Etore potym oná mimo Ożteci| 
vwtafne oślga ttora fie do Gietódy ciagnie zá Gies 
itáoe fobie poczyta y Oochoośi ich y otrzymawa ie/ 


tám 


li 


B» o Gieradźie. | Hi 
tám gdzie Drzad nie ieft (ppávony w tym/ mniemás 
iac áby to xefytEo 00 Gierády należało. Drzetoby 
y biategłowy nie miály fie w sbytníd) FoBtovonydy 
fłroidch Eocbát / cześćia iżieft przećiw Bogu: cze 
ścią iż tymi ftroymi po śmierći fmwoiey wiele złego 
miedzy pesyiacielini mnoża / y móietność fmoie 0d | 
fwych blis&ydb nicbácsnie oboaláia / tora prawie| |r, Tim: ze 
wfytte w te vbiorytiadoa. Déwel ś.vczy/ Aby fie) |. Pet: z, 
niewiófły przyochedażdly vbiotem poczćiwym ze 
wfłydemy fkzommośćia/nie 3 plecionemi włofy/abo 
otlóddniem złota dbo perłómi / ábo pbiotem Eo: 
Btownym / ábo obłoczeniem Bat: dle dobrymi vv 
cayntémi w ćichośći/ y w fpotoynym duchu / Ftory| 
ieff pt3eo Bogiem Eoftowny vbiór. 2f tab mity 
Draw o Gierńośie niezgodnych, y chocby zgodnych) | 
nie 3cbxvali. i 
przeto tatowych Draw o Gierdożie nieltóte| |Bróowió f 
miáftá WielEierzmi fwoimipoprówili/iż gożie O$iee| inowefoblé | 
ci w małżeńftwie (6/ choć Ożiewtt abo fpnowie/| k ho 
3 4 4 Y ais alle rae > ierz o Die 
nie bierze Bierńdy sioftrá Seninń/ áni Żadna icy| | voii. 
prsyiaciotéd/ dlená me&á y ná Ożieci icy pezychoOżi/ i 
choćby dźiewti choć fynowie byli Y gożie Ożieci 
niemáf/ tám 3enind pzsyiaciolEd blisBa/ to wBytko 
ico tu Giecńdźie należy/ có oná wos oo meżć 
wniofló / á tych tzeczy czófużywotć 00 siebie nie 
oddaliła; ábobawnoscio czófu fie nie feóżity/ mi 


mo me 


12 Rożność 


mo meá bierze, Alcz y to popráwienie niewiem, 


fluBneli w tymieftooFońca/ i3 przyjaciołła zmóte| 
teyżony/ mimo meża ma brać. Czemuby tego maš 
nie miał być blizBy / Ftoty ženie fwoiey Prawem 
Bożym y przyrodzonym íe(t nablisBy: oo Étotezo 
Żonazrofłazdnia Bożego opuscieByDycá y Ná- 
tÉc/ przyfława: táže maż 00 Żony pmoiey / Étoty 
pt5c5 wgyfłeć czós małżańltwa ftáta fi: o Żone o 
pótruiac ia wgyftkiemi potrzebami wedle možnos 
śćifwoiey / ciecpiac 3 nia wiżyftkie posypáote dole- 
glośći/ o Etorych wiec siofłra y $aona tna przyia= 
Ciel E nic nie wie / rátunťu ieyżaonegonieda/ A 
Oruga y ptzez wByftet czós żywota nie nawiedźi 
oney po Étoccy (ie bo Oierdoy ozywa / pofługi icy 
$aoney nie pczyni:  wiżyltkie przypadti maż (am 
musi znosić: náťoniec/ y pogrzeb fpramić / y oo 
namnieygego fiócEu fwoiego/ żony wedle prsysie- 
lgifwóiey nie ópuścić, Y dOohowawByia 3 pracą 
niemała / potym tá £tora o niey nic nie wieożidłi/ 
fpadeE Gierády po niey ma brácz? nicfluBna to: flu- 
Bnicyby to maż otesymáé miat/ Co fie y 5 prawd 
InieiáEo poFdzóć może/ d to stab: Gdy te vbiory 
niewieście/ Ftote $0ná do meżą wnośi/ podług pide 
wá 3á iey żywota Ruchomemitczeczómi zowa: A 
maż whytťe Ruchoma móietność ženine 3a 5y woe 
tá iey/ (oto ia poymie / włafnym .prówem-bieczeż 

| tedyć 


— MÀ MM áÀ 


o Gierdddie.. V ML 


i£edyć tálie v po śmierći otrzymać wlafsieby misi 
iwpytkie á wgytłie/ CtoteFolvoiet tudhomemi 36- 
wat idżoż y wedle prawó bierze ie potey Śmierć. 
Maritus poft mortem vxoris omnia capit mobilia 
Spec: Saxon: lib:3, articu: 76.. Jure Munic: artic: 22. 
flugnie'to. Bo icsli ic;o xolafiie fa 3á Sy wotá ženi- 
nego/ y za potrzeba zdławić y przedác ie może: czee 
muby po 3eniney śmietći miályaás oo mežá o0pás 
ońć/ dna togoinegoprsypáoác? olatey tylťo przyz 
czyny / i$ one tzeczy po żeniney śmierći Gierdda nóż 
|30wa/ á zd icy Żywota ruchomemi:czeczami bylyz 
A ztad to ożiwna feft / ponieważ te rzeczy ttote po 
$enincy śmierci Gierdda zowa / 34 3ywotd icy tu» 
chomemi były: tebyé eno nie t rzeczy Prawo feft 
Eeoze niedopuBcza niewiescie ododaliEGierddy Eom 
przyzwolenia przyjaciółki bliftiey/ ná Etoraby przy 
páscmiála,  Abowiemieślić obiorowniewieścidh 
niezowa Gietńda) á$po śmiecći niewiófty: tedyć 
oná niewióftó nie Gieráde oddaliła /.le rzeczy tur 
chome ttote podług prawą Eażdy 0006ć wedle my- 
sli wey może/ gożieby też moglotózóć/ i5 áni Gie- 
rády dni Jcegewetu niemáf : ponieważ to 5d žy 
wotá zmótłyh / ruchome tsecsy były / 3á 3ywotá 
. |monty być oddalone / y fa oddalone: 3 czegoż be- 
Ożie Gieráod l Riedyby oná zwatiwych wfłdta/ 
|Etóra te ruchome rzeczy vbíoty foie oSoamálá 

XE uH E wedle 


) 


RZE | NRożność | 

| | wedle fwy myśli : miólóby te dobra (woiego póz 

| fłónswienia obrone: mogtáby tá? mowić Jżem 

| ia nie Gieráoe ńletuchomie rzeczy obodlá s Etovee 

| mi wolno mi było czynić com chéiátá, Tótżeby ten 

| mogł mowić roty te czeczybtał / á bylo nie imie 

niem Gierddy eb logo gában: i$ mnie nie Gietń. 

de/nie vyecgewetobbano/ dle rzeczy ruchome: pátis 

ty fobie Bierdoy y erzewetu.; niewiem ia co to 

Gierádá/ co Sec jevoet: ruchome rzeczy anie obba- 

Ino. d Oobrzeby mówił : Bo Gierddy dni creme 

tu zażywotć nie zowa, 2f coy onetztczy ruchome 

3á $ywotá beda oddalóne/ Cebyé iuż nie beoźie col” 
po śmierći násymác Gieráda/ áni Gergewetem: 

E tedyé dniGierddy dniyetgewetu nieináf. 3O$ioena| 
| zaj fprówó 6 tey Gierdożiej1ż ia też miekiedy y po Śmiet 
dmcánc| [££ Gieráoo nie 30wa: táto gdy 2(Folit 3 Stofica 
| sowa Ge] (Hierde bicts: / A potym on Arolitomtze: tuż ona 
[O99 | (Gierádá nie bsożie Bierddg/ dle DźwoOśictwem: 
voBy(iEie tzeczy po śmierci tego posoftále/ xo poe 
fpolitośći nieto Bierdożie / dle Eu o$ieb$ictwou flu- 
ża, Giecády fie ponimoomagóc nie może, iesliby 
iey odumótł, Speculo Saxonumlibro r. artículo 5. 
in Textu; l'oft mortem Clerici omnia quxcunque 
fubipfo tempore mortis inueniuntur, res funt hære- 

ditariz; vtenfilia nemo potek poftulare. ! 

Dźiwic teży przyczyny poftánowienia tey Gie- 


e , 


U 
| 


táby w Drówie (a opifáne/ áofoblixie/ ola czego 
žať máiac świecenie / Gicrábes Sioftta rowno bies 
rze. — Ülápifano/ i$ola pofpolitycb modlitw / Etote 
3á wgystie winien czynić, Spec: Sax; lib: 1. artic; 5. 
lure Mun; art:57. in Glofa. cs Czemuby fie bes 
Gierddy nie modlił zá rofkazdniem 25o$ym/ bo tò 
iefł wola Boża/ dbyfiny fie ieden 3á dOrugiego mo» 
olii. A trófia fie też to / i$ fie Orugi nie 5 nabożerńe 


ftwó świeći/ iedno ola Gierády / áby ia rowno 3 


siofłra brał.  Botiedyby fie nie oswiccil/ nie brat- 
by iey3 śtofłta. Jefty inych wiele Draw © Biercńe 
ośie nápifánych / Eróte v wielu madrych Ludźi mieya 
fcá niemóia/ Ecore ia teżtu opugzam: bo fie nite 
mál czym bówić : lepieyby áby były poprawione/ 
ábo nótoniec połdżone. 

Wiem dobrze / iż fie many widtówać / abyfiny 
prawnie poprówowóli; áni tóźili: o trorych ftánoe 
wieniu/wieie fiemadzych luósí 5 wielta praca ftárá- 
li/y bez watpienia mieli fmoieródy y przyczyny fweg 
wieku prsyftoyrte/á Etótemiie fidnawióli. Ale gdy 
innych wiekow inne obycsáie/ alia vita, alios mores 
poftulat: tedy vcseni'o Drówie/ góżie potrzeba 
idta / ábo pożytef bo tego mico$ie/ nie prożna tzecz 
być powiáodía/ i$ wiele Draw odmienia / wiele 
ich też voniwecs obtocą. Przeto tu zá tym przełożeć 
niem niezgodnych Draw o Gierńdgie / 34 tAbiemi 

| "gc od Hopo- 


| 


o Gierád£ie. f| 


Cerafini, 


PRENNE 277777 
V LARA | | x 
Plopoty ypzaiatezeniem Etote miedzy prsyiacicty to 
Ozi: y 3átáto niefprawiedlimościa / i$oál£a Ofo 
bámino blizgamabróć/ zótymi zbytti Ecóre fie w 
vbiorácb niewieśćich polásuia á Eońeć im niemój: 
zótym też / i$ Dolfce ine obyczóie / ine w Viem 
cech/obyczdiem DoljPim nie volivtlíe Diámáttiemie 
|efiefluża/dnii też tu vo polkcze vżywdią: Aáosi 
|nadobnie zacny iaz w Prówie ieyfEim biegły/ 
Jan Cerózyn oyt xeysficao Drówóa A samtu 
Král: w fwoich AsiasEác/ wiżyttim pzzełożonym 
voByttüu mióftom/óby te Oietáoe ido rzecz ĘEGOJi0 
wą 3 Adiog Diévonycb y fadow fwych piecz wygl: 
ofilijmefpekct yz eegewetem: bypo zmóttym za- 
dnych czeczy dni G©ietóda dni Hergewetem nie nó 
zymano : tylko BDźieożictwem. Aby wedle inych| 
świetych Draw (ttoretonnośći vcza/ á ©fobómi 
nie btątuia) potomkowie z romno we vofiyttetad- 
ietność po zmórtym wffepowóli / Etorzyby doniey 
rowne Práwo w iconym ffepniu blifzosci mieli / 
táE Dźiewki iálo COynowie 3écsucivoBy ná (Irone| . 


te nazwifta y to brdłowóanie Ofob/ Etorentexviee 
ożiećztao (ie w Prámo wtoczyło/ i$ iny 2D$ieosic| ` 
mabye Gieráby/ iny ergewetu. — Otufnaby bye 
lá; áby posiniecct tl'iátesyney osicci / iáEo (ynowie 
táE y osievoti/voByttim cololwicE po icy śmierci 50v 
| fłónie/ rowno fiz dzielili / iáto y po śmierci Dycov 

| Ei compa N i toś ET T dle 


i i wey), 


| 0 Gierddźie. I? 
wey: niemiánutac nic dni Gieráda dnieczewe: 
tem, 2fbyto voBytEo ożieożictmem było coEolwoicE 
po zmóctym so(tánievocole onego Práwá/ Cum 
quibufcunáue bonis homo: moritur, hareditas ap- 
pellatur. Spec: Sax; lib; 1. artic; 6. | 


Hergeweth.. 


| pó <£rgewet Aóćinnicyz0wia/ Arma bellica; 
(A Wy resexpeditorias, tzeczy Eu wyprawie wo: 


E TE OE 


Co do Hergewetu należy. 


C D ptawóśiwie 00 Zergewetu należy / nópifaż| 


"nó Spec: Sax: libzr.artic:22, Iure Munie:art: 25.| 
UlTieecs/ Foń dobtyośiodłdny/ Tarcza sbroiá cole- 
pBa/nd iednego człowieFa Ftora 5á żywotć fwoiero 
miat:Bóty poxoficonte;poscícl wotenna/to i«(t Lo$Eo 
3 poduBEa/Owie pisescieráole/ mieonicá/ obrusie 
cznit/ Kocieł icden óbo co temu podobne o. A iesiri 
by poso(tálaObowd s tych tsecsy Ftorey nie mtdid/| 
śprzyśiegą tego poprówiłć šich niemdfi : tedy oñ- 
wać niewinnó, | TO Ceptóie nic wiócey nie wypi 


NUS 4T 47S fane 


| 


r 8 Rożność o. | 
fano/coby oo ergewetu należólo/tylEo námienios 
no / iż innido Jergewetu wiele infycb czeczy przye|. 
„| tłdońia. Coby tobyly3á rsecsy/ ács niepołożono/| 

|. ślepodobieńftwo/ i5 ieśli tarcza należy 0o verge 
Yoetu/ tedy do fatczey Otzemce, 

Tu ieśliby Etó prsyEláoem Gierády idto fie po» 
wiedśidlo / chćiatteż Jerygewet3z Drówdy oo Cae 
dow fwoich precz wygładźić/ ynóślidowóć woo- 
chodzeniu fpadłow/ onych swietyth Draw o róż 
Imnym Ogiale miedzy tównymi- bliftośći: nie 
źleby vesynit/ Afbowiemby tá tzecz fłużylć Eu tos; 
množeniu zgody / Etora iefł wielkim obowiaztiem 
w zdchowóniu tówótzyfiwa y fpołeczney przyidźni 
miedzy ludźmi/ fłużyłóby Eu zgłódzeniu wielu przy: 
czyny Ftote 5 tych rożnośći praw tu niezgoOźie wios 
da/ iótoytu o Jeegewećietezniezgodliwe Diávoá: 
in lure Municipali ffoi: i$ ieond miednica á dwie 
prześćieradle dó erzjemetunależa. Aw Práwie 
Sńftim icono prześćietódło á dwie miednicy, Prze 
to ieśliby fie rzecz tocsytá otoło Yoergewetu á inás 
czeyby nie mogło być / tedy rchodzącfwatu niepo: 
trzebneg nicbym fie oEofo niefy voiecey nie wdawał/ 
icono ilo w tectéie nápifano ftot, A fluBniebym fi 
pr5y tyin 3oftal: 250 ieśliby to nád te rzeczy woiene 
ne cbéial co wiecey 00 Hergewetu prsyc3yniác / fá- 
dzac fie ná tym condápifano ( i$innt wiecey 00 er- 


gewetu 


NPC 


gewitu przyttddńla ) tedy Prówó lure Municip:! 
artic: 26, w tettcieiófnie powiába: i$ voByttietsccsy 
wojenne Eu iDjiebsictwou nale$a/ oprocz Yorrgexee- 
tu. Of tátsoetgevoet muśi nic innego nie rosumiec 
ieonó tetylto rzeczy voysBcy miánonoáne wteptcie 
Bcsetyim ná mieyfcácb wyzBey ndznóczonych / gdyż 
wpyttie czeczy moienne Fu Dźieożictwu należą 


Dsiedźictwo. 


Do D£icdictmá co należy. 


CN. 2fto Drńwo znócznie opifóło/ co do Gierá-| | 
Aie! dy należy/ co 00 Jergewetu: tá też nieo | 
puściło tych vsecsy/Etove Eu Ożiedźictwu fłu-|. 

ża / áby fie Dźiedźie nie mylił á Oobtze rozu] | 


-—"|miat co ADźżieożictwem nazywóć ma/.y co mu Eu 
iDéiebsictmu fTu$y/ czegofie oomagác ma, 
Ce tedy (a rzeczy do 3ojicojictwd należace/| 


wfelótie Jmienie ibo wlefność smáriego nie Ode| : 


balona, wgelkie (rebro y złoto Etore nie ieft Eu oś 
chedoftwu niemicsciemu rebiene/ iáEo fa Eubti/ 
Filii; licbtavse/ mifti / y inne naczynie Fu pićiu y 
potráwom y ochedofłchu fłolowemu fbrówione / 
|torcych vżywano choć zlote choćftebtne/ miedźić: 
ne/mośiądzowe cynoweołowióne Żelózne/Etote. 
gofolwieć metaliu: 3 Erorych icono ábo Owoie nie, 


ET | 


wieście 


ra ablic nece tf 
Dziedzictma. | zg | 


| 


I 


pertinet, |] 


20 JRożnośći. | 
wieśćie Étoca iere bietse/ Dziedźie 3 Lift foey 
dawa/ y ná woley iego ieft y ileiey 55d) czeczy ná 
odptówie chce bác / 1086 nápi(anootym lure Mau- 
nicip: artic: 23. in glofa, & art: 8. f7ábtoEn Dig 
o$ictwu należa pieniadze, (uEná/ plotná cále nie pó 
czete/ tzeczy FupiecFie/ Etotemizmórty Éupesyt/ fo; 
nic vooly/ wieptze/ $winie y imre byotáErote ná pa- 
Bawyganióia/ áboniemibánoluig, Wieprze Far- 
|. mne/ Etore fa pobite y porabáne nie należa Eu Ożie 
osictwu/ le Fu żywnóśći yu pofpolitemu wycho- 
pniu domowemiu, | Cáfe nierabóne tu Ożiedżice 
twy : tófze poltowemiefo/ Botory/ vo$ce/ SAOłA/ 
zbożćy fiody/fEczyniej fófyoochowaniazbsża y ma- 
Pi : wgytko co gwośżbdźiem przybito/ w gline ábo w 
żtemie wptówióno ftoly/ftoli/ ofłówienie ftotoż 
|voe/ cbu(ty łóżiebne/ yco tu sóerdniuy omyvoániu 
mależy : firzynieprofie/ panwie/£óOŹI niecuc)ome/ 
iByttie Eotty) oprócziednego prdlnego/ Etovy Eu| 
Gierdożie należy.  $ófy/Euffy prosne/Euty/gest/tá- 
człi/ y inne ptóctwoy pfp, EotÉi; moŻ0żerze/ weltje 
3b20ie/tatcze/ y inne ovese woieniie opzocz tych Eto- 
te Eu Aergewetu należa.  TDinó/ pinso/ miody y 
inne wjżytłie pićiej iársyny) miefó/ y inne firówne/ 
| Etorefu oomórvey tócsricy żywności nie (wodOśies 
| lone. A teśliby tesy-ofoby ábo wiecey ich było do 
|| lośledźietwó Abo oo xSergewetu. Stárhy naprzod 
miecz 


D O A PRO OD) 


aw 


Dziedzictwa. , 21 

miecz bierze: potym wfyttie rzeczy Ożieli, Amio- 
By naptzod odbiera, lure Municip: artic: 26. 58. in 
Textu & in Glof, Dołóżono w Cettcie Specu: Saxo: 
lib: 1. artic: 24. w pofpolitośći / i$ wpytiie rzeczy, 
oprócz miánowéáney Gierńdy tu osieosictvou ne 
leżą. 2lleinne mieyfcóvcza/ zttorych musimyro- 
zumieć/ iże wpyttie rzeczy ruchome / oprocz nie tyl- 
to Gierády / dle też oprocz Jergewetu yżywnośći 
oomovoey Ëu Ożiedżictwu należa. Atotóm gosie 
Gietąde y *oetgewet 3ácbowuio: ále Écoy go nie 
3ácbovouia/ tedy vofiytÉie rzeczy w pofpolitoséi/ 
Etore po zmótlym zofióia / nie fà áni Gieráda/ áni 
Ótegewetem/ ieonotsecsy ruchome wBytFim die 
ojicom po zmarłym vo rowny Ożiał fłużace. 


Powinność Dziedzica ktory [badeh bierze, ` 


D Siedzi gdy pociaga dłużnika o dtug, Étoty on 

olusnil zmóttemu był winien / po Ttótym (pa: 
Oc bietze/ nie powinien Oługu przećiw onemu dlu- 
Znitowi bowobáic: Ale ołużnitowi należy ná žá- 
lobe fptówowóć fie/ y fwoiey obrony dowodzić: 
la tego i$ on Ołużnił (ámielug vesynil y żyw ieBcse 
ieft/ y (am lepiey o tym ofugu może wiedzieć niż 
dzieożic, Spec: Saxo: lib: 3. art:31. Yle Eto dziedi 


! 


Tedy ten tory ná oźiedźice żóluie/ winien przeciw | 
"= D005, 75 im 


| 


| 


ce pociaga o dlug Etoryby smérly miał być winien: | 


| 
| 
Rozgdżiał | 


| Csicosics? | 
nych rzeczy | 


22 Reznost — | 
im Slugu oowodgić fámesioom / dlatego iż Ożiez 
„dźicy o oługu y o innych fprńwóch Dycó fwoiego 
abo Etotego innego prsyiacielá smárlego moga niee 
wieożieć /. y nieomitego Oługu vczynili: y nóyduie 
fi: tego niemálo/ iż Ożleożicow oto pozywdóia/ cze: 
go zmócły nie byl winien / dni o tym fiychał, 21 
ieśliby obwinieniolugu prseli tedy gdy przysiega 
5 tyle swiąotow ileicbnáprsecivo im Dowop miały 
beda 00 oney fprávy wolni.. Mlózywdia te fprd. 

we/ po vinátley rece iáEo S. ácinnicy zowa mortuam 
manum ;.Fieby tto Ożiedźice pociaga o olg onego 
zmóriego po Etotym oni (pabeE biora: odie po- 
wod żdluiacy -przeciwosiedicom / miniin dowo, 
ożić olugu'fámosiobm.. 2f nietán (prawe po v- 
mótley rece zowa go$íe.o$iebsic pozywa Cogo o 
dług zmótiego.. Bo: o$iebsicowi preci dužni 
tomi 3mérlege niesidźie tali dowod idi áluiace 
mu przećim oóteosicom.. Spec; Sax: libro 3. artic: j1. 


Odé przed trzydźieftym dniem od smierci 3mártego 
olu$snitá / Me óżpo oniu tczydżieftym.. 
ijicosicomolugimáiabyé pláconc/ Etore zmóte 
temu Olużae były. Spec: Sax: libro: artic: 6.. 
Dźieożicy dlugi stmátlego Etere smárly był dlu- 
$m / powinni plácié 3 máiztnosci iego tylo ile fie, 


| máil- A 


$ 
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Dźiedżicyo dtug smáclego nie winni obpovoiá-]| 


| 


: D£iedzictiá. RN e 
imóietnośći onego zmóelego po Eterym (pabet bio. 
ca wynośi/ d nie wiecey: wyiawByby fie xooali 
w czyie móietność/ Jnwentacza nie Dczyniw ży 
Dtzednego/ tedy winni vbByttie dlugi plácic/ cboc- 
by też mótetność simátlegoimniey£abyté, Jeśliby 
też o$ieo$icy mienili i$ żadney mdietnośći po 5mát/ 
tym nie wśieli ztaoby dtug mieli plácié / Aboby nie 
wByfttiego zeznóli / á potym fie to indczey półazde 
to / tedy owoiáto winni płąćie. Tamże, Speculo 
Saxonum libro 1. articulo 6. 


Dźiedżie w ten czós Olugi Etore smárly był wie - 
nien pláci/ Eredy oluguóowiobo ińto po vmátloy/ 
tato wysBey o tym, lure Municip:artic: 26. 


Dźieożie Dycowfriego Fonttdttu wtym nie wie 
nień Ożietzeć gdyby Ociec Jmienie tomu przedał: 
y $3oác obiecał / á wtym niewwzdawpy vindtt] te 
dy fyn nie winien ná mieyfcu Dycowftim zddwóć, 
Abowiem:on blisBy ie[t oo Jmienia DycowftFiego - 
niż tto inny, — TDDBáESe fyn winien vorocié pienia: | 
ozedeśli Próre ociecsá ono Jmienie wigte Speculo 
Saxonum libro 1. articulo 9. n | 

Dziebźicy Kiedy miedzy ba dobrá b$iebsicsne| | — 
Ośielić máio/ fEitBemu należy o$iefic  á młooBemu | 

|"aptzod obierác, Spec; Saxon; libro 3. artic: 29; 


Dodd ij o Die 


nietywo oni ále-y opiePonomie v Erofolotek inny 


ly pw wt V 


24 Rożność 


Dźiedziców Kiedy niemá maż s3ona po (obie 
fpadet biora mimo ffarb Brolew(Fi, Specu: Saxon:| 
libro 3. atriculo8, in glosa, 


Dźiedźie z voyl(Tep zmórłego nienie winien éier- 
pieć / Sprawy żadne faboweo on wyfłep Fu Fará- 
niu nań nie fpaodía / wyiawgyby przećiw onemu 
zmóttemu pobiżyw był o on wyfłep ábo stocsyri 
(two czynionó/ á eFasáto fie iżby ożiedźie sonego 
voy(tepu co otrzymał. Choćby też przećiw 3már- 
temu nic nie czyniono / á otazóło fie po sinietctiego 
i$ co przeciw Atolowi) przeciw X aecsypofpelitey 
zbroił/ ácsynionoby oto po śmierći: ADźieoźic voti 
nien zmóacłego bronić y zań obpowiábác ; á iesliby 
zmótły d połonan/ tedy dżiedźie nic innego nie 
Cietpi tylko dżiedźictwa po onym simárlym niebie, 
tze / Dobrá tego wfytkie do CObátbu Krolewftiego 
máia należeć, 

śDźiebźicy nie biora BDźiedźictwa po śmierci 
tych Etotsy przeciw Krolowi abo Rzeczypofpolitey 
co wyftapili/tcorzy czórnotśieżnicy byli/ czórowni: 
cy/voywoláni/ wywołónie Rot y Besc nieożiel ciete| 
piacy / wieżniowie Etorsy (ámifobie ola boińźni mee 
Ei śmierć zódóli/ Ftovsy miófłu liczby vesynié nie 
| mogli/ tych wpBytłich dobrá nie iva nd ożieoźice dle 
oo ftórbu Brolewftiego : voSát3e ieśliby fie przy” 

| oáto 


— 


odo iżby fic Fto zabiły á przygłoby mu to dberoby/ 
s gnievou/ melánkeliey/ wBaleńftwie/ 5 przygody/ 
nie 5 vimyftu: dobrá ich posoftate ná Ożiedźice ich 
fpabdia, lure Municip; articulo26. in glofa. Spe- 
culo Saxonum libro:. articulo 5. 
Dźiedżictwo wedle prawa Fiemieckiego Fori? 
czy (tc wśiodmiym roosdiu. Spec: Sax; lib; 1. art: 3. 
«D$icb$ic około BDepófitu / to i£ / fbowáney 
czeczy Etoraby zmóttemu tu fchowániu byłą dána 
tato ma poftepowdc/ pátes w Xeieftrse w fłowie 
Depofit, y innych tzeczy dzieożicowi tu wiozeniu 
potrzebnych w jłowie BDźiedżic/ Potomek. 


przyczyny Ola Etorych Dóiec ożieci fwoie wy- 
ożiedżiczyć moe te (a w prawie opifóne, 1. Kia) | Przyczyny II 
pr300/ Jeśliby fie Syn tétgnal ná rodśice rea y bit | ode 1 
ie, 2. JeślibyśmErzywoewielkaczynih 3+ Je- m | 
sliby im ná. górdlo foldromał w fprówie Ftoraby 
nie bylá przeciw Arolowi dbo Rzeczypofpólitey, 
4. Jeśliby towńtzypył 5 złoczyńcami ábo fie coto 
czarnołśiefłwó / ábo czńrów bówił. se Jeśliby 
chciał Dycd 3oráblimie otruć, 6. Jeśliby smár 
cocha ábo milosnica oycowfta złaczenie miał, — 
je Jeśliby fyn Dycd oftaczał / táE / iżby go fwoim| 
oftóczeniem w wielkie BEooy pezywiooł, Abo iesli- 
by todśicy ziego vtracánia. wielka BEooe pon | 

ooo iij $. „Jee 


| 


Rożność | 
8, Jeśliby Dycá s wieżienia reoiemftuoem medle 
możności fwoiey nie wyzwolił/ dhoćby fic veEoiemo 
fiwo ná ofobe wśćiagóło choć nódług: Ato tylko 
ná fyny nie ná ożiewii należy, 9. Jeśliby Dycu 
zbraniat by idlmużny niebawat/ ábo Teftdmens 
tu mieczynił. 10, Jeśliby Erom. twoley tooźiców 
5 grac3mi / 3 blasny /.zluożmiletEimitowatzyfyt/ 
4 wtymn ttwat/ wyiawfyby (dimivob$icy tácy bye 
li. 11 Jesliby Oycu bronił cory ábo wneczti zá 
maż wydńć / wedle możney máietnosci fwoiey/ y 
owpen y cová ieśliby ig.ociec3A maż chciał ońć/ á 
oná fie tego sbrániátá ) áná ćielefnośc fie vodtá/ma 
byc voyosieojicsona. A ieśliby iey tob$icy 69 25. 
| Mat nie wyoáli/.4 3tao fie (nao$ ná fwa wola voálá. 
Abo też ieśliby bes przyzwolenia todżiców zá d0- 
brego człowiebóBló: to iey nie ma być Eu nievoo£it- 
cznośći poczytano / Abowiem fie oná tego 34 Wie 
na rodziców fwydh dopuściła. 12, Jeśliby © toż 
ożicach 00 rozumu oocBlycb godney pzacey nie miał. 
i. Jeśliby todżicńietego wczósniewyzwolił cát 
iżby w wieżieniuvmócih, 14. Jeśliby fyn voctcty: 
tiem toieff ooBczepieńcem od Podéiolá Lhrześćidń: 
ftiego byk., Speculo Saxonum libro 1. articulo 17. in 
glofa. as.) Jeśliby o sábicie fyd) toosícow nit 
czynili, libro narcics62. 16 jeśliby Cjmienie to 
ożiców 54 żywota ich posiaol/ bowiem niegodna 


ict 


s M —M 


Dziedziciwa. ^. ^ $$ 
ieff áby ten temu dobrá zofłówić miał 00 Eogo ieft 
przed tym obróżon. lib: 3.artic; Bą. in glofa. 

Aby fie tto iáEiego Jinienia tozumiół być prá- 
wym £ieostcem ieśli ieft blizgym abo odlBym / to 
5 inao nie może być lepiey poznano idto 3 wytózue 
mienia fpaołow / ttóre ács fa w Dórzadłu Fol: 
113. 114. 115.116. y w 2fctyEuládb Fol;1. 2. 3. 4. Opifó. 
ne/ wgółżeiź też ofobliwaie(t fiquráootego 3 Mic- 
mieckiegonó ZócińfFie prselosotta /: przez zacnego 
eži €Otániflévoa f£icblerá vo DaáwiesDolrozá d. 
IUoytá wyzBego Daámá t3. zamtuBróatowftee 
go: 3 Ecotey tórwie Ażdypoznóć mese jółofpaoti| |. | 
ioa náte Fremne/ Etorsy fi; có nas rodza / Etorycb, |P fende- | | 

| 
| 


tes. 


zoma Defcendentes.. ZjáEo ná tych 00 Ftorychefiny| |Afe-nden- 

pofli/Etotycbsowa Afcendentes. Jółonótychito:| | ss., | 

czy fie 3námi (pole todza.p odowich teżinnipocho- Mrs. | 

03a, ttotych 3ówa Collaterales, Tranfuerfalesex'0- p | 

bliquo cognati, y «nieyfcá tedy © zym.w Drówie | | 
| 


napifano(tot/ Trotto zebróne pewne naydzie: 3od:| | 
to mi fie nic nie być 3 Orogt te figure tu tymże $á] ^ 
Cin(Fim iesyFiem ola Bócinnitow położyć / y ela. MI 
DolaFom/25o tzadFiDolać ynótliidftecztóch Ero "M 
ty emictac DolfEiecsycác/ áby.tei y &ácina nic Berz SA * M 


| — moral. tota te Figurá táta i(t iáto | JI 
| piżey opifano ftoi, | iif 
3 | | 
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FIGVRA 

» -Seu i | 
TABVLA INDICANS GRA- 


phice, Quomodo Hereditas ab inteftato defera- 
tur, & quifnam proximior potiorQue ad capien- 
dam hareditatem habeatur, ex Saxonico fimul & 
communi Czfareouć lure concinne excerpta, nec 
non ad frequentiorefn in Saxonica prouincia vfum 
& obferuationem accommodata, per excellentem 
Virum STANISLAVM EICHLERVM, 
luris vtriufque Do&orem 8: Aduocatum Prouin- 
cialem, luris fupremi Maydeburgenfis Caftri 
Cracouienfis, ex Germanico in Latinum 
transfufa & nuncdenuo per eundem 
recognita & aucta. 


i 


———— 


oncmE _. > 


| (Horum vnicus tantummedo exiftit , tum liqui- 


| dó conftat, ad eum folum hereditatem perti-| - 


aere, fiue is, proximo; fiue longifsimo gradu fir, 
"[Eteriim defcendentes tàm liberi iufti, vel natu- 
rales & legitimi; quàm naturales tantüm. Sed 
'| ad'Ius'legitimoFum redacti, cuiufcunque fexus; 
| fiue per mafcülinam fiue foeminam fobolem de- 

| fcendant. '& '(iuepoftítati patria fubditi, fiue 

| eadem foluti fint , -omnes'hi s afcendentibus & 

„| ex tranfuerfo cognatispraferuntur. (InAuthen: 

| dehzredit: ab inteft: venien. $ Si quis igitur & 
(Defee. | authen:;indücceflione C. (de fuis & legit. hare. 
| denti | &inft. de feruili cognatione. :$ reperitisinit. de 
Linea `| heredit. quia abiinteft. defer. «$ Inteftatorum.) 
pu Hc equidem nuncupatur recta linea, 'extra'cu- 
verig |iusterminos, 'hereditas tam diu minime egredi 


fexus nepotes. 
(Omnes primo gradu continentur, tum| 
| &qualiter fuccedüt, nulla differetia per- 


CZ decedens [quifita mares ne an femellz fuerint, & 
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: 
inte Hatwa re- | per mafculinam ne lineam an teminina 
linquit bere- | .[|defcendant; ue füb poteftate patrias; 
des. | fiue illa liberi*fnt. /( Inauchen. In fuc- 
Í | | ceffione C.de'fuis legitimis hæred. lib: r. 
In [ | arti: 3. $ qui à primo graduarti:17. $ O- 
| | Qu0d | mnes qui fe vno gradu ,. Iure Municip» 
„A MA eoyś | artic: 2.3. in glofa. poft principium. 
| | plures | Aliqui primo gradu conflituti, 
lexitzt nó emacipati, feu indiuifi, mor-| | 
| | ac | tem obierüt; relictis liberis, slo- 
TN ————M—— || 


Eece rum 


tendéte | debet.quàm diu aliquisineadem fupereft. lib: r, | ; 
6 artic: 3 in glofa46x articz 17 $ attamen vtriufó;| $ 


—— 


cc ZZ 


TEJ Age C DURER PIEEUE Ur TN 
figura | 
rum liberi cuiufcunq;fexus, in fui patris ma» 
trifue locum ingredientes, fuccedunt in ftir- 
-|pem vna cum caeteris primum gradum te- 
; |aentibus, (inftir. de hered. quz ab intet. de- 
fer. .$ Cum filius verficulo equum enim 
effe ac ver. & quia placuit. in authen, de hæ- 
-|red. ab inteft. venien $ Siquisigitur, ver. 
quantam-eorum parens. )lib: r. artic: 5. Iure 
Munic:artic: 6 ;. in gloff: finali.  Itaq;vt di- 
&um eft.y deer nepotes neptefu fequuntur 
patrem &. matrem fuam. — Succedendo in. 
fturpem , id eft. tam magnam. ex hereditate; 
defuncti portionem percipiunt, quantam. 
eorum. parensadeptus eflet, fi fuperuixifTet; 
joccupantes locum fui parentis, [ure repre 
fentationis, fiue fint pari, (iue difpari-& vlte- 
riori gradu lib: y.artic:17, in glof. prima, (in- 
ftit.de hered. qug ab inteft. defer, d. $ Cum 
filius, ver. pari rationeacfeque. duobus,) At 
fi eorum parens eft emancipatus feu feparatus 
abfolututq;. vel illius parentibus vita fungen- 
tibus quidpiam percepit, tum ab cis diuifio- 
nem & partem hzreditatis expofcentibus 
vendicancibufdue exigitur interpofita luris 
iurandi religiowe ) collatio illorum bonorum 
& rerum, quibus videlicet. vna cum fuo pa- 
rente ab(oluri emancipatique fuerint Nifi 
huiufmodi fuceefhoni per eos eorumque pa- 
rentem e(I:t renunctiatum , Nam tali renun- 
Ciatione facta , nequaquam ad hireditatem 
admittuntur, lib: w, artie: 1 3. lib. 2. artic: 19» 
Quanquam id iuxta: Jus municipale fecus ob- 
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| 
feruetur. Ac emancipati participatione hære- | 
ditatis fimpliciter careant; art: 63.57, Denig à 
dicta collatione eximuntur & excipiuntur, illa, | | 
quz precipue data donataquc forent, fecundum 
artic: ro. lib: a, 
Q uod fi non extant primi gradus liberi, Sed | 
tantummodo vlteriores pariter füccedunt in- 
ftirpem fine fint vno gradu , vt nepotes foli, fiue | 
diuerfo vt pronepotes quoque vcl deinceps eo- 
dem modo alij recta afcendentes, (d. $ Cum | 
filius, ver, & quia placuit; ac $ finali luribufque| - | 
(ùpra allegatis. — - i 
Vt pote Patrem , tum is folus hæreditate filij | 
vel filie fuz potitur, exclufis matre ac omnibus | 
ceteris afcendentibus collateralibufg; lib: 1. are | 
tic: 17. (lege z. C. ad fenatus confult. Tertul-| | 
lianum, d. $ Si igitur in authen. de hære. ab in-| : 
telt. venien.) Sed fi defunctus caret patre, ma- | 
|tertum füccedit, Summotis omnibus alijs afcen- 
dentibus & à lateré cognatis. 1taq; in tali fpecie, | 
Meu cafu nec frater nec foror przmortui fratris; | 
: vllam participanda hzreditaris facultatem ha-| | 
l Afceden- "bet, (d. $ Si igitur & dart: 17.libza . $artic:3 3. | 
tium. Li- |:odé lib: ac art: 3 g.lib:3. in glof, circa medium. 


na fur. Aut enim aliqui afcendetes fvperfunt, 
| fum ver- veluti auus auia, vel horum alter dun- | 
| | um ten os tum hij equaliter ad fücceffio- 
| dente. nem veniunt, poflpofitis cundis alijs ; Ill 


afcendentibus, & cx tranfuerfo confi- UU 
ftenubus. Atq; hoc modo, ab auo &| * l4 
auia excluduntur proauus proauiadye 
Porió idem deinceps ctiam de czte- 


(| 


I 


tg t tn 


Ecce ij ris alen- 


rr 
| 


Cum dece- | 
| dens intefla- 
uus relinquit |, 


_ baredes. 
In 
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| 
| 
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|ris afcendentibus accipiendum eft, 
Salua gradus prarogatiua, vt videli- 
cet in proximo gradu fitus, remotio- 
| ri & vlteriorianteponatur. $ Si au- 
| tem plurimi, in authen. de hære. ab 
| inteft.venien. (lib: 1, d.art:1 7. in gilof 


cued. f Aut deficiunt. aftendentes, tum ex 
|POZECDZZ obliquo: cognati: fiiccedunt, vt infra 
jeer negue l ubijcitur.. Illud denidue notandum 
mater inlet, Quódafcendentium linea itidem 
viuis ft, | appellatur, 'recta linea fuperior, in- 
tü buinf” |tra cuius fines, tam diu hereditas per- 
modi di- | manere debct, quàm diu aliquis in ea- |. 
| fhntlione | dem inuenitur:. 
vtedà eft. | | 

Appendix. R'egulz in afcenden- 


tium linea; 

(Caue iftum locum:lubricum,. Nam de ifto ca-| 
| fa variz opiniones funt. Alij fequuntur iftam|' 
opinionem, Doctoris à Buxdorff, vc videre li-| 

ect apud D. Melchiorem Kling furifconfultum; 

in eius Enarrationibus: in quatuor: Ihftitutio- 

[num Iuris Ciüilis Principis. Iuffiniani. libros e- 
| ditis, in Tit. de hered. qua:ab inteft. defer.. Ibi 
de fucceffione.Collateralium: de Iure; Saxonum, 

Eandem quoque'approbat: Volffgangus Lolz in 

| fuo emendato. Germanico Spec: Saxon: lib. x. 
| artic: 17. in ipfiusadditione.Germanica,. Alij 
| non folüm patrem & matrem ,. fed ctiam auum 
| & auiamanteponunt fratribus & fororibus, vt 
lid apparet in Decifionibus Lipfenfium Scabi- 
norum. Et hanc fententiam amplectitur D. 


| Chryfto-|. 


À hs padkom. E. 


Chryftophorus. Zobel Iurifconfultus in cius ad correctum Germani- 
cum Specu: Saxon: lib: r. artic: 17.additionibus Latinis.  Atteftans 
eam elfe frequentiorem &:confüetudinereceptam. — Alijauum & a- 
uiam fimul cum fratribus &. fororibus ad fucceffionem qualiter 
vocant, ita exiftimant Maydeburgenfes: Quzlibet. fané harum o- 
pinionum habere potet (uam adilipulationem;videlicet prima confir- 
matur eoque argumento. à contrario fenfu,: etiam. in correctorijs lo- 
cus fit; quando lex; vel ftatutum: aliquid: fpecialiter fancit, vt tunc 


ex ipfo fermonis contextu: cenftatur generaliter & regulariter in a- |. 


lijs negare, quemadmodum docet Alciatus in lib: 2. de verb. fignif. 
Equidem 17. articulolib: 1. Ius. & ftatutum Saxonicum fpecialiter 
& nominatim inducit. quod. pater: & mater excludat fratres foro 
refjue ergo à contrario.aliter fentit" de alijs-afcendentibus, .de qui- 
bus non generaliter propofuite Secunda opinio habet pro fe intel- 
le&um glofie.feeunde ftatim in: principio dićti:artic:'17.. & additio- 
nem glofie imartic: 3; lib: 1. ibiin fuccelfionibus verQ hzreditatum.. 


Tum eam adiuuat illud „> quod appellatione patris &: matris: veni- | 


ant auus & auia cx lata fignificatione. (L. iufta interpretatione ff. 
de verborum: fignif.)) Tertie opinioni füccurit communis dodo. 
rum decifio:in:authen.. quas actiones: C.. de facrofancta Ecclefia... 
Nempé quod in:correctorijs etiam fi eadem vel maior ( non tamen, 
in textu expreffa ) ratiotadfit: minime. concedatur: extenfio, fed di 


|i artic: 17; principiumeft correctorium-iuriscomimunis: nam de» 


Opiniones 
Doctorum 
de fuccef- 
fioneA (cc. 


dentium, 


iure communi: fratres: &: forores. fuccedunt qualiter: cum patre. & |. 


matre vt patet ex' additione eiufdem: articuli ac auüs: & auia y: patris 
matrifque appellatione? per exténfionem venit: nec enim fub. nomi- 
ne patris & matris auus'auiaque proprie continetur 5: vt noratur' in, 
prafata L. iuftainterpretatione: Denique nulla'eft ratio: exprefla 
Verbo renusin d. artic: 171- Igitur ifta conftitucio de parre &-matre 
non extendi debet ad anum & auiam', atque in dubio non eft rece: 
dendum 4 verbis (taruti ( Zafius:in: L, omnes populi ff. de iuflitiaz 
& iure vbi allegat L. r. $ Si is qui nauem ff. de excitor.) Immó in 


irem PR SERE EE QURE E 


^ Ecce iij 


+ 


cafu | 


In dubijs - 
|non eft re- 
cedendum 


à verbis 
, (Statuti, 


à 


I! Media via 
| femper in. 
I dubijs eli- 
J| genda. 


m Figura 
eafu per-ftatum non prouifo, adhzrendum eft iuri communi ae, 
&qualis fucceflio danda auo auieque cum fratribus & fororibus. Ee! 
hæc via videtur cffe media (quae femper in dubijs eligenda eft L. | 
antiqui-ff. Si pars hered. ) necnoniuri communi confequenterque | 
«quítati magis confonans. Nec predicte fecundz opinionis Ra- 
tio, quz ab ciufdem fententiz authoribus plerunque allegari folet 

fatis firma & clara effe videtur. Nam fimilitudo Sinus (quem Ger- 

mani fua lingua, Bufem, vocant) demonftrat potius & rcótius ipfos 

filios & defcendentes in finu parentum & Afeendentium, quam. 

ipfos parentes & afeendentes in finu filiorum & defcendentium, 

confideraridebére. Nequeillaratio ad Afcendentes. Sed verius ad 

| defcendentes przfertim in memorato artic: 17. referri debet, prout 

Latina verbi iHius Germanici, -Bufem, interprztatio in antiquo La- 

tino eiufdem artic: 1'7. textu, per hac verba facta, vt pote. Eo quod 
Sucec/fio non refpicit gradus Aftendentum S collateralum, quam din 

defiendemium gradus © gemitoribus fuis in generatione aqualis MUCNA- 

'tur ,"€& c, manifelte oftendit, vna cum ibidem adiecta glofa tam 
Germanica quam Latina. Verumtamen quaenam dictarum opinio- 

num fit approbanda, & recipienda. Prudentum & luris Saxoni- 

ci peritorum Iudicum arbitrio [udicioque relinquitur. 


I 


| 
(Si funt füperftites frater aut foror, &c. 


SON 
Cám dece- |fah Linea, 
dens intefa- | | 


tus relinquit | 
haredes. 


Gud dE o m 


e Ó Áo —He 


(Si funt füperftites frater ac foror, aut alter eo- 
rum; ex vtroq; parente coniundti , Hij (pra alijs]. 
fratribus & fororibus confanguineis vel vteri- 


( 
| [nis tantùm vlteriorem, quippe tertium tenenti- 
[bus gradum proximé fübfequentem; lib: 1 .art:3, 
| | Cin: authen, ceffante & authen. poft fratres C. 
| | de leg. hered, in authen. de hared. ab inteft. ve- 
| | nien. $ Si igirur defunctus) vocantur ad fuccef- 
| [fionem lib: +. art: 20. Acijdem excludunt præ- 
[mortuorum fratrum filios omnefq; alios à late- 
| | re cognatos lib; r.artic: t7. $ Quando autem ad 
| hareditatém foror non pertineat; fumpto argu- 
E mento à contrario fenfu Iure Munic: artic: 6 3. 
| [in glofł: Infuper eifdem defertur hereditas pre 
| cunctis alijs afcendentibus, exceptis patre & 
| | matre; d. art: 17- lib: 1. vbi in textu hzc verba 
| Tyan » Jreferuntur. Materin fucceflione fratribus præ- 
)feratur, du&o inde argumento à contrario fen- 
fu, quod nempé non extante matre vocandus 
ellet fraterad hereditatem. Neq; enim ibi fuit 
vlla mentio aui velauig. Atq; hac eft limitatió 
regule in afcendentium linea, prout fupra me: 
moratum elt, i 

Quód fi nullus fratrum (iue fororum vtrinque 
couiunctorum, fed confanguinci vel vterini tan: 
| tuaamodo fuperfunt, hijin capienda fucceffio- 
ne praferuntur omnibus alijs ex tranfuerfo coż 
gnatis, etiam pati gradu contentis (d. § Quan» 
| do autem ad hereditatem foror non pertineat; 
d. artic; 6 3. Iure Munic:in glo(f. penulr, lib: r. 
artic: 3. in authen, de hered, ab inceft. venien: 
|S reliquum, ver. Hijsautem ; in authen. poft 


MÀ MM MM MM n aeaa 


werfadi 

inea. 
Cùm dece- 
| dens inte- | 
Jłatm reli- | 
| quit hare- ) 
des. 


fm 


~ fratres 


Fig 


SUSZA”. 
ura c 


fratres C. delegit. hared. ) Preterea animaduer- 
tendum eft, quod confanguinei vel vterini tan.. 
tum fratres (ororefq; fuccedunt ex equo, illi cui 
funt ex vno eodemq; latere connexi, Ceterum 


|i defunctus, quofdam fratres confanguincos ac | 


germanos tantüm, & alios quofdam duntaxat v=! 
terinos reliquerit, tum fratres vterini, bonad; 
à matre ipforum rectaué linea materna, ad de- 
fundum fratrem peruenere, foli accipiunt; Ia 
bonis autem à recta linea paterna profectis , foli 
fuccedunt confanguinei. Deniq; cum fratribus 
&fororibus confanguineis (iue vterinis tantum, 


|fimulvocantur & liberi fratrum ac fororum ex 


vtroque parente iunctorum lib: z.art: 10. 
‘Quando neque fratres & forores vtrind; con- 
iunc, :neqs etiam fratres & forores ex altero 
tantüm parenteconnexi, fiue liberi fratrum & 
fororum ex vtroq; parente iunctorum extant, 
tunclocum habet communis regala, Quód vi- 
delicet omnes ex tranfuerfo confitentes fuo or- 
dine ad hereditatem vocantur , fecundum vni- 


Jufeuiufj: gradus prerogatiuam , vt qui gradu 


proximo vel pari funt, ceteris anteferantur. 

At fi multi eiufdem gradus inueniantur,hzre- 
ditas inter ipfos, quo perfonarum numero diui- 
ditur; id e(t in capita. Ita tamen quod differen- 
tia; an quis ex vtroq; vel altero parente iunctus 
fit; extendatur vltra fratres & horum filios, ad 
reliquos omnes agnatos cognatofque iuxta ob- 
feruationem Iuris Saxonici. Licetdeiure com- 
muni fecus fit (notat Bart. in L. poft confan- 
guineos in$ legit.ff.de fuis & legit.&hared.Pau- 


——————M M A Hà 


lus de 


$ padkom. 37 


| | lus de caftro in authen. poft fratres frátrumqQue 
"s l |C. eodem titulo. Et idem inconfilio 83, inci- 
| pien. id Quod fupra cóclufum eft.) Porrò omne PAS. 
difcrimen fexus,ceffat in capienda hareditate,*| |* 1. in cas 
| Verum tantummodo in Gerada paraphernaque| |pienda hæ- 
"PR | feu vtenfilibus, necnon expeditorijs tebus per-| |reditate» 
: | cipiendis, habetur ratio fexus. (In authćn. poft|- |non habe- 
| | fratres C, de legit. hered. authen. de hzred. ab, (tur ratio 
| | inteft. venien, $ Si vero neq; fratres) artic:2 3: fexus » fed 
Iure Munic: in glof. poft principium lib: r. art: «qualiter 
| $. lib: eodem artic: 24. lib: 3. artic: 38. lib; i.| capiunt fi- 
ue mares 


l ‘(articulo 22, 23, & 27. 


Sequuntur quzdam exempla, dimidia fiue ex vno 
| duntaxat latere.cognationis. 


Defundi frater confanguineus tantüni, ac eiufdem frater folum- 
modo vterinus,sparem fuccedendi gradum obtinent, Item, præ- 
taortui fratris vtrinque coniun&tifilius, prafertur illius ex vno fal- i 
|tem latere connexi fratris filio, Item defuncti confanguineus vel 
vterinus tantummodo frater, anteponitur patruo. Item eius qui 
deceffit: vno duntaxat latere iuncti fratris liberi , ex quo ad hære- 
ditatem vocantur, cum patruifilijs. Item defundi confanguineus 
aut vterinus tantummodo frater, & vtrinque connexi fratris filij pa- 
titer fuccedunt. Item pramortui fratris ex vnico latere iuncta fo. 
. toris filius; & amite ex vtroque parente filius , fimul potiuntur fuc- 
ceflione. Atque fimili modo deinceps, perromnes collateralium 
&radus, füccedendi ratio fieri & duci debet, 
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W Tey $igurse Deávoney ito y w innych pré 
wiech / Polacy Etorsy fie nie wiele Sácino bé 


S fff wiej 


fiue femel- 


l&. 
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M Spec: Sax: 


36. 


Yoio/á pzedśie 5 laćiny oEoloadwá co pmieć mA 
nie váosi votosaprsyveobsenia miey(c 5 Etoryd) (ie 
znóczy goźie co w głownych práwiech Cefórftidy 
położóno/ ola tego/ 1 te przywodzenia ábo 2fllegá- 
cyebywáig otugit / Anietózoy idyczytóć vmie/ áni 
wedle ich Butác + y mówia tat pofpolicie / (Tic po 
tych dllegócyśch, icono tzecz sáteuoniáio fináťu 
nie) żadnego niemáf / y w Speculum Saxonum: 
w glosácb barzo wódza, By ieEto nd Dolftie przes 
Lo3yL/ wytzuciwgy te Allegócye / Eóżoemuby byłe 
tótwieyge voytosumienie, {ie ożiwnić fie iż tat 
mowia/ Botych Alle 


|obowiazóni/ wpółże i$ prawo UTóydeburfkie 


ll lib: 2» are: ]- 


mieyftie wedle Ftorycb fie miá(tá y wsi Dol(tie (práz 
wuig/ czegoby Eu tofłrzygnieniu (poru vo tl Táyoe 
bucftim Drówie nie było / taża fie tych Cefáv(Eid: 


pbotłóóńc / prezero ich 3náiomosc tál3e y BuEánia vv 


mieietność icf? potrzebna, A táÉtu móło co sfłw 
prvBy 5 gościńcą 0 tym czytaniu Bsiag Cefárftic 
nieco powiem, 
Czytanie Allegaciy z Praw K fiag Cefarskich. 
pP Raw Cefórftich / czwoty Jsdiegi fa / icbne 307 
wa Digeftorum fiue Pandedtarum. ztad/ i 
wgytkie 


ku tey Figurze. 329) 
wgyttie gadki Práiwne rógwisznia / v wBytkiego 
Dráwá náu£e w fobie 3ámyEdia, quód hic liber, o- 
mnes difputationes legum digerit, & totius luris 
doctrinam infe continet. 2f 3ávoiesuio (ie we tezech 
Aéiegácb Łtote zowa/ Digeftum vetus; Nouum; 


Infortiatum. S tych Fiedy Ftoiátie Prano przy wo- 


Ożi/ naptzo0 miánuie te Ksiegi Owotaliteta ff. Etov 
tà fie tót czyta, In libris Digeftorum. potym Fláosie 
Filá ffow tytułu Ftoty też nózywdia Rubrica. por 


tym litere L. Etóta snácsy Legem, á pre3y niey licze) 
ber. ábo 2. ábo 3, Ftora liczbą (právoe dáie/ ieśli ef) - 


Lex prima, vel fecunda, vel tertia, ábo prsytym one- 
- igo Dráwá Filtá flow po(áo$i. Aieśli ono Dráwo 
abo Ctátut ieft Oługi/tedy przydáie tái znał S Etor 
ty pofásuie csaftÉe onego Drámá w iednym cálym 
opifániu : y dlatego ten znał zowa Dátrágrápban; 


co fie wyElába/ Rozdziat Dráwá ábo €Otátutu ie | 
onego Eu [íátwieyBemu rzeczy potrsebney nóleżieniu) . 


w ieonym Qpi(ániu. Tego czytania tóti Przy? 
Elad ieft. ; 
ft. de & viar: L.i § vim vi: co fietáË czyta: In libro 
Digeftorum; fub Titulo, de vi & vi armata, in Lege 
prima, Paragrapho;vim vi. 
Cu fic wiec przyczyny pytóia/ czemu te Ksiegi 
Digeftorum tedy có 3 nich przywodze / tą bwoia 
litera fE3nác3a/ gdyż w tym flowie Digeltorum 58r 


ER e a a O 


i 

|Draw Ce - 

| füefeicb. 

| Digefto- 

rum fine» 

'Pandecto- 
rum. 


140 Vpominanie — 
| Oney tátiey litery niemáB. Dige Alciatus: Ponies 

waż też te Ksiegi zomig Breckim fłowem Pande- 
&arum»stiácsono ie ná przodtu pierwga litera tree 
cła ztego flowá Pandectarum vv$ieto / Étora fie ták! 
3 AEcentem pige ft goźie "mpre(foroxoie / Greckie: 
gopifnónieznóiąc/ mniemóli/ áby to bylo Owoie 
Saciń(tie. ff itore fle 3 Greckiego A Látwie czyni /| 
|abcenty tylko 3 wierzchu położone troche tu prá- 
Yoey tece załezymiwBy tym tEBtaltem ff táfze 3 niee 
umieietności to welo w obyczay / i$ 00 tych czóż 
(ow A siegiCefárfFie Digeftorum fiue Pandedtarum, 
Fiedy 5 nich iáEie Drámo pesyvooótsa/ 3ácso owo» 
ia litera ff/ Ftorg tymi flowy czytóią; in Libris 


Il Digeftorum.. ! 
|| Codex Tu- Drugie Ksiegi Cefitftie żówia Codex Iuftinia- 
J| Katani. >| Ini, zEtórych tótże dlleguig Drńwo;/ táFo ex Libris 
| Digeftorum , położywBy napr3oo wielta litere C, 
ttora znaczy ZAsiegi/ co te zowia Codex Iuftiniani,| 
co ma literń C, znóczy Capitulum ex lure Canoni. 
co, potym Cytul: potym litere £..3fwoia liczba 
bo 3fwym fTowem iáEo fie zaczyna: potym Dárá- 
gtáp5 także $ Dzzytlao tego iefi : C. de przieripti: | 
jo. an: L. Si quis $ Pe; Co fietót czyta, in libro Co- 
dicis, füb Titulo, de przícriprionibus, 3o. annorum; 
I . | inLege;Si quis. in Parsgrapha Penulr. 
| p Crzecie Aisgi (6 Autenticum, & Autentica: 
| jc ola te” 


| ku tey Figurze. 41] 


ola tegotót czeczone/ i$ w fobie sámyEáia Drámá 
wieltiey wagi, á máig w fobie BOżiewiećióro sebrá- 
nia 5 wielu cześći/Etóte zebzania Collationes 3ooa/ 
które zaś máig fwóie Tytuły, Rojność miedzy 
tymi (lovoy/ Autenticum & Autentica tá ief. Cym 
Momem Autenticum , zomig voiytFie:cáte JA Gtegiiz 
á Autentica; ieden €Otátut w nich opifány, tyhi 
Aéiag tál prawa prsywobso : tlaptzoo Ksiegi 
miónuia 3 tym fłówem Ins: potym Cytut/ potym 
Dárágrápb/ néoftáteE liczbe Collationis, vo ftotey 
ono Dráwo teft położone, Drzytlao tego ieft táti, 
]n Auten: de Lenonibus s Sancimus. Collat; 3. 
Cofietóf czyta. In libro feu volumine Autentico- 
rum, fub Titulo; de Lenonibus, in Paragrapho, qui 
incipit Sancimus; fub Collatione tertia. 
| Czwarte Ksiegi zowia/ Inftituciones vel Infti- 
tuta, Etote fa ido Drzwi do innych Draw głowy 


nych CefárfFicb/ i$ mtodźiEtórzy fie w alebfivdy ol 


bierác doca/ vo tych fie pierwey uczyć mé; áby po- 
tym per hzc inftitutionum dogfnata, głebge tzeczy| 
w pzówie/tymłatwiey mogli podlać. 3 tych Esiog/ 

P:ówó tóć przywodza: laptzod/ Adiegimiánus 

ia; potym Cytul: potym Pórdgtópb: Drzytlad tca. 

- dnftuż deinfti; Siu; $ i, cofietóf czyta. in Libro 

inftitutionum fub Titulo feu Rubrica, De iuftitia 

& lure, in Paragrapho primo. 


KUTE 1Dylab 


Inflitutio IJ 


nes. 


42 Vpominanie 


| Wykład niektorych slow m tey Figurze 
położonych. | 

Liberi iufti, 3D$ieci zmalżeńfiłwa nácoósone. 

Poteftati patria fubditi, Co iegcze (a pod zwierz- 
chnościa Dycowfta 0d Dycć nieooprówieni / if- 
Eo pofpolicie mowia: fice fa ná Dycówftim 
hlebie: násyvodia ie też non cmancipatos, {tie 
odprawione. 

Poteftate patria foluti, JRtórzy iuż nie (a poo 
zwierczhnościa Dycowfta/ oo Dycá ebpráwieni: 
iáFo pofpolicie mowią / Już fa nófmoim chlebie: 
3dwig ie też cmancipatos, oopráwionycb. | 

Fratres Confanguinei, 25rácia Etovsy (a 00 ies 
onego D ycá) oo ieoney MátEi. | 

Fratres Vterini , Bracia. oo iebney Lacki ob ine 
nego Dycá: á tydyoboid) Confanguineos & Vteri- 
nosnązywdia/ medios fratres, medias forores, fra- 
tres ex vno latere iun&os. Polacy / Dulbrácig 
Pulgioftráni zomig, | 

Fratres vtrinque coniunćti, connexi, integri, ex 
vtroque latere iuncti Germani, róćia ob icone 
go Oycá oo ieoney ETótti, | 
| Sueceísio in Capita, eft roso$ial przypńołey 
mátetnosci ná tyle csesci / ileieft Glow /-to teft ile 
is (fob: iato gdy brácía twoi ńbo dieci obbtáe 

ciey/ 


l 


| 


ku tey Figurze. A | 43 


ćiey/ Abo DOnebowie/ móietność twoie po twcy 
 Jéimieréi ná tyle cześći miedzy foba Ożielg ile ieft ©; 
fob/ to zomig fuccefsio in Capita: | 
Succefsio in Stirpes, eft (paocE Ficby Wre 
tomie ábo DtávoncFowie ieden ábo wiecey biota/ 
tylemáietnosci / ile Dciec ich miał bróć by byl żyw:| | 
iótó/ Jeśliby Eto miał owu Bynow/ oo icbnego 
trzech wnetow / 6-00 drugiego iednego: tedy oni 
Tnetowie/ choć ich icft cztetey / ná oxoie tylko 
mdietność miedzy fie ożiela/ fecundüm ftirpes fuas: 
iż odedwu pofli/ ná Etorych móietność miała (pásc 
by byliżywi: tedy ttzey oo iednego fyná biora icone 
połowice/ á ieben òd drugiego (yna bierze o:uga po» 
lomice, Co 3ówia Succefsio in Stirpes, quia portio- 
nem hereditatistollunt fecundüm Stirpem fuam. 
Reguły o padku krewnych pobocznie idacych , po 
zmarłym ktory Feflámentu nie czynił z tey Jodtin- 
skiey F igury na Polskie Przelożone. 
t. Roozoy brát/ voosona Sioftrá/ blisy (snis 
2. Dulbrácia EtorsyEolwie£ / cboc ieónego Oy«| 
cá iney Piatti, choć iebney Ul TátEi inego Dycá/ 
blizgy (a po zmóttym Dulbrácie niż Stryfowie/ 
uiowie / y ine C(oby pobocsnicibace, 
3. pulbiácia y Dulsioffry obDycátyl£odbo oð | 
| ME Dean e 


n Reguly 
1rfáthi tylto / zárowno (pabeE bioto po smárlym 
brácic/ ieśli toosoney bráciey ábo sioftt niemáf. 

4» Drát ob iconego Oycá á inney UTótti/ 5 brá- 
m 00 iconcy mátEi Á innego Oycd tovonie(pabet 
DIAA 
se Jeśliby Etó 3mátlBy softátvit Dulbrácio ob 
iednego Dycá á inney tYTátEüyy rodzone bzótyjy inne 
(OD ieoney EMótti á innego Oycát tedybrócia ob ie- 

oney ŚIlóski á innego Dycá / dobrá Ftoreby po ich 
tl! Tátce ná ich brata zmótlego pssypáoly / (ámi bios 
ta. Ale Etoreby po Dycu prsypáoly / £coy fámi 00 
iednego Oycá á inney ZITótki biora. 

6. Smótlego toozónego brátá Cyn blisBy icf£ 

ni3li Syn oo Dulbrátá, 

7« $D$iect oo Dulbiátá zmótteg/ 3 dźiećmi Stry] - 

Eá zmóciego/ rowno ná o$iebsictwo wfłepuią. 
.9. S»$ieéi 00 robsoney róćiey y todzonych 
Sioftr/ 5 Dulbrácio 3 putsioftrámi 3mártego/3á7 
rowno Opadeł biorg, | 

9, Cyn oo pulsioffty smátteto Brátá/ á Cyn 
00 Ciotki iednych todżicow/ sárovono po Spade! 
chodza. Cymse (pofobem przez wBytkie fłopnie Ere- 
wnych pobocznie iogcyd) 23liffosé ma być wys 
Yoosoná. 

10, DOneEovie/ VOneczti / blizge fa 00 Spad 
Fu nii Ociec/ Máttá/ Bracia, Clioftty. 

| NEC 


O Spadku krewnych. 4f 
Reguła o padku krewnych wzgore idacych, y 
| rożne ich wyrozumienie. 

Dciecdo Spadtublizfy ieft nili Brát: Á ieśli 
Oycániemáß/ tYTáctáieft: (Móttó táte LeDźie blizz 
Ba nislibrár. Cót nópifano Spec: Sax: lib: 1. art: 17. 
Mater in Succefsione fratribus prefertur. 2f icsliby 
Dycą trfátli nie było, tedy inne Ofoby wzgore idas 
ce: iátoieft Diad Bób / Drdożiao / Peábábá/ 
blisBe (a niż Bracia; Etoreby fie w Stopniu bliz 

IBe pefasály. | | 

Cu vcseni w Drówie ototo tych Dpadłow nå 
Dfoby gotne/ niezgadzdia fies Jedni powińodia/ 
i$ tylEo toośicy fámi náo Bracia blisBv (a/ á iuż poz 
tym nie Dziśdowie / nie Baby: tdf to wywo»sac 

„5 przećiwnego położenia tych flow Spec:Sax: lib: 1. 
artic? 17, Pater & mater fratribus in Succefsione præ- 
feruntur. Gdyż tát w Drówie nápifano ) i$ Xo 


o$icy. blizgy (a niż Bróćia: tedyć gdy Rodzicow 


niema$g / iuż 25cácía blisBy niż 32$iao / niż Bdbó. 
9 tám prawo o ddlgych wzgore idacych Ofo- 
bách nie mowi / tylko o Dycuo MiAtce: 3P3áod/ 
|Bdby/tóm nie wfpomina. i4 NZ: 
iDruosy cosumíeia / i$ Dźiad/ Bábá / bli3By f 

6 puscisny niż Brat; Sioffta/to wywobsacs glo» 
pr wtotey ná (7. Artytut libror. go$ie tám « o tym 
| Ś gag tół po; 


Opiniopri | 
ma. 


Opinio fe. | | 
sunda | 


| f! Opinio 


ij tertia, 
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táEpolosono: Pater& mater omnefqüte afcenden-. 
tes percipiunt hereditatem ante fratres & forora, 
& omnescollaterales. Et libro x. artic: 3. in glofa fe- 
cunda, Doopietáia też tego tym powidodiac/ i$ poo ` 
imieniem Oycá y Tátti vosuinieia fie nietylÉo toż 
Ośicy dle y €Otáty Dciec/ y Btóra Lód, náswi- 
fto Dycá y Tátti przeftróno rosumieiac/ ido Mie 
Cinnicy mowia/ per latam fignificationem. 

Cizeci Dzida y Babe 5 Bróćia y 5 &Oioftrámi 


 |Eu fpaofowi rowne czynia. Cá rosumicio Máy- 


debutczdnie; a pefpolity wywód Dottorów w 
prówietół połóznie: i3 dcztolwieć wedle Priwó 
pofpolitecjo Cefórjtiego / Bróćiay CDioffty 3 Oy- 


 |cemy3 tfta / ktownieteż biorą: voBáE3eis fie te 


mu Otótutem ofoblimym PrówóSdftiego záťřro- 
cito / flowy ná pr3obEu in artic: i7; lib: 1. położone: 
mi gożietót ffoi s Pater & Mater fratribus in fuc- 
cefsione preferuntur ; Etóry €Otátut isft Correcto- 
rium luris Communis, to ieft/ Doptávoa prsetsee 
czonego Drávoá pofpolítego: teoyé tylko fam (D; 
ctec y tlfáttá blisy (a niż bróćia/ć iu$ nie Dziad nie 
Jsábá / ttorzy fieteż pod imieniem Dycć y tYTátki 
nie moga rozumieć. 250 iny (Déiec/ iny 3D$iao/ ina 
triátéá / ina Bóbń/ y Dfoba/ y Flazwiftiem/ y 
©topniem. Przeto ten Statur o bliftośći Dycá 
y Mátti / nie może fi: ćiagnać (deficientibus | Pa- 


tre £ 


y 


O Spadku krewnych. 4 7 
tre & Matre) nd 3D$idod © 25ábe/ aby mieli być bliz- 
By niż Brócia / dle wedle prówópofpolitego Ce- 
fárftiego/ 3 Bráćia y 3 Giofirami zarowno biota/ 
|goyż w przeczeczonym Otótucie S.S. ich nie miás. 
nowanó. Et indubijs non eft recedendum à verboj 
Statuti. Mywodteż ná Ftorymwtote voyrósumite 
nie oza, nie ieft poteżny Etocym polásuia áby| 
Dźiad y Babá miat być blizgy/ niż Bracia Sio» 
fity. Bo podobieńfiwo toná abo zAnddrza/ tore 
S ácinnicy Sinum, Yliejmcy Bufem, in linea recta, 
násywáia/ pofózuteiż Synowie / TWnetowie / y, 
ine Dfoby ná dolidace / podobniey fie sámytáia m. . 
tonie Dycowftim/ y inych fob vosgote ibacycb/ A 
niż Dciec y ine Dfoby gorne xolonie Gynowftim/ 
ito ieft / iżOżieći pochodza oo Dycá/ y sámytáia fie 
w tonie Oycowftimy y innych Ofobgocrnydb: ánic, 
(Dycowie pochodza od Ożieci áni (ie zamytáig w Tos, | 
nie ożiecinnym. A tót onym Práwem nie moše fie 
(paoeÉ ná Ofoby wzgoreidaceśćiagnać/ dlenáoet; 
idace/ 3laBcsá w pisersecsonyni 2fetyEule v7, tót| 
iáEo fłóry Lácinfti wytlad / tego flowoá Buzem/ 
ná tenże 17. Artytut/ náteflowá (Eo quod fuccef- 
fio non refpicit gradusafcendentium, Xc. ) iśwnie 
połózuie/ wefpoteć 5 glosa iemiecta y £ óćińftae 
S tego tedy rożnego rozumienia Dottorow, y 3tey 
watpliwośći/ lepiey (łac przy pofpolitym Deavete 
ggg ij € c(t | 


mo. 7 beBgPMAO - 771 


e(ic(eim ; Ftote vczy i$ towny (pabcE ma być dá- | 
ny 3o3iábowi/ Bóbie/ 3 bracia,  Sicftvámi/ gosieby, 
oycá mótki niebyło. A to iet śrzednia drogá/ Eto- 
tà w watpliwych tsec3ád) ma być sáwfie cbowá- 
na/zwłaficzó tora fiezgadza 5 pofpolitympzáwem 
y CSpráwieoliwoscía. Media via in dubijs eligen- 
da. IUBálScvcsonym w Drówie niechay to bedjie 
tu tozfaofowi zofłówiono / Etoteby voyrosumie: 
nie 3 tych prsyftoynieyBebyto. 


Pulte dobra ktore dśiedśica 


nie máig.. 


(OX. £śliby Fto zofłówił b$ieb$ictwo pu(te/ to 
AE ieft/ oo Etoregoby Żadnego b$icosicá nie by, 
; loy oo Etoregoby fie3aben nie cíagnal w tot 
y Beść niedźiel/tedy ono dżiedżictmonó Rro 
lá należy. Iure Municzartic: 59. tora dawność fie 
rozumie wedle 2fctyEulu Spec: Sax: lib: 1. artic: 28. 
Cótie dobrá Dzómo nózywa/ Caduca bona, caduca 
haereditas, pufła ábo pábla móietnoścy cum bona 
non extantibus haerediba$ ad fifcum differuntur. 
| Bfźiedżictwo fie tu rozumie xvBelFa móietność 
tá ruchoma iáfo y nieruchoma / y Gictábá y cr 
gewet/ w pojpolirości wpytłie dobrá, Bo qos 
ptzyiaciol prawych potomitow niemáf/ dni poł! fes 
| žu áni 


ktore dziedźioń'nie maia. «po 

$u dni po Zenie/ iáEo mowia áni po miecsuyáni go 
wtzecienie / tómmwBytEa móietność Erom vofiell ie: 
qo brátu d ożielnośći/ Ożiedżietwem icft puftym) 
Ettore do fEárbu Zrólemwftiego należy. . oo imie 
niem Arelá tu przy tey (právie ototo puftey máie 
tnosci/ tozumie fievoBelEa zwierzchność oo JAvolá 
pofłónowiona Eu bzonieniu fprawiedliwośći/ á te- 
pieniu niefpráwieolimesci. | 

Deto$ono też tu mianowicie / i$támmáietnosé 
bo fFárbu Brolewftiego należy / gOżieby dżiedzicń 
niebyło. 2ftáE trsebá rozumiec niebytnośc Ożiedźi. E 
leń. € Lüebytnosco$sicosicá/ rozumie fie c3xoctá: Bona hære 
(Eim obycsáiem. tiaprsoo/ ieśliby tto zmóti żadne. Ewe 
go potomEd Dźiedżicą prńwego nie zofławiwgy, |^ — ^ 
BDźieoźie fic tu rozumie / nietylko Syn / Diew, 
Wnet/wnecztá/ Prámneť prámnecstá/ yťtoryťol- 
wiet Erevony ; dle to ict 3»$ieosic) Etovego zmótły 
choć Obcego wedle Práwá vesynit $$:sican; 
ábo mu có odrowal/ oddat: ttorych Prámo nózy: 
wa/ hzredes legatarij, heredes Teftamentarij: tto. 
tym cofolmiet on Etoty bez potómfiwó / bes przy. 
iaciol 3Beol : dał / Odrował/ oddal przed Sadem 
gáynym/ to ich ooysos ma wedle Drawa. Jeśliby 
też šenie fwoiey co przed fadem dal: to oriá ob$ieriy- | 
Jeśliby tedy Eto vmártbez prsyiaciol / Ceffámenta 
nte czynił nikomu nienie ddrowałynie sápifal tów 

Gggg iij Dzie | | 


€i pe 


| ycu Eto 
UE cy nie icft 
ME s maties 
ftroć / (pas 
det biore, 


n Pufle dobra 
3o$ieo$icá niemáB/ y tám mdietność iego / vofiyttá 
na Aroláprsycboosi: tamże Iure Munic: artic: 59. 
inGlofa. Co w Blośieptzy tym mieyftu położono: 
óby ten Etoty ieft 3 (Matzeńfiwa/ nie miał bróć po 
Oycuttory nie był 3 małżeńftwa/ dobr przez Dycó 
nábytycb / Ażby mu ie Dćiec przed Sadem oáro» 
wat: játo gdyby Syn Aáplaiftizone poiał/ á 
osiecí s nia miał/ aby one Ożieci bedaczmalzeńfiwa 
mócoozone/ nie midly brać Spadłu po Dycuttóry 
byt (ynem Taptóńffimt Co ómylnie ieft vo ácut-| 
(Ein położono / áby táEie Jmienie Syna Kdplóń:| | 
fkiego/ ttory 5 włafha tona dfieći ma/ do Otórtbu 
Rrolewfieg pesypaodc miálo,  (liemieckie Eren 
platse itiácsey.vc3a : i$ tacy fynowie po Oycu (mo^ 
it choć nie byl 5 malzerí(Evod/ fpadet biora, Alepo 
fińcym Qycu/ to ieft po J8icosu ni: biora: gdyż 
ciec ich nie był godzien Eu braniu / Ola tego i5 nie 
bytnórodzony zmalżeńftwa. Vlie fluBnabyto/ áby 
ors potomEovie po fwoim Dycu / ábo po| : 


inych Ercevonycb nie mieli btóć (paoEu/ a3by im paseo 
Sadem gáynym o0dano było. Tlie dama Diiec 
Synowi przed Sadem / á vosoy (yn po Dycu Iure 
fuccefsionis bietze/ by tylko Syn byt 5 Matzen 
fłwó/ eo Dycá choć nie 3 malseriftvoá nóroozonee 
go. Przeto fie trzeba pilnie baczyć ná wytłńośie 
Xácuiitim/ Aby nie byltożny 00 włafnych Orygi: 

nakow 


E 


ktore dźiedzica nie máta. yt 


aum) tám położył Oycá wlafnego (Pattem) cóbyć 
nie może / ábowiemby fieto nie fłofowało 3 inemij 
mieyfcy Ftote inácsey veza / iáto ieft iáfiny text Spe- 
culo Sax; Mb: 3. artie: 72. Et lure Municipzartic::4. 
de legitime natis; w pofpolitosci położono teni fto- 
wy: Legitime natus lura retinet Patris. A Glozd/ 
tómże powińda: i$ sitá id) w tym bładza/ y fal to 
ieft co niektorzy povoidodia / áby Ożieći nie mióły| |: 
bráé po tych Xoosicácb f(pabEu / ná Ftove rodice! | 
może być dowiedziono / i$ nie fa práwmego łożć. 
YOtote/ tám $2 icoficovo niemáB/ choćby Eto softá: 
wil prawe Ogiedźice: śle one pozofłałych dobr nie 
moga bróć ola wyfłeptu Dycowfłiego: to ieft/ieśli| | 
có przeciw Ktolefiwu / przeciw Kzeczypofpolitey 
wytroczył: ieśli był eretytiem/ to ieff ooBczepień- 
cem 00 Kościoła Chrześciańftiego: iesli fie fam Ola 
oiásni przygley meti ábo śmietći 3ábil : tám choć 
BDziedśicy (a/ iatoby ich też nie bylo: gdy; OŚiedżice 
twózótemi przyczynómibtąć nie moga: wyiawgy 
|by fie ziótiey boleśći/ teffnosci/ nieciecpliwośći/ 
S0efżcia 00 to3umu/ abo òla oługów / ábo zá iila 
ina przygoda zabił, obiesił : Dobrá takiego choćby 
eftáment czynił/ choć nie czynił) ná potomEiioG. 
Crsecie] choćby dźiedźicy byli/ dlebsieb£ictud bróć, | 
A RAZ RONA, 


| | j2 Pufle dobra 

niechca Ola trudności oo dłużnitow : iáÉo to wiec 
pofpolicie bywa, izŁiedy Etory dziedzic bacsy/ i$ on 
po Frórymby móietność miat brác zofłał wiele blue 
żem / tt / i$ iego posoftáta móietność Olugow nie 
zniesie / vdboosac ttudnośći Etotaby mogł mieć oo 
teditorow/ niedyceosieb$ictvoá bác / wiedzac o 
tym / iš Pto Ojicosicemo bietze/ musi onego długi 
płócić po Etorym bierze. Przeto przychodzi do Ù- 
rzedu ábo do Sadu gdynegó / y oświddczy fie iás 
mnie; iż pó tym zmótlym przyjacielu żaoney mái 
tnośći niechce brać / á tab iuż O$iedótcem nie bedśie, 
Táta mdietność ieśli Fifcus bietze/ tedy vofiyttie 
tezemionń winien obpráwowdác, Spec: Saxo: lib: r, 
artic: 28. in Glofa à principio. Fifcus przftare cogi- 
tur onera hereditatis, quia non proprio fed defun-| ' 
&ilure vtitur. C3watte; choćby też Ero był o$ie- 
S icem / á Ożiedźictwa nie dochodził po zmótłym w 
roë y Besc Vliedziel/ bedac prefens, Abo idto mowia 
pod iednym Ożwonem/abo też y c3á(u odlgego/iáEo 
fa Dawnośći w Dráwie opifíne: iuż ten nie beo£ie 
ożiedśicem / y niewiábomosci nic bedźie (obie mogt 


ná pomoc brác / bo Eá3by o Dtávoie (moi winien 
wiedśieć, lus fuum vnulquilq; fcire tenetur, xoyíae 
wByby iáta pomocna przyczyne wniofł / ola Etótey 
Ks dochodzeniu AD;iedźictwó ná ten cae nie był: 
5 óbo horował / ábo w wieśitniu był/ ábo fie ná, 


woóynć 


ktore dźiedźica nie máia. 53 


todźicow potrzebny ieff Eu wiedzeniu tym Ftorzy 
fie wiec do Jmienia czytego puftym Drówem móia/|. 
vcietóiąc fie o oat do zwierzchniego Dáná se zła 
fpcówa. Aby fic wedle tego Rozdzialu fłórecznie 
pezypdtczyli/ á wywiddowdli/ ieśliże BDźieośicy (a 
 Inie tylEo przytodzeni Ecevoni / dle y obcy Etorymby 
co przed Drzedem dOdrówano/ dbo Teftámentem 
eobano/ choćby też byli / ieśli moga bróc/ teśli nie 
máig iátiey zawódy oo tego / aby potym czyiego 
Jmienia źle przyictego vorácác nie musieli / gdy fie 
blizgy osoxie, X przednicy fie tez w tym pilnie ba- 
czyć máta/ áby żadnemu Jmienia zarazem póznát- 
tym póśteść nie pozwalóli/ á$by był iá(ay Dowoð/ 
ji przyiaciol niemáf : i3 zmóeły Cefłómentu nie csy- 
hil: iż Dawność wyBlá / y innych przyczyn. 


Rozmaite Dźieci v RodZicom. 


Way tey Sprówie gdźie fie mówi o Dobróch/ 
Étote Dźiedżicć niemdáio : potrsebá też ieff mies 
Ożieć rosmáity rodzay djieći v ROdźiców bo nie 
(tore osieéi choć fa/ nie Oźiedźiczu/ niektore ośiedźie 
óbbD | czy, 


Naturales 
&legitimi. 


Arrogati, 
Legitimi 
tantum. 


| Naturales 
| illegitimi. 


. Adoptiui 


f4 „Rozmaite dzieć i 
€3a. YO rosmáitym tedy roosáiu o$ieci v Rodźi 
cow/ icone fa co fie rodza 5 tMatzeńftwó/ zowia ie 
S ácinnicy / Naturales & legitimi, liberi iufti, áte 
ftugnie ożiedźicza. Drugie fa fpofobionetát Corti 
iáEo Synomie/ Fiedy Fto nie máiac Dśteći wła 
(nyc / ábo maíac ftrácit ie na woynie/ ábo mu Etos 
tym innym obyczdiem o0eBtystedy Ola pociechy foco 
iey bierze fobie Fogo 34 wlafiiezo € wvná; ábo Ftora 
3á wiafna Core / áby on wźietyza ©ynó/ ábo oná 
zá Core / byli Ożiedzicy onego Ftoty iebierze, Sá- 
éinnicy 3omia/ Adoptinos; A rrogatos, Liberos; le- 
gitimostantüm, | Cu Oćiec fpofabidiacy / ieśli ief .- 
Diad śbo Práðjiad Pater adoptans, tedy fyn (po 
fobióny po nim bierze (pabeF/ nie indczey iáFo po 
volafngm Qycu : y ieśliby byEnieffufinie myOźiedśio 
czony/możeżśłowóć o wydżiedźiczenie. Aieśli ©. 
ciec fpofabidiacy ieft obcy? w Żadney Etrewności niej 
bebacy/ ácsynil Ceftáment: teoy comu Ceftámen- 
tem oo0a/to-otrsyma/ iio inny obcy. In S pec: Sax: 
lib: 2. art: 3o. nápit(ano : i3 táEie fpofobienia w Só 
ftim ViiemiecEim Prawie nie fa zwyczóyne/ y $a 
oen wedle takiego fpofobienia nie bierze Oźiedźice 
itwó/ ále wedle blifFosci, Crzećie fa Oźieći co fie 
nie 3 małżeńfłwą todza/ Etore Xácinnicy zowiajl-| | 
legitimosfiue naturales. Te ócztcż fa 3 przyrodze. 
mia Synowie ábo Cory v rodźicow, wBálie Prá- 
wá chcac 


Y! 
wd chcac lub$i przywieść Eu (Mialżeńftwu / Fupóz| |. / 
czćiwemu życiu / zógtodśiły temu i3 tylko te dźieći 
có fie 5 Małżeńfiwa todza/ Ożiedźicza / á co niefa 
3 Malżeńftwi/ nie Ożiedźicza: Ola tego te$/ 8 peá- 
we Ożieći/ to ieft z (Tialżeńfiwa národzone/ owoje|. 
prówo do dżiedźictwć máia: icono e(t przytodzór) 
ne/ drugie malżeńftie: á co fienie 3 małżeń(twa tó- 
03a, tylo ieono prówo móia/to ieft/ prawo przy- 
ltodzone: przeto cofa 3 małżeńfiwó -lepBym Prá 
wem po rodzicach do Ogiedźictwa przychodza / bo 
lowoiem niż co nie 3 UMatżeńfitwa, bo iconym: A, 
Éto ma Owoie prówo/0o czego blizBy teft £u otrzye 
mániu tego/niàli ten Étory icono Práwo ma: wpół: 
e to bywa wedle práwá pofłónowionego / nie 
wedle przyrodzonego : iáEo mowia De lure pofiti- 
uo non naturali; bo pezytodzonym Prawem tát3e- 
by mielibtóć €i co nie (a 3małżeńfiwó/ ido y ći co 
3 malżeńfłwó. Ale to mamy wieożieć / Á połózue 
ie fieto 5 Praw, iżtieoyfolwiet ińbte poftánowoie- 
nie iet przeciw Drówu przyrodzonemu/ tedy Gi 
co prawófłónowili/ nie zgoła Prawo przytodz0% 
ne pftia / dle pod oblikiemidto tu vo tey mietze/ i$ 
Ośieći nie 3 małżeńftwa nárobsone/ Prawem por 
(tánowionym pifiniym lure pofitiuo dżiedżiczyć niej - 
mogą: wpółże fie podńia tabie fpefoby/ 34 Ecocymi 
Ożiedśiczyć moga / 3ZPtorych ten icf naprzyftoymiey! 
| Óbbb i By: 


filij illegi- 
tumáti, 


- Naturales 
€x concu- 
bina. 


| _Spurij. 
| Manicics, 


ni Rozmaite dźieći 


jBy: gdy Odiec Plótte fmoidh osieci poymie / Abo 


choć nie póymie / i$ Abo nie byłą gobná małżeńftwa 
abo Dycá śmierć 3áBlá/ tedy Krol može go vczynić 
idtoby był prawego malżeńftwafpnem : zomig tác 
tie liberos legitimatos, à tál w ten c3áo o$ieb$icsyc 
moga. Specu: Saxon; lib: 1. artic: sq. Iure Municip: 
articulo 4.  Dezeniw Prámie Fińdoatożność tych 
ożieći co fie nie 3 małżeń(łwa rodza: iconyy co fie 
odedwoyga wolnych ludźi rodza/ to icft / z mito- 
śnice / Etotg fobie Fto wm domu miófto Żony chowa: 
S ácinnicy 3o0wia Naturales tantum. ex concubina 
natos. Tácy po Dycwieśliby im co nie zópifał/ ábo 
3 lá(Fi Zrolewftiey do poczćiweg Lo3á nie byli przy 
wrocei/ nic nie biora: tylko po matce wgycko bios 
tat icéliimátEá innych ożieći pocsétmego loża nie 307 
fiiwitó. Bo ieslisoftávoilá/teoy ten naturalistan- 
cum ex concubina y po mátce nic nie bierze, 32o25d- 
bisny też prawo móia/ icéli netom poczćimego 
lo3á niemój + wBółżetótie ożieci 5 dobr oyczyfłych 
máia być cbowáne, Speculo Saxonum libro r. arti- 
culo sr: in Glofa. Drugie co fie rodza 00 fprofney 
|pofpelitey nierzaonice/ Dycó niepewne / ttorego 
'30wia Spurios, Manferes; fine patre , vulgo conce- 


| | ptos, tewyifo poimótcebiórą. Ylieftore 3 cudzoło» 


fłwń 00 cuoscy żony: Bdćinnicy zowia Notos à 
nota feu infamia, tliettore z zdtazónego złaczenia/ 
ONZE ZZ ZZA. w Z KOZA AE A 
ióPo 


ifo ob Érevoney / tókie násyvoáío Liberos damnat 
coitus incosftuofos: CCácy áni w oyczyftych/ dni w 
ináciersyftycb oobróch nie Oźicożicza / y Żywność 
im wedle Drávoá MATieyftiego nie ieft powinna. 
Tetożność rozmaitych Ożiećry rodzicow / też wie- 
ożieć potrzebą Eu osnániu / Etóre dźieći Ożledźicza/ 
"tote nie ożiedzieza) abyy staó pufta mdietność pór 
siána byłć / Etoraby00 frarbu Acolew(Fieao naley 
żećwióbi / ieśliby innych trewnych nie było, 


Pufla mdietność zkad pofla. 


Apifano in Legibus Imperialibus, y Iure Mu- 

nic: artic: 59. in. Glofa y» i3 te caduca , puffe Prá, 
wá / wfcsely fie 00-woien: mieyftich 3ym(Ficb / 
Etore Rzymianie miemóli/tiedy fie trófiło i5 Pro to- 
mu co wtllieśćie oboaL/ A potym.ón Eómu odda: 
no był zóbit +. tedy inż ono do ftórbu pofpolitego da: 
wano: y násywano to Legitum'caducum. 2f iżby 


pezychodżiły / to było Lege Papia pofłanówiono/ 
— laby żadnemu po 5smáclyim nie godziło (ie bocbeo$ic 
|ośieożictwa/ abo rzeczy Ceftámentem 000ódney/ ńże 
by Teftáment był otwórzon: wyiawpgyby Syno 
wie ábo VOnekowiebyli/tym fi? przed otworzeniem 
tefłómentu Ożieożictwa dochodżić podźiło. A goste- 
by ożiedźie ábo on Eómu co oddano / sBeol pierwey| 


^ bbb ij niż 


v Rodźicow. made JM | 


byly te caduca bona oo ffátbu pofpolitego łótwiey| | 


Incoftuo- |l 
E (E 


Legatum 


caducum. |i 


"ni Pufla mdietnosé 

mis Ceftáment Stworzonó: tedy rzecz oddána dO. 

ftócbu pofpolitego nale$átá. . Potym Cefars Jufti- 

nianus czófu połoiu obaczywpy iż to niefługno 

byio/ y farb pofpolity w chciwośći był podeyśtzóć| - 
ny/ niechciał mieć tych Eóoutom / odmienitto Prá- 
vo / y poftánowil znowu: i$ Ożiś nie tylEo (prom) 
ábo xonetom/ dle y tásoemu pofpolićie goo:í fie do- 
chsożić, Ożiedźictwa (Foro po śmierci Ceffámentnie 
JEó. Aieśliby Legatarius, to ieft/ ten Fomu co odp- 
no/zpeot/tedy iego osieci teg moga boysos. Vie rá- 
osi wiożleli vezeni vo Prówietych FAdutow/ y Ce; 
(témentnitom barzo byty obóiażlime/ pizeto temu 
tozimóitemi ocogámi zabiególi áby nie bytyjy Cefatz 
zdbiegóc oozwolil/iż ieśliby Eto prsyiaciol nie miały 
áby to 3á iego pofłónowieniem/ ná inne pewne ofov| 
| |Iby ptsycboosilo. DOpdtrzyli to tedy Ceftámentem/ 
lá ofobliwie tym (pofobem: Kiedy Eto Ceftáment 
czynił / á Fomu co oobawal/ sátásem Ëu onemu 
Dsieożictwu násnácsal innego temi flowy: Cycyue 
fá &yná moiego zofłówuie D$iedżicem: á ieśliby 
ten vmótt/ níeooBebl/ óbo miechćiał / abo niemogł 
ooyść/ tedy ná mieyfcu iego Seius niechay Oźie: 
ożiczy, (lózwali to fubftitutum heredem;iáto Se- 
| ius/ dinftitucum heredem, iáto Cycyus/ i$ gdźieby 
^jnftituté nie było/ áby Subftitutus hæres bral/ chóć 
Erewny choć obcy. ! 


| 


! 


ojicsem był pfłówiony : wyiawhyby oddánie by: 


dzić nie godżilo / ażby fie on fpofob wypetnit? á- 
bo / ieśliby ná Ożień pewny násnácsono było / te- 
dy fie też dochodzić nie goosilo AŻ on Oźień przy: 
Beoł. C. de Cadu: tolleń: L. & nomen, Item eodein 
C. L. Cimaiit. - 

Dufta móietność Práwem Cefárftim tát fiero- 
3umie y zómyła; Jeshby Eto po zmórtym ożledśle 
ttwá abo odddnia Teftómentnego w Rot y Beść 


nn 


nico$ie] 


Legaturi | 
non feris 
| ptum. 


Legatum 


in caufas | 


Caduci. 


Legatum l 
Caducum' | 
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6o  .  Pujfledobraz Teflimentow. 

niedżiel nie oocboosiL/ á na mieyfcu iego Éu brániu 
inny Ceftámentem násnácsony nie był / ábo ieślib 
potómtów niebyło/ ábo choć byli/ álebráé nieche 
cieli/ śbo ola iáFiey przyczyny bróć nie mogli: toiuż 
nózwieczchniego Dáná przychodśi / 5 brsemieniem 
zmótlego po Ëtorym mienie bierze. fesliby te$ $0» 
ná po 3mátrlym meżuzofłólć / te Drówo Eu brániu 
nád (Farb Zrolewfti/ y náo zwierzchniego Páná 
pisclláoa.sDobrá ztoczyńcow fłazdnych ná smiexc/ 
(paodianó te ofoby cond bof y wsgoteiba / iáEo fa 
Synówie/ Wnetowie/ DrávoneEowie/ X oosicy/ 
Dsińdowie / yinnináool y xosgoreibacy. Spa: 
dáig też ná pobocsnie do trzeciego Stopnia / Sony 
też zich mienia Wiáno biora: dieśliby Etora wid: 
ná nie miálá / tedy bierze trzecia cześć dobr Tezo- 
wych / Drzad do táEicboobrniemanic: Bona da- 
mnatorum non fiunt lucro ludicibus aut eorum of- 


Ü 


| Depofit, to ieft, Rzecz dana ku 


fchovvaniu. 
Z Dobr zmdrłego, co pierwey idzie, Dlug 

S czy Depofi? 
ue, Rófia fie csefto fpor miedzy ZAreditótmi à 
ZAP miedzy tym Etory dal pieniadze ábo iáFa 
SY ingr3ec3 Fu (chowóniu/ do wiernych caE/ 
á bywa to po Smierci tego v Eod bylá fho 
wdna: iż ten Etory al fetbowóć / povoiáoa kemia 


nablizgy fweg Depofitu przed voBytEimi Areditord | 
mi: 3 moiegosDepofitu nie może fobie nite płacić foo) | 


iego Olugu co mu zmótły zofłał Olużen, Kredito 
rowie 348 powidoddtajiżefiny blisBy náBycb olugovo 
3 dobe niebogczyEowych/ mamysapify iegó/ mamy 


Chyrogtapby/ nóge Oawnieyge olugi/ niż twoy| | 


Depofit/ twoiey czeczy miedzy fłótkiem nieboczye 


| - Deui z 


towymniemáf / á tat myfimy oo náßych olugow 
piecwfy. O táFim potu gdy fie teáfi: tóła tef náu- 
tá lubst ocsonycb w Drówie. Jesli pieniadze Eto- 


ten fa dal bu Kbowániu oo wiztnych tat / ndydue | 
ią fie pó śmierći tego Etory ie odemnie przyiał/ w| 


tym wótku / w teyjtezynce / táE iżtom ie Eu (chor 
wónia dat / á nie (a trawione ábo teżutrócone/ á 

5 mam tego pewny Dowod/ iem dat Fu fehowániu 
5 "Mii fa verre DAI 


S mcm. T A E 


Oepofić — 
nóleśiony 7 
me być 

Inapr30% 

lpisebveBys || 
tfiemibtus If 
giwydńny. |f 


| Pituilegia: 
realia. 


Tacita hy: 
| poteca. 


j^ Pruilegi- 
| um perfo 
| nale 


| ©epofiw 
| flravoiony 
| obraca fie 
iua 


62 Depofit. | 
òo wiernyd) coÉ7 ieft znać moiey (Ersynti / moity: 
piecseci: Cábowe pieniadze/ bo Etoeytolwiek de- 
pofit/ máia mi być wydáne/ żaden miich niemožel 
bzonić/ przodeł mam przed wByttiemi Zreditotmi/ 
choćby mieli olug piecwey zeznóny/ y.ná flláietno- 
géi pexoney miánováney 00 nieboficsytá sá pi(ány/ 
co Xácinnicy zowią Priuilegia realia feu exprefłas 
hypotecas habentes: choćby (ie też rozumióły wła: 
(nie być nó móietność Erom zapifu obxoiasánciáto: 
by zópifóne/ co 30mía X ácinnicy Tacitam hypote- 
cam habentes:. iáto ieft ofug Arolewfti/ YOtáno/ 
dlug pogtscbowy: chocby też mieli dlugi zgoła 3e 
znóne/ Cytogrófem opijane/ ná Erovycb (ie tylE0 za- 
plátá obiecuie/ á Oług ná máietnosci nie icft płaz: 
ny: co zówia Prinilegia perfonalia, teby mam ptso- 
def: przed temi wpBytFiemi/ napierwey mi ma być 
moy BDepofit wyddny / y żaden mi. 5 Aveoitorovo 
nammniey niema prseBPaosdc/ dto 3 tey pesycsyny/ 
iż Depofit moy) veta(na-ieft moiá máietnosc/ whel- 
tim Dráwen/naturaliter & ciuiliter:.435 moiey má: 
ietności: żadnemu Kreditorowi dtug. Ftoregom ia 
nie winien / niema być płócón, — 2fle/ ieśli fie pie 
niadze Etotem dal fchowóć nienáyouia miedzy eze- 
|esámi tego Etóry ie Eu (thowóniu przyiał / tát iáto 

fa oáne/ Ále (a vetácone/ firawione/ tedy naptsoo 

iba olugi piermfe Etoreby były przed Drzedem ae 
snáne/ | 


Depofit. 63 
3náne/ namóietnośći ołazdnie) pierwey Zdcolewfti 
olug/ Widno, Dodtseb/ y inettoreby były in tacita 
hypoteca. 7juátuon3Depofit firawiony ábovtrá- 
eony; eftal fieblugiem / yiáto dtug ma być doho- 
bzom. A 3áfie tenże Depofit.cboc ieff vtrácony GbO 
firawiony / ma przodeł przed tymi Jcebitotmt / 
ttórzy tylko 330lá dlug se3nány móia 3 obiecániem 
zapłóty ni.pewnyczós / á nie ieff obowiazeł veze 
dowy ná móietności/ ifo pofpolicie fa Cyrográ 
fy/ tám przed tymi Rreditormi Depofit vtrácony/ 
Etóryby był fluBnie dowieożiony / ma być pierwey 
zmńietnośći zmarlego zapłacony / niż Breditorom 
Kytogeófowym, | 

Jeśliby też deponens pecuniam, to teft ten Eco: 
ty dal £u khowániu pieniadze brał o onych pienie- 
dzy lícbwe/ábo pożytet ińbiiuż on depofit nie bedzie 
miabtáFicgo Drówó/ ióło prawośiwy depofit mies 
dzy tzeczóminóleżiony/00 Etozego posyttu nie braf, 
Ále bedjie pocsytány iáľo 3d Oługy Ftotegjo 3 drugie- 
mi Rreditormi beośie dochodźił EBtaltem olugu/ á 
nie EBtałten Depofitu, A tufiewyymuie Depofit 
śietóty/ Etory ie(t w voiernym (cbowaniu v Opies 
Eunów / ábowiem choć sierota bierze posyte od 0 
piebund/oo pieniedzy oánydb do wiernych tab /Owor 
id pzsycsyná do tego wiegie / i5 on BDepofit przecie 

PO Bmievći (D picbunovoey choć też y zd żywot Lej 
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| Depofit 


- pożytek ob I 


firńcony ` 
ima pzzodeć || 
przed £y; i 
roguńfmi, || 


ODepofit ob 
Erorcgdo poź 
l'áytcE biorą 
'blugiem 
ift, 


| Sierotf 
moge bréé || 


pieniedzy || 
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Z Depofit Utracony. 
być póchod30n / tato ptawożiwy bepofit) d nie iae 
to dług: iconá ieft przyczyna 5 ficony Ofoby/ iż sie- 
totá: druga z fitony (prawy / iż opieka, Etduplex 
caufa fortior eft quàm fimplex. Difgeotym Sásiue 
in Digeftis de Priuilegijs Creditorum L. Quefitum 
gin Bonis. 


Depofit utrácony, 4 tomar me zapłacony, ktory po 
śmierdi kupcomey zefłał » 60 Z tego dwoygá 
pierwey ma być odprawiano. j 
fEéliby Eto prseoat Eupcowi tovoáty fwoie/futnó 
ńbo Ftore inne/ y voicrsylby mu zapłóty: dobrá po- 
tym onego tupá byly poprzeodne/ ábovtrácone y 
cześć onych toxvárow : pytónie ieft / ieśli ten Etory 
prsebal może fie iac towarów onych / Etere iegcze 
nie favtrńconejy wżiąć ie/czyli ten Etory dał £u (bos 
wóniu pieniadze fwoiedo onego Fupcá/ á pieniaoze 
óny-fa vtrácone/ bedźieli miał przodet zapłaty (ioo 
tego Oepofitu 5 onych towdrow pozofłałych iegcze 
nieuttaconych +  Dopowicoźw CF (etu 30a: iż 
ten Etory przedałtowaryfwott/ nitma być fluchan/ 
3 tey prżyczyny/ i3 przedawgy towáty (mote 7 yow 
why ie w moctupcowi/ przenioff ich póńfEwo ná 
onego Fupcá/ ponieważ mu sapláty wietzył/ ius tor 
voáryníeieqo. Aletu xv tey niecse vcseni vo Prás 
wie 5 láftávoosci y przyfłoynośći vcza y ráť Ptáoo/ 
E o 9. s ASSERERE a d 


i$ ten Efoty ptsebal tovoáty/ má Prsoott dotwa, 
tow fwoich/ EtoreieBcse nie (a otrácone 
Kreditor mozeli dlygu fwoiego dóchodźić z towa: 
row po dłużnikowey śmierći zofłałych, na ktore | 
mu piemiedży póżyczył, 
| £sliby Eto pożyczył Fomu fimnmy pieniedzy miás 
nowicie ná iátie towdty/ &bo ná inney Etotey 
czeczy tupienie/ á potym on OlużniE zubożał abo 
vindtl / á onetówdry softály : możeli ten Etoty pie: 
niedzy pożyczył dochodzić fwego Olugu ná onych to- 
wátád/ ábo inney Ftotey rzeczy 54 fmóie pienia: 
dzetupioney / przed ingeni Areditormi? |. Dopo: 
|wiedź. tlie może/ wyiawpyby obsto tego 3 fwoim 
ołużnitiem miónowita idfira vmowe miał/ pactum 
|expreflum. TOBáESe chocby też y bmiowy táticynie 
miał / może dOochodżić przed tymi Etotzy Cyrocrá- 
fome ábo ną ofobie tylko nie ná rzeczy długi obo; 
wiazóne máig, Ale przed tymi Etorsy máia olugi 
"tscontie sápi(ánt/ ná oobrąch vEasdne) nie mose ná 
onych tovoárácb Butácu»ylavBy też to/ ieśliby óne 
pieniadze były śieróty potycsáne na one towdty / 
Abo nd Łupienie idFiey initey czeczy: tedy ich moga 
lepBym Drńwem nó onym ftótku Pupionymoodo 
o5ie niż inni iweditotowie, A ieśliby Dpiefunov 


wie 3d Sictofcsyne pieniaoseco Enpilis tedy nA wów 
JP 7.7 5406 qj ley ieft 


i K rediror eożelidła$ ; fiego docho. m. 71 
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K o Cibaria donka | 
ley ieff gietot/ dbo te rzecz Eupiona prsyiac 7 dbo 
pieniedzy Oochodzić, Siehe ER 


CIBARIA DOMESTICA, 
to ieft, Żywność domowa. 


Do żywnośći domowe) należy, ` 

CER Vre Municipali articulo 24. 58. in glofa oe 
(XS pifano/ Ftore rzeczy do żywnośći domo 
GG. Wey tóczriey naleza: te (a/ Ecore mąż Eu 
potrzebie Gomowey ná ieden rok 3goto- 
wał. Au temu należy/ miefo folone/ voebso- 
nej fłoninć / goloty / droby. i£, TDieprze cho- 
| |wóne/ frote fa pobite y potabáne/ lure Muni- 
| |cipaliartic: 26, ©ery/móflo/faołó/ xvfcl£ie tlufte- 
Sol miod ryby/ śledzie, Ecupy/ gtóchy/ iagly/ ide 
tzyny / y inne pórtawy Ptoreby nó ieben roë Eu ży 
wności domowey byly zgotówane, Ku tym też 
| licza 3boże/ f160/ piwo/ wino/mio0/ y innepićie Eu 

t vàyvoániu dorocznemu Odmowemu (prámione, 

Do żywnośći domowe Wdowa po zmarłym 
| mężu takie Prawo ma. 
] Zeby prówó miálá DDoomá do $ywnesci d0- 
| imowey/ Ftóta pó śmietći meżowey vo domy 30% 
ftátá/ Drámo tIi&yoeburftie táEpesy : JA ieby fie 
p | Ioowń 


Żywność domowa: 67 
YPoowń oo dżleći ábo też od OżiedŻicow me$owyd) 
obb£ielié chce/ toiey 3 firawnych tzeczy ptzychodźi. 
Jefliby onómiółć 3ápifáne 00 meża opáttsenie 6o ży 
votá/ co Sácinnicy zowia prouilionem vite, nd ó- 
tym 7fiaieniu/Eeoy táta 3yvonosc softálá/tcoy voy 
tFiey oney Oomowey żywnośći / EcoraFoboitt maż 
fprówit ná ieden toby bierze polowice po Crsyosic- 
(tymoniu ob csá(u Ftoreg maż vmátt) ć to From o- 
ney $yvonosci Etota fie Fu osiebsictwu ściaga. 250 
eftátcE coby nád 3my nád roczna Żywnośćbyło/ 
to pravobstvoy Osiebsic meżów bierze. Ale ieśliby 
nó onym zmieniu vo Etocyim táta żywność softálá 
opáttsenía. oo żywota nie mil: tedy 3żywnośći 
oomowey nie wiecey bierze icono czymby fie mwe- 
ole iey (tanu wychowóć mogtá/ pofi iey o$icosicy 
nieobprámia, Potiby też 3á maż nie Blá/ poty J- 
mienia tumovoác nie winná: vyiavoByby ia dies 
osicy chcieli odprawić / tedy pieniadze x$iamfy 
winić Jmienie tumowóć, Iure Munic: art; 24. 58, 
iet też otym inter Articulos luris Maydebur: fol; 7. 
A poti Ożiedźicymeżowi/ xobowy posoftáley 3 Je 
mienia mesowego nie obpráwia/ poty iey winni ná 
firówe ode Ed$oy tyosieii/ wedle zwyczńtu miá 
(tá y wedle fłanu iep / táto w mieściech sacnieyByc 
pofpólita ieft YOooxoie Eupieckiey. ná tyo$ień Eope 
dówóć/ rsemicélnicscemnicy/ të ińtoby fie wedle 
ELE icy 


M ——— M e 


' 
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m —— 


| wiele iisa 
| byénáfict 


| nie obprá; 
BRZ 


jf r Zywność domowa. : 
iey fianu wyhowóć mogi. Zwtorebawánic/icsli 


| 


ieftolugiej bárso bywa BEodliwe/ y Osiedźtcor me»! 
Ż0mym y Breditoróm iego: gdy Ddni wienna/ Olu: 
gim brániem ná ftráwe / mesowe mienie ytra- 
wić może / táE/ i3 potym Ożieoźicy móło wesma/ y 
Atcoitorowoie długów fwoich nie máio ná czym 
dośćigąć, przeto prawożiwi Opiekunowie ából | 


 |też y Ożledżicy máio fie o to napr3oo pilnie (tátác/ 
| éby Dóniawiesna conatychley voiánem ooprávoili 


z Jmienia meżowego / Etove też Prawo pofpolite 
miedzy innymi przyczynami ofobliwie ola o0pró 
wy wienney przeddc oOożwalajieśli pieniedzy goto 
wych Eu obpráwie niemáfi/gysto Jmienietey fán 
tem było w wienie/ ido o tym nápi(ano, lure Mu- 
nicipali articu; 26. &' inter Articulos Iuris Mayde- 
burgeń: fol; 33. ; 
TNiemidfla kiedy m wienie dni w Żywności nie 
dziedźiczy. ` i Y 
-jevoiáftá poti mos żyw / áni w wienie/ ánive 
ficównych tsecácb nie Ożiedźiczy / wfytFo tò 
v meż w mocyieft.. Azófie Kiedy to po śmierci me 
żowey bietze/ tab iżby potym żadnego meżć nie miás 
tó/ tcoy ono widno y żywność na blisffego po niey/ 
nie ná blizgego po mežu: o$ieo$ictwemfpaba. Je 


jśliby eż maš pozoftátey Wdowy táfiego fanu byi 


i5 3tycb, 


4 


440. 


fal i&Eo wyzBey o tym Speculo Sax: lib: 3. artic: 38. 


Pofag , Wiano. 

"Dos, Dotalicium. 
Dfag nózywdia máictnosc/ Vtoratolwiet 
żonado meżć przynośi / ábo co meżowizĄ 
Se żóna Odia/ ola znogenia przypadłych brze- 
Mon w matżeń(twie: S ácinnicy Dotem násywáia. 
Wiáno ieft dat / Etoty maż wzgledem pofógu żenie 
przy ślubie nriánuie / Etoty też czafem znacznie ná 
foin Jmtieniu ftoiacym / ábopofpolicie ná voy 
tFiey mdietnośći/ ábo nd polowicy potásuie y opiá- 
wuie/ áby $oná po śmierć iego była fwoieq E 


Pewnieyga: &ácinnicy Dotalicium nazywóia. 
czófem nie czyni to$noséi żadney miedzy tymi flor, 
.|Wy / Dos, Doralicium , zd icono ie pocsytáiac/ Abo, 
398 pofag/ óbo zá wiáno/ czófem czynirożność/ €367 
Atte fen ie 


Poka. 


Widno 


Cen co Xácüijtim iesyFiem Drámo wytłóddał// | | 


"n — — Domod Widni 
fen iconosáorugietláo$ie, Ale iá£o ieff rożność 
micosy Polftimi fłowy / Dofag/ XDiáno / táE mie 
65y XácirifPimi Dos, Dotalicium, w tym znaczeniu 
iáto wysBey położono. 


Dowod Wiśn bialym głowom opifany. 


J «o prówń ftánowili/- folguiac Erevotosci| 

Białydhgtów / pozwolili im tego / y Drńwem| 
pifśnym opótrzyli / aby YOiáná fwóiego / gośieby 
światów niebylo / przysiega dowodzili) áby ich 
ptzyśiegą bes voficlEiego (póru/tu otesymániu wi: 
ná mieyfce miálá / tyle/ ile przysiega potwierdzą, 
Vápifano to m Tertéie Spec: Saxon; lib: r. artic; 20. 
Dotem mulier proprio obtinet iuramento.J? w glo- 
Sie Iure Mun: art; 22. potosoro otym: Kiedy maż| 
poiaxoBy 3one / miónuie iey przed oobremi luoźmi 
voíáno/ ttótego ieynásabnym imieniu nie 3ápific/ 
icono tylEo miánute/ á potym goy vmtse/ Ożiedśicy| 
niechca iey 6e voiáná / ponieważ onń nó Jmieniu 
niema optawiónego/.y w Rśiegóch żadnych opie 
fónego/ niecbca ieydóć áni ná éveiáoEi/ániná Dasy- 
&iege/ tcoy Prawo tt vezys Ji 'íoy mos miánuie 
|wiáno żenie przed Gobrymi ludźmi / choćby ie sápie 
fati choć nie ápifal : żoną posoftáta lát coicy otezy: | 
ma wióno z4fwoia przyśiega./ niżby ia Dźieoźicy 
nieli oddalićwidnń. | 25yly poooono lepge czafy/ 
Mad. o — 0 443A. 2 ND | 


| 


| (0. o Bialymglomom opifane. E | 
|Eicdy to Dráwo Biatłymglowóm o prsydiegániu 
wiáná vczyniono / i5 Żaden Ożiedźie nieznał fte w 


btzenóbyte,  „Sdtzo to Drówo o poptzysiegdniu DAR 

dnieuacź M 
; j T7 E 3 4 ń ożiśie 7 W 
, |Śialychgłow / Etere sátsuciwfiy ná ftroneboiasńi $6 có A 
25530. voflyo / widte/ y powinność matżeńfta/| fw poli | 


voc teff. 
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Eie fummy pieniedzy poprsysiegáé / ttóte im nigdy 
przy ślubie nie byly mtianowanet przez co OżiatEom 


ectwó Odleto mnieyge widno polásowály nit. |prawóśa | 
tózumiciac/ i$ Drńwa nie fa Ola tego vesyntone /| czego wczyz | 


nione. 


—— w 


pomágáé : śle fawczynionetu obronie voi ytEicb vw. 
bogich śierot/ y ttorzyby ifa niepobożnośćie 00 
Fogo byli peiśnieni.. Ba to vbogim gierotom 4y 
wbytfim pobożnym ludźiom rzeczy bótzo żdłofne 
ototo tąłomwego poptzyśieżenia/ gdy posoftála| 
Wodowń poprzyśieżonym DOránem voliyte máig- 
tność LTicżowe zóbiecze / 3ábravofy zdrugim me- 
żem vttáci/ á Ośieciżebtać muB.  Goożiłoby fte 
przdożonymy Erotzy. triiáftá tzad3zą wto pilnie 
weyśrzeć / y tenu zabieżeć / á bávsoby fie látvoie 
temu zadbieżóło / y fługneletórfiwo poddlo/ gdyby! 
tót pofłónowiono/ Aby żaone Mirno ważne nie 
było / ymieyfeńd nie miáto/ Etoteby zdrózem po ślu- 
bie. ptzed. Orzedem zeznóne / y w Ksiegi (Mievftie 
| wxoieosione nie była: ó-zwiagczógoyośisieyBych 
| |C3dfovo nietylko wM iesciech ále yat iiá(tecsEách/ 
, |y we YO giác) / wfieby Drzad tUTicyfi tsiegi ma/ 
.|teoy níclátmicyBego áo wiónezcznóne sápi(ác / 
ń.ptzeż to przyglym teuonośćiom y niebefpiecsnos 
śćiom oroge sáinyEác / ábo gożieby fie potym otaż| 
zdłoiżby Etota DDoowd wfetecznie cbciálá voiáno 
Yoysfey ni3 iey wińnowano popisystenác/á iévonos 
by to było vczćiwych meżow świadectwem (Etore 
in hoc calu musiałoby ptzećiwto białtygłowie 34 
Wieltieczem ná to. Aya se ważne być) i3 icy 
tylko nie widnówano/óby to 


atánie odnośitó żeby 
iey tylko 


Bialymgiomom opifany. 7| 
icy tyl£o lávole ytadźiel przed bom voyftáwiono / á 
tám ia po(ábsono / nicinego icy. nie dawfky/ icono 
one LávoEe á Éabsicl. D'esym nápifano lure Munic: 
artici22. Co ác tá n ieft polosono ó tych białych 
loud Etorym: meżowie żadnym zapifem Pió 
nónieoprówili/ (co fieiednótpnasnie 3ádowue 
ie: máia bialegtowy ŁQidno fivoie po smierćć me 
żowey/ choć iey opráwi chóć nie oprówi ná móle: 
tnośći/ dioc tyllo ptzy ślubie miánuie) voBáESenie| | 
wiemy by to nieprsyftoynicy było / iżby tótim bia»| [5.7 
lymglowom niebogoboynym/ trotefał$ywie widz) |; 
ná poprzyśiegóia / ftolFiem y Faosiela widno przed 
domein plácono/ y tymicb 36 ich falBywa przyśie. 
ge Éarano/ á niż owettote oprówy żadney ná Imie- 
niu oomeżow nie móia/ śle wiónń fwoiego miano, 
wónego iáwnego pobożnie Ófprawiedliwiedowo: 
dza y dochodza, Dobey otym ieft Otórut Ro 
ronny / btory tát pczy: Dos que non fuerit in Li- 
brisfeu A&is infcriptas iuxta luris'ordinem-&anti- 
quam corifuetudinem reformata; nullius debet effe 
valoris & momenti. 


AFER ij nia 


á zápifania Wina. | 


74, Jorm | 
nia luosi czonych. w Drówie / podałem te droge 
Eu zóbieżeniu falgywemu poptzyśiegóniu wiónń/ 
óby 3aone mieyfcą nie mióło/ iedno Etoreby bylo 
przed Dtzedem zeznáne y zápifáne / zońło mi fie tu 
położyć forme takiego zapifu Lóciń(tim y Dolftim | 
iezykiem / Etotey ábo inney tey podobney / Eto chce 
MOŻEPZYWAĆ: | | | | 
| Forms zápifania Wiana JLadińskim iezykiem. 

^? Oram Bannito Iudicio perfonaliter conftitutus 
famatus N. fanus mente & corpore, non com- 
pulfus, noucoaćtus, fed de libera fua voluntate, eti- 
am ex confilio amicorum fuorum recognouit. Quia 
honeftz N. filiz famati N. coniugi veró ue charif. 
fime quingentosforenosdotalicij in auro vngarica- 
les, auri puri & iufti ponderis ; circa fponfaliorum, 
ceremonias denóminauit, quoseidem fuper medie- 
tateomniuin bonorum fuorum; mobilium & immo- 
bilium, hereditariorum & obligatoriorum, habito- 
rum & habendorum, (iue fuper domo fua lapidea, li- 
ignea, hereditaria inter domos famati N, ab vna & 
famati N, parte;abaltéra in circulo Craco: iacef, in- 
„dicando coram lure; infcripfits afsignauit, 80 refor- 
mauit ; per cadem W. didam coniugem fuam; præ- 
di&a bona prefati marici fui cum omni lure, pro- 
prietate; & toto dominio prouentibus; vtilitatibus, 
| reddi- 


| 
l 


JFormó zapfania Wióna. 7 
redditibus, agris, pratissCampis; pafcuis; hortis; præ- 
dijs, pecoribus; pecudibus; ac fingulis'pertinentijs, 
adiacentijs, quomodolibet ad: predica bona, feuad 
pradictam domum fpedtantibus quibufcund; dicun-| 
tur nominibus, nullis exceptis, nec exclufis tenenda; | 
habenda, pofsideń; cum vfufructu , iuxta confuetu- 
dinem Dotaliciorum:in Iure Maydebutgenfi obfer- 
uatam , tam diu donec fibi praedicta quingentorum| 
florenorum fumma; fui dotalitij, ab haeredibus mari- 
ti, quorum intereft, fuerit perfoluta. 
| Taż Forma zapifania Widna pó Polsku. 
P Rze Gáynym Sadem flánawBy oblicznie fla- 
C wny M. zdrowy bedac ná ciele y ná vmysle / 
nie 3 przymuBenia / dle s oobtey fmoiey woley 3e 
znał / iż veséivocy Dániey tU. Corce (lavonego UT. 
Urfatsence fwoley: miley / pieć fet złotych voiáná we 
3tocie Wegierfiich dobrey á fpzówiedliwey wagi/ 
przy ślubie wiónomał Etóre iey ná półowicy wyr] . 
tkich dobr fwoich tuchomych y niecuchómych/ esie 
dżicznych / zafłównych / Étote teras ma p potym 
bedżiemiał/ ábo ná Rómienicy fivoicy/ abo ná bo: 
Inu orsevoiánym/ Etory leżymniedzy domem flawnez 
go tT. 5 iedney firony/ AOomem fiawnego 1, 5 oni] | 
|gityftcony w tyńtu/ otózuiacpized Duátoun 367 

pifat /nóznóczył / y oprówit/ óby przeczeczona V 
mpi uoc UP RUNE Eea (UD NISO 


7% Jormkodfiepku Wiana. | 
małżontć iego/ wyzBeysmidnowóneOobra tid 
(woiego przeczeczonego tesymálá midta/ yvżywóa, 
„łó/ze wpytkim Prámem/ włafnośćia/ ze voBytEim 
póńftwem/ oochoby/ pożytki/ 3 rolámi/ polmi/ pá- 
ftwiffómi/ogtody/ folwócki/ bydlem/y 3 imemi do 
brómi/ Etemu ptzyleglemi iófimtólwiet Mazwi 
ftiem nózwdne były / ábo názwáne być mogły/ża 
onych nie wyymuiac áni odłaczńiąc/ wedle zwyczóa 
iu idtofie oFolo Wian w Prawie fYTáyoebur(fim 
zdawną zdchowuie/ á to tá Oługó/óżby icy piserse- 
czóna fummá pieć fet zlotych Widná 00 Ożiedźicow 
imeżowych/Etozym te należy/zupełnie położona byłć 

OQdfiepek Widna iaki test bejbieczny, PETIT. 

| niebejpieczny y niepewny. 
| W Dowá po ámierci meżowey Widno fwole tee 

gli ma oo meżć sápifáne/ dbo oowieo£ione / 
lábo ná pewnym "Jmieniu vEasáne) może tomu 
chce / choć Ożiedźicowi / choć też omu obcemu poź 
ofug mysli faxey obftapié Aleieśli nie ma zápifás 
inego/ábo ieśli go (amd zá fwoiego żywota nie otrzy, 
matą / ábe świńołami/ dbo przysiega niebowio 
olá; Dofłepet icy mólowważny ieft ; dbowiemby ten, 
ożiedźie/ abo Ftóry inny obcy Etoremu.ond wiáno, 
ooftapi 1 miał po iey śmietći dowodzie y dochodźić, 
tátiego Midna/tót iáEo.ond przysiega dbo dvoidor, 
wagi AC tómi 


^ 


77 | 
|Eómi wedle Prámádowiesémiátá: toby fie nie gós| (Widnédos |I 
-|źiło/ y niewiemiesślifietitdy tótafprówó miedzy waj né | 
Etocymi ofobdmi faoownie toczyła / żeby fie 3 niey MDeowy/ 
34 Dettetem v wysByd» Geośtow potazdło 7 goo, nie. it 
osili fie Ożiedżicowi bo Form obcemu máiacemu, "iea sey 
oofłepne wiano oo Wdowy / dochbsożić widná ná 
míeyfcu;oncy Wdowy postriterci ie. -Deseto od- 
fiepeł wiána Erstenietefł sápifáne/ ábooo1ieb$io: 
ne/ Abo poftepfi Drównymi ooffonále posy(Eáne/! 
nie teft befpieczne Ewoofłapieniu / y owjem málo 
ważne, Co vpominánie fluży tym ttotzy widnó; 
upuia / aby wiedzieli iaFie oofłepki wian ob. 
Woow prziymowóć miig || 

Jorma odjlepku Wianą Latinskim iezykiem. 

i Ç Oram Iudicio Bannito;conftituta perfonaliter 
| honefta Anna olim prouidi Petri N. reli&a vi- 
dua , per honeftum virum , N.ad id fibi affumptum; 
|& luridice confirmatum tutorem , recognouit ; & 
exprefsis verbis faffa eft fe abfceísiffe, przfentibuf4; 
abícedere & condefcendere ; honefto N. fummam 
florenorum quingentorum Dotalicij fui à memora- 
to marito fibi circa fponfaliorum Ceremonids de-| | 
nominati, & coram officio Confulari, feu ludicio 
Bannito; feria N. pereundem maritum, recogniti 
„ŚĆ infcripti: ac omne Jus fuum quodcunque ipfa ra- 
B Sui tione 


| Tornddfephrüiisi, | 


ed 


Tw 


| 78 J'orma odflepku Widnó 

tione eiufmodi fumma. Dotalicij, fuper bonis N. 
PARE: continuatumá;habet. Vel hoc ipfum; 
Dotalicium, quod ipla, adcitatis fupramemorati 
mariti fuis haeredibus, in prefentia eorundem , fine 
vlla eorum-contradictionć; iuramento corporali, 
vel proborum virorum teftimonio; iuxtaa&a Aduo- 
cati, feria N. fufficienter probauit; vel quód ipfa fu- 
peromnibusbonis mariti fui; mobilibus & immobi- 
libus hereditarijs.& obligatorijshabitis & habendis; 
& fignanter (aper. domo in.circulo N. interdomos 
N, ex vna; & inter domum N. parte ab altera iacef;| 
ab eodem przdi&o marito datum, donatum, infcri- 
ptum, afsignatum, & reformatum habet. Nihil pe- 
nitus luris, proprietatis, & dominij bi, pofterifó;| 
fuis, aut quibufuisalijs, propinquis, in memorata, 
quingentorum florenorum Dotalicij fumma relin | 
quendo , nec excipié: fed totum. &. integrum lus, 
quodcunq; ei ratione eiufmodi fupranominati Do- 
talicij competit, in przdi&um honeftum N. plenos 
hareditariod; lure transfundendo ; vt ipfe N. eiuf- 
modi Doralicium ; feu bona mariti eius defun&i in 
Dotalicio habeat ; teneat, pofsideat , & vtifruatur, 
| tanquam ipfamcet ; veluti domina Dotalicialis, ea- | 
| dem bona haberet, teneret, haberef;tenere, pofi- 
dere» & víufrui poGit ,.tam diu, donec fibi przdi- 
&um.Dotalicium; integra prenominata fumma, re- 


pofitum 


po Polska. 79 
pofitum fuerit , recognofcensfibiab eodem N. pro 
lupradi&a Dotalicij fumma; vniueríoá; eiufdem lu- 
re, plenarie fatisfactum elle. De qua eundem quie-| 
tauit in forma plenifsima , danseidem dictu N. ple-| 
nam & fufficientem poteftatem ; hoc ipfüm Jus fü- 
pranominati fui Dotalicij; lure exigendi, repeten- 
di, fufcipiendi; de fufcepto quietandi, & in vfum 
fuum beneplacitum , prout melius & vtilius nouerit 
|conuertendi,tanquam fuum proprium. - 


Taż Formá odfiępku Wiśna po Polsku. 


Rze Gáynyin Sadem fiánawBy óblicsnie vez? 
ćiwa Aunó (X. tliebogczyta fławnego tT. po» 
]posoftáta TOoomá/ ptses fławnego UC. wśietego 
fobie Eu tey Oprówie/ y €Oabowníe potwierdz, 
nego Dpicfuná / zeznała ieji/ í oofłapiłć / idtoż to 
{y tym zapifem teraz ooftepuie/ fiawnemu YI. pieć 
lfet złotych w monecie wiáná/ ttoteiey prsersecsony 
maż pezy ślubie voiánowaf/ y przed Drzedem Ró 
Ostectim U. ábo Gáynym GSadem/ w ten Ożień 
Yt, zeznał y zópifał/ y wBytko prawo Etoretolwiet 
ená 3 firony takowego Wiáná/ ná oobtácb tych). 
UG przewiodłć/ yfłończyła : abo to Widno oofta- 
pitá y Etotego oná prsyposwawpy Ożiedźicow me 
3 fwoiego przy obliczności ich / trom nopelFiego 
(cb odporu cielefna przysiega / óbo-świddecemem 
d Alp de S p 


— Tue orma oafłępku Wianń | 


pezćiwych ludi dofłótecznie w ten Ogień fT, wedle 
Bśiag Moytow(tich oowioblá/ bo frere oná 
ną voByttiey. maietnośći: meżowey /: ruchomey y| 
nietucbomey / Ożiedźiczney / zajtówney / Etota ná! 
on czós miat/ y potymby miat/ á miánowicie ná 
domu. leżacym m Rynku miedzy domem. VT. 3 ie- 
oneyfirony/ A miedzy domem ZG zdrugiey firony/ 
00 tegoż meżą fwoiego oáne/ Oárowáne/zápifáne/|. - 
násnácsone/ y optamionema. TücDvámá/ wla 
fnosci / Póńftwa fóbie/ ám Dotemom foin y]. 
EtotymbobooicE bljEün:5 pesersecsoney (mmy miá- 
ná nie wyymuigc/ áni 3oftémuiac : dle wpytto cá 
|te/ 3upelne/ xoysBey midnowónego widnć fwoiee| | 
go prówo/ Etore£olwiet iey 3 fłronytótiegowińej — 
ná należy. / ná tego toT. supelnie/ yO$iedźicznym| — | 
prawem wlewódiac :' tát/ by ten prsersecsony (| 
tátowe Widno, śbó Dobrá iey Też m Wieniej 
miał/ tezymał/ O3teczat/ yożywał/ nicinácsey/ ie- 
ono idroby or4.fimó/ iáfo Páni wienna tátowe 
„dobra miólń / tesymálá / vżymółć / mieć ttzymóć/ 
y vżymócmogła/ poty/ ásby iemu tótiewióno nál .— 
iey micyfcu / gotowa (umme pieniedzy: odłożone!  , 
było. © sesnálá iżefie icy od niego z tókowafutne| — 
me VOiánd/ y 5d wBytkoieptego to wińnńDrówo/| | 
dofyc sftóto/ zttorego Ewitoxoátá go y Emituie/| 
bolłótecznie / wiecznie / dóiac pezeczeczonemu tl» 
A> iil zupełna 


| po Polsku. ; 
zupełna moctótiego Widna dośćigóć / o nie Drá- 
wem czynić / bochoożić, przyiać/ 3niego Emito: 
wóć/ y tufmóiemu / iatoby nalepiey rozumiał por 
żytkowi prsyvoiesc/ y obrocic/ iló fwoie wiafie. 
Pyrania potrzebne około Wian , wyiete z glozy, 
| in lure Municipali fuper Articulum 22. 
| Pycinie Pierwffe, 
M 26 teślibyżenie pewna fumme pieniedzy wid- 
nowai/ ttetaby iey ná fwoich dobrách rucho 
mych y nieruchomych) w fánćie obowiazał : moše- 
li one oobráptstoácC/ zafłówic/ ábo Etorym inym o- 
byczáiem oooalic : możeli ono od0alenie Seminemu 
Drámu co BEoosié czyli nie% Odpowied: wedle 


Drówd: iesliby maż fiooiey żenie 3ápifal Wiáno/ 
pofpoliéie na voBytFich bobtácb fwoich'/ Étore ma lmą det 


y potymby mial/ żadnych nie miánuiac/ táfowe 00" | 
brá maż może ptzeość/ y oddalić / podług wolcy 
fevoicy/ com woficlEiego (pzzećiwienia zeninegos X 
to ztey przyczyny / choć fumme bedie miánowat) 
przedśie ono Jmienieiego ieft.. Lüieltorsy tego to: 
tldodia) i3 to cał maż możewczynić/ ieślifobie póńż | 
fimo zóchówa oo fero 3ywoetá / 3 tófowymi do: 
brómi fmoimi czymić może wedle pooobánta (moice 
go.  Miettótzy też tál tczymdia/ choćby fobie páń- 
(imó nie zóchował/iedno tylo pofpolíéiená fwoiey 
(Gas? an pio comm 


mt^ " 
$1 | 


witnoopić | 


wi $cnic 
né dobrady 
foooich 
wfiytFidh 
pofpolicie/ || 
żadnydhnie | 
priiónuiac? | 


rafie mośe | 


zófłewić — | 
Erom ipea || 
ćiwienia — | 


Ifeninego+ || 
MALEO | 


——8 | 


32 Pytánia potrzebne 


| 


móietnośći wgytliey/pewna (mme.po fovey śmiec |-. 
| ;ćŁopzówił: to oddalić może, Aleieśliby opzówó bys 
tá mianowicie ná Ecotym mieniu / toiefł ná Dos 
mu/ na Wunicy/ ná zyngowym 7jinieniu/ 3 Etóte. 
goby maż csynf bral, ábo ná Etotym pewnym Ożiee 
Ogietwie: oddalić tego niemoże/ Kni 5 ptzyswole: 
nia żony / áni be przyzwolenia: xoyiavoByby iey 
ina tatoważnagrodevczynił/ to ieft/ ááby iey tótaż 


fumme ná innym mieniu oprómił yviścił. 
Jeśliby też maż oo śmierći fmoiey. Hmienia 

fmwoiego nie vttácil/ nie oddalił / ieonoby fie ono 
Otus Jimienie táE bárso nótdziło/ iżby widno ledwie wy- 
:&otugt Broz ation Dy i 5 e 
re pierwey| ` piede mogło: tedy żoną pozoftóła Wiáno ob$ieti 
daný Wisi $y pá onym Jmieniu przed wgytkini wieczyćielmi 
m Re RE Areditormi/-y przed wyttimi dlugi / Etore- 
Pome |by po miánowániu Widna s ábo po oprawie mien 
ney vczynione były,  Aleieśliby maż / przed optáe 
wíeniem wiáná / Oobtą (moie Fomu obowiasal : 
. táEi dlug napt3oo io$ie/ potym PDoomá miáná 
oodbooást. 


na/ ptzed wianem oodyoosi ofugu fwoiego/ potym 


Jesliby 


około Widna. 27) | 
| Jeśliby też mieyfce ono ná Etotym Widno optás | 


wione ieftyżenie nalesálo/á w Dofágu meżowi przy- 
Blo/ tego też maż oo żony oddalić nie może. 


Pytanie V" rore.: | 


M 215 gdyby sápifal pewna fuimmie Wiáná ženie | 


= ~ náoobrácd fivoid) ruchomych y niecuchomych/ 
azachowałby fobie párifto/ 3 onymibobrámi iná- 
czey czynić / poftapic/ puśćić wedle vpooobánia 
fwoiego: potymby one dobrá vp pewney (ümmie 
zdfłówiy 3ápifal: á ond tám$e ptzeftczegióby fobie 
to/ áby onásaftáwá / prawu tey nic nie BEoożiłA. 
Vincze maż / wieczyciebttoremu fie softat sapis; be 
ożie dochóodźił ná-onyd» oobróch olugu fmoiego|. 
Sapifem tITieyftim/ ábo świdołómi po vmártcy 
vece: Żona-też tółże beożie Oochoożiła ná oobróch 
meżowych opráwy YDiáná (woiego / wywódząc 
to/iż fic iey pierwey oprávod oftátánd wgytkich do- 
brách ieo: y beożie pytálá: ácsby nie bylá blizga 
Widnń fivoiego/ ná voBytFicb Oobróch meżowych| 
00y$5$/ wedle Dzawó, Wieczyciel zás rzecze: Do 
nieważ $oná vEdsuie sapis DDiáná (woiego/ tóki / 
ną ttótym maż zachował fobie póńfitwo / 3 dobrá- 
mifmwoimi czynic) Yveolev poobobánia f ivoiero/ y 3á 


Wikno j 
doy mażoś | 
prawi $e 


nie né oor | 
brád feos 
ich ż zdchóż | 


wánicm 


póńftwć © | 


|petym one 


dobrá wf 
wiążi/ 

Winona? | 
przod idźie" | 


tym zachowóniem póńfłwó pewna fumme mi obo- 
wiązał: profe Aby mi to było fFasano/ i ieftem bliz, 
i By przy 


| m Pyránia potrzebne | 

By prsy fáncie móimzofłóć/niż TOoowó pozoftdłae 

Yobomá zaśie (piera / iż ten zapis moiey C právoie! 
nic BEoosie nie może / gdyżem ia oof(tátecsníe fobie 
| prseftesegtá przy takim sapisie / iżto Dráwu moies 
„| mu nic BEoosiénie ma: prseto profie / áby opráwá 
moiá wiennanaprsoo Blá s (Dopowieos, "13 po- 
3o(táta YObowd blizBa ieft / 3 fwoimi DOWODY ga 
trzymać Tiónofmoie / przed wfyttimiolugi ftos 
te po midnowoániu IDiáná maż ną dobrach fwoich 
| |opeówił wedle Drámwá.  2fbovoiem cożby to było 
| laá wysnánie/y opráwá wiáná iáťo olugu powinoe 
| |wátego / gdyby 3á zóhowóniemtótiego póńfiwa 
| meżowego/ Woowś Dráwofivoie wienne y opiá- 
| [me vttácié mialáz Byłyby to fobierzeczy bátso pase: 
one Aer: Sápifüie wiáno y niesápi(uie: 
Abo zeznawam dług ynie zeznawam, „Ati podor 
bniey ieft/ áby tótie zdpifónie wiónd 5 sácboxoániem 
páńíř wá /,tu pesy tym=pytóniu / wśćiagóło fie nd 
poprawienie wiónó/ć niewłafność głownego miá- 
ná/ Ëtore ieftiáto obug pewny / áifty. Atiedytto 
Be3nawa dług v Sadu yzdpifuie / nie zachowute 
fobie pańftwa, 3 i 

Pyránie Trzecie. 

N Jewiáftá gdyby miálá zápifáne widno ná d0% 
tach meżowych / á maby potym wteczył / ábo 

.Jobiecat Fomu ná dobrách fwotch sapláte/ prsysumo ` 


leniem 


około LUkiná. 85 
leniem żony / tymifłowy : "Ja obiecuie wefpotet 3 | 
żonąmoia (Fo grzywien : á CHeóżiaby (pytał żony/| (acsteenc 
teśli to ieft wola iey/ á ondbyte obietnice/z4 dobzym| listid oo, 
tozmyśleniem vcsynilá / y oopowieosiálá tat iżiaj brib, 2] 
obiecnie, — t1 Ta3 vinrse/ y ledwie máictnoscitylo, |porymsme | 
zofłówiy žeby fie šenie voiáno optácito. TDierzyciel| lesna (po | 
potymposoftáta DObowe prsyciagnieóo Sa0w/ 9 vetoiemy 
obietnicettóra 3 mesem vesynilá, A oná eopowie/| from idą 
iżem ná on csáe nie bylá prówa fwoiego/ ále pÓO) prb: nie | 
moca y opiefa meżową/ Etoremu bylám winnó| jmose być | 
wgeltie pofluBeńftwo. A nicem też ofotoobietni | 

e wiecey nie czyniła / iedno gem vseFlá / obiecwiey | ` 
ábo przyrzeťam/á 5 tym dowodem biore fie 6o Sa- 
du/yżadain áby mibylo [Éasano/icsli ia Ola tey pro- 
fity obietnice powinná Wiáná fwoiego v(tapic / 
ponieważem żadnego zwytlego Sapifu wedle Prá- 
wá mienczynita.  Wietzyćwel zósie przeciw temu 
piera : gdyż tu DDoowéá ftoíacy/ pzzymawia fic do 
Obietnice / Etora vesynilá / Erom idEiey wymowki 
abo otolicznośći/ á nie vEdzuie dni o0voo$iSaone: 
go przymufenia: proBe/ Aby mi było przez Senten-| 
cya (Fasano/ mali mi wedle obietnice fwoiey zapló? 
te czyni? Odpomieds, Goyż żoną fłygóła meżć,. 

woiego dlug zeznawśiacego/ Afdmó teżvfły fwoie 
imi óobrowolnic/ nie 5 pisyimuBenia povicosidlá iS 
3apłóte obiecół/ á ná on czós nie prsypomnidlá Aby 
| Mmm fiowem 


A 


ih 


| Cuinit 
czyni / nie 
wielfość 
? pow, éle 

profłaobieć 
tnich, 


Obietnich 
| mabyćvfły 
| reko. 


186 


P ytania potrzebne 


biecuier iużcólaieftobietnicó.. 250 m Fóżdey obie 


|tnicy/ nie żadna rzecz ieft-wiecey: potezebna ióto 


| 


wola/dbochcenie. — QE tát Eto ma ocbta wola Éto 
cbce.sáplácic / táE trotini flowy obfecnie / iáto y 
olugimi / y tal go Erettie flood wiaża/ iáEo y ow 
gie.  MBóFże Fieby,Eto co obiecaiev(ty/ ma tego 
potmierożić pobániem refi ty: nazymóia tóta obie- 
tnice pofpolićie /. reta y'wfły vczyniona: ato Ola tee 
go/ iżtiedybyfietto obietnicesáprsal/ á przysiega 
odeyść chcial / ubyteyżeteki położeniem ná &uviato-| 
ści/ tego potwoiecosil Etora reka obiecał, A iesliby|. 
tebiniemial áby to Fibütemvesynil.. |. 


Pytanie Czwarte., 


M 25 goybydótomał żenie/ pewna fumme xvid- 
már po. śmierci (woieyną mieyfcu na Erocynv 
bytomoglwczyniczyoprawiłieynó.domu,. 3 Ftore 


goby pánuoSiebsicsnemu.csyng Bet.. A Dan enel 


go czyl 


około luna. 7| 


"Seayniubemoceblimy] BYC on Gut 
y Orte ná tomiefprzeciwił fie tátiey oprawie: dom 
by on zgotzałymaż oney 3ony 3niBcsalby Abo vmótt/ 


|á pan 3á (roym czynBem gruntownym abożiemnym, 


Ciagnal (ie oo onego plácu/ bomusqevsáteno Prá- 
.|wemcynBovoyn, 5ond pozofłała vseBIáby/i$ tám 
mam Optáwe fmoiego TOiáná /. przy Etorcy.oprá: 
wie on bedac/ niebronil tego. Dan onego czynBu 
żdśtzeczeż 3 twoy maż nie mogłtobie vEdsác miñ- 
ty námoimfancie.  Dytdnie ieft /:tto tu 00 onego 
pláculepBe Dzńwo mat „.Dopowieoż, Jz0ługi dav 
vonieyBe pfuia poślednicyge. UA tát, ieśliczynĘ ieft 
pietwey zdpifóny/ niż VOiáno / must$oná posoftá: | 
la vfłapicplócuonemu Dánu czyngówemu/tróry 
plác ma przedńćy iesli go (am fobie niechce 3ácbor, 


wá: abowiem toieft na woleyiego / chceli goos) 


tezymóć, BAEZ on plác/ ma być Bácowanptses 
Woytńy Dzzysieżnit(: á iótobytolwiet był oBóco: 
wány/náxooley Dna czynBowego bedźie/ w oncy 


fummie go otrzymóć, 4 toby wynosilo xoysBey| 


nad csynf iego/ to żenie ma być dano zć Wińno, 


A ieśliby też czego oocsynBu nie dobrat / 3oná niea) 
winid oolláodé: dbowiem3aonego przeodnia dni: 
Obietnice ná to nievczyniłó, Aola tego mu nic niét 


winnó wedle Práwá, 
Atu przy tym tesebá wiedśieć / ieśli maż PV 
fmmm ij ftáley. 


Wikno e | 
grówione — | 
né dobróch 
e5ynfoz — | 
wyd hoé | 
pazybytnog | 
ść Pend d 
czyngowe | 
igos csynB | 
lzaśieozińj | 
iy /piervocy 
idzie niż 
; Piano, 


o PydWapmib | 
ftóley DDoowy/ Pánu CsynBowemu Czyn był: 
winien z RoE 3á 0w06/ dbosá tezy / przed opra 
wo wiáná bo y.poopráwie /.á o on €synf nie pz 

pominalby go Dan. Csynfu,/ tedy nie może onym: 
CsynBem Miónu Mowie sáBEoosic/ dle (ie s nia. 
ototo tego prawem tozeprzeć: ieśliby co iemu y 
prówó sesnálá/ zapłacić winnó z iesliby nie 3nátá/ 

Drámein fmólm ebcyóojie.. 


P „panie Piale: 


A Azodcuiac bo miánuiac Scnie YDiáno / póź 

olug3wyeátu $iemie/ ábo Dowiátu/ á prse-| 
ftrzegiby fobie możność 3bobrámi fmoimiczynić/ 
puścić wedle woley. fmoicy. A tegoby nie dolo 
 |żył fpofobu / i$ po śmierci f(woiey wiónuie / ábo co 
tátoxosgo Eu obpráwieniu miáná. Sonáby vint, 
tá / nie nsóiac Ożieći/ á potym (Déiec Jenin doma 
gat fie DDiduá/ namienionego Corce fwoiey. A 

imażby powiedżiał :. 7$ mnie to Widno lepBym| 

|prdwemnależy/ y námieprsypáoto. 

Dytánie ieft/ Fto tu blisBy do onego Widna/ 
czyli 3103/4 czyli Benin Ocie  Dopowiedź, Jez 
sliby Taš miánoxal Jenie fmoiey YDiáno/ wedle 

| jzwyczńiu powiátu/Eroim wymowienia/iż po ámicte 

éi f»ólty wiáauie/ á vinárláby Soná bes plobu/ tá- 

towe wióno Dycuib$ie. Aieśli psy widnowóniw 
ten (poe 


ten (pofob dołożył / i$ po śmierci fmoiey xoiánuie/ 
abo zóchował fobie możność 3 oobtámi fiwemi 3á 
żywotń fwoiego czynić podług myśli fwoiey : tedy 
táFie wiáno lepBym Daávoem ptzy meżu zofłóie/niż 


przy oycu Żeninym : ábovoiem wymowiony (pofob] 


sOmienia y graniczy prawo. Conditio lus mutat; 
limitatd; legem. . 

iDolojono o tym na drugim micyfcu in Iure Mu- 
nicipali artic: 57. in glofa in fine, tymi flowy: Jeśli: 


by t1 Ta5 Senie wiánowat widno / wedle zwyczóiu | 
$iemie/ ofrom żadnego wymowionego fpofobu/ v-| 


mótłóby 3oná / eno widno iośie Oycu żeninemu 3á 
$ywotá U Teżowego. Aleieśliby fobie taż nóznó: 
czył yzóchował Dóńfitwo/ moc 3 dobrami fwoimi 
czynić/ puśćić/ wedle moley fovoiey / iżby też xvid 
noy po śmierci iego Bło/ d mążby pazeżył żone/ miá- 
no przy mežu zofłóie. 


Pytanie Szojle, 


M8 obiecawfy Yióno żenie fwotey/ zdreczyłe | 


by fieoprówić ie w ten czós Fiedyby mu też.Dor 
fag obiecany wydano/ w tym mażnieopiówiwfy/ 
smári. Dotymby wiáná żadano v Retoymich / 
Refoymie broniac fie mowili i$ pofágu ieficse nie 
wydano z ficony Dániey meżowi:/ podług zmowy 
oczynioney/ y byli oni zawźdy gotowi tekotemfiwu 


= 
MÀ M — 


około Widna. EZ 


Mmmm üj — fwemy 


Misno pe | 
śmierći ges | 
nineytiedy | 
przy meżu” || 
softéte: 


"[go Pytania potrzebne 
fwemu, dofyć czynić / by też idno oofé uczyniono 
obietnicy/-w voyoániu Dofágu meżówi, A 060^. 
wá posoftála abo prsyéacicle iey mieniliby Pofag. 
|iuż Erieżowi być wydóny/ ofidtwiac fie tego ooo; 
| wieść Swidbectwem Ooffátecsnym/ Owiśdtow, 
| Etotyinto woidoomo iż totálieff. XA XcÉoymieby: 
|tuopréwie Mienili pezedśie / 3 Dofigu niebano, TObowásá 
| niuzć reto, onym, $xoiáoectwoem (i3 Dofag wyddny ieft ) le 
iemficem |. pByjnli Drómem Widno fwoie ná dobrách ŁNIeżo. 
Dior taj |wych może otrsymác / á niżby Rełoymie 34 fwoiy 
Ig wyd przajnielibyć wolni? | 
l (Dopowicos. taż wiánuiacy Senie widnó / o- 
[Vi w | biecałby ie voten eso optámié: Fiedyby mu Po- 
Ab MAR fag wydano: A Retoiemftwoby 3áBlo 5 obubvou 
poydsieli | ftron/ o zachowóniu wedle pmowy námienioney/ 
Yoinoe. | toiefE / iż optámá miálá być po wyodániu Dofágu. 
2| mażby zmóct ni: vezyniwßy zapifu. Desyiaciele 
tony posoftáley oFasáliby y Oowiedli iż w Dofágu 
dofyć wczyniono wedle zmowy. A Retoymieby 
meżć zmórlegozndli te£otemftwo / dle saptáty Doe 
fágu nie znali. Tedy DOoowá posoftála domwiod; 
Bysapláty DofágulepByin Diáwem ottsyia Wiá- 
no wedle obietnice Wetoymich/ d niżby oni 3á fwow 
ią pt58 1 Wekoiemftwó mieli byc wolni. Vt Specu: 
iSaxonum libro 2. articulo 6. i 


Pytanie 


około Widna, 91 


| 7 Pytanie Siodme. 


M Yz poiawpBy żone / miánowoalby iey przed pe- 
mnymiluośmi Etocsy przy ślubie byli TDióno 
ná dobrá (eoycb/ nadomu/folwatku / ogrodżle/ 
winnicy/ ú $onáby s meżem /' Oóbró one po míáno- 
wóniwWidnó ná nich / tesyinádlá Rot y Bec Vies 
diely Erom prsenágébániae ta potym żadnego 
zapifu YDiáná na dobrach ony: nie vesyniwfy 
zBedł ztego świótć. BDźieći meżowe / wedle nie: 
Etorych: zwyczótu / TDdowechcieli: 3 Jinienia wy. 
ghść/myftówiwgy icy fłotet/3 taOżiela przed Bom. 
Jesliby ia fias po ttsyosieftyin onin żółody / Gie; 
tába odprawić chcieli; ondby (ieciasnelá oo mice 
hia w mienie (vooim. — — 3A | 
Dźiedźicy powiedśieli / 13 to gotowi wezynić / 
co práwo nieśie/ by icónoboowoo miálá, Moo- 
wą fie pótym ofiárowdlá być gotowa / dowieść 
wiónć: świdotómi/ ludmi ossódlemi. przeb Fto- 
tymi iey mas wine obiecał. SOsitosicy śmiddece 
twą niechcieli pesypuscic/ ále3aódli aby Dowob 
był świddectwi Sadu Gáynego / ábo y Rsiag 


Mieyftich / óbo £iftowny.  &osieby: wiec táto- 
wego dowodu nie miała / inBego przypuśćić nic 


chcieli. Jeśli tu Wöowá z tółowym smiddes 
twem / lep$ym Prówem. ooydźie voiánd fmoiego 
NE o o EX nijliby 


Oidnd j 
miínovedz 
nego przeb 
ludzmi / 
wińry gos | 


onymiichoć ii 


by byłe pos || 
tym zćpofka | 


|nechoćniet |] 


||$ona dowcozż 
'lożiprzyśie |f 
i gd ] 


Dosowć | 
Ftora wigs | 
né nic má 
opráwios If 
nego/ ńby | 
mié być || 
przed oom [| 


5 Fabsiclo; | 
tego vnae || 
nie bove || 
10, 


wyrzucone ii 


| 


| Hag Sw 
| ovyd) wa 
śność, 


3^7 MN ARAS rs RM 2 are SN 
22 Pytánia potrzebne 


niżlibyia Ośieoźicy sáprsec mogli: abo co (tff wedle! 
préámá? Dopowiedź. tría$miánuiac pt0 lud] 
mi godnymi voíáty/ Utorsy przy ślubiebyli / woiáno 


| šenie / choćby go potwiecosil zapifem przed Y rst» 


dem/ choć nie: Sonółótwiey otrzyma wiáno fwo 


iezć przysiega fwoia. A Doffeffyey ná Etoteyby 


wióno iey dano / tótwiey bowieosie/ y otrzyma / 


niżby ia Ożieoźicy oddalić mieli wedle Drámá. 
g Co fie tu w Drówie czyni wzmióntą otofo 
pofłeffycy Wiáná / Etoraby midła być oovoobso: 
naświśdłómi, Co Etemu należy/ i; onego grube 
go wietu / na Oaodżiech JAéiag nie było, Cotol- 
(viel fie przy BSaożiedy ożiało / vofiytÉo potrsebá 
było boxwoosié yołózować dbo ludźmi ná Oaośie 
Sicosacymi / Abo inymi swiádtámi, Co fie iáfniey 
oËázuie 3tegtu luris Mun; artic: 57. gożie nópifano: 
KRiedyby Etochéiat pániey voienaey (Eásic iey wióno 
Etore iey ná r3ec3ách cudyomycb przed Sgdemn da- 
no.: tedy oná otrzyma widno fwoie/ 34 świddecz 
tem me$ovo y białychgłow Etorsy przy tym byli 
fámosiodmá.» To Etemuieft/ i&Eo fle voysBey ná- 
micnito/ iż takiego swiádectwá/ onego wietu tám 
viywano/ goźie JAóiag Gadowych nie było, Ale 
tedy Ksiegi Sadowne fa /. Rsiegómi fie co d0, 
wob$i / abo Minuta 3 Bsiag / tám świddectwa 
inego nie trsebá, Tółże y pánicy wienney tu okaz 
piu pof 


O ÓÀ—— 


"około Wind. — 
niu Dojjefjycy meżć fwoiego Etora tesyma 


RABA. 
w wiem 


nie/ nie tczebń innego dowodu iedno Asiag Dezer 


dowych, | 

g Co też tu pówińda Drówo/ iżby Woowá/ 
Utota oprńwy LDiándsdpifáney niema / miátá być 
przed bom wyrzucona / dawfy icy Eaożiel y tote: 


tego zwyczdiu v nag ido nitczemnego áni przyfłóy 
nego nie vżywóia: wyiawBy to wiec zzuchwól- 
fimó DádsierbovoietlTácodbom czynia/óleby czynić 
niemícli, Bo fietóv nae niesácbowuie: y bote 
Dtéáwo powidoa/i$ tonictotycb zwyczay byt nie 
wpytlich/ y nie voficozie,  Drzeto gożie czego zwy- 
czay nienieśie/ tonie ma być czyniono. 


Pytanie Ofme. 


Co $voy 

czay nienie 

śte/ nie ma 

być howa; 
no, 


YDiéné ico M 
sliby. żonć I 
nie miété Ii 
mífnowz 


by ^o meżć |] 
przynioftć |] 
pieniadze/ 


 Yinnn BĘ: ce o 


Widia iey | 
nie bie. | | 


WEdlże 


| |przećiwo 


Ożiedźicóm Ii 


| może czyz. ill 


negot docs |] 


| wić 6 pies 
|| niadze 
|| wnieśióne.. 


| 
| 


| Vine że” 
| minc Ftere 
| maoo pier 
| wfego me^ 
| Bé; wtóry 
unaż gdy ia 
przeżywie 
(choć nie by 
té ob dzieci 
oddżieloś 
ma) odziery 
$y né dos 
bródh ruz 
| domyó. 


vili: Je mátEá ich nie dielna: 3nimi o0 śmieci - 


A1 


Pytánia potrzebne | 
ceo dobra Étore oo mezd prsyniollá / o$teozicy brów 
blisBy odeyść. swidbectwem po vinácley rece / ni» 
zliby ie Ero from €2abomego dowodu mogł por 
Fonác wedle Drówó. Velib: rart: 7: & 18. Spe: Sa. 
2f i$ Unnie ieft wiadomo / ieśli oná Dodomu Oycá: 
ich co wniofłą ábo nie: teby-áby vBli mniemónia, 
trzywopczyśieft wą ( toys niebefpieczno ie(t o niez 
widma rzecz przysiegąc. )) Przeto ieśliby dic 
ośicy TOoowtt chéieli dáé wiáre dbo $widbectvou, . 


tey/ to ieftnó ich woli 
Z Oná ieśliby miálá zdpifónelDidno ná Dobińch 
(U Teżowych,/ mażby vmart á oná zOźiećmi mite 
Btóló/ w oobrach takowych nie Osieliia w pravo£i 
wym ożierżeniu : Bláby potym zć orudiego meżó, 
Cen oruai maż miegtatby 5 nia vooobrád) onych, á 
tena żoną obiecálá mu pofag/ onby iey też przeć 
ćtw temu fwmme wiónówałt Dmórlóbyżona w 
oobrácb Ożiećinnych nie o$ielna / goźie iey voiáná 
piecwfego meżć dźiedgicy nie opráwili/ táE iż 6| 
tat icy/ 3á żywota tey, nigdy nie przyktow Cen maż 
pozofłóly bomanal fi: wiáná żeninego/ 3 onego o07 
bró/ ytumowócby imienia niechciał/ dźbymu miás 


no było wyddne. ADiedźicy sád przeciw teimu nto 


Pytanie Dziewiate. 


oyców! 


okolo Widna. os! 
oycowftiey w imieniu miegtólń/ zErorego fie oni 
nigdy nie wyrzekli. Gadtá ic(t/ celienego Wiáná! 
wtoty maż ooyosie/ czyli nież 

Dopówiedż. Maz gdyby wiónowal żenie void: 
noy á potym zofłówiwky o$ieci/ vmótł/ á żoną 
miegtółóby 3 nimi vo Jmieniu 3márlego meza nie 
dzielna / y Bláby 3áorugiego meżć / Ftory też vo 0% 
brách nie Ożielnych 3 nia miegtat/ potym vmdttó. 
Tedy po śmietći żeniney/ maż votocy/ wBytro prás 
wo żony fmoiey zmótley nádobrách ruchomych o- 

Ożierży/ Etoreicy należało wedle Dróiwó —— 

| P yrán:e "D£esiate. 

| s£sliby maż poiał żone z Eteraby żadnego Doféo! pica ie || 
gu/ áni jaoney móietnośći nie wżiał/ á polna sliby. $oné || 
by praca Dobr nabyli. Potym maż vmárt/ niej pie mis p 
tczyniwpy icy ;abney opráwy, Przyiaćiele meżo=| nao; 4 3 | 
wt niechcieli nic déét y owBem wedle nicltotycb| meem fie |] 
Żwyczdiu prozny fłofet 3 prześlica/ przed oom voy-| Potem 007 ll 
i 


hiosBy/ Éasáliiey Sico$iec.— aod iefE/ iesli oná ie pr 
dobr onycb/ Etorych fwoia praca pemoglá meżowi| vor bierze | 
nóbywóć/ lepBym Drówem doydżie/ czyli niez | 
opemieoó. Jeśliby maż poiał żone / zttota ża” 
Orego Dofágu nie máial/ á 3 obu (iron Zadney má- 

tetnosci nie mielt/ .leich (polna praca nábyli yros- 
mnożyli / á nie uczyniwfy żadneyoprówywmóci: Ego » 


nnn ij tedy 


nae nie3éz, 
dyowuig. 


DM 


E 


Pytania potrzebne | | 
tedy żoną posoftála / trzecia cześć dobr mażowydh 
|odzieczy, A ieśliby onyd dobr nie (polna praca ná- 
byli: tedy Żonń nóczwattcy cześći muśi przefłóć.| 
Aczkolmieć zwyczay pofpolity ná wielu mieyfcóch 
niesie/ iż 5oná trzecia cześć ma. Spec: Saxon: lib; 1. 
art:21.& 244 lure Mun:art; 22. X wiecey wtym, 
násláouia zwyczdiu/iato w Etorey Eráimie obycsay, 
nieśie/ á niż tego Dtáwdá pofpolitego. 


Pytanie I edena/le. 


Esliby maż był rozwiedgion 3 żona 34 fługna| . 


przyczyna / przez ftasánie Coadoowe/ y tegoby 
oolożono / iżby maż ina żone/ żónć też inego meza 
moglimieć. Dytónieieft/ióta żonć ma mieć ooprá- 
we/ ieśli Wióno traci / czyli nie? « opowteos. 
luxta glofam Spec: Sax: lib; x. art:2r. Cesebá wie- 
ożieć ttoidkirozwo0d, PpPiecwbyiefł/ Ola czyftości/ 
Fieby Ero bedac w malżeńfiwie / chce wieść żywot 
oucbowny/ Żogomyślny/ á bedzie £03w000 zá pazye 
zwoleniem oboygó/y mesá y 3ony. oy fie tóć roze 
wioda 3 fpolnego zezwolenia / tám oboie otrzyma- 
wńia/ tàl maż iáFo y 3ottá/ co iden Ocugiemu 
oáromal. Drugi ieff tozwoo Ola niedołejnośći 
fprówy malżeńfticy : tám też zd tókim rozwodem 
żonń DDiéná nie tráci, Abówiem tótie. rosła: 


„czenia flufriebyrońia/ bes wyftepëu ironego prze 


cim orue 


| 
i 
| 
| 


ćiwOrugiemu. O tym owoim rozwodzie rozu 
mie fie tept Spec: Sax: lib: 1. art; 21. Diuortium fi fuc- 
rit lure celebratum, mulier nihilominus Dotalici- 
um fibi in proprietate viri donatum, obtinebit, 
Crzeći cóżwo0 bywa: Gody iedno drugiemu Ersy- 
wodę pczyni, Utál Eto przyczyne Ersywoy oa: ieśli 
maż/ tcáci Dofag/ iesli żoną teńci VDiáno. 

€ lUiánobialymalowom / Drámem táyoe; 
bur(Fim sta(ft iey vftawione/ ola epátrscnia ich/ 
po śmierci imcżowey/ y żaden im tego złamóć nie 
imoóże/ áni ożiedżicy/ 3a żymotć meżowego narodze. 
ni/ áni ci Étotsy fie po smierci meżowey vroo3a Ero- 
tych Pofthumi £óćinnicy sowía.  Myiawkyby zd 
ich prsewinieniem iżby fie czego taFiego Oopuściły/ 
34 csymby IDiáno fmoie vtráćić mogły. Spec: Sax; 
libro 1. articulo 21, in textu. 


| Przyczyny dla ktorych niewiafła może tradi 
|o Widno fmoie.- 

Difóne fa w Drávoie mianowicie przyczyny / 
ola Etotych białaytowa / ieśliby (ie maż óbo ies 
- EO bówinowdty zá żywotń iego o mich boieo£íal/ 
AoowioOł ich/możevtrócić wińnofwoie.  YTielto- 
te też ; tych przyczyny, po śmietći meżowey przeciw 
Icy moga być Oomiedżione. Ylaprsoo/ Jeśliby 
mienie mejowepuftoBylá/ to ieft/ieśliby budow, | 
Yinnn iij nie 


-okolo Wiana. P" 


YDiéné £a» 
ben aiamaé 
nic możca 


Pofthumi. 


| 
| 
| 


. Hic muli- 
f er conuin- 
| «itur tefti- 
| monio. 


R ZI RE (R 
"NN Z DA PA 


| 


M 0 — —À—' 


PX i — Przyczyny | 
nie pfowdfá/otsevá vżyteczne wyéinálá/pobobánes 
imienia oo onego imienia należacerozganińli/ á nd 
świeżym vecsyntu poimána byló/w Etócymby/świć. 
dectmem siedmi meżow widty godnych, mogłó być 
połonóna, "Jeśliby teżimienie meżow63 Doffffycy 
fmwoiey puscilá. Tiódtoyieśliby iáÉa przewrotność 
óbo 3otábe przećiw Xzeczypofpolitey vEasálá/pz3e- 
«iw póń(twu/zwierzchnośći fwoiey coráosilá/ábo 
3 tódzacymi. porozumienie midlá á wtym bylá pos 
tondna śieomia swińołów, Jeśliby też sá3ywotá 
meżóweg świątość malżeńfiwa bobroweiniesla- 
mółó/ ná cubsofoffwiepoimánabylá, Ato (lero: 
żumie o mesátce. 2fbowoiem Etoraiefi wolna/ á fto- 
motnie żywie/ flawetylto fobie przez to zła czyni, 
gáz Prámá fwoiego y o$iebiictwá cześnych 
dobr Ola tego nietráci, MAD toy ieśliby tne$owi o 
góroło (talá / ábo Etorsyby meżowi o góroło fłali/ 
á ond wicosacto/ iemu nie obidwitó/ áni przeftrze, 
glá. „Jeśliby Erom przyzwolenia meżowego si nny- 
mi/ biesidoy (troilá/ 3 obcymi fie w łóżni myiátá/ 
ábo vo wánnie Eapálá/(polecsno&ci 5 mienczćiwymi 
míevdlá/ ná mieyfcch nieuczciwych przy gróch 
przebywaló/. dbo Etocym obyczńiem niepocscivie 
3ylá. Jeśliby iey domá przez nocnie było / áleby fie 
Ueoy niepocacivoie sábáoiláz wyiawByby ia maż 
wypedźił. Sá tymi przyczynóminiewiófió v meá 
Wióno 


^. dla ktorych niemidz trádimidno. — gy] 
Widno ttóći, lure Municipaliartic: 22. Specu: Sax; 
lib: r. artic: 21. in textu & in glofa. 

Przyczyny dlsktorych maż trátà Pofag, á W iá- 
no oddźć musi. 

T 2ffsc opifáne (a w prawie przyczyny / Ola fto; 
.. tye maż tráći Dofag/ à PDiáno oooác must. 
JL miónowicie położonefa esc, DiecwBa, iesliby 
co złego przeciw Atoleftwou beoil, DDtora/iesliby | 


innych broiacycb przeciw Eroleffwou nie obidwił/ 
wiedzac opczyntu, Crzecia / ieśliby żenie o 30207 
wie ftal. C3watta/icsliby ia ná cuósoloffwo wy: 
bawat/ nie Bánuiac poczciwośći á czyfłości mal- 
żeńftiey, Piata/ ieśliby ia o cudzotoftwo pota: 
|tsat/á tego ná nie niedowiodł, Gzolłajieśliby na- 
tožnice v siebie w domu chował/ d wy iná ity nie- 
chciał, Iure Municipaliarticuloceodem 22. 
Pytanie Dwánafle. AS 
Dowámáiac Widno v meżć ná Oobróch rus A 
chomych / á zeznátáby olug woefpoleE 5 mežeinii| |s ment 
Obiecuiac zaptáte tym fpofobem : i$ ieśliby maž w| fe. en 
me” e 2 "vpn . e" olud pe 
mátt / &oy onáolug sáptácilá. 24 naOdobróch me/| |gryierei me 
żówych nicinnego nie miálá/ iedno fimo Liódno.| gowey płóę | 
Dzieoźicy smárleno mešáy ćiagneliby fiz bo onych | "6 | 
Dobt; chcąc odprówić Woow icy iónem.. Kre- 
ditorówie:potym Woome pozwśli/ żólniać nó 
NIEJ 
| 


| Woow 
ná dómu 
Etory prae 
| ość prsy/ 
| swolité 
mogeli Wié 
né doyśdze 


100 * Pyránie dwánafle. | 


nie/ iż ond olugsesndlá/ y 3 mejgem sáptácic obira. 
tá. Lóowóbytó znátá/ i$ obiecálá zapłacić) wes 
fpołel 5 mezem 3 dobe nierozdźielnie. Ae ponieważ 
oná oo dobr ieft odOżielona / á OŻiedźicom iuż táfo- 
'weodobró wreceprzygły.  Dytónie ieft/ nie wiets 
pymli Drówem tugu onego Kreditotowie v Ożiee 
Ośicow Butác máia d niżliv YDoowy? Odpos 
|wiedź, I oługu onego Kreditorowie wietgym 
prawem Butác máia v Ożieożicow niżli v 10oo; 
wy, A ieśliby conicooftatoEu zapłóciedlugu / 3 
oobt zmarłego meżć : to DoOowó winnábolo£yc/ 
wedle zeznánia fmwoiego / 5 dobtfwoich, Spec; Sa- 
xonum libro 1. articulo 20. in glofa. 


Pytanie Trzynafle. 


Jewiáftá máiac oprawione wiáno ná 50: 

brách ábo ná domu, potym on oem był przea 
oat 3 przyzwoleniem iey/ by tylÉo przy przeddniu 
prseftesealá tofobie/ dbyzo icy prówu nicnieEor 
ose, Dytánicieft/ możeli oná/ ná dobróch onych/ 
widna fmego dochodźić i  OOpowiedź, J3 nies 
voiáftá fłuBnie voiánd fmego może dochodźićj choća 
by też ná przeddnie pesyswolilá / by tylko przejłcze, 
gló/ óby toiey Drówu wiennemu nic nie BEcosite« 
R ovem nic to Práwu iey nie BEoosilo. Abo- 
wiem nievoiáftá Widno fwoie/ ile go dowiedźie /| 


OfEZYMIA ` 


| Pytanie trzynafłe. 101 


otrzyma przed wfytimi długi. A to ieali dobrá 
one/ w mienie (a obowiazódnej piertwey niż Wierzy: 
éieloim długi zdpifane. i 


Zimyczay Maydeburczdnow około Wian. 


Z YOycsay Módydebutczanów oFolo Mian/ ten 

ie(t. 3 Eiedy maz poymuie żone: tedy mu ov 
biecuia 3 nia Dofag / Etery mu potym przed Ráda 
 |óbo przed Sadem odia. A ile Dofáqu bedzie ile fie 
te$bobrá meżowe wynofia / tososiclivoBy one d0 
brá nópoły/ sápifüie y oprówuie przed Sadem 
do Rśiag wiáno/ ná połowicy oobefwoich. Ta 
YDoow / 3 tego co iey bedźie darowane / ofugoxo 
nie winna płóćić. X dáig iey 3 Drzeow/ Fu ones 
inu bárowi Dpietund, blisBego po EMieczu/ Etota 
opiekó ná potomne Dfoby ożiedżiczy. A to ola te 
go bywa: Jeśliby potym maż żone flowy pt3y» 


wieść/ ábo też przymuśić chciał / Eu mytzeczeniu! 
3dobt onych: tego nie beb$ie mogld vcsynic / dni, | 


fi^ iey bedżie godźito Erom OpicFund. Abo ieśliby 
też cosesnálá ábo obiecóła / áby oná obietnica nie 


ley optávoi) ánisáftávoic/ śni ptzeddć może/ Ecóm 
Pezyzwolenia opiefunoweg, YOBaEse maż poli bee 


nie ważyłó, Mlddto ymaż 7 tótówyc dobr Etore| | 


Osie żyw ieft pánem onych dobt/ ilefiewściągatu 
jPSywániw, A iefttóbi TOielliccz w Hióydebucku 
Oooo 


pofió. 


mn————————— 


| wyczay Maydeburczanow | 
poftánovoiony / ola tego / áby Eto ná bobtácb fieo-. 
ich niebył ogutan / ábo oBEodzón / coby fie (nao$ 
mogło przydńć / by táľie pofłónowienie nie bylo/ 
ttóre fluBne á fprówiedliweieft. 2fiesli $oná piers 
wey vitse; tedy polomicá dobr onych / mezowi 
Jioźie / áoxuga połowie (ieśliby osicci nie było) nd 
Erewne żony zmótley, Alleieśliby Ożieci były: tedy 
ptsy meżu tátie dobuizofłóia, A ieśliby potym ocíec 
otugo one poiol/ ábo co tątowego / á dźiećiby fiz 
chcióły oblacsyc 00 niego * tedy Ożiećiomi bebsie wie 
nien; oprawiony dar wydńć, Ibidem lure Muni- 
cipali articulo 22. in glofa. j 
c J; v tiáyocburadánowten ofobliwy zwy- 
czay ieft oFoto wian/ y ná innych wiele mieyfcach/: 
wiele fie náyouie oEolo mian zwyczńiow abo iel- 
Fieczów: nie bes przyczynyto było. £lTusińty być 
temi Mióny niemóle oBuEdnia o$iebzicom/ Abo 
IDoowon trudności w dochodzeniu widnó / Eiez 
dy Etora naimieniumeżówym mianowicie zápifá- 
nego / ábo zapifem fummy miónowóney nie miátá. 
X osisicyBycb czófówiióło fico tym wysBey powie: 
„|ożidlo. Jesli ieft iata MDoowó niebogoboyna / 
widno fobie ochtzći iáEo chce / Etore potym poptzye 
jŚieże. 2 tat Ożiedźice z włafney ich oycsysny ootse. 
Abo chocia też bedźie bogoboyna/ prseosie gdy 3á 
pifinego wiáná nie ma czadło fie bes trudnośći 
obier- 


-okolo Wian. 103 
o0żieuży / 6$ieb$ice posyvodiac/ świaoti wiobac 
ábo ptsysiegáiac/ 3 otu3niti fie mesowymi dlugo 
Dráwem tofpierdiac.  Atotvch wpytFich trudno, 
Sci látwiey vchodźi y vo lepBym mniemaniu» dies 
dźieów bedźie / Eieby 33apifeim Drzedowym widz 
ná bedzie Oochoośiła. 


Brzemienna Niewiafta. 


Dowod Brzemieniá, po śmierći mężowey Niewie- 
sie , ktoraby w Imieniu Mieżowym chüd- 
ta zoflat. 


Rzemienna nievoid(tá 3 meza / ieśliby po 
D OA śmietći meżowey / dla brzemienią zg0ńła 
GRA PIĆ wpugczonaw pofjeffya/ dobr mežo- 
"PL wych á ośiedźicy meżowi nie dáliby iey m 
tym wiáty/ aby miálá być brzemienna. (Quia olim 
mulieres vt mitterentur in poffefsionem bonorum 
iariti; mentiebantur fe efle grauidas, fuppofito 
|Puluilloin ventrem, vt tumens appareret.) Tedy 
ená niewiáftá iedliby onym Ożiedżicóm cbéiálá pů- 
ścić prsygiene / áby tá przyśtegli / iże nie ic(f brace 
miegna, Cá pisystegá beosie miólń mieyfce / á on 
niemiáftá beosie miána z nicbrsemicnna / ola ich, 
Przyślegi. Jeśliżeby też o$icosicy zdáli icy przyśiege/ 
Qooo ij áby - 


| 


| A Domod brzemienia po śmierćimeż. 
| dby ond przyśtegłć ise ieft brzemienna, e$ tá przye 
' |&iegá beofie miólń mieyfee/ y beosieiu$ sd brsemiene 
na cosumiána, | 
Tych prsysíag ten (EuteE ieden bebsie i$ ieśliże 
> Mii DOb5oá przysieže iż ie(t brzemienna / iuż bedjie w) 
Yr5ennenia nz 5 MALA ha . $ 21 ^ PR e 
| mienie meżowe be(piecsnie wpugczona/ á diedi 


Gfuteb do 
| wobzenia | 


cy meżowi nie moga tey obwinić/ dby nie midlá 
być btsemienna / átoolaiey przysiegi, Jeśliby też 
ożiedźicy przysiegii za iey Oopukczeniem i$ nie teft 
bezemienna / tedy ia 5 Jaienia meżomego wypta/ 
y bedźie iu miána 34 nie brzemienna / 34 ona id) 
przysiega / choćby fie też potym oFazóło iż ief btzee 
míenna, 
Drugi fute. Gdyby $oná przyśiegi iż ift 
brsemienna / à o$ieo$icy potym fpor wieoli i$ nie 
00 meżć iefł brzejmienna/óle oo Pogo inego. — Dytá- 
nie ieft: Jesli oná przyśiegą pomocna beoźie / u 
temu/ i$ten płód ict 00 meza czylinież” 
Odpowiedź ná to. 3 TDoowá/ prsetsecso- 


| Oziedzicy 
meow i / 
| mogą ość 
|. ODoowie 
| wine o 
| brzemie ij 
nie ob mez 
| $4 icft, 


————  —— d €— O 


oásiue 


i 
4 


Vznónie plodu po "^ — Vznánie blodu bo Imierti mezomey. top) mezomey. 105 


Sdzius in titulos Digeftorum T. de Iureiurando L. 
Ait prætor. s Vnde Marcellus. 

Te dowody nie oátmo (a W Drówie opifáne/ 
amusiáty bymwóć ná on caás táFie biateglowy / ttoce 
Butaiac tdłiey Orogi/ aby po śmierći meżowey w 
Jmienw zofławóty: oÉásowdly fie brsemiennymi/ 
choć: vo tsecsy nie byly: brzemieńnymi/ prsypá(o- 
wóły pobu&te ną żywot: dby były imiáne 3á brze, 
mienne, A nieltote po EilEu miesiecy / iáfoby po- 
twierdzdiąc brzemieniá/ y żadaiac fobie prsypaotu 
po ożiećiećiu/brółyma czas cudze osteciatFo 3á fwo- 
ie. Czyniły podobno te przyprawy y ad $pywotá me- 
r* chcac LU ieżowi poFózńć DRE Potom 

twá, 


Vznanie plodu po śmierli meżówey , tesh od 
Meza test, 


IE watpliwosé y rožnice miedzy rasy 
meżowymi/ á PDOowa poseftáa / tozficzyga 
czĄs: mótodzenia osicciattá / á ożień śmierci Etore- 
go ociecwimcze. Atotymfpofobem, Jesli dsień 
narodzenia ostecieciá/ pezeyOżie przez czós diegia, 
ci tl fiediacovo y dwu Oniow (przez Etoty mátti 
3wyEly płód wżywoćienośić / poczawgy ten czó8 
liczyć Ożiewiątego Oniń po śmierći Dycowffity ) 
Tedy on plod nie ieft ob meżć zmótłego: iuż ono 


Oooo dj ` Ożiećię 


4 
d 


| [t O rufeniu z Imienia brzemien:niemiáfly. 


ośiecie 00 móietności zmótlego meżą nic nie beo£ie 
miólo /. iuż Ożiedzicy prawożiwi mężowi / to3o$iee 
læ ie miedzy ftes Ale ieśli fle o$iecie vtodźi w Ożiee 
Sieć Ul fiesiecy yowódni/ pocsavofly licsyé ob dzien 
wiątego oniá po smietéi Oycowftiey / ábo iesli fie 
teš pietwey vtoo$t niż ten cxío o$icétaci LMTieśice 
cy ydżieśiąci onidoyożie. Tedy on plod ma być 
v3ran 00 meżć/ y bedzie ono Ożieciatto ( iesli (le 3ye 
mo nácoosi) 5 drugimi csoftEe bráto, A ieślivmtze/ 
tedy csaffE iego ná máte iego pssypáonie. 2f pofi 
.wyzBey miónowóny czásme minie / poli M oowá 

nie potoożi/ poty w poFoiu bes zadnych Ożialow 
I Jmienie meżowe ma (tac, 2 t 


Brzemienna niemá[lA, czemu nie ma być vuffona 
z Imienia meżowego 4 rychłoli ma wyniśdź z Imie- 
nia, ktoicy Opiekunem y dzielietiá. 

Xsemienna niewiófłA/ po smievéi meżowey 3 
Jinienia meżowego nie ma byctugona/OLi plo» 

du Ftoty w żywóćie nosi / Étory ieft ocsctawáia- 
cym Ożiedźicem onego Jmienia, Bo ponieważ 08 
no osieciatEo ieft o$ieo3icem/d 3 mátti Żywność bie- 
tze/ fłuBna też ift aby y máttá 3 oobr imeżowych 
wychowónie miálá / à 3 Jmienia nie wychodśiłó/ 
pofi fie nie wywiedźie / ábo poi po porodzeniu bo 
Eosciol nie xoynibsie, Glozy fłórewczą. Aby iey 
BTW abo a 

d ^ Pa n | 


| 


Pytanie okolo kupna y przedánia. 102] | 
3 Jmienia niecugono / tót olugo &3 piersiami Ośie, 
cie obdbowa. TO yiavoBybyoo tego fługne przyczy» 
nybyly: Igótzeto tofiropnośći Dtzedomey by; 
wa porucsono. tiópifano to in lure Mun: art: 96. 
Spec: Saxon: lib: 1. art:38, A onego Ożiecieciń ieBcZE| lopie 
nie narodzonego / y móttiiegó/ y dobr oycovofticb| |osieciecić 
ma być Opiekunem nablizBy Erevony onego dies) Po śmierć | 
ćiećiń/ y bedżie winien opáttsác táť mótte Ożiecieca| "mI I 
tato y dźiećie/ ná mieyfcu oycowftim y dobrá one. | 


Kupno : Przedanie. 


Pytania około Kupna J Przedania. Iure Munici- 
4 pali Articulo ir. in glofa. 


Pytanie Piernff, e. 


GNU Fsliby Fto przedał Jmienie / Étotegoby do- 
VE wiool fłuknym dowodem iz teft iego/y Eupit 

; ie 3d włafne pieniadze / y otrzymał to przeż | 

V" Gentencye Drówne/ i$ ono Jmienie može! | Drsees | 
Pezedńć y mzdńć, Aon też tory Jmienietupit/Dof- pe | 
ieffya otrzymał. Dytánie tefł/ińto olugo oneg Eup-| |winienBus 
CA ten Etóty przedały winien oo nágábánia bronicz| PA" = | 
dpowiebź. J3 ten Étory Jmienie (voie pzzedał/a, w 4 "M 
e ie w fwoim Ożierżeniu / winien bronic/ tego 
Szy Fupit/ XotyBeść niedżiel/ ob tych Frorsy (a, 


©sddnie 
ma być też 
| 040 prac 
| ym C» 


| dem Frores 


| mu mie 


| nie podle: 


dio. 


| Do przed 
nia ćby by 
| fo ważne «o 


| potrzebk, 


| 


quam diu vixerit; de forma luris. Speculo Saxonum | 
lib; 1. articulo 29, & libro s. articulo 4.. 
Prsedánie y tupiró tsecsy iáEiey/ á miánowicie 


| zmienia ffoiacego / potczebń ieft/ aby było przed 


| Badem/ytómże potwierdzone / ywzdónie/ wedle 
prówó opowiedziane. Atodla tego, i3 ieślibytto 
chciał gábác/ o ono Jmienie/ by toczynił przed oz 
nymże Saden gosieteftuosbáne. A vooánie nie 
moše być niteoy / icono ná tym GOaożie / Etoremu 
ono „mienie poolealo, 

ptzeddnie aby bylo ważne y ooffonále/ potrse-| 
bá teft/ áby było rzecza ofasáne/ y znacznymi / wye| 
tózumnymi flowy wyflowione, ŚTódto/ iżby by- 
ło wywiedżione lub$mixoiáty gobnymi/ábo DOWÓZ 
dy Drzedowyśmi, Aby przedoaweń vazat sapify / 


BA Etotymi ie[t otto iego Jimienie / idtoobyczay dor 


wooom wttotym Drówie niesie: Aby eono Pud — 
pno ola idłiego nieoofłótku nie rozeemólo/ beż| 

(polnego zezwolenia obubwu perfon) tál przedawą 
ce tako y Fupcá, : Abomiem peseodnie me iefł waz 
;neieśli oo tego niebedźie (polney woleyobuowu/ 
y ieśli ten Etóty Eupil/ nie bedzie w Pofjcfjycy Eu 
[pna fmóiego. 


| "Rróto 


| mena 
y przedamia. . | 109 
AváEowiánie máia Eu temu Mieltierz bóczo 
pótczebny y flugny/ tu zóbieżeniu wielu trudno: 
śćióm/ luożiom ośińdlym vczciwym / tat młodym, 
iáEo (tárym : i3 Kiedy fto bom fivoy; ttótyzdawnó 
050 Drzootow fwoich (poFoynie tczymał/ chce prze» 
dńc/ y w3ddć / á nie mogłby mieć zapifu 5 Asiat, 
ŚTieyftich/ Etorymby ofasat / idtoiemu fámemu y 
00 Fogo/ en oom ieft wzodny + tedy winien beojie 
wiac oo Difírsd YMieyftiego 3 JAáncelláryey zez 
3nánie/ v Rady sápifáne/ i$ táFowego wzodnia w 
Bśiegóch Hlieyftich nie mógłnóleść, Ktore sesná- 
nie wżiawpy/ vEaże przed Sadem. Mad tó/dwu 
świdotow Kiegczónow ośiddlyh / widry gods 


TUE R 


pugczono wzddnie/ przez Drzysieżniki/ y beo$ie o9 
| 


i 


| 


Ouwnóść 
fu dowoś | 
dowidżiey | 
żńwoy wes | 
dle pwk | 


Mala fidei 
| Poff:ffor.. 
| — «eit. 


110 Pytania około kupna | 
Miófiecztóm / gosie wiec nie tylÉo w Asiegácb/! . 
człowiet vczćiwy táFicb zapifow nie nayosie / ále y 
Aéiag/ y Pifórza / y Drzedu truono ooftáé ma 3! 
nattáben wietun/ wicl£roc Dtzgd 5wob$ic / y 
3 wicltim też á niepotesebnym Drzedu zdmiegtóź 
niem, Bo ftotezyma Jmienie od trzydźleśći lat y 
ieonego / wżdyby (ie Eto w tym czóśie ozwał á ofa- 
zabieśli 6o onego bomuiátie Drávoo miał. Aieśli 
ie Fto vo tym czósie nie zowie / fługnie Eóżoy/ ráť 
dawny czó8 miá[to zapifu/ £u otażódniu / y £u pie 
oániu / foooiey włafnośći mieć może. Co y Prás 
wem Dofpolitym iet opdtrzono. - Choćby też tto 
żle nábyte / przez tót Oługiczós tesymol / to ieff nie 
00 prawdziwego Ożiedżica ooffal/ wzddnia áni Ëu- 
pna nie miał/ ce Xácinnicy zowig/ Male Fidei Pof- 
feflorem : tedy iuż tńta dawność ; mia za pewna 
obrone fmwego Jmnenia przeciw wfyttim ofobom/ 
táE tu poo iednym O3wonem/ ióto y ná fironie Ec; 
dy Odleto mieBEdiocym/inney mu obrony nie tezebó 
Ytápi(ano otym. Spec; Saxon; lib; 1. artic: 29. 
Pyránie Wtore. 

fEdliby owá csynili/ ototo Eupná / ábo prsebás 

nia iáEiey rzeczy / á ieden znich tócgu nie dofen 
„czył/ ńnizapłótynómienił, Dytónieieft. Jesli o- 
no prseoánie ftończyło fieczylinieć Qopowiedź. 


y przedania. IH 
J; w tey mierze, ieśli tárgu dbo mowy miedzy fo- 
ba nie zómtneli śni saplátá ieft mianowóna : tedy 
ono przeddnie nienie waży / ábowoitm 3aplátemiá- ' 
nowáctrseba. 

Pytanie Trzecie. 


nili/ y sámEneli targ miedzy (oba/ tym (pofobem. 


Spofeby 

, H , + R £ ppt F l E 
zapłóte pieniedzy zć )mienie, A wtym czásiéten! né y prze 
Frory tupił / wwiazał fie w Jmienie Eupione/ y| inia or 
tezymałie/ á przedawcć cześć zapłóry wiat: edo bacs. 


fómotrzeć / ábo dowodem Drzedowym / Prorey 
Pofjefiycy niechćiatby wyprzatnać / óżby mu oo 
przedawce pieniadze były wtócóne, ^ Dytánie ieft: |. 
Jeśli upiec Jmienietomowóć nia; yiesli ten tory 
przedał/ nie ma v siebie pieniedzy zachować / tidyŻ 

upiec imienie posiabt/ á pmowy Eupná ttzymać 
niechce. Czyli Fupcowi pieniaóse máig być wro- 
fone? Dopowiedź. Jeśliby Eto p:zedał fivoie wta 


SŘ 


Pppp ý (nose 


Tito targo || 
I3mienie -f 


| 12 Pytania okoła kupna | 
| sezucawi,, (ność/ abo Ożiedżictwo/ pod tym fpofobem; aby, 
| rin Sme Pypiecw saptácic dofyć vczynił/ Abo zapłóte viscil:| 
| wód sw |Eupiec cześć pieniedzy dat/ Á potym tatg scsucit/ 
out trój |choćdy też iimienie trzymal tot y Be&c nicożiel/ mniey 
| dec beste Ibo wiecty: tedy Eupiec tátowego Jmienia otrzy: 
|" PUE móć nie mo$e/ dle ie winierrumowóć, XA ieśli co 
| pieniedzy przedawcą wsiał/ £upcowi ich xrecici 
nie winien / olatego/ i$tupiec prseBEoosil muiego 
pofjefjyazy tórgu nieftrzymał, UWyiawgyby mie: 
ozynimi ue poftánovoienie było, A ieśli co prze- 
dawcą tupeowi obiecał /. Drówem przećiw iemu|- 
zltrony obietnice może czynić. PDgólze nie pier- 
wey 43 mu Jmienie wytumuies A toola tego / iż 
targ Eupná wniwecz fie obrocit y rosecvoany icf 
nie 5 (irony prsebawce / śle 3 firony tupea. 


P jtanie CZWAYIE. 


sEśliby Fto mienie prsebat Etore tuż tupiec 

wiał xo fwoie (Fütecsne Ożiecżenie nie zdpłdćie 

[By go/ á wtym czóśie BEood fietrafitá przez ov 

Dom prze) |gień/ dbo przez wode: prsebawcáby (ie zapłaty vz 

dány 6 ej pomínal za mienie: upiec też odpowiedziały znaę 

| E iac fi; 15 oim Fupil/ dle mu iegcze nie iefł vosoány) y 

Pp łupteć BEobá nó onym domu bes iege fie winy y przyczyny 

| bośiemiat  ofióló przed wzośniem. 2f cboc zapłótepniowioną 

| » bai. 3na/ pyta iesli Bode winien Cierpiec/ y oom záplá- 
Cic/ Etor 


y praedánia. 1j | 
cic] Étoty teficze nie ieft wzdńny : czyli on sálepBym| ivi 4 s || 
pudwem dom ma puśćić / ábo co iefi wedle Drá- | D S | 
wá, Distbawcá przećim temu tzecze: Gdyż Eupiec| niem sgos || 
tupno zna/y w domu iáEo gofpodatz micpbal/ dia te Foma 
mu też o żadna BEobe dni ślubował / áni teczył/ y ża 
zotowem był iemu zdwżdy dom mzodć / y wolny 
puścić / by mi ieono oftáte£ pieniedzy wedle tótrgu| 
sáplácit : ptoge przez fentencya áby mi bylo ffasa- 
no: Jesli mi Eupiec pieniadze/ Etetemi bes $aoney 
wymowki obiecał zdpłócić winien : Donievoa$ iu$ 
ftutkiem Ożiecżenia dofłał X ieśli tá BEooá Etora 
fie bes mioiey przyczyny sfłółń / mnie ma być Euv, 
ttácie/ á temu tu pożytłiut Qopówieoż, Goyż 
pr3ebawcá 3á Oofłótecznym Eupnem/ 36 imienie pez) | 
wna fumme pieniedzy wiaty á Éupiec fie w imienie 
wwiazał/y pośiaot bez fprzećiwienia, Diseoawcá | | 
Yosbániu fie nie przeciwił / ále y upiec przez oánie| 
pieniedzy tupno potwieroźił/ y temu Doffe(Tya 
wżiał przed BEooa : tedy pieniadze winien zupełnie 
do Éoiícá zdpłócić / á Blood Fupcowi/ nie pr3eba- 
cy ma być póczytana. : 
| «r TóSDentencya E temu fio wśćiaga/ y ief poz 
5ytecsna/ 13 upiec BEode cietpieć must ná rzeczy tw 
Pioney/ ola tego iż iu5 Doffeffyo w$iał/ choc iegcze 
wzońnie nie DOBIO/by tylo 00 obudwufiron tupno 
P Pesedánie było zeznóne, Mieśliby ieicze upiec d 

Pppp ij ożierzee 


Ton tuz 


NI piony/ é v 


pracoavoce 
poftavoioz 
ny vo tym 
cząśie 


W s5oedt: Fo: 


mu ffobí 
- fosíce 


|chóiatby Foniń wśiąc / Etotego zafiał zdechłego abo 


ną ,  Pytaniaokolokupna —— 
osiergeniu imienia nie był / choćby też ná topienia», 
dzedał/ ymógł oowieśćtupnó : blisBy ieft prso o- 
oeySC/ gdyż ieBcse sodinie nie bofifo/ niżliby go prze- 


oavocá miał pokonać, TOBáESe pieniadze odne teóz| 


ci. 2f iesliby potym pieniedzy chcial bodbob$ié/mue | 
'śiałby ofazóć zład ten olugvroff, Jeśliby przeda: 


vocá powieo$ial/ i$ mu pieniadzenć ten czós fa ode 
ne kiedy 00 niego domieft Éupiony/ ć zEaoby Eupiec 
znał przedńnie: tám targ pzzeddnia/pezećiw Eupcoe 
wi tychlcy może być oowieoóion/ niżliby targu 
miał pczeć. Atal Fupiecotezyma plóc/ onego do 
mu á pieniaose przedawcy oo Fońch zapłóći 


Pytánie Piate. 


| £sliby Fto Fupil Eoniá ábo byole/ y littup obie 

(tronie piły / toieft/ przedoawed y Eupiec/ y 3 iny» 
miluodżmi/ tacg miedzy (obo sámEneli / y ieden dru 
giemu za0dteć pewney fummy dat. ZRupiec Foniá 
ptzeieżożał dOoświadczdiac go / A csáfu zapłóty nie 
namieniono/ y Sluboxoánia żadnego o BE00e / ábo 
iAto mowia/ o niewótunt onego Fonić nie było: 
Rupiec Foniń przyiał / á potym przedamce prosil/ 
iżeby mu go vo(woiey ftáyui do pewnego czófu po- 
(táwic dopuśćił. I tym czasie fon wftóyni ochro 
miał Abo zdechł, Potym: werocivoy fie Rupiec/ 


chrome 
| 


l y przedánīa. ` ilf 
htomego/ dbo toro ina wada natdżonego/yzbra- 
nialby fie go wziać.  Dtsebamca chcial pieniedzy 
joo niego wedletórnu, yupie przeciw temu miez 
at/ iżEonia dobrze zdrowego tupil/ dle go iegczew 
fwe o$ietzenie nie wźiał/ y owfem w (táyni v prze: 
dawce zdechł / &bo te wóde wo$iat / y chce tego 9o- 
wieść / inientacná tymnicnie należeć / choćby fic to 
34 nieobáloécia iero dbo 5d widbomescia e(tálo/ y 
iada ftasánia/ ieshże onego Foniń/ Utorego przeDa= 
weá zawzódy mial w fwoun Ożier'eniu / płacić wi. 
nien; ábo co teft wedle Did? Powod tá cepic. 
ta. Goy$tuten (toi y snafiei$tonid odemnie Eu 
pił / y biore fie ná te luOśie Etetsy przy Fupnie byli: 
áo to/ Eoniá pesyiel w ożierzeniefwoie/ mnietyl, 
to żądńiac/ ábym mu oopuséil w fwoiey ftóynitox 
ti pofłówić/ ná tego BEooe / sá ier o Fohten, NO 
tym fie przydało i5 zdechł bes moiey voinvv przyczy: 
 |by/Etorey przygody mnie 3 feccá 3al y ofióruie fie w 
tym dowieść inoiey niewinnośći/ idto mi Gaó| 
nótaże / żądńiac przez €Dabovoy wyrof vznónia/ 
eśli zć tata moig obrona mnie mote pieniadze más 
ta być dáne / cżyli nie/ ábo co ieff wedle ptdwó? 
. |VOpowieos. Jeśli pzzedoawcń može tego dowieść/ 
EO ieff wedle Práwá/ ize fupiec Eoniń pzzyiał me: 
etárgu) y potym żądał go pofłówić do pewnego 
3Afa vo (táyni v przedawce / y wtym esásie fonio] 
| wi fie 


| Boto Eopuć 


mawia ac 
Inés Pytania około kupna | 


—— MÀ 


wifie tá pezygodć eftálá/ y śmie tego Owiemć pd. 
cy przed Pánem Bogiem poprówić/iż tá BEGOĆ bez | 
iego fie winy eftálá. Tedy Eupiec ffuBnie Foniá 54 
pláci/ goys fie też ffuBny tatg eftal podlug iego c 
3nánia, 
| €» T9 fptówie ofofo Fupná y prsebánia to ttse-| 
| uM e) bópilniebóczyć: 7955 FtoteyEolvoic£ przyczyny mie- 
| ora, | O3 Füpcem á przedawca fpofob ábo voymoroienie 
nia potrze. AKie sayosic/ idFo Sacinnicy omia Conditio: táf'ie 
bra. | |mabyćpilniechowóne, Vá przyłład, Jesliby Ero 
3 timtargvesynito Wino Aoniá/ Zboże/ bydle/ y 
oczEolwieł táFiego : á zagłoby iótie wymowienie/ 
to ieft/ dby fie upiec o zapłóte zóreczył/ ábo iżby 
ośiś xáplácil / ábo i3by tzecz Eupiona/ byłą wolna/ 
fwobsdna / tu zdfłepowóniu bo obtónietótwa / 
ábo i3byná probedano / dbo co táFowretto przy társ 
gu wymówionego było. 2f wtym czaśieby / iáti 
niepożytef rzeczy pzzedńney pzzypaołygośley tupiec 
poo ona wymowa tzecz v pezedawee 3oftávil. 2f 
Conditio. | przedawcć mogłby dowieść oney Kondicyey/ ylue 
o$mi Etórzy przy Eupnie byli/y E temu pezysierją we- 
ole Drawa: táFowa wynowó ma być pilnie (teze 
$oná/ y tá Xegulá mabyć sávo$oy miedzytupcem 
Á przedawca ná pómieći, - Conditio inter vendito- 
rem & emptorem fuperueniens , maxime ef: cufto- 
dienda. le ieślipy rzecz Fupiona bes zahówania| 
Kia $abnty. 


I 


Ld 


y praedána, I7 
żaorey wymiowy pz3c5 Eupcá w dźierzenie bylá wie 
tá/ v. przedawce tylko ola (tcscsenia zofławiona/ 
BEobdby fie w tym csásit (áEa tráfitá/ y śmialby ter 
go przysiega przedawcń Oowieść / i$ oná BEood/ 
to rzeczy ptzeddney |. bes iego fie winy eftélá: tedy 
ná tym nie ma BEodowdć / y coEolwicl pieniedzy) | 
Fupiecoal/ te ginas  Myiawpyby miedzy nimi ina 
vmowá bylá. Ale ymymowienie Etove ieft miedzy) 
ptrsebawca y Eupcem / wiecey należy ná Fupcá/ goy 
iuż czecz weżmie vo fivoie Ożierzenie, A ten v Fogo 
one rzecz zofłdwia dbo porucza / iefł oney rzeczy 
firożem, A Eto cubsey rzeczy firzeże/ idEo fiwoiey 
włafiey/ ytegoby wedle Práwá dowioot/ nie mal 
hó tym głodowóc, Abowiemfpolna vimoxod, Etoe| |- 
tą fie miedzy (tronámi Ożieie/ by iedno mogła być| : 
|oompieożiona/ wBytkiemu Drówu zdłcacza, Toż 
też ma być rozumiano okolo CÓuEná / Olein / Wi- 
[ná/ Jmbietu / y wpytłich w pofpolitośći rzeczy / 

torefolwicE wiozeniem/ vEufieniem/ ootyEániem 
moga byétosesnáne. - Ktore to djis Fupt/ á 3árá- 
żem ich nie weżimie/ á w tym c3ásie pr3yon fie ffá- 
BA: Aupiec prsyiac musi/ icsli go pr3edå wcóz táte 
| guwelnoxvypuscié niechce. — DOBáE$e o ow 

Fánic/ eśli fiz Etore poEdsuie/ piseciw prze- 

oawcymose czynić. 


©qqq zaar 


` Saftévoncz 
go imienia) 
włafność, 


Rośność ` 
przeddnia 
„9 zaftawy. 


NIE O Zajławie. 


ZZA ZZA 


eM f£sliby Eto dobrá fwoie zdfłówił w pevoney 

NE fummie oo c3dfu násnácsonego/ 4 348 ie 
© - miatwytupić. Wierzyciel miałby ie inż w 
(woimo$jierieniu. Tedyten Etorpiezófłówit/ nie 
może onych dobr prseoé / áni zójłąwicinemu Od: 
ley / bez woley onego Etovemt ie piecmey zdfłówił, 
A choćby one dobra wierzyciel miał w fwym Ożiere 
żeniu / wBgółże ieślibyfiż w tym czóśie poti nie be- 
oe xoyLupiondiáta Eoo wonych dobrach effálá/ 
trom przyczyny ábo niebbátesci Ożiecżanoce : vier, 
żawcń BEooy nie winien/ BEood przy oobrácb zafłó 
wnych ma zoftaćc. Aieśliby ten ttóry ie 3áftávoit/ 
wyzwolićich nie mogł/ BEooy nie winien cierpieć /|. 
oo niego tomu (a 3á(távoiene., | 


Pytanie. Piermjóe. : 

G 3oy$ sáftáwienie Jmienia rownie iednego wiar 
że idko'y ptzeońnie/ tát gozńzafłówa niema/ 
(ito y 36 ptzeddniem,. | Dytánieieft/ vocsym sáfte 
mienie oo przeddniaieftrożneć Dopowieos. 59 
fłówó y prsebánie w tym to$nosc máia/ i$ tzećj 
| pis conia nie no$esás być wytupiona, Se(táwmn 
mescbyc wolno wytupiona.  2f5tob fie potásuit/ 
edad ž | NOSE C 


| 


| 


| O Zafliwie. TL9 | 


iš ten Fomu ieft csecs zafłówiona / nie może iey paze» 
loc bes woley onego Foty ia zófłówił. 
Pytanie I 'tore. 


śEśliby ieden Orugiemu vczynił zapis/ y sáftáwit 
dobrá fmoie/ ifcsacolug y obiecuiac go sáplácié) 
ná pewny czós / á zdpłócić y wyzwolić oobt nie 
może. Potym wietzyćiel Ftotemu fa dobrá zafłó: 
wione/peftepowalby wedleDrówa 3 tółowemi do- 
brámi zafłównemi/ opomidodiac Drzednie onc 
mu Etory ie zófławił/ iż ie gosicby nie wytupił / 
chce pazedóć. Dotymby tátowoe oobzć pzzedal. Pyr 
tanie ieft / ieśli one dobrá Etote mu fa zdfłówione/y | 
Etote przedał może zófłepowóćczylinie” dpo) 
wiedź, Arztolwieć tto zófławił Jmienie poo tym 
fpefobem i5 ten omu ie(t 3a[táwione/ możeie pze- 
dńc/ ieśliby go ná c3ás násnácsony niewytupiono: 
choćby mu też przez CGCadowny myro ftazano / i$» 
by mogł prseoác/ y ptzedał ftutecznie : tedy 3áftepo- 
Yoáé onego „Jmienia nie može / bo tetylEo w Sáncie 
fwoim miat/ y owkem on Ctory iesáftámit/ abo 
Etotemuby oopuścił/ wytupić ie może/ chocby też 
toyBcol rof y Bede niedziel. Albowiem wtzeczy 3a 
ftáwney żadna dawność nie ib$ic/ poti saftáwd 
nože być Oowiedżióna.  Sáftepowánia wietbego 
| 


" 


Dobrá 3a4 | 


śliby fto 


"e winien przedawcć w rzeczy záftáwioney/ itno] 
Qqqq ij aby, 


ftévone iez | 


przedałtwi | 
nienliprześ | 
dawcń s | 
(irony. ich 


bronice. 


ma. 


E 
1 


| prieaw 
ch saftévos. 
nego Jmież 
| nia; tńkie 
| sóftepowój 
| nicwinien. 


| 25uoovoé; 
|» mie safté? 
wnego 37 
MIENIA. 


Dochody v 
poiyttí 3 
| gafktwneś 
"mienia ` 
| bráne má 
| śolś być ná 
| gioveng 

| fumme wyż 
E visone, 


| 


120 O Zaflimrie. Każe 
aby Oowiodł i$ mu ieft 3aftáwna w tey á w tcy. 
fümmie/ 00 tegocsáfu. A i$ 3 zafłówa abo s fán- 
tem pofłepował wedle Drawa; i$ pesebalfánt ol 
tego/ i$ ten Etory ie záftáwil/ wytupić niemogł/ voe 
ole omowve - 
| | Pytáme Trzecie. 

[ $Edlibv teri Fomu ieft Jmienie áftávoione / 3buz 

oował c ná onym Imieniu zafłównym. Mi 
nienli on Érory chce wyzwolić fmienie fmoie/ ot» 
tożyć budowny naFłao / pierwey niżliby mu 7jmie; 
nietumowano: Qopowieof. Jeśli iefł potrze: 
bne budowdnie/ winien ie oOłożyć ten / Etory oo 
brá wytupuie wedle Drówń. | 

Pytáme Czwarte. 

[ £sliby Eto zófłówił dobrá fwoic tółie/ 3 Ftoryc 

požyteĖ iożie / iśto fa role / winice/ cbiniclnitr/ 
ogroby/ (doy/ mytá/oocboby/ Eramy/ iátEi rożmaie 
te/ cblebne/ gátbácTie/ rzeżnice/ tatze ydomy/ podj 
tym fpofobem / i$ ie cbze wytupić ná pewny czó8/ 
5 ttotych dobe zafławnych pożyteł ná tóżoy Ożień 
iożie. A niebyloby to przy zafłówie wymówiono/ 
iż dobr onych 3e wBytbielmi posptEdini ma pżywóc/ 
A300 wytupienia. Dytadnieieft, "Jeśli one pożytki/ 
ná głowna (mme máig być wyrażone” dpo- . 


|voieos. - Jeśli dobrá / 3 Etorych idti pożytek iożie/ 


były 
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były záftáwione: tedy on pożytet ná glowna fom- | = -2 | 
me ma być wyrásony. Wyiawhyby przy vmo- | 
wie wymowiono było / že dobr onych wtey (ums | | |. 
mie wolnovżywóć mą. bowiem ieśliby pożytet| |Fówś. 
bral/á to w wymowie wyrá$ono nie było, Lichwá 
toieft. Spec: Sax: lib; r. art; 54. ~. 

Dfłrożniey ożis ná złe Ołużniti w zapisiech 59; 
bidodia / iż Eieby Eto w fummie iáFiego Jmienia p- 
żywóćma/ á cbce fobie dobrze obwodárowác/ áby mu 
onego pżywónia ná głowna fumme nie wytóżono/ 
tál w zapisie oofláoa miánowicie, Obligauit bo- 
na cum vfufrućtu ; vfufru&um ad principalem fum- 
mam non defalcando. To ieft / zeznał iżto Imie 
nie zófłówił y w używónie oal/ Etotego v3ywá- 
hia/ na głowna fumme niechce wierzycielowi fwo 
iemu nic voytracáé, Goźieby tych flow wzapiśie 
nie oofożóno/ tedy viywánie 5 obBacomónia/ ile 
Sno Jmienie do rófu pożytku czyni / wyrażdig ná l 
głowna fumme. à 

y Wiele fieo$í o$ivouia / czemu tál dlugie sa: js 

IPily 3 rozmóitemi wymowómi czynia. Vlie trzebó| 
lie ożiwówóć / bo táE być muśi/ przećiw złym á 
wytretnym Otużnitom / Fterycb fie osisieyBycb zá- 
(ow nórodźiło dofyc/ Étorym y długie zapify/ nic 
nie pomoga / przedśie im o$iuty ndyduia: ábo ide 
um niedolożeniem / ábo Ożiwnym rozumieniem. _ 
Qqqq iij Choć 


*pyPrety 
 pzzećiwo 347 


fónty miás 
| fo doto 
| wyd pie 
MIEDZY, 


| VOyfrety 

| pisccíve 30% 

| pifom lifty 
$elésnymi, 


p:fom né | | 


HR 0 QUEMA E | 


€ bo€ iáfttie rzecz bdie położona iáto fłońce/pzzeda 
sie ia zły Olużnił nicuie/ y forytarzow bo teno wież 
le fobienóbedźie / Etorsy mu zó fElenice winó/ Abo 


| zá iái máty opominet / táE$e rozumieć pomoga? y) 


rzecz Ëu ftuttówi wedle onego wylretnego wyro- 
'umienia pr3ywoosa. Jato to djis iu; náftálo. 
€ be fie Ołużnii 3ápiBe pewna fümmesáplácic qo-| - 
towymi pieniao3mi / żadnym fie fántem nie Gcsye 
cac/ przeośie ter co po$yesyL pieniedzy / y ná goto- 
we pieniadze tófny zapis ma nie pieniadze/ ále fán 
ty á Eteimu nitczemne braćmust. Choc fie Ołużnić 
na Jmieniu ftoiacym sápiBe/ vo fáncie ie wieczye 
ćielowi fwoiemuda / y iuż fie wierzyciel vo załłóe 
Pźie fwoim bedzie miał/ Drzednie fie w nie wwiażey | 
y wwiazawgBy fie/ 3ás Olużnikowinaymie: pizedśie 
wietzyćiel przeciw iá(nemu pofpelitemu Drówu / 
prseciwsapifovoi oo otużniEć fwoiegó/ musi fánty 
btóć. Tatie wyttcty náffály/ tácy forytatseniepo- 
bożni/ bes boiáini 25o$ey. Lido to/ Ci voyEretnicy| 
to czynia / choć fie Olużnić oopige voielEid) obron/ 


lifłow gleytovoycb/Selásnycb/ y wgeltich innych pó 


mocy, Kiedy czds zapłaty prsiyosie/ przeosie beż 
osie miał lift gleytowy/ Etorym fie náptsecivo fmey. 
mu reditotowi broni/ tá£ mowiac: Aczem fie 
ia odpifatlifłow Keolewftich / álem tego nie mogt, 
vczynić / niemoglem 3ávorsec reli Pánu fmemu 00, 
AD > OR IRISBBCD a NOM 
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tófti / Etora mivEazał: á tat profe bym przy tey 
wolności / á láfce Dańftiey był zachowan. 

Kreditor zás powiąba/ i3 fie tym nie może bro: 
nić, gdyżes fie miánowicie odpifał lifłow gleyto, 
witych / odrzućileś ná ftrone páńftie Oobrodżiepe 
ftwo/ wszgórdźiłeś nim. 26, — S ttorego fporu/ 
wiec Drią4d watpi Eu czemu fic fEtonićma/ czy Eu 
żapifowi/ czy Eu. liftowi/ choc tzecziefł iófna / iá- 
Eo fic Ero zwiazóć Faże/ tá zwiażóny dyoo$ic musi: 
tto fienieptzyiaćielowimieczem bronić nicchce/ przy 

|musić go nitt nie może:Eto czyim oobzoośicyjtwem |. 
górożi/ nie godżien go: Fto fie czego wyrzecze / iuż 
Ë temu przyścniemoże: titże/ gdy fie Eto fwemu 
Arebitoromi obpifie bronić Lifty gleytownemi / 
ftu&nieby fie broniéniemal,. X Drzao fluBnieby 
tótiego przy táFicy odpifaney obroniezóhowąć nie 
miał. Quoniam fuper his omnibus, volenti non fit 
iniuria. SvolaBcá gdy Etoieft Eu. fczywożie Ree- 
ditorowi/ przeciw idfney wedle zapi(u (prawiedli 
wośći, Aczemuby zapis / ińto Eu zeznaniuoługy 
teft xoa$ny/ nie miał być Ëu temu ważny / goie fie 
duzni ifłowgleytównych oopiBe? Bo ieśliby to 
oopifanie nie miało być ważne: tebyby ni Ëu cse 
|mu inemu nie flużyło / iedno £u tócwieyBemu ná! 
bli$nim píenicosy voymatániu? A zapify nie tu 
temu flużyć máig / óletu pewney saplácieolugu/ y 
MALA 


— 


JObiedtio 
debitoris 
| contra ob 


. debitorem | 


^j oss tri 
|. Ono piente2 
|| dży nóbyć 
|| sf to 


M Alia obie- 
ul Gio debi- 
Eo toris - 


rzą , O Zafünie. E 


máía być w mocy tál iáfo piga / in omnibus Pun- 
&is; claufulis, & articulis. Yle fnadź v3ecseg : Dan 
|25og ná mie przygode Oopuśćił / wiec nie mam le) | 
tórftwa Butóć? lepizybyś Odleko oczynił) ieśli Dan 
Bog ná ćievpaoch iái dopuści: ábys Bel do Kre- 
Ditorá Oobrodjieić twego/ & przełożywfy mu pazya 
goose twoie prosil go mowiąc: Patientiam habe 
jin me, & omnia reddam tibi. 2f Kreditor ieśli ieft 
czlowiekiem Chtześćińńftim bacsac twoy vpa- 
dek / iżeś tego nie mótnie vteácil/ i$ ná cie ptzygow 


. Dá prsyBlá/mam zóto/iżći nie tylo pofolguie/ále y 


czafiłe oopusci, 2f toby tobie 3 lepka flama byfo/ 
niż goy fie hfiow obpificB / á przeośie iffow tu-o7 
bronie nabywa / á ni$ gdy fie gotowymi pienia 
osmi plácic 3ápiBcB/ gratami oobyo$ cbe, Czym 
y fobie y inym iáEo mowia JAteoyt/ toieft ) voiáte 
pfuieB. Sátymtá Peftis in Republica io£ie: iż vbo- 
- giemu trudno nóleść Etobygo vopotrsebiciego 3á- 
tożył,  Różdyfieboói/ áby pożyczywBy gotowych 
pieniedzy / nie musiał potym brác lebá gratow / á- 
boiótich towótow złych nieobbytycb. Ale rzecze, 
iż wedle Práwá pierwey ma być zapłata olugu ru- 
chomemi tzeczńmi? płaawoń. Ale tám gożiebyś mi 
zgołóoług zeznał / dna fłoiacym go Imieniu nie vel - 
Fazal. : Clie tosumieia niezbożni fotytatse / iż ptá- 

cenie ofugu fántámt/ ábo rudbomymi tsecsámi/ nie]. 


| iojic 


Dp —— 


iożie iebnotám/ goie Fto zgoła olug żezha/ áná 302 
onym go Jmieniu nie viści/ iáto Zdéinnicy mo» 
wia :. Vbieft actio perfonalis. lie tóżumieia po- 
rzadu w płaceniu Ofugow in a&ione perfonali, co 
w Drówie dofłdtecznie epifano tymi flowy; In a- 
Gtione perfonali fuper capiendis pignoribus, talis 
ordotenendus. Vt primo accipiatur pecunia fi €x- 
tat. Secundo, resmobiles; exceptis deputatisad a- 
griculturam vel pro vfu quotidiano veftium; vxoris; 
velliberorum. : Tertio, hisdeficientibus, recurri- 
tur ad resimmobiles. Quarto, ad nomina debito- 
rum. Quinto , ad incarcerationem. £M fiánowicie 
Itu oołożono/ go$ie ma być rycbomymi tzeczómi za- 
 płótó olugu/ tám gośie ieft Actio perfonalis, to ieft/ 
gdy tto tylko Oługzgołć zezna/ czós zaplaty námi- 
ni/ á ná Jmieniu gonievtaże, 2fle gożie to dlug 
zeznóny ná Jmieniu fłoiacym vEaSe Jmienie(toige 
ce w tym vwiaże / w fónćie da: tám iu wierzyciel 
nie minien brác rzeczy ruchomych w zapłóte olugu 
|fwoiego. Bo iuz Jmienie ftoigce piermey w fán- 
Cie ma/iuż tómieftióto S ácinnicy soia Adio rea- 
lis, a&io hypotecaria.  Jużtóm fánty/ pezećiw fán- 
tówi pietmey oánemu/ mieyfcó nie máig: nie voi? 
hien wietzyćiel Jmienia puśćić / 45 mu gotowe pie- 
. Miaoze odd34.. Mie inBy ieft EBtalt fantu fłoiacee 

1897 icono ido y ruchomego, Fiedy mi Etofónt Ew 
7 "EIE . hómy 
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Solutio de 


bitoruma JH 
mobilibus | 


fit in adtice 
ne perfo- 
, nali. 


porządek 

płócenia - 

oługu rzeź 
czómi. 


Adio per: 
fonalis, 


Actio rea- ` 
lise: 3 


Adio hy- |] 
potecara, — 


e| 
iużem nie powinien inych fóntow prziymowóc/ dż) 
mi moić fummó beoźżie położona, tlápifano to w 
prawie. Pignusynon nili (olutione pecunia libera 
tur. Et obligatio principalis naturaliter; non alio 
modo; nififolutione pecuniz, inuito creditore tol-| - 
litur. 2Inásytediato w Drámie: Pignusluere vt 
habetur in Codice Titu. de Luitione Vignoris. V- 
nufquifd; debitor pignus fuum eliberare poterit „| 
. |cum videlicet pecuniam folüerit. (Lu ińfna tzec3/ 
ióko Ołużnić fánt zóraz w fuminie dány wyzwalóć 
| |ma/niefdntyinymi/ ále pieniadzimi. 2 chocby teži 
na (toiacyin imieniu Oługu mie vazat icono iż pie 
niadze gotowe w$iet/ gotowe pieniadze 3e5nal /. Y 
zapłacić obiecał: Drówo przyrodzone y pifáne oo 
tego wiedźie / abyś wietzycielowi/ twoienu 00% 
brodsieiowi/ Etoryć czafu twey potrzeby Dobrze 
cynil/nieco incgo dawał / icono to coś zeznał/ cog 
lobiecat, Cfáttonápifano Spec: Sax: lib; :. articu:6. 
lin gloía. Naturale cít, vt eo modo quis liberetur, 
, quo pado obligatio facta fuit. 2f ad Orugum miey? 
ofu: Spec: Sax: lib:s. artic: 40. intextu, napifano: 
„Qui nummos aut argentum folucre debet, fi pro 
hoci 


Cezebóby ná te fóntówniti) Ptórzy wśiawpy, 
otowe pieniadze ábo Fofitowony towar oo Fogo/ 
chca to plácic dod iátimi aratámi / iegczenie feeote 
mi/ ále od Eogo návoszátoz.d na BEooevoiccsycite 
lowifwoiemu nóbytemi: trzeba mowie x3buo$sic/| 
y £u (Euttowi 5d przywieśc ono Dráwo / dzźisieye 
Bemu c3áfomi bórzo prsyftoyric/ Etom opifano 
iáÉo wierzyciel ob Ołużnitć fánty przimowóc ma. 
Mie tát iátoby ie oBácowano; ále iáťoby mogly być 
á gotowe pieniadze pzeddne. Aby ie Drza0 Eazał| 
idvnie wyłożyć / á temu ie przedńć Ftoby wiecey ad; 
hie bavoat/ áby wierzycielowi 5 przednia fántew/! 


bienigbsmi dlug oboawal Dozy tego iafny tert. ` 


w Drówie Spec: Sax: lib: r.articu: 70. in textu. 95, 


£iedy otujni£ nie ma czym płócić/ ma woługu byé| 


fíntoman / Étoty fánt mieczyćiel trzykroć / Eásoy 


taz przez Owie miedżieli winien BOlużnitowi opos . 


wióddc/ iż tylo zań ddia, Jeśliby go dłużnie iát o 
blizgy fántu fwotego nie wyzwolił / tedy en fánt 
iuż ma być wyłożony y przeddny, Jeśliby fánt /| 
wynośił dług/ tedy to coby voysBcy było, Olużnito2 
wi mabyć dano. A ieślicodo długu medofłóło/, 
dłużnik ma być dotad fóntowan/ óż fie zapiótć, 


SA penu. 
: Cát 
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f dnty ifo 
máia być 
od blufnil 
prziymeś 
voínt. 


128 O Zajliwie. 
Tát vczeni w Deávoieveso: Et Cerafini {ub ti- 
tulo de Executione rei iudicatz tá ieft €Sentencya. 
 |Gożie Eu tenu Actyfutowi lib: r.articu: 70. táf pie 
'|Be: Si pignusnullum omnino fru&um , nullaque e- 
| |molumenta ferat; ex quibus Creditori pofsit fatis 
fieri. Eo in cafn,pignus eft publice diftrahendum,& 
creditori, interueniente cautione; fi caret pofłefsio- 
ne, tradendum, vtillud ter in locis publicis de quin- 
dena inquindenam venui exponat , adhibito etiam 
Precone, cuius ore venditio publicetur. Quz qui- 
dem venditio ipfi etiam debitori femper eft denun- 
cianda, fi forte pignus fuum velit redimere: Quibus, 
rebusfic geftis, & precedente eiufmodi denuncia 


tione, fi debitor redimendi curam abijciat , pignus: 
"| vendendum eft ei qui plus numerauerit; fin vero 


nullus contingàt emptor, ludex reuolutis fex fepti- 
manis, pignus in fatisfaćtionem. debiti Creditori 
tradet, & fi haud quaquam refpondceat quantitati 
eris alieni , alijs pignorationibus erit repetendum; 

quidquid defecerit. ! 
€ Sádjowywano fie oofyé niedawnych czófow 
wedle tego Drówa/ iż tiedy wieczyćiel prziymo: 
wal fánty oo olusnilá / y przedawał ie) przypoć 
sy wal otu$nilá 5 sido dmi Etorsy dwoiáocsyli i$ 
mu 5áonfánt wiecey niedawano, | Dotym/ ieśli 
otuánit wv Best niedziel nie voyEupil fantu fmoiego 
i iuż go 


- 
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iuż go wierzycielowi fao wedle onego Eupná przy. 
fadzat / y tál fidzował. Gopten Olużnił fmoiego 
fdntu / w Beść Vlieożiel nie wytupił/ nic 6o tego| 
czófu nie czynił / tędy iuż wierzyciel ma fie przy tym 
"Itárgu a przeddniu 3oftác wedle Drówó, Ku temu 
fłużyto onoffasánie/ Etote y Ożiś czynia / ále go 
Drofutatorowie niewiem czemu Eu ftutkowi nie 
ptzywoódza/ áby wierzyciel prsebavoal fánty: pod 
Swidábectwem dobrych luosi/ fironie to OPOWIADA: 
igc, Csefto y owgem sávo$oy ototo fóntow tálie| [Esame 
ftazdniebywa. Decretum eft A&orem; poffe ven- wag 
dere pignora fub. euidentia proborum hominum, | | byteat. 
parti hocipfum:denunciaf: de forma luris, 2f wee 
Ole tego fiazónia fie nie fpzówuia/ edno pbogi Rre- 
ditor wedle ieonego fFazdnia/ idEo fánty okóru: 
ia / tót ptziymuie, Drugiego Drttetu śEreucy. 
tyzóniecha, Szdcunet tsecsy nie Ola tego bywały 
aby wietzyciel wedle onego Bacuntu prziymował; | 
Ále iżby tát ido oBócowano przedawał/ dby wic- 
czyćiel Eu. GEoosie olużnifówi / po fwey mysli nic 
przedawał, w 

Cegjoż vesy pytánie iednó nápifáne in Legibus| 

Imperialibus in Autenti. Hocnifidebitor C. de fo-| | s 
lutio, y nápifal ie człowieł vczony vo Dráwie/ Io-| | y 
annes de Ferrarijs in fua Practica temi flowy. 


— 


ret 4-0 9 py 


Pytanie Piate. 


Sefto fie przydawa / i$ nedzni Sitygántowie / 

to ieft mizetnefirony práwuiacy fie/ y ich prse» 
wtotni profuratórówie to czynia / áby wierzycie» 
lomi oo fłoiacego mienia nie przygło: ná iego 
wzgótde/ odia mu ruchome tzeczy / tá? fmoie vtae 
(ne iaEo y cubse/ y indie nábyte/ y Ë temu nifcsemne 
4 (profue/ 4500 gatnFow dbo Eroslifow/ y niekiedy 
je o5 (asidoom fwoich ná piáceme petáiemnie (Eus 
puia, Dytáinieiefte Aali być wierzyćiel przymus 
Bon takie rzeczy podle / wzapióte otucu fovoiego|: 
prziynowác czynie” Dopowieos. Vlie winien 
tatich prziymewóć. Abowiem rzeczy tuchome/ 

| froreolużnić ná zapłót: oługu Odie / máig byc tá» 
| |Fowe/ náEtoreby fie Eupieclátvoie nálast/ áby nie 
| byly niepożyteczne/ bo zbytnie/ ábo wietzyćtelowś 
BEooliwe. Aleturdod iefł wierzycielowi / áby tás 
(iecuchome tzeczy Drząo dał wyłożyć Eu przede 
niu / 15 Etoby miecey 5á nie dawat, áby temu byly 
net áby fie 5 tego prsebánia wierzycielowi pie/ 
níaosmisapláta effálá. Tym obycsáiem fic sábiee 
&dlo / aby żli ołużnicy fwoich wietzyćielom nie o 
butawóli. Poty pytanie y náuEás niego, A ponie 
waż tá náuld tych csáfovo ieft bórzo potrzebna cf. 
foio odbywania fantow Odlużniktowych. poto 
| i to py 


Ro! Bre 
o. torowi 

€» 53finty 
| qmabiélaé. 
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to pyránie po Bdćinie/ tát ito ieff w fobiená miey- 
Fu námienionym/ áby tym ivonicyBe było. 

Quid dices de co, quod facere nituntur plerum. 
ue miferi litigantes, & corur fubditi Procuratores, 
qui ne perueniatur ad immobilia; & vt magis vita- 
perium faciant Creditori, exponunt & producunt; 
tam propria fua mobilia, quam aliena; & quzcunq; 
Vilifsima, & quandoq; ea latenter emunt à vicinis, 
vig; ad inciforia & bocalia lapidea & ftagnea. Nun- 
quid fit cogendus Creditor talia recipere in {olu 
tum? Puto quod non. Quia res mobiles debent effe 
tales, qux dc facili reperiant emptorem, & non fint 
inutiles vel fuperfluz ; aut damnofz ipft Creditori. 
Sed confilium eft melius pro Creditore , quod talia 
Jona mobilia faciat exponi per ludicem venalia, vt 
Plus offerenti dentur, & ipfi Creditori corum preci 
um exoluatur. Et hoc modo obuiabitur fraudibus 
talium malignantium. | 

Nie trzebó (ie tedy Sżimswać / i$ przećiw zlym 
Stusaito n táz otugie zapify czynia/ y przewtotno. 
S ich cos mite ni Jonoicyáan zdbiegóia / y iecze 
Podobno przeciw tym (dntewnitem/ mále náp- 
dowáé inuBa. Co pierwey dlužniË zápifo wat fum- 
"ie luper omnibusbonis fuis mobilibus & immobi- 
libus, inuditá? pofłówić. Reformauir fuper omni- 

us bonis fuis, tam immobilibus quam mobilibus; 
Nie cor. ec ECC BR CIENIE 227000 DOMENY PZAŚÓWEM Y DT 


y innc 
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ilie rgeg 
czy rudes 
me Breis 
tor 00 blu 


l Breditór ` 


ma wool? 


"ność obież 


róćż rzeczy 
rudhómych 
oluíniPoz 

wych Fu 307 


płóćie Pto; 


redee, 


Pióro pic 
nicosy Fic 
dy Prówo 
oos5walàa 
bráé, 


jy wedle Drńwó. Kiedy fiedlużnił sápiBe ná voy» 


| 
| 


pifario Specu: Saxon: lib: 3. artic: 39. Creditor habet 


O 2 Zaflawie. 

y inne ofirożnośći/ áby wieczyciel wolność miał 
prziymowóć coby chciał wzapłócie fwego Oługu/ 
ieśli mobilia ábo immobilia. "játosby to miało być 


tFich Oobróch ruchomych y niecuchomych: Już mie- 
tzyćiel ma wolnóść obieróć fobie 5 dobr Ołużnikos| 
wych ttótechce / Eu saplácie fwoiego Oługu. (Idz 


pie nazywa licha dle nagtoda BÉooy, Talis, in- 
quit; víura non eft proprić vfura, fed recompen: 


in Gloffa, 


pytónie 


RÀ !À—— 


Q Zajlawie. 1j 
Pytanie Szoffe.. 


| ÆEsliby Eroty Służnił Eu zapłóćie Oługu fwoiego 
, nie miał ani pienieozy/ áni tzeczy tudhomych/ 
ani (foiacego Jmienia / áleby też miat Oolużniki/ 
ná ttotychby wietzyćielowi fmoiemu vtózował 
zapłóte fmoiego oługu / idto fietu VDiersyciel (ptá- 
wowdć mać . Odpowied, Jeśliby mi moydłu: 
ISmE. pkózował sapláte moiego długu ná fwoich 
Ołużnitach / winien mí one dłużniti fłówić pico 
Sadem, Etotsy finawfy/ ná fpytánie Sedżiego/ 
tóia zeznóć/ ieśli on dług Etoty u nich moy otujnit 
pEózuie/ winnyábonie Jesli zeznóia, tedy ich D; 
t3ao prawnymi pofiepki ma ptzypedźić oo tego 
aby sáplácilí, Aieśliby czecz ruchoma vosapláte 
dana bylá/ á oFasálá fiecuoza/ idtitutótunet mie- 
tzyćiel ma” Odpowiedź, Jz wierzyciel może 3á |: 
táFim niesżytecznym ddniem zapłóty ieffcse prsecivo 
fwemu Ołużnitowi czynić, Bo nieznipczył fobie 
PieewBego poffepEu przećiw iemu. R zdafieteżpió- 
|Eoby pod tym fpofobem vÉazánego dlużmtć pray: 
tal / y pod tym (pefobem piervoficgo Drńwó oofta- 
bil / ieśliby oná rzecz w 3apláre pooána/ iego bylá/ 
abe ieśliby (ie fluBna 3aplátá/ bes BFeoy / bes prá- 
womwánia sftátá. TáEnápifano w Práwie: Quia, 
Per inutilem dationem; non ef fublata prima A10; 
He o ———M enira! 
eos contra 


4 | O Zafláme. 


contradebitorem. X dlatego to fobie przy vEd3o/ 


; Dd : | 
i voániu ołużnitow / pilnie przefirzegáia, 250 rzecz! 


miegodna / aby Wierzyciel 5 vEasánym oljnifiem 
tát olugo prawo mial wieść/ 5 (mois Eoo ito 
5 pierwgym wiodł, 


Pytanie Siodme. 


Dfużnik iako ma być choman w Więżieniu. 

T £r vc3y Spec: Saxo: libro 5. artic: 29. tymi fto- 
wy. JAtoby przed Saden oocbobsl długu 
ob olusnilá / ttotyby nie mogł mieć tztoymiego. 
Oeożia ma go podńc Wierzycielowi / y bedźie qo 
on Wierzyciel minien chomóć nd fitámie y ná ro- 
boćie/ tto inna fmoie czeladź: y iesliby cbciot/ może 
go w peto ofowác/ inácsey niema go dzeczyć. Aie 
sliby vcicFl/ ábe go ná csáe puścił, prscs to ob dłu: 
gów nie 3áplácenycb me treft molen / pott sapláty|— 
nie dowiedźie, Tii onqim mieyfcu Jure Municip;| - 
articu: -7. tet ieft tái fłowo od flowá. Jeśliby 
Sprówóa bylá ototo dlugu Ktory Ołużnił 3na/á ob- 
żałowóny ma ożiedźicewo vo mieście Étore fic wy 
inosi nád on Oług / może fie o$iebsictwem Bczycić 
mó fadowny fługny tot. Jeśliby ojiebsictwod nie 
mialy beożie podan wierzycielowi 3á rete w mocie: 
go.  Mieśliby ten był gosciem Eomuieft podány 
może go 3 foba odwieścj vali go niemożezddhowóćj 

wtym - 


At 
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I tya Drówie,  "YOBdbSeon wierzyciel winien ve 
Foyinie poftáwic/ iż onegobtu$nitá bes obrásenía 
I30towía iego bedźie howat / dbo i3 go 345 fińwi. 
Jeśliby wierzyciel Rekoymiego nie miał / tedy go 
w tymże Drawie w Faźni miey(Eicy ma softáwic/ 
peto może nań włożyć, XA nád to żadnego inegoy 
|Bacónia nie ma mu 3d0dw4c/ bo fie dobrowolnie 
w wieżienie dał. Opórtzyć gó winien żywnością, 
ytóbotą/ táE into ing fwoieczelaoż, dowiem niej 
ieft złodźieiem/ anitieoy ze złodZieymitowaczypył, 
Jeśliby vcietf piecwey mż oług zódpłóći / może go 
znowu zótrzymóć / á oftáte pieniedzy / gdźiebygoj 
tolwiet przyśćignał / y powtote do ofińsowińe do 
Sadu, gdzieby go Eolwiet pzzyśćignał. Poty tert. 
€ W Glożie boFlába: Gdyby Ołużnił obie: 
cał sapláte Mieczycielówi fmwoiemu pewnie / ic 
sliby 5 tati 2Bożey miał opattzenie nád żywność 
Á tetopmie (tawit/ nie ttsebá go podśwóć w moc 
wierzyćielowi,  PoońiaotużniEa Pierzycielowi 
w moc ábo 5o wieżienia / nie tál Ola tego i$ miej | ! 
ma czym długu sáplácic/ idto też ola tego/ iż Qufnité 
fie 3ocáolivoie w tym fpriwował/ dobtodżieyfiwó Z 
cudzego źle viywat / dobrá fwoie dbo cudze przelew) | wieśienia. 
tromat/ tosptofiyt/ przemiłował/ przegrały glefe. 
fprówował/ JAtcbitotá fwegochytro ofruPat/ pite | 
Wiadzenónim áo towacgtAdtimi flovoy / cr | 


©sss ij 
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<ómi woymatat/ co nicinnego nit ieftińtoby go poz 
zciwie oftaol: pito też to wieżienie ma iátoby, 
fluBne Facánie zóte wyfłepki, Boy Dráwo vy: 

Kiedy vbofIwo ná Fogo zá temi wyftepEámi ptzipe 
die /áby Drzao na iego vbofłmwo baczenia nie miat. 
Godna tzecz iefł / áby vbogittora fivoia zła fptás- 
wa / abo ińriemi voy(tepEámi vo vbofiwę wpaddj a 
pomocy żaoney nie miał/ áby vbofimwo ćierpiat. 
Quoniam paupertas in delićtis non excufat. Vlie i 
ma też być wiecznie voíesniem, Boby to byłóptzee ` 
ćiw Práwu/ Etote nie Faże niFogo ola pieniedzy 
wieżić/ tylko poty poti fi: robota fmoia nie wy: 
zwoli/ Etota ma byc wietzyćielowi ofócowóna/ 
ynáfüummeoluguwyrájona, ` T 
€ tópifano tdmżein Glofa; i$ vftótych ludźi| — 
onych Xsyiniánow w obietnicácb / w 3mowmády| | 
5 wieiFa pilnoscia midre cbowano/ y prsetoná te| 
ołużmtiProtzy fie nie tócili Lege r2, tabularum; nád 
inne Facánie Etove im tám opifano / Earónie też ná 
gárole pfławiono : áby ie ná t1Totse 3áprscbawa/ 
no. Y ieślibybyło wiele Arediterow / tedy olus 
śnitó ná cześci rozsiekawano. Riedyieden philo 
30p» S'áwotyn pytał iednego vezonego człewictA 
wv Drówie Sextum Cecilium, 2f cseruby to táie o/ 
tcutne Drówo ná otu3mfi vcsyniono 7 Dopo 
wieożiał / i30la 3ácbowánia wiąty/ fideifernandz 
en ERA niei did a no sek s. TARAC 


gratidy 


O Zafławie. nl 


gratia, to Pcsyniono / áby tym Prawem Earano te. 
go Etóry wvmowńch / w pożyczóniu / w saplácie 
oługu wióry niechówał ; aby fiedlużnił wdrował 
żeby £u tátiemu Farániu nie przygedł. Co pzzy lie- 
miccEün Dráwie nie ola tego położono / áby fie táE 
vnae 5otuiniFi (práwowano, dle Ola ofasánia/ iá- 


Eo v onych fłórych X3ymiánow / wiáry pilnie ptse/, | 


fłrzegano, Aby też osísieyBego wietu ludzie, á 
tym voiecey Chrześcióń(cy / wiare miedzy foba chow 
wáli / tota (ie tych czófów bárso nagczerbiló/ á 
nievoiárá zá niebárnoscia bárso fie vofforsenilá / iż 
ieden Orugiemu / choćby mogł (tátecsnie dtug zd- 
płóćić / leod gtatámi Mieczycielą Oobrodżieid fives 
go odbywa. Aletó złośc ołużnitć nicsymby fie ty: 


cbley nie pobómowótć / ieono Ficoyby fie wzbuożi.| | 


loto prawo / iáťo pieewey Atcoiterowie sfánty 


poftepowáli. to ieft/ i$ ie Aveoitot prziymował /| | 


tat idto ie mogł prsebác 3á gotowe pieniadze/ pod 
&wiáoomem dobrych ludzi: opowidodiac Ołużni. 


dena in Quindenam, ieśliby fánt fmwoy/ iato blizgy 


 |wedletórgu chciał odtupić. Jeśliby nie odtupił| : 


przez Gość nieożiel/ áby iuż Kreditor tát przy- 
iot ińto mu odia gotowe pieniądze, 
Jato wysBty o tym, | 


MÀ à Wt r.a aid hę c 


^ Oessij  Dyténie 


Éowi v Gadu trzyttoć pzez Beść niedsiel de Qu | | 


| Clufnit 


| bucdy saftés 


| wne Finic 
| níe prscoat; 
| ©ierzycieli 
né czym 
długu fuz 
| Eóćma: ná 
| Ofobicdłu 
żnikowey 
o czyli. né 
mieniu 
przedńnym 
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| Pytónie Ofme. 
Esliby FEto Fomu zófłówił Dobrá fwoie w pes 
wnym otugu/ á záftámiwßy/ też dobrá przez 
dał innemu. Pytdnie ieft; Jeśli ten/ Étoremu były 
3áftáwione/ Oługu fivoiegonáonym ttoty mu doz 
brązójtówił, dbo ná bobrád) seftáwnydo/ á potym 
inemu przeddnych Butóć ma?  Dopow. Jesliby 
Fro zófłówił dobrá fivoie / á prsebal ie 3ád innemu 
bez woley onegottoremu ie piecwey sáffáwvil : tedy 
ten Ptoty przerzeczone dobrą zafiówne w ojier$eo 
niu ma/iáEo mowia, teft vo Doffifjycy/babet optio- 
nem, tótefł wolno mu obierać, chceli fmoiego Olu 
gu Budé ábo ná ofobie onego Ftoty mienie przez 
dały ábo ná dobrá zafłównych. Tu y ztey gad- 
Fiábo pytania / idfnte fienáuÉá podawa / Ficdy Eto 
[ma wzafłówie Jmienie wdfugu/ wolno mu Bu- 
Fác onego ofugu/ chceli ná zajłównym Jmienin / 
cedi ná ofobie Etora zófłówiłń,  Cótże cheeliy ru 
chome brác7 nie może go éiftac dotego / aby miał 
co innego bróć nad to co mu pierwey dano. nie tál 
iato dió povoftálo / choć Eto ^jmienie wfóncie w 
zafłówie ma/ przedsię Ołużnit oavofly idFie praty d 
prsySiagBy tj pieniedzy niema/ Breitotó 3 Jmie 
nia wypiera! przeciw Ozówa tófnemu voysfiey miá- 
nowdnemu+ Solutione pecuniz pignus liberatur. 


pytée 


| Pytanie D£ieniate. 
l <Esliby Ero bocbob$il Dráwem idtiego Jmienia/ 


Sift Przodłowi. (woienu tylko należący. Od- 
pieca fironć / $abáláby dowodu oo tego Erory fie 
inado Jmienią, Ten fiebralną dowod prsootá 
fwoiegjo. : Odporna ftronárzeiáby: Goys fie ten 
ciagnie domoiego Jmieniaj powiaddiacie byc fán 
tem fwoim/ y hce dowieść Liften £tory Jmieniu 
flusy z żadam áby mi bylo ffasano przez. gdo 
ony wytot / iegli onmożedochoożić Dmienia mo: 


boBcsyEu £T. Dźiedźic blisBy/y Dobrá wBytEie/ ze 
wByrlim Prówem ná mieprsypáoly/ tat włafne 
lá o Ośiedźi:zne/ yetugi tóf cuchonie iáFo nieru: 
chomeoobrą / żadam óby mibylo ftazano / iesli ia 
tego mienia Étore w zakladzie Drzodłowianoie 
mu ieft/ doyść moge «bo co ideft wedle Drówó 7 
Dapowicdź ná te fpoty, Aztolwiek żaden prá, 
wiey á prsyftoynie zatłódu ábo (ántu pozyfkóc nie 
mese iá£o ten tomu ie 3á[Id wiono: voBalse ieśli Ero 
iefł ofużen / á dobrá fwoie w Oługu zófłówił / tedy 
Dźiedźie po znórtym ierzycielu/ tego OłużnitA 
winomąc może Alieśliby Olużnił zeznał óbo prze: 
cim iemy dług OOwiedżien był / aż dobróiego za 

T TUUM (oh "TO WROCE RATA 


powidbdiac ie byc w fáncie (oim / y mialnato| 


igo? Dowodzóśczecze: Govżem ta ieff po nie; 


RE i. POZA OOOO Ć Musei 2 oma 


"TIMO GG] 


Dobr 349 


flevenyd) 4 


pewny m 
sapifem ; 
możeli bíte 4 
dzie Bred || 
torow/ ná 1] 
ołużniku do 
cbob$ic / n 
micyjcu 
Descotá 


fweiego, 


O bobrídb. 
ift avo107 | 


nyd doy. 
fie Globo 


efténe Ero 
ia ćierpieć 


winien. 
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zafłówie : tedy Dźiedźie Rreditorow 00 zafłiw 
przyść może/ ze voBytEim Práwen/ w tych pie- 
niaosád) táE iáFo Drzodtowi iego należóło wedle 
Drámá. 


Pyránie DZiefiate. 

sEśliby Dobrá choć ruchome choć nieruchome bye 

ty zafławione/ á prsyodláby fie ná onych oobzóch 
iátagEood. Ten Etory zdfławił / chciałby ie wys 
tupić/ żaddiac áby ten Etory ie tesymal w saftáwie/ 
naptówił: (Dnsás Etorytesymal Jmienie/ powie 
ożiał ie być w zaftóawie fwoiey / y fitzegi go ito 
nalepiey mogt/ iáEo fwoiego wlafnego. Jeśliby 
mu OłużniE w tym wióry niechćiał oác/ ofiórnie (ie 
gotowym otrzymać to iáFo mu Dráwo náta$c/ ša 


 bdiac o Sadowy wytot / ieślinć tym winien BEo' 


oowńć czylinie”  D_opowieoś. Jesli Fomu iótG 
tzecz 3áftávoiona była / á (Irsegl iey pilnie y wiet 
mie: prsyodláby fie BEobá nó oneyzaftawie / ito 
ieśliby zgórzółć dbo vEcáosiona była 5 innemi iego 


| oobtami : ieśliby tego śmiał Oowieść prsysiega/ B 
fie oná BE0O6 bes tego winy á nieobdlości eftálá/tt 


byżadnego w tym nágábánia nie winien mieć my 
ole prawó. | 


Pytanie Iedenafle. 
f£sliby Eto w moim domu / 3 moia wola dprzy” 
 awoleniem miegtat/ choć Caynf obiecał choć 
nic, 


O Zaflómie. 141 
nie obiecał, Abo ieśliby też jmienie Czyngowne 
mniezófłówne v mnie náiat / potym fie chciał wy: 
prowdáo$ié 3 onego domu zbzanidiac fie csynBu plá- 
ić / y zótezymatbym go / Oomoftwo iego 5ámEnae 
why: potym tórzecz ptsyBlá bo Drzedu / y eftátá 
fieftńcgó ná mie/ iżem ia Oomofiwoiego zamtnał. 
Jabym fiebronił mowiac: Fe to domoftwoiego| 
3ácbowáneicft w Doffeffyey moicy/ábo w Fmieniu 
moim czyngownym Abo wlafnym miáfto czynBu/ 

tory czyn (Foto mi zdpłóći/ teby oomoftwo iego| 
- bedżiewolne. Ylaiemnii zás przeciw temu mowił/| | 
emi nic niewinien y niemi nieobiecał, "Ja 3á8| | 
hi to odpowiedźiał:. Gdyż ia ftáte A oomofftoo| fote 
iego w Doffeffyey Jmienia moiego maim / Dytam/| so przyśie: 
teslim ta nie ieft blizgy abym był 3ácbowan przy| gi o eng 
|zyngumoim/ dniżli on przeć mogł / ábo cobybylo! Kry, 
há Dámi? Odpowied, Kiedy Etodom nAyMUŁ| kowi miś 
te / cokolwieć oomoftwá dò domu onego naiemnee| | Bomornik 
go bo omowionego wnioft/ á w onym domu sieg P» sip 
Ożial/Rot/pułcotó/choć ćwierć rótu. Jeśligofpoj | — ' 
at3 niechce (tracić dbo opuścić czynBu/ tedy Po- 
morni£/ musi go zdpłóćić / y może dOomofiwo iegjó/ 
wpBytet (TáteE w gmóchdch pozamytóć / cboé czyn 
Obiecat / choć nie obiecał, | © ieśli bedźie śmiał por 
Ewierożić tego przysiega dże to w czynu vesynil: 
y eyobley y lepBym prówem Czyn otrzyma nte 
! C€ttt 3lib 


| 


D | ) 
y ( 


m 3 j R. 


| Gofpebars 
| Aomorniz 
czy ftńtch 
| może ćma 
| En w 
| czynfin. 


Dobri ©; 
picfonowe 
fa fintem 
śwrocie, 
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żliby Flaiemnit pra wolen być miał, Speculo Sa- 
xon: lib: I. artic: 54.  €$ A tu ptzytym Dytániu/ 
trzebá wieożieć / i$ niettóce dobrá fóme przes fic (0 
fantem y zaklódem / choćby ich też Eto nie oat áni 
nóznóczył w fáncie / tato to: Cobytolwiet Taie- 
mnit ábo tomótnił w bom do Bofpodaczć fmo- 
iego wnioft/ to wBytEo ift fántem gofpodarzo: 
wi/ y może to voBytEo gofpodacz wczynfu fmo- 
im zamtnać y zńdhowńć wiernie / ieśli chce dby go 
nie veinovmanos 


"ANT ? 
Pytánie Dmánaffe. 


Æsliby fie tto opietał móietnośćia śieróty/ á 


wziął orte móietriość w opátrsenie (moie, D. 
piefun miałby te$tátscoobrá fwoie. — Dytánieieft/ 
iesli dobrá Dpietunowe / (a (ántem sierotce wedle 
prawóż (Qopowico, Jeśliby fie Opietun opie- 
talméietnoscia &eroty/ á opice przyigł : tedy oo 


— 


bráiego/ fa fantem sictoctc/ táP i Opiekun nie mal - 


mocy dobr fwoich oddalić / 3áftáwic dni przedńć. 


2f to ma być rozumiano o Dpietunóch odnych /| 


Fcotc X ácinnicy Datiuostutoreszówią ; nie o tych/ 
Ecorzy ná Ceftámencie bywáia násnácseni. 
„= Pytanie Trzynafle. | 
| £8liby ieden drugiemu zópifał w zafłiwie Do 
brá (voie / ztym wymoówieniem / y 3ta obietni! 
nn ry 7 
| ch, 
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ca: 73 gożieby onych dobr sáffávoionycb nie wy» 
upił / áby on Fomu ie zófławiono / mogł prsebác/ 
Abo też innemu 3áftávoic : dboby iáta vmovod mies 
dzy nimibyłó. Dytónieieft: t30$di Dan onego 
fóntu / zócńżem (toro Ożień wytupienia pezeydźie/ 
Dobrá tótome obbalic/ á midnowićie: ieśliby tego 


En 


ná zapisie oołężono/ i$e to może vczynić Erómpór 
mocy Drówó, ińkoby ná to/ wgyfłto Drówomiał 
prsewieosione?  Dopowiedź, Jeśliby dobrá Eo» 
nu zafłówione były / á on Etóryie zófławił/ ná pez 
wny czós ich nie wytupił/ ma być poswan ná tr3y 
Sady / tu odpierdniu / miatliby co przećiw temu 
mori, Jeśliby ná tezeći Sad nic ftánal/teoy Dan 
onego fántu / ma być voxoiasan w oobrá ony/ tym 
Dráwem/iáto apis potaże. 2f Żaden go 3támtao 
nie może wytzućić/ ieono Drzednie/ 34 obżałówde 
niem GSadowym., A ieśliby (tánal do Sadu obli; 
czny: tedy Dowoo oa czytać Sapis/ abo Ksiegi 
Some / ábo Étorym innym obyczóiem dowie 


wie/ miatliby co pezeciw temu mówić? Jeśliby nic 
Przeciw temu niemowił/ tedy ma być wolno pus 
Btzóny fánt YOiersycielomiprseo Sadem, Tómże 
Dtząd (ase / iżby fánt był wyzwolon do dwu nies | 
Oil, A ieśliby niewytupił: bedźie potym Wies 
"3y€iel pytat co 3 onymi dobrámi chocby były wlas 
Tttt ij fnesc/ 


oie / idl'o ten Aten fieobowiazał: pytáiac ná Prás 


Imienfe 
gdyby w 
peveney 
Summíe 
poo tym 
fpofobens 
było zaftóś 
wne/ dj. 
teśliby go 
Dłuśnit né 
czóg nézné 
czony nie 
wytupił: 
kby 3 nim 
poczynał 
coby chciałt 
mogeli Jo 
mienie być 
przeddne 
foro csée . 
|przeydźie, 
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iie niedzieli tátse pytóć bedźie, Eaa mu/ i$ 
Dobrá one tesyEroc ma opowiaoáé przez trois Owie 
niedźieli,  £oFiedy fieiuż sfłónie / fEażą mu / iż to 
ma oznaymić w oomu abo we dworze iego / Veze- 
bem: y bedźie ieBcse miał czós czternaście Oni. Do 
tym Wierzyciel bedjie tat pytał : Jókom ia tu whys 
fito Drówo y wByftEic ftopnie Prawa wtym fán 
Cie ábo w zaklóośie przewiodłidko mi Woyt3 Dizzy 
sicsnilt (Fasdli / oo Etorycb fic ciagne: $abam/ dby 
mi było przez Gadowny wyroć náFasano/ goy$em 
ia wedle porzadołu Dráwmá/ oo tego mienia ieft 
wwiedżion y wwiazan: malimito Jmienie cumo 
maé? Odpowied. Goyten UI. Drzednie wez 
ole pofłepku Drówó wto mienie iet xowtwsány/ 
tedy takowe mienie ma być iemu rumowáne. 
potym Pan onego fantu / po przylaozeniu ruz 
|mowódnia ma ptzyiac Doffeffya onego Jmienia / á- 
bo tám innego miófło siebie puścic/ abo dom zda 
tnać / wżiawBy go w Doff(fya. R bedzie pytał 
dáley / co 3 táFoxoym fántem/ A. mianowicie 3 007 
mem ma czynićż Odpowied. Jš on dom ma 
xo cále tczymóć Rot yBeść niedziel / á m tym czsie 
može ie mytupić y wyzwolić. 2f po tofu y Beść 
| pieożiel/ może on oom prsebác/ oddalić y sáftepoe 
wónie/ obiecóc táE odlece idEo fainmiat/ dnie miet- 


fnosé/ choć Dziedżictwo / czynić ma. X 3ás przez 


E 


O Zaflinic. 
Be wedle Drawa. Speculo Saxonum libro 1. articu- 
lo 17. lure Municipali articulo 74. 


Pytanie C zternafłe. 


| M Deli Opiefun dobrá sieroty oddalić / przez 
ońć/ zófłówić/ dbo Czynfe ná nich sápi(ác? 
Dopowiedź. Opiekun dobe sieroteE/ áni prze- 
bá / áni zófłówić dni 3ápi(ác może: tab / isbyto 
cierpieć mieli tiedyby do lat roffropnyd przyBli 


to effátos pożytkiem sierot / i$ one pieniabsená po. 
Syte£ sierot obrócił; inácsey niemoże tego pczynić 
wedle práwá. = qm 


ja Pytanie Piernaffe. 


K Ośćielni/ to ieft/ (Dpátesyciele Kościołów / 
plebani/ Opóci/ Gároiáni: mogali zć iálim 
niedofłóttiem / tzeczy Rośćielne/ iáťo fa Drnaty/ 
tielichy / y inne śppóraty zófłówić cyliniez ODd- 
powiedź. J3 zaden áni Duchowny/ dni świctcki/ 
áni finidh dni Dooavocá/ áni Dótrów, ibo obzoń- 
cóRościelny/niemoże oddalić dni zdławić Żadnych 
rzeczy Kościelnych 3á 3aona potrzeba idtatolwict/ 
tylko ná wybówienie wieżniow wedle Drówó. 
«r ltem, Sr: ae y Dźteci nie moga być 
3 


wfónćie áni w zatładżie da wani, 


— 


145| 


|UOyiavoByby to Opiekun otazał y wywiodł/ i$ fie) 


Tett iij a -prtánie 


Opícfun; 
możeli Dop 
brá éierot — 
pazedńć bo 
Séftéwic, 


Aosticlne 
rzeczy mo4 
gali być zdy 
fińwiong. 


Śmogie wol 


inil niemo 
ga być w 


fancie daz 


| wáni dni 


XT 


Pytśnie Szefnafle 


I śEśliby (TaiemniE przyniofł iáEie rzeczy / 05 008) 
mu moiego/ Ftórym ia iemu náial: po tym sáftá- 
wit one rzeczy / abo bomoffwo fwoie/ piecwey nis 
išli moy czyng mial sáplácié, DD tym czdśie ia przy: 
iBeolem/ Dochodzac csynBu natzeczach : á on Fomu 
3 fa zafłówione / powieośiał ie być w zatłłóogie (os 
| Zomornii | im. — Dytánicieft/ iesli one tzeczy temu Etoceinu 
| seayfwo| fu zófłówione/ czyli mnie lepBym Dráwem prziy 
l RO oa? Wopowiedź, 7$ rzeczy wfytie y dome 
| ré wnie| (Emo wgycto / EtorebyEolwiet Flaiemnit dbo Ro- 
| fi modi! |jmothić / 6o domu naiempego wnioft/ fa fántem 
| swi | onego csiy dom ieft/ m cynBu iego: Etorych Ao- 
|imorni£ nie może innemu zófłówić, 2fiesliby3áftd-| — | 
wił/ tedy pan onego domu / (Eorofie otym dowie/ 
prńwem ich ooyosie. Jeśliby on zaptzał/ Etory iel. 
zófławił/ tedy w tey fprawie/ ma być przećimw ie- 
mu poftapiono / iáEo ieft wedle Dtávod. Aieśli ser 
31a/ tedy on Eomu fa sáftávoione / musi ie xvrocic/ 
á Uiaiemni£ záptáći wine fironie y Drzedowi. 
€ Jeśliby zatlad zginał w domu gofpoddeftim/ 
Dan onego domu musi go zapłacic: abo fie Dz3yśice 
go bronić / iż fic to e(tálo bez winy á Hite 
obálosci irgo. 


7: O Zain — 


——— 


—— 


Dytánie. 


O Zajlawie. 147 | 
Pytanie Siedmnafe. « : 


y 


_ |nienia wpuBcson: á ten csyie ieft Jmienie/ omie- 
Btałfie z Dvavoem fivoim, — Dytánieieft: malimu | Sofetby 
o omieBEdnie BEooiié csylinie?  Dowidbáio niee owe? 
Utocsy / iżt0 nicftronie BEoo$ié nie może Olatego/| liac Prawć 
i3 ten niefluBnie Oochodźił tego mienia / y vesynil 


00 niego / 
fezywóe temu: á Drówo nietażenikomu Ersymoy| [usen 
czynić/ y co 5 pt5ooFu ieff niefpzówiedliwego/ choć- Iny przeci 
oy też y (to lat tewdlo/ tedy niefprawiedliwe bej | Prev. 
ośle: yzósie/ żaden fie niema bogócić z cubsa BEO- | Moti to 
og, LWBółże tá ieft ná tolepBa odpowied: ie| |co prawdśi 
wedle pravo Ce(árffícb ( Etore Eu pofpolitemu po» aiu 
żyttowi 3 tzadzenia Bożego fa uczynione ) tót teft Gaci 
poftánowione: że dobr 00fgozdia onego / tory 
miał do nich idtie Prawo Fiedy pozwany tesyEroc 
nie ftónie/ 63 prawem fie (oim y 5 obrona nie pów 
Faze Ofłama fieto Ola niepoflugańfiwó / Fiedy 
tto Drzedowi niepofługen : tedy Drámo ieonemu 
móietność bierze / orugiemu oáie. 

€ Wgpółzetupilnietczebć wiedźiećj áná bacse- 
niu Eájoenu micc/ i3) acztolwiet ten Etórego dobrá 
fa (Éieby fie ich fto imuie) zómiegta fwoim pré 
wem y obcona: pińwem ludzkim wedle Dfław rá- 


Gi ie, 


Drew 
nichtos 


|  dopufczć? 
| áa Erroren 
Do fumnienin 


148 O Areślie. | 
ciie Ale nie prámem Bożym. Abowiem fad ludz 
ti/ możeć oButáé ludi: dle (a0 Boży nie może oBue 
bać. Dan Bog nitomu Błodżićnietaże: Eżoemu 
co ieft iego Ease dc. Ale y dobr tók Ola niepoffu^| 
Beńftwa firóconych może doyśo$/ za flu&nym ob». 
żdłowóniem/ poti id) ten Etory ie posíaol/ dawno: 
ścia fobie nievtwierożi, Spec: Sax: lib: 2. artic: 24. 
Iure Municipaliarticulo 140. in Glofa. 


. Areft, Zapowiedź. 


| 196 ezeczy 


nic nie was 
fa. ot (iut; 
mnienie do 
bre Tysiąc 
| świńodkow 


4 


. — oówiem ftev Eod o idFieymóietności ieg: 
póyded0 IDoytá/ y bede $aoal/ áby mi vżyczył fługi 
5 Drzedu fivoiego Eu pczynieniu Arefłu/nó one mó! 
ietność Ołużnitć fwoiego: comi IDoyt winien ve 
czynić. X poyosie fługó s coffasánia IDoytowego/ 
00 onego człowiek vobom/ v ttorego icft máig 
tność Olużnitć moiego : y roftaże z Dezedu / abyj 
móietności / pienicozy / ábo iáticb pewnych rzeczy 
.olusniFá moiegoniewydawał/ ola tego Oługu Ero?) 

ry mó — 


Orogá do) 
X reftu. 


ńbo Zapowiedzi. 149 


ty mi winien. RoftazawBy/ poyo$sie sásoo Drzez 
OU/ ysesta / iżem Drzeonie Zapowiedź vczynił/nó 
maóietność tegoż Które zeznónie/ të Difats zapiBe. 
, B. G. Fecit luridicum Areftum fuper pecunia, 
bonis, rebus, famati N. apud N. in fumma floreno: 
centum, nolens talium bonorum, fiue rerum , fiue 


Dvv»vv | vel no- 


$ormć ds WI 


reftu ofoblć 
` wego, 


Formé As 
reftu ve pos 
(politoscie 


150 | O dreślie, 
vel nolensadmittere quicquam vfq; ad litis decifio- 
nem: per relationem prouidi N. Preconis iurati. E 
JA tátim 2fecftem / oluáni fwoiey máietnosci/ 
nie może bes moiey vvoley vtrácié / nikomu płóćić/ 
.|przedawóć/ áni żadnym (pofobem oddalić: xoyia: 
wgyby fie tego maistność tát dálece voynosilá/ iżby 
y mnie ftuBna zapłata być mogł. Gożieby inde 
czey pczynił : tedy on wBysto cobykolmicE pod Ar 
teften moim Drzedoowym fprseoal y innym plácil/ 
cobyEolwicE przeciw iemu autentice , to ic(t) was - 
żnymi dowody mogłó być oowieb$iono/ winien| . 
348 00 Drzedu położyć : choć gotowe pieniadze 34 
pzzeddne tomóty wżiete/ choć tómáry/ábo valorem: 
tzeczy ptrńconych / to ieft/ tyla fumme ile pod Hre- 
fłemosrdćil/ ábo fprzedał. R naprzód Dzawotaże 
czynić 3apláre 3 położonych pieniedzy / ábo tzeczy/ 
temu to był zapowiedź vczynił/ ú potym Prówo 
53apowicosi/oowiobBy Olugu/pzzewośdził. Dczy 
tego świeży Defret Prawa wysBego tláyoebut 
fkiego Zamtu JA cáFowftiego/y Bomiffaczow Sze- 
sci tr fiaft oprsyvoileiovodnycb/ oftátnich fedziów/ 
Etórych Delretá 3á icono Prawo bywdia pocsytá 
ne. -A ieśliby ten/ v Fogo zfłrowy moicy/sapowieos 
przednie ieft vczyniona/ ná rzeczy pewne moiego|- 
olużmitój nie przyiał apowicosi s tedy ten Etory nie 
przyiał / ma być odemnie poswan tamże ZAŁÓZEMW 


Przy 38) 


dbo Z apowiedźi. Ifl 
przy sapovoicost/ pases fługe vrsebovoerro] y winien 
mi fic bedzie posvodny/ przed vrsebem fprówić/ Ola 
Ptotey pesycsyny/ moiey vrzedney sapovoteoót / nie- 
chciat przyiać, Jeśli czecze/Olatego / i3 v mnie Sa; 
oney móietnośći / żadnych szeczy / żadnych pienie- 
O3y tego Ołużnitdniemag / áíabym mu w tym wide 
ty niecbcialoác : tedy ná fwoie prza/ winien przy: 
- . |śigd3 / Etota przysiega beosievoolen. Jeśliby też 
nád moie zapowiedź wydał olusniEovot motemu 
fiócet iego / tedy mi ná mieyfcu moiego dlużniłó o 
moyolug winien oopovoiáoác, í 

Poflepek z Arejflu, kiedy dlużnik przypozowie 
|. Kreditord, chcac fmoie rzeczy 2 zapowie- 

dži wyzwolić. 

] Esli ten v Eogo fie zapowiedź sftálá zapowiedź 

prziymie/ą Ołużnił mie dO przedu pózowie Eu voy 
$woleniu 3 áte(tu / fwoiey móietnośći: tót ołużnił 
edźie pofłepówał przeciw mnie, € PónielDoycie/ 
ten (7, mi zapowiedział fłóteć moy/ v tego Ut. dar 
lem go tu do Sadu przypozwóć / chce fie mu fpr 
wié oco mi mineda (co Pzoturatórowiemowia/ 
terminem niewiem zEad wżietym ) chce Prówo 
dóc/ Dráwo wżiać: pytamná Dráwie; máioli mi 

yć moie vyecsy 3 Areftu wolne? Staże visa: 
Gdyż ten ft, Powod chcac rzeczy fwoie z Areftu, 
Dybvv ij WYI WO: 


| Sapoveleos 
|| náj ogiáðtez 
| go Picy 
| anejebyc. 


i "O Areślie, 


Iyz 


| myswolić chce fie temu 11, pozwónemu (práwic/ 
| bo chce Dzówo oc Prawo wśiąć; tedy gdy (ie 


fprówi/ óbo Fieby Dtáwo 0a/ Drówo weżmie) be- 
da ieggo tzeczy 3 3apovoiebói wolne. pyta po 
tym Otużnie: Malimi (Itoná w dobrey woleyziń» 
wić / ola czego mi 2fecftoxodtá Z^ Staże vrsoo/ 


| |$ ma w oobrey woley zińwić. Tóm iq/ Étorym| . 
| byl pozwónymtu wyzwoleniu żzapowiedźi: bedel | 


zardzem powodem ptzećim moiemu Ołużnikowi: 


nóttórego / tómże położeżńlobe/ wywodzacprzy.|. 


czyne / ola Etoteyem mumóietność iero zć Areto- 


Żżywńć ptzećiw mnie poffepkow prawnych / y oilá 
ciy ná DroFuratorá / násmowe / y ná oopowiedź, 


|eć. A rzeczy przedśie bedą poo ZapowieDźia / tat 


dlugo d$ fiefprówi. Wyiawpyby Dsińolości do- 


wiool j edy mu máig być wole.  Boiużołużnił| 
Avcoitorowi fwoienu/ ná oncy osidolosci dowie- . 


ożioney / vEásuieto/ coby potym Drámem vtcácil. 
B Xwdia też Arefty / n&osiábte] voten csáó / Fie- 
dy tto bedac osidoly / wiele dlužen / d flawó 


ieft o niemy i5 chce esidolosc fivoie przedńć/ vosbát]. 
oddalić / Ońrować / vwiaśić / ábo FtevpmEolvoid 


obyczólem oo śiebie oddalić, Abo Fieby dlug ná 
|Jmieniu iefEzópifiny. Tezapowiedźtół pio. ` 


—— 


AA 4 
6 


- 


| | wał. 2fotusnil wyfłyBawgy moie $átobe/bebsie fie) 
fpramowal y bedzie mu wolno beożieli cbéial) vel 


abo Zapowiedzi. rss| | 

B.G. Fecit łuridicum Areftum,fuper venditione, - 
refignatione, donatione; commutatione, & quauis 
alienatione domus, horti, areæx, &c. famati N. inter| | 
domos Nobilis N, ab vna, & Nobilis N. parte ab, | 
altera, ob non folutum fibi debitum florenorum, | 
centum. Nolensadmittere quicquam ad litis deci- | 
lionem per relationetn pronidi N. Przconis iurati. 


Poffepek z Arefu, kiedy Kreditor pozomie dlu- | 


ink, á dłużnik pozwany nie flanie. 


+ 


chowuia,  Miekiedy Kreditor vczyniwpy 2f 


vvv iij - wo 


| l1f4 O Areitie, 
wo abó zwyczaynieśte, A ieśli iet wiele Aceitar 
tótów na ieone dobrá : tedy fie vofpieráia v Sadu 
o lepgość Drámá. — Atoryby vfasat lepfie Pré, 
100/ ten napt300 dochodśi zapłóty 3oobr Aceto- 
wéányc. Potym drudzy 2freftatorowie doche- 
05a zofłówć bedźieli táE wiele dobr sfławało Eu 
płóceniu dlugow. A ieśliby zapowiedź bylá ná 


fłoiace Jmienie ołużnikowe: tedy 36 tymie pofłepz| - 


Fien Areditotowi przyfaosóia w ono Jmienie/ wl 


wiazanie / áby ie tezymał / táE długo á$by mu fume 
mábylásáplácona. Abo áibyfobies onego Jimie 


nid pożytkow / olug fwoy/ 3 świńdomiem vesebos] | 


wym / wybrał y znatłódy przez rzad ofiácowd- 
nymi, 2 ten poftepeE 3 Areftu ieft fluBny wedle 
prómó s niewiellim natfódem/y niedługi. 
Jełiedy tót fie zachowuia. Riedy Kreditor 
vczyni Areft ná czyiemóictność : pfłónie Sao 
piecwy/ vfłónie przez dwie niebsieli y wtóry. po- 
tym do tezeciego Sadu da ptsyposwác òlužniťá 
| joblicznie, A goy Ołużnił poswány nie (tánic/ da to 
Kreditor sápifác/i$ ołużni bo trzeciego Sadu por 
zwóny nie ftanat. Potym ná czwartym Sabdżie/ 
Kreditor bawfiy 5 siog csytác/ ińto owó Gady 
vftat/ y ido Ołużnił do trzeciego Sadu pozwóny 


nie ftónat / bedźie tá pytat/ goy$em Areft ná tego. . 


poczynił y vftalem Sad pietwfiy/ wtory/ ńdłużnił, 
M | 60 tezer, 


| 


|ty Sao folgowány. Potym ná piatym Gaożie 


|iowóneczeczy/ toieft/ vtózuie Drzad Kreditoro 


abo Zapowiedzi. rss| 
SO trzeciego Sadu oblicznie pozwóny nie ftánat/ 
mali mie czwatty Sad doyść.  Otażamu/ iż go 
ina doysé czwarty Dad ( pzoturatorowie 3wyHli | 
mowic:unali mi być folgowan)tómzevfłónie zwar 


dawfy czytać 3 Réiag/ ióto czwatty Sad iefł 
ptzyfg030n + beosie pytat: Gdyż mi czwarty Gad 
eft przyfadzon / 34 moim fługnym pofłepEiem 3 Aa 
teftu / afironó pogwána oblicznie/ nie (tánetá/ íá- 

9 Attó vrzedome świńdczą / mali mi dano byé| | 
wiazanie vo moiego ołużnitć mienie, Otażu/ 
i$ ma być dano wwiazónie / przes Dobwoyciego 
Przyśiegłego y czeladź vrzedowa / Viedyfitonń ben | 
Ożie dbcidlá. Mlózywóia to vovoiasánie niektorzy Ré pią 
Indicatio,  zwłaBcza tiedy fie (právod 3 2fceftu to- kef. | 
Gy p Sadu / Folo maietnośći tuchomiey. tedy za á 
Brzewodem Dráwá ftózuia/ Jnoitdcya w one Arex 


Wi/ Indicat, Abyiuż oługu fwoiego oochoożił ná 
dnych rzeczóch / ná Etotych vesynil 3apowiedź/ y 
3 zapowiedźia prawo nd nich przewiodł. 
Wwiazónie bó Indikacya w Dlużnikowe Imie- 
nie , ktore ie w Areśćie miańowdne, 
tak zdpifuta. 
P Er Famatum N. viceaduocatum iuratum Craco- 


i " > 
uief; 


196 O Areślie, 
uiefi: data eft intromifsio , indicatio , famato N. 
in omnia bona mobilia & immobilia vbicunq; lo- 
corum exiftef: fignanter in domum lapideam fama- 
ti N. interdomos N. & N, parte ab vtraque fitam, 

| |vel in fummam pecuniz famati N. apud N. exiften- 
tei idquc in fumma debiti flore: centum , iuxta 
Decretum Sacre Maieftatis Regiae: Domini noftri 

.|Clementifsimi; vel iuxta obligationem in A&is 
Scabinalibus contentam , iuxta fententias Aduocati 

.|& Scabinorum fuperius pronunciatas, prefente fa- 

 |milia Iuris N. & N. 

| € Co wwiasánie násywdáia pierwofym ftop- 
niem. Aczkolwiek wedle Dráwá/ tylko ten ieden 
fiopieńieftopifóny / y 34 tympiecwBym ftopniem/ 
iu3 ftuteczne mienia Ożieczenie/ Aż Oo zapłaty otuz) 

A ue qu. € DOBótże nietedy sácbowuio ten zwyczay/ 

wónie, | [1536 pasyfooseniem s otazdnia pierwfied (tepniá/oá 
ią 5 vrzedu pr3e3 Owie Vfieosieli / Orugiffopień ru 
mowónie/ co zomig Euacuatio, y zdpifuia Rumor 
wanie tymiż flowy io y vowiasánie: tylÉo miófło 

. | tegoflowń/ Intromifsio, ábo Indicatio , nópiga E- 

RK uacuatio. iDáia táE$e 3á ptzyfaozeniem 5 oasánio 

nis, Wy, |mtotego (topniń: tczeći (Topieri przez Orugie dwit 

mińtónie, | mieożieli wymidtónie / co żówia Executionem euad 
cuationis, y sápifüia ten tezeći fłopień temis fiowy/ 

ińtoy Rumowónie: tylko 36 fiowoEuacuatio, po” 

| 103% 


£ 


^ 


dese abo Zapowiedzi. 157 
łoża Executio euacuationis. Atore tr3y (topnie 34- 
|chówuig / Ola tego/ áby przez ten czós Ołużnił czuł 
9 fobie/ JArebitotá przeiconał + abo / niemaliczym 
płóćić / ná czńs odprośił / tófti zadał: wiedzac o 
tym/ i$ przy ofłótnim fiopniu Dowob/ 3vrscoem/ 
3 Cetlatzmi ábo Oprawcómi/ pote$niey niż piet- 
wey prsycbobst w dom iego: ftátel iego Etory ieft 
woomu / przędnie zómyta / pieczetuie / invoentue- 
e/ nioftátcE voymiáta/ y w bomu iuż prawie frute- 
cznie á5 00 zapłacenia (ummy 3oftavoa, 
„Pofłępek z Areflu, przetim Dlużnikomi, kiedy do 
| trzeciego Sadu pozwany fhtnie. | 
K Weoitot vesynivf£y Areft/ y vftawfy owá 
Sady / pozówie Olużnitć do trzeciego Sadu. 
A Ołużnić Fiedyfłónie; tá£ Kreditor przećiw iemu 
poftapi / przypowiódńiac fie żwyttym obyczótem, | 
Dánie TDoycie/ vesynilem zapowiedź Drzednanć 
śtet tego YT. y vftalem omh Gady: Eu trseciemu 
adowi/ dalem (trone przypozwóć / y pytamnó 
Prówieychceli oopuśćić tezeciegj Gadu. Jesli dłu- 
nik Dopusci tusecicgo fabu / iuż pzez tooopuficsa 
Przewodu Práwá ná fiwoy ftáteť ńreftowóny: Tát 
luż za tym oopuBcseniem / Zteoiter bedzie oocbor 
| Ożił ofugu fwoiego/ ná (tát£u ábo ná Jmieniu Ares 
towónymzwyttym poftepEiem prawnym, Aiesli 
rrr ołużnił 


M Ten pofte 
|. peFieft voc 
ole Wiele 


|  łowiónow 


poftepcE 
36 sapowie 
| djia w dłuż 
|| sí i 
wid. 


Fiersá Avé? i 
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ołużnił pozwany nie Oopuśći trzeciego €Oabu prse 
ćiw fobie pftóć / ofituiac fie vfprávoieolimic (ábo| 
ióko mowia/ Drámoodc Dráwo wziać) broáie $a« 
dał áby mu: Areoítorbobrowolniesiávoil. Tám 


Kreditor błużnitowi fwoiemu winien oobrowol4 


nie zińwić oco mu(fátet iego Areftowat; wywo 


gótow / obpowidábác: może też przeciw Rveditoe 1 
romi Diláciy y wpyftkich obron Dráwá vżywóć 


wedle DoftepEu vo Dotsootfu opifánego/ fol: 118. 
O Zapewiedźi ná maietność zomárlego dłażnika, 
Jo po[lepku z iapowiedzi. 
śEśliby Eto ná Jmienie omárfego / Zapowiedź 
vesynil / á 3D$iecí iego lat rofitopnych nie miás 


1y/ átáFovoy olug bylby iávony y bowoony/ ábo naj 


Ceftámencie woysnány/ ábo prseb vrsebem X áo$iee 
ctim/ dbo Sadem sápifánv: áboby lo o YDiáno 
żenie/ zofłaley MWdowa, | Ceby v(tavofiy piecwfiy 
00 / y vototy/ máiabyé przypozwómi refuto 
romie/ y Dpiekunowie/ opicEdInicy osiecinnt/ Eros 
lezy trzeciego Sadu dopuścić máig Yiebbáiac tte 
| ge/ 3t 


O Areście, "| 


| 


N 


- abo Zapowiedź, ` 159! 
go/ že Ośieci lat nie máia/ á tá 3aplátá ma być fol: 
gowdna/ tyle, ıle fie Jmienia 8ciagae | 

"A ieśli ofug nie bedzie iáwny / to ieft / i5e nie teft, 
Przed Ráda ábo Sadem prówem sápifány/ ániná 
Ceftá mencie voysnány/ iedno tylko Szulbryfftem/ 
Ftete pod czófem bywoáiasdtesymáne. Tedy vta: 
why píetvofiy y wtóry Bad/ y ttseci Sad) na: 
więceydwótroć dbotrzytroć sfłrzegky / d oawBy 
0 Asiag fwa pilnoscsápifáé. lie powinien dá- 
ley C asowofttsegác : die 3á tátowym zapifem tá| 
fptáwá ma ftac/ 43 Ożieći 5o lat tofitopnych prziys 
947 Ecore potym móia być przypozwóne: y odley 
poftepowác wedle Prówó, ` A do tego c3áfu ono 

mienie 3ápowieosiáne / Eu PEoOżie onym Etotym, 
lušno, nie ma być żaonym obycsáiem ptzedano/ 
A09 adfcyimáccsono: y owgemżadna tzecz 5 táo 
wego mienia niema byc ruBána ábo fprówowóaj 
ha; Peony abo bez wiedzenia tych Etotymotużno» 

Dybá te tzeczy/ iáťo Cowdrv/ Etoreby fie mic 
Y zepfowóć / te moga pod $wiádbomiem dobrych, 


di przeddć/ á pieniaoze oo Drámá/ móia być 

Położone, " | 
" „Al ieśliby Sapowiedź bylá vcsyniona náofuáni- 
8/ Etoryby by! zbiegty/to ieft/Zeby fi? w AlaBtorse 
nk aboby lift Gleytowny 0d Zrolń óbo oo 
"BIEG miał Eu BTodzie Breditorowi/ dbo Proryn- 
rrr ij | Eolwich 


| 


pofłepeł 


zá Sapo/ 


wiebżią w | 


długóhnie ll 
iévonydp. 


| 
| 
| 


Dofiepet 
ná òtuśniľá 
abicdtcgo. 


J| DoftepeË 
II néotuinifé 
mie sbiegtcz, 

go. 


T 


160 O Arcśiie, 


Eelwict obyczdiem bowioblby go być zbiegłym. 
Tedy po tátowym dowodżie/ temu ttoty sapo; 


wiedź pczynił / trzeci Sad ma być oepuBcson y 
Drówó fwoie nå tałowym Jmieniu ptzewieść nia/ 


poftáwivoBy Oofłóteczne Rekoymie Drámu o nád 


góbónie EtorycbEolwieE perfon / 5á tátovoe rzeczy 
3ápowieo$iáne, 

4 ieśliby przeciw tátovoemu. Olużnitówi 66; 
wieść niemogł/żeby był zbiegztylEo że fie oo miáftá 


ná cse chroni: tedy vezyniwhy zapowieoż / vfta«| 


wfy pierwBy/ p wtopy Sad, tedy uczeći Sad ma 
oftvsegác/ RoE pożień. A vo tym c3ásie ma wżiąć 
pozew oo DOoytá EMieyftiego/ Eu pozwóniu táEos 


wego Ołużnitć gosieby go mogł nóleść. Po Rotul 


potym y po dniu / ieśli go poswem Eu *opuBcseniu 
tezećiego Sadu niemogłnóleść / diesli przyniesie 
świńdectwo sinad 5c pilnosc míat/ á nie mogł go 
mieć tu pozwóniu / tedy tczeći Sad femu ma być 
oopuficson w táFowe Jmienie/ y Dtáwo fwoie ná 


pito przewieść może, — (Dotrecsywfy fie Dráwu oná: 


gabónie tábowego mienia przezeń 3ápowieosid 
nego / á przez prawo iemu prs; (G0z0nego. 


Jorma Pozmujako ma być pifany do onego Vrzę-| 


du, pod ktorym dłużnik test , aby na pier 
Sad ku Arefloni flamal. 


Vniuerfis) 


^ 


EA 
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Niuerfis & fingulis Indicibus, Aduocatis, & 
Scultetis eorumáue vicefgereń; omnium ac fin- 
gularum Ciuitatum ; Oppidorum, ac villarum in & 
extra regnum Polonie, dominiaá; eifdem fubiedta| 
conítitutis, Dominis & amicis charifsimis ac hono- 
randis, Signantertamen , nobili viro N; Aduocato 
Ciuitatis N. Ne Aduocatus ciuitatis N. falutem  & 
omnem foelicitatem. Generofi, famati ac prouidi 
domini, amici charifsimi: Notum effe D. veftris: 
cupio per prefentes, famatum N: ciuem Cracouie: 
lecunduin luris ordinem & obferuantiam in Iudi- 
CIO noftro ciuili Cracouień; feciffe. Iuridicum % 
officiofüm Areftum , fuper omnibus bonis mobili- 
[bus & immobilibus, famati N. Ciuis N. Quare, 
prefatus N. poftulauit à me citationis literas; qui- 
usipfe N. przfatus N. nunc abfens ad primum lu 
dicium huc citaretur. Cùm vero officij mei fit ea, 
que aequitatis ratio pofcit, cuiuis admittere. Proin- 
€ autoritate officij mei plenam facio poteftatem; 
Omnibus miniftris, apparitoribus;ac praiconibus lu- 
dicioram & officiorum veftrorum , etiam fi opusfu- 
Erit minifterialibus , quos defignare ad hoc volue- 
'n6'vt ad inftantiam praefati IN. perfonaliter citent, 
Pradicrum N. ad primum Iudicium fuper bonis are- 
atis terminum ei comparandi in ludicio noftro ci- 
Juli bannito expofito , quo feria fexta poft Condu- 


. 62 O Areście, 
\&um Pafchee proxima ante meridiem celebrabitur| 
(autin die tranfpofitioniseiufdem ludicij, ob folen- 
nitatem fefti) prefigendi. Proinde D. veftras coni- 
munis iuftitiz caufa, plurimum rogo, mandare ve-| 
lint miniftris X przconibus ludiciorum & officio- 
rum veftrorum, vt perfonaliteraccidentes prefatum 
/N.cirandum curent, ad locum &terminum przfa- 
tum, mihique rurfus literasteftimonialestranfmit- 
tant, quibus conftare pofsit, quo loco & tempore: 


infuper ad quem terminum prafatus N, fuerit cita-| 


tus, vt partem ea de re poffem reddere certiorem. 
Quod vicis fin fimili ofücio & omnibus amicitiae 
ftudijs, id V. D. referendo curabo. In premiflo- 


rum fidem Sigillum officij mei prefentibus eft füb- | 


.mprelium. Datum Crac. 
T 42 Formá po Polska. 


W Szyfłtim y Piibemnu sofobná; €O6jiom 
MWoytom/ &S3elty(om, y ich namieffmtom/ 
wgelFich tljiagt/ y clfiáftecset/YO st) tál vo KRrolez 
(twie Dolftim/ iáEo też y w innych Dárftwác be; 
oacym/ Dánom/y pezytacielomimitym: á ofobliwie 
flawnemu ti. Woytówe/ trüáftá Ct. t1, Moyt 
mieyfki. (4. zdrowia y wfegobobtego pomnoge 
nia życzy.  Droozeni/ Blóchetni, fławni/ á opótcze 
ni Dpónówie/pezyiaćiele mili: Oznóymuiemy w. m. 
ku: | tym lie 


abo Zapowiedzi. 16 
tym liftem/ iż lavony (1. tMieczónin Kratowfti/| 
wedle porządku Drámá/ y wedle sádiowánia v| 
|230u náBego/ vesynil BperunE Drzedony ná whys 

lie dobrá Ruchome y nieruchome / (lavonego 1. 
iegczóninć. | Dla tego / przeczeczóny (1. prosit 
mie o liffovony Dosem/ Étorymby / xoysBey nómie 
niony LT. Storeg tu ná ten czós niemóf/ był u piers 

_ |wBemu Sadowi pozwóny, A goyitoná Urząd 
noy należy / Eiżoemu nieoomawióć tego / co fprá 
wieoliwość pofózuie; przeto władza á zmierz 
ó&Cia Drzedu moiego/ dawam moc y poswalam 
wByctun flugom Drzecdowym/Podwoyftim, Sg 

ÓW y przedow w. m. y MWożnym byloliby po; 
tt3ebá: Etorychby vo, m. Ftemu násnácsyli/ ábo im 
to porucsyli: dby ná przećiw przerczeczonemiu fT. os 
blicznie posvodli prsersecsonego t. Eu pierwfgemu 

adowi na dobrá Bpezowódne/ Rot iemuoawdáiac 
tu ftóniu ped (ao náB EMieyfti Giyny wyłożony, 
tory bedjie w piatek piecwBy po Dtsewoonty 
ieośteli przed potuoniem(ábo ná ten Ożień ná Eto- 
ty Sadon ola świetń beb$ie odłożony, ) M przeto 
wzgledem, pofpolitey fprświedliwośći / wst, proe 
Be / by mm. pesyEasdli tugom Gadówy y rze- 
ów fmoich/óby oni przeczeczonego UT. pozwali n& 
Mieyfcey ná c3áe woysBey miónówóny, Amniezóś| 
„em fwoim o3naymili/ ná Etorymby micyfcu/ Y 
1 -— Fieoy 


164. O A Yestie, 
£icdy/ y ná Etoty sien przerzeczony (1, był posuár, 
ny/ śbym to ftronie mogł oznaymić/ co ia też vo. tit». 
tymże (pofobem y wgelatimi przyiaćielftiemi pos, 
wolnośćidmi odfługować chce. Au Etorey rzeczy 
świńdectwu Dieczeć vesebu moiego / dałem prsy» |. 
cifnać. Dan 3 Brdtowó, ré, — 

Cymże (pofobem wtóry y ttzeći pozew ma być 
nápifány / £u votoremu y tezećiemu Gadowi: 007 
mieniwBy tylko ná tym mieyfcu / gośie położono/ 
Au pietwgemu Oadowi: położyć Eu wtoremu y 
Eu trzeciemu. TORÁESe/ iż niekiedy tylko Eu trzecie- 
mu €Oabowi posywdáia/ vftavoBy piecwfy y wto- 
ty Śa0/ wtóry offrsegáiac. Tego Doswu tá ieff 
Sermá, 5 | 
Jorma poz ymánia ku trzeliemu Sadoni, vflanff) 

| piermféy y mtory Sad. 

Niuerfis & fingulis, &c. Generofi &c. Notum 

efle D. veftris, cupio per prafentes famatum N.| 
Ciuem N. fecundüm luris ordinem & obferuanti- 
am; inludicionoftro Ciuili N. fecilfe Iuridicum & 
officiofum Areftum, fuper omnibus bonis famati 
N. dictique Arefti iuxta lurisgradum & obferuan* 
tiam, primum ac fecundüm aítitiffe ludicium, & 
tertium iudicium; in hunc vfque diem præcuftodi- 
uile. Quare à ine praefatus petijt citationis literas» 


quibus 


o 
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quibus predictys N. ad tertium Iudicium huc cita- 
retur. Cùm veró officij mei fit €a, qua zquitatis 
ratio pofcit, cuiuis admittere: Proinde authoritate 
officij mei, plenam do poteftatem omnibus mini- 
tris, apparatoribus, ac preconibus ludiciorum & 
. |officiorum veftrorum , etiam fi opis fuerit minifte- 

rialibus, quos defignaread hoc voluerint , vt ad in- 
ftantiam prefati N. perfonaliter citent predictum 
N. ad tertium Iudicium , alias pro admittendo ter- 
tio ludició, fuperbonisareftatis, terminum ei com- 
. |Parendi, in iudicio noftro Ciuili bannito expofito; 
quod feria &c. ante meridiem celebrabitur; przń- 
gendo,- Proinde D. veltras communis iuftitiæ cau- 
ta plurimum rogo , mandare velint Miniftris & Præ- 
conibus ludiciorum & officiorum veftrorum, vt 
perfonaliter accedeń, memoratum N. citandum cu-| 
rent, ad locum & terminum praelatum , vt tertium| 
ludicium admittat , aut lure fe defendat mihi; rur- 
us literasteftimonialestranfmittant, &c. vt fupra. 
En Dozew tu trzećiemu Cdadowi/ tymże 
EBtattem beożie pifány / iáfo wyżBey. Disypi 
fwy tylEo nó mieyfcufwoim / to / J5 ten ten wa 
czynił Dtzedny Bpetuni ná tego á naátego dobrá 
|P wedle zachowania tutecsnego porsaotu/ piet- 
YoBy y wtoty SAd v(tal/y trstct 4$ do Oniń b$isieye 
Ego offrsegal/ y prosit mie o pozew liffowny/ 


Ryyy Etótyme 


A 


ra ZP Oda 0 


Etorymby Fu trzeciemu SOgdowi był przypozwan, 
Au trzećiemu CSa00Wi, 26. 
Odpis Woytá, podktorego Prawem dłużnik 
bedzie pozman. | 
Go N. Iudicij ciuilis N. iuratus Aduocatus pu-| 
blicé profiteor , ac fignifico» Vniuerfis & fingu-| 
lis, quorum intereft,fignanter Aduocato Cracouiefi; 
Quia ex officio meo aduocatiali , literas citationis 
honorati viri N, Aduocati Cracouief, die tali N, 
fcriptas ad legitimam executionem deduxi , famato 
N.Ciui N. per publicum ludicij miniftrum feu prze-| 
conem iuratum perfonaliter infinuando , vt ad in- 
ftantiam famati N.ciuis N.ad primum;velad fecun- 
dum, velad tertium iudicium bannitum expofitum; 
quod Cracouiz feria N, ante meridiem celebrabi- 
tur,comparcat. Vt ipfum iudicium, aut admittat; 
aut iure fe defendat, iuxta vim & tenorem prafate 
citationis, In cuiusrei fidem & teftimonium, figil- 
lum officijmei eft fubimpreffum. Datum, &c. 
Taż Forma po Polsku. — 
2| Vt. WoytMieyfki (1. whyftEim/ y Eóżdemu|. 
zofóbna Fomu należy woieb$ieé : á midnowićie/ 
fiawnemu 11, Woytowi Krótowftiemu tym lit 
(tem moim midoomo czynie / iżem ia 3 Orzu mo 
jego Woytowftiego / Dosexo liftowny przeczeczo” 
RUE. S ASAE E A 


— 
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nego DOoytá Kratowftiego / ten d ten Diień pifány 
Eu ftuttowi prsyvoioot/ to ieft / Dpowieb$ialen ' 
liavonemu temu d temu / oblicznie/ ptzeż fluge mo; 
tego Drzedówego przyśiegłegó: dby nóptzećiw 
Hawnemu Ut. ná pieroBy/ ná wtóry / ábonáttste 
ci Sgd/ Etory w Królowie ten á ten Ożień przed 
południem bzożie / fłónał, áby takiego Sadu oo 
 Buśćił / ábo fie Drówem bronił: wedle pozwu 
|Brzeczeczonego, Ru Erorey tzeczy świńdectwu 

Pieczęć vezedu moiego dałem przyćifnać, Dan 
3 Drzemyśló, 1& 


Pozwu pofpolitego krotka Forma, do Woytó 
bliskiego. 

P Aulus N. Aduocatus iuratus Cafimirień: fama- 
to N. Aduocato N., Clepardień: Salutem & o- 
. |mnem felicitatem. Famate N. domine Aduocate; 
amice charifsimeac honorande, notum effe D. tua, 
Cupio honeftum N. à me pottulaffe citationis literas 
In & contra prouidum N. Quia veró officij mei 
eft vnicuique iufta & licita petenti non denegare. 
|Quare D. tuam plurimum rogo, vt præfentes huius 
citationis literas meas per famulum feu preconem 
officij fui exequi mandet: terminum, prefato N. 
Coram iudicio ciuili IN. ad inftantiam dicti N. ad fe- 
riam fextam &c. aísignafi; mihiģ; huiufmodi execu- 
Xyyy ij ~ tionem, 


—— — 


Ld 


— ——Ó © SEC” TAM) jme e 
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tionem, literis fuis indicet. Ego veró me in fimili- 
bus & maioribus D. tuæ femper promptum offero, 


|Quam bené valere cupio. In præmifforū fidem , &c. 


Táz Formá po Polsku. 

P Awet C7. Woyt prsyéiegly Z óźimierftt) Sta 
vonemu ©, Woytowi Zlepórfkiemu / Drzyśie 

glemu / zdrowia y wfytkiego dobreno Życzy, 
laxony á vezćiwy UT. Dánie YDoycie prsyia: 
ciduimily/ Osnáymuie Y, tT. i$ ten ftawny t1. 
tMiegczónin 11. żądał odemnie liflownego posu 
napezeciw fławnemu (l. ái$ná moy Drzao należy 
tażdemu flugney tzeczy proBacemu nie o0domawióć: 
przeto M. £1. proie; áby DD. 117. wedle tego po- 
zwy Fasal fludze rzedu fwoiego/ pozwóć tego YT. 
y nażnóczyć mu XoE7 y do Sadu náfiego Miey 
(Fíego/ Etoty wten A w ten dsień przed poluoniem 
bedżie. A to ob przerzeczonego VT. á mnie zásten 
pozew liftem fwoim ożnaymić, A ia w rownyćh 


` |y w wietfych tsecsácb 10, 01. fie chutliwym ofiá- 


tuie, Autey tzeczy świńdomie pieczeć (voie dalem 
przyćifnać. Sans Aájimier3d 26, —— 
J'ermá pozwu od Rady, na Ofobe, m tym Prawie 
Imienie mdiaca. 
P R oconful & Confules Ciuitatis N. tibi famato 
.Ciui N. vigore bonorum tuorum ; quz luri no- 
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ftro N. fubiecta habes. Mandamus, vt coram nobis 
in loco iudicij confüeto , perte vel tuum legitimum 
Procuratorem compareas feria Se. ad inftantiam fa- 
mati No Quite citat primo, vel fecundo, velter-| | 
tio ad audiendum & decernendum fibiadmitti, per 
nos intromifsionem ; in bona tua N, in debito cen- | 
tum florenorum iuxta contenta obligationis tue,per 
t€ coram officio noftro fa&x. Ad hxc & alia tibi 
in terminó citationis obijcienda, iudicialiter refpon-| 
turus, Alioquin fiue comparuerisfiuenon, nos ad, 
ĉa que luris fuerint procedemus , contumacia cua, 
,|Ronobftante. ln cuius rei fidem Setelbimonints 

Sigillum Officij noftri prafentibus eft fubimprct-! 
lum, Datum. &c. 


Tóż Forma po Polsku. 


B 3uni(tt5 y Rád) fYüiáftá Ui. tobie flawne- 
mu CliieBcsáninowi (1. wzgledem dobe two- 

ich Etore Drówu náBemu poblegtemoB. | Desytá- 
3uiemyc/ ábyé przed námi ná micy(cu. svoylym (a 
Sotoym przez fie abo przez twego włafnego Pro- 
utatóró/ w ten á w ten Ożień/ naptzećiw temu 11, 

Rangt ttoty cie pieewfży razy ábo wtóry/ ábo trze” 
ci pozywa / Eu fluchóniu Cabownego (fasánia ie- 
nu/wowigsánía w dobzć twoie Mew Olugu (tá zło 
tych / Etoteś mu winien, wedle zapifu twoiego 


Xyyy ij przed 


170 O dAreślie, | 
przed námi uczynionego. {Tá te y náinne czeczy/ 
Etore tobie ná Rotu beda Betsey powiediiáne / á- 
bys €Oabownie odpowiddał. Wiedzae to / choć 
(tánief choć nie ftánieß / my Ëu temu co weole prá- 
wá ieft/ dáley pofłapimy. A Eu tey rzeczy świódee 


cćwy / pieceé Drzedy náBego ieft prsycisniona.|. 


Datum. &c, 


Lifl do Rady o Exekucya tegoż Pozmu. 


P Roconful & Confules Ciuitatis N. Vniuerfis &| 


fingulis ludicibus; præfertim verò S pedtabilibus 
ac famatis Dominis Proconfuli, & Confulibus Ad- 
uocato, Scabini Ciuitatis N. Officiorum füorum di- 
ligenti commendatione przmifla. 


Spectabiles ac famati Domini; amici noftri cha-| 


rifsimi. Petijt a nobis famatus N. literas citationis, 
ad citandum famatum N. quas illi ex officio noftro 
denegare non potuimus. Quare obnixe rogamus; 
(pectabiles D. Veftras, vt eas quas mittimus citatio- 
nisliteras fuper famatum N. miniftro officij fui fiue 
przeconi , fiue etiam minifteriali Caftrenfi exequen- 
das mandent, prout ex officio fuo, communis iufti- 
tie caufa mandare debent. Cu; quidem officij veftri 
miniftro, fiue Preconi fiue minifterialiCaftren , & 
nos præfentibus plenam damus poteftatem, vt eiuf 
modi noftras citationis literas, prout confuetudo 
& ius veftrum exigit , przdi&o N. offerat , termi- 

BONE. R ZO E A ||| 
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num eidem coram nobis comparendi feria tali N. | 
iuxta prafatz citationis contenta, afsignaf. Et Ípe- 
Gab: D. veftras rogamus, vt de hoc negotio literas 
teftimoniałes, nobis per eundem nuntium tranfmit- 
tant, Quosbene valere optamus; &c, 


Tadż Form4 po Polska. 


B Drmifiezy Ród Miáftá Ut. wfłytkim y Eóżoe. 
mu 3ofobná/ Seożiom/ Drzednitom / áswlas 
czą zacnym á ffavonym Dpánom/ Butmiftczowi/ y 
Addie Woytowi/ Drzysieżnitom Miáftá Tepo- 
„|Winowactwó fwoie pezyiaćielftie / pilnie zálećis 
Wy, Sacni á flawni Dónowie/ prsyiaciele náßy 
mili/sabal ieff 00 nas flawny CT. liffovonego pozwu 
dpesecivo flavonemu M czego fle nam 5 vtzedu nó. 
ego odmowić nie goośiło. Przeto 10,07, pro- 
Simy ) áby MD. GIT. ten liftovony pozew / Etóry po- 
Plamy ná fławnego (1.fwemu ludzi przedowemu 
te[fasálioooác. Co W, £11. ola pofpolitey (prá- 
Dieoliwosci vcsynic powinni.  Atoremu to flu- 
03e/ choć Doboyitiemu) choć Wośnemu/ y my, 
tym hifternodiem moc/áby táEowy pozew iáto Did 
109 / yżwyczay DW. LT. niesie / pesersecsonemu 
Ul. oddat/ bawdiac mu Rot / doy przed nóminó 
ten á ná ten czó8/ wedle pozwu (lánal, 2L 0,01. 
Prosimy / ábyfiny © tym pozwóniu liftowne swiá- 
oomie/ 


Cerafini 
contra ine 
pros in a- 
reftationi- 
bus pro 
grelfas 
fub, Titu. 
Sequeftra- 
* tio, Are. 
ftatio. 


pftawónie 
©a0d0w / 
nie wic 
dzieć co 

left, c 


———————— Z ZZOZ ZZ ——À 


LZ NE Z ZZA ZE ZZA, 
| 
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|oomie/ przes tegoż pofłó ob DO, (TT. mieli. , A przy. 


tym ID. ff. zdrowia / 
boga żadamy. 


Przediw niestuinym 4 (kodliwym z A 27/7 
; poflepkom. 
DroFutatorovoie / vcsyniwfiv| 
teft / v Sadow v$ywdia / wiele ich Ad 
być nie wedle Práwá,  Tlaprsob / to rzecz ieft niesi 
ftuBna y nieptzyfłoyna / co powiádáia / iż 2fec(t 
mocy nie ma / Fieby go ná tásoy Sao wyłożony 
przez dwie Mieożieli nievftawa. Dowiśdńia / i$ 
te3ebá vftóć pierwByy wotory Sad/ y inne Sady/ 
chcegli óby Areft nięsfpelzt, Ztadto Deámovto/ 
fło/ Eto ie czynił? goyż w Diáwie UTóyoebutfeim| 
o tych Alreśćiech / Oprocz áre(towánia Eonid/ bótze| 
móło ief£nápifano. A0 tymvfławóniu Sadów/ 
pcofto nic. Ftore pfławónie Sadow/ też niewie 
ośieć co fie cosumie/ tób 5 Dolftich flow / idto y 5 
S ácuifEicb/ Aftare ludicia, Aftitio terminorum, 
nie wiedzieć coicft, Ktotegonieczyniz 3myeáiu 
doo» Prówń nie bywa. dni naylep&y Sácinnit 3 
X áciiffiego adftare ludicia , áni naylepfy polat 5 
polfłiego/ idto mowia / vfiáwác Sady / nie be 
ożie tożuiniał coiefł. Cót nikczemnemu/ dnie poź, 
tczebnemu pofiepłowi / nitczemne też flowábano 
Dfławół, 


y wBego dobrá oo Diná. 


-— 


[gó Drotfutatorowie vcsyniv&y 2fteft / vżywódia 
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Dfławdniem Cabo náswano; Pofiepet: Etore- 


to teft / Eiedy Eco vesyni lteff ná csyie móietność : 
poyosie do Sadu wylosonego/ Etory po onym v; 
czynionym 2Itescie/ blifEo bedzie: y tóm (EánavoBy/ 
0powie fie pietwfy vas / iż vczynił Alreff ná tego A 
ha tego (táte£ / y dafobiezópifóć : wczymi táE3e ná 
Drugi Sad prses dwie Vicdieli/ tálženátezećij na 
czwątty/ y c3áfem cályrol to v Sadow/ beosie o» 
Powiśdat / Étote opowiábánie násyvoa / vfławó: 
hien Sadów. Byłoby adleto fluBniey y Eu zacho: 


niey/ Fiebyby te Acefty Etove przez flugewczedowe 
RO czynia / dotad były w fwojty mocy Eroin tego Ve 
llawónia Sadów / áiby zóś po rosfirsygnieniu 
Drównym 3 toftazdnia CXebsiego / przez fluge vv 
tzedowego / były wolno pugczone: tát iáEo fie v 
inych Sadom zdchowuie ototo BOequefftow/ to 
teft otoko tych czeczy/ Etore w zótrzymónied0 rze 
uóbo bo Fogo innego raz bywáia odne / 63 00 zie: 
nónia/ ábo oo coftesygnicnia prawem, Au cze 
Mu namniey nie bywa pottsebá tóFiego vfłamónia 
Cabo w, .fu$sápiervoBym 3átrsymániem/ 3 pór 
Dánia czyiego / beda rzeczy w potoiu / mtomu nie 
wydńne/ ds fiz rohy ábo 30003% / Abo Drówem 
Fo3tpra/ conńzywśia fequeltrum fequeftrationem. 

5333 | Các 


wóniu poważinośći veseoovoey/. bárso pożytecz | 


|poftawwónie | 


Bado co 
nózywńiąe, 


Scqueffer_ | 
conóńzywńś | 


LA 


Dg O Arellie, 


bylo/ Etote $aonerio pożytku/ owfem whelta GEo/ 
de 3 wielkiego natláou/ prówuiacym (ie zwykły 
ptzynośić. 

Cu też nie wddżi przypomnieć Odley ofofo tego - 
v(tawánia zaóhowónie v Sadow/ nie wedle Prá- 
wá. Y ćittotzy sápowieosi czynia: pfławBy (iá 
Eo to ont zowia) pierwBy y mtory GHg0/ tedy 
tego Ftotegooobrá (a/ pozywóia Eu trseciemu Sa 
601i / dbo (ało oni momia, Ëu oOopufczeniu trze 
éíegó Sadu, g To oopuficenie trzeciego Sw 
du / niemiedźiec co zAmowó iefł/ idEo y po Lóćinie) - 
| vocare 
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|Vocare ad tertium iudicium, feu pro admittendo 
tertio iudicio: Étorey mowy / oni ludśie vezeni w 
Dtáwie Secwius/ Gulpicpus/ Dlpianus/ Sásy- 
U8/ y inni ná nóuczeńBy / by teras byli żywi / nie tov 
żumieliby, Cál te Sady/ y 3ácbowánia y nazwie 
fEów nitczemnych dofyć máig. — SDopuscic tesecie 
go Sadu/niewieożieć co iefł. DOytavByby to/áby 
temu, Etory (táteE cziy éceftowat/ ińtoby 3 trzećiey 
ontumácycy po3swwánego / dbo iáEoby sá tczećim 
Pozwem iuż bylo oopufBicsóno otrzymóć te vsecsy) 
tore ząpowiedżiał : á tas pozwóny gdy nie fłanie/ 
&by go iuż dano w vtrńceniu onego (tátu Etory 
[nu zapowiedziano, - X Etoby fie tałim poftepFiem 
tooliwym nie bcsyo£sit/ Etorym posvoáneg za piet- 
Wym poswániem/ na piecwgym Rotu/ dla niee 
f'ánia w vpadłu zdd0Za: co iednót pooługDzówa 


pad Eu vtráceniu tego wgyftkiego/ o co ieft obzda 
loman/ ná pierwgym toÉu/ ná wtorym / y natrzeć 
cim, Cát nápifano lure Municipali articulo 23. in 
Glofa. y ná ianych mieyfcáchs Ter citatus fi quis 
non paruerit, mitti debet A&or in poflefsionem. 
| OXosieby inácscy było / tedy ffasánie przećiw temu/ | 
Ktory nie iefł tcsyEroc pozwóny/ nic nie waży, Sen- 
tentia contra abfentem lata, non ligate Mie fna; 
? 9335 ij ezeczch/ 


Uliápoeburf£iego być nie może/ iedno ten Etoryby| | 
tezyfroć poswány niefłanat / ma być fkazan na De| | 


|BDopuśćić 


trzeciego 
Sodu ce 
cft. 


1 


p O EC O A O 


| 
Obie&io. to posvoát | 


rzecze / i$ to posvoánie Eu teseciemu Oadowi/ niej 
ieft tot piecwpy óletrzeći. 250 przedtym było ovo. 
ie vfławónie Sadow. A tál pozwónie Tu trzecie) 
mu Sadowi nie ieftrot piecwBy óletczeći Miej 
wiożej tu/ża0nym obycsáiem trzeciego Gadu/ nár 
zywóć tesecim tokiem.  Obdyżeś ná pieewpeowń 
|S5aby/ Olużnitć nie prsyposywat/ tylEoś Sady, 
idto mowi / vftawat/ to ieft/ (tavvales przećiw 
fironie / Eieoyś iey nie pozwał Ftótym tátim vfta- 
voánim nic nie možeh fluBnie wygrac. Boto why- 
(tto cotolwiet przeciw twoiemu áower(arsovoi v 
Sadu nie pożwawgy go/ poczynaB/ nic nie waży. 
Omnia qua abfente , & nullum terminum habente 
| parte, gefta funt, proinfe&ishabentur. Táméiroť 
násywáio/ Fiedy Fogo na flugny czós przez fluge ve 
tzedowego pozówieB : nigosie tego nie bedżief czy” 
tal w Dzówie/ áby to twoie piermfpe Abo mtóre Dz 
(tawánie/ było totiem piecwgym/ wtótym: áni 
przypozwónie do trzeciego ady, trzecim tokiem: 
Być to nie może / musi ten trzeći Gad zá pier 
wfgym posvoem/ násyvodé pierwBym rokiem. Bo 
pozew czyni coE/ nie vftónie (abu. Anó piervofym 
tótu/ niogo w vpaołuz0Odć nie mos: Bo Die 
wá mieyftie nie oopuficsáia tego co inne dOopuficzó 
iw/ abyfimy mielipżywóć ńbo rozumieć / ieden pó 
| sevo miá (to eczechy ióFo mowią: Citat te vno edicto 
Hune E €* 1T d 


J|. Solutio. 


Yftavocé . 
fady/ coieft 
wiafnie. 


< 
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pro tribus, Błedyto wfytFo'ebonim ludziom / tu 
dochodzeniu fpzdwiedliwośći GEooliwe; Étere/2504 
żeoayto / áby Fieoy były oo tych Etorymnale$y/ poz 
ptówione, Mie ieonemu táFim złym á nie wedle 
Dtávoá pofłepkiem móietność ginie: fługnieyby 
tóżdyy zlepBymfumnieniem otczymał zapłóte Olu: 
gu fwóiego/ zć takim pofłeptiem/ Fieoy Eto pezymie 
why Arek ola ofu3nitá / trzykroć go bedjie pozy» 
wal do trzech fa00w po onym dreście/ á nie do trze» 
' kiego tylko (aou. — DOBáESe tu niechay Eto chce ná- 
Sláouie zwyczńiu/ niewiem zta0 xváietego/Dtáwu 
pofpolitemu bárso przećiwnego/ icono to Éábemu 


i 
nn a i 


wedle Drówó / nie może być (fasan ná vpad: wl. 
iego mienie zaden Kreditor nie może być fłuBnie TRAE | 
wpugczoń: tylto Kiedy pozwóny tesyEroc/ niefłóz| |mieyftiego | 
hie/ ieśliby nieftania ábo niepofiugeńftwafmwoiego| Prévy- || 
ióta fługna przekóza nie wymomił / tóto mowia 
ieśliby pomocney rzeczy nie wniofł. fusi być we: 
dle prawóto ewoieniepofluBeńfiwo/ iito Słoń 


333% 1 m T pozwał/ 


see ono 
| vei Dravoé/ 
«o nawie 
I| «cp vodosi, 


| Rof séviz 
tye 
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: ! 
pozwał było zdpifine. 25569 sepfowánía przezy”. 
fow, ábo przewodu Drámá nic nieiefł gotowe, - 
go / iókoFiedy nie feft iáwno / áby ftconá bylá pos 
3wána/ tát wtotyy ttzeći cas ało y piecvoB y. 2f ie- 
sliby otusnild ná pozew nie mo:tbooffác / przeośie 
ma być pozy wan tesyt coc liftownym pozwem; Eto- 
ty ma flugó vez:dowy ptzylepić ná micyfcu / Ee«| 


oyluożi naywiecey przebywa / ábo goźie ołużnił 


zwytł bymóć: o tym maß 5 Drawą w Dotsaotu 


Berzey napifano fol: 97. Bo gożieby inácsey bylo/ 


tedy Olużnić áni ná Ofobie f(woiey / dni ná máio 
tnosci/ wedle Drawó/ 3 tego pfławónia (abovo/ y 


3 posymánia pietwBego / do tego trzeciego fadu / 
nic cierpieć nie może. YDyiavoBiyby Ecoy sá idtim 


_|przywileiem ábo WWieltierzem / to przypozywanie 


do trzeciego fadu./ bylosáwitym toFiem (Etory Lá- 
cinnicy nózywóia / terminum peremptorium, à pe- 
rimendo quod vlteriores dilationes perimit, Rot 
3áwity / po Etotym iuż żadna oálBa oowłofd nie 
ib$ie/ żadnego odlfBego przypozywania nie tczebó)| 
tám mieyfce mieć może. © czym Btatowidnie má- 
ia fwoy ofoblivoy WielFiecz Disecivo Etotemu/ nic 
fic tu tym pifániem nie mowi/ áni pymuie: íáEo y 
ptzećimv(fłówom innych iniaft ofobliwym. Cylto 
tuiefiopominódnie / ávFasánie ozogi/ tu fiugnenu 
A fprawiedliwośći blisBemu pofłeptowi; Étorcgo. 
| Ka Eto 


*to chce może náslábomdác / ábo fie tego coby fobie 
tóżumiał być pożytecznieygego Domatviáé: goyż 
otoło dochodzenia fprówiedlimodći / fa drogi ro- 


śmóite : iedone fprówiedliwościblizge wedleDzówó 
pofpolitego ábó zwyczńiu dobrego. 3PrugieodlBe/ | 
3nieumietetnosci wzwyczay wżiete 5 BEoda vbo | 
gich Iuo;i/ y 3 wielta przewtota fprńwiedliwośći» 


Toby byłą droga 3 Arefu profła: vesyniwfiy 
"feft / to iet ) zApowiedźiawky fłótct Olużnitow 
Drzednie/ przez luge przedowego / pozywać dłu, 
Snitá tcsyEroc bo trzech Sadom Mytożonych, bli- 
fto potym bedacych / hćiałliby fiwoy fłdtek 33apov 
wiedźi wyzwolić, Lie moželi otustifá ná pozew 

Bofłóc/ dá nań trzytcóć pozew liftovony / ná id: 
vonycb miey(cácb fludze vezedowemu prsybiiáé / de 
bo bo onego Drzedu/ pod Etotyim ieft prżedem / 
pozew pofplóć/ aby tám był poswan! áboras/ mo; 
żeli być oblicznie pozwawfy/ drugiy tczeći w mies 
Błóniu iego opomieo$tec/ áby (Eánal/ iuxta lus fcri- 
Ptum , Spec: Sax:libs3. art; 93. in glofa. Si folus non 
eft, debet (ibi in domo denunciari , vel vxorieius. 
tuj to ta trzy pozwy / fłuBne bebo przeciw zbie 
glemu/ goy flund sesna prsysienly ) i$ cát vesynil: 
niż tà niebedźie vnum edi&um pro tribus, co fie w 
Elieyfkim Prówie nie zóhowuie, Ale beda tria 

[cdi&a pro tribus. Trudno mie mag ndmowić áby 
a pro tribus. Gtuono mie maf nan | &b 

icoen 
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Arefłu fus || 
Eny. i 


| Dosywé^ | 
niezbiecgłeg | 
go 


Dopowies ij 


ońnie mids |n 
fto poswedz | 
mia oblicze || 


"nego, 


Pu 
bad 1 


Pofiepe s || 


| p_rówo 
| oc; Prés 
wo wziąć. 


pho ' - O Areślie, 


icen pozew miał być trzemi/ ito y tezy iednynie 


Ale ieden pózew iebnym) trzy tezemi prawożiwie/ 
podług Práwá HMidydeburfkiego, 

Dłużnit zóśie talze dbcialliby (moy fłótet 3 árt 
(tu wyzwolić / tedy tegottory mu órefłował / trzy 
troć pozwóć ma: á ieśliby pozwóny niefłónał/ te- 
dy ftátel sááreffomány/ wolno ma być zóreftu 
ftasány Oadownie. 


Tego fie też tu sámilcsec nie godzinie fluBnego| 


poftepEu / nie wicożieć zEao wżietego/ Kiedy Eto ve 


| esyni 2Íeeft/ yvfłónie bwoá Sady / oo trzeciego tyle 


Eo prsyposoroíe, | Cámnáonym Rotu / goy (ttov 
nóapozwóna fładnie/ Cen Etory prsyposwal/ bedzie 


mowił: Dánie DDoycie/ fironá tu ieft posvoána Eu|. 


ttzećiemu Sadowi: pytamná Dráwie / chceli 00% 


puśćić trzeciego Sadu, czylinieć A fironó poz] 


żwónatzeczę : tliedopugczam trzeciego (aou / dle 
zadam dobrowolnego ziawienia/chce Drávoo Ońć/ 
prówo wiać / mali moy fłótet 3 dtejtu być wol 


ny. y (taza táË: i$ voten czds ma być wolny 5 árer| 


ftu/ Eiedy Drámooa/ Dráwo weżmie, Cá mowdá 
y ten pofłepet / niewieożieć 5030 fle też wiat: py- 
talem nic iconego Droturatórń / coby to było pide 
wo oác/ Dráwo wiać: żaden tego gruntownie 
nie vimial powiedżieć/ tylko powińdńia/iż táť zwy 


czay (łórodawny, A niektorzy powidodia/i to py, 


tanie 


| 
| 


[ 


| 


tónie y to ftazdnie / gosie táť (Fásuia (i$ w ten c3áo 
wolno ma być 3 Areffu kiedy pozwóny Drávoooa 
y weśmie) tat fie tosumie/ toieft/ tiedy fie (právoi/ 
Kiedy fie pprároieblivoi, Jeśliże tóbieft/ tedyć wes 
dle tego (Éasánia rzeczy niemóia być 3 2fre(tu wole 
ne/ dz fie (trond pfptówiedliwi, Czemużbyficona 
|Pozwdua tat sgolá po Dolfku rozumnie nie mowie 
lá ábo iey Dcofutator: Ja niebopufcsam ná fwoy 
i flite? żaonego przewodu Dráwá/ niechay táE be 

šie w Areście/ 4$ fie fprówie/ mali mi Aceftator 
dobrowolnie 3íávoié / ola czego mi áceftowaly ia fie 
wedle Dréwá vfprámicolimie. A by mowdá pzy? 
toynie p Sadu mícy[ceaniálá/mid(to tey nie dopu 
Beam tezećiego Coou/ chce Drámo oác/ Práwo 

3iac, 


Sequefhr. 

S śEqueftec y Aref idno fie tozumie/ tylko od 
^mianá iet vo flowiecb. — 7jeóno/ toieff Seque- 
ratio po Xácinie/ ttotego fiowó/ dbo termu pooo- 

9nego / interdi&io ; vezeni w Prawie / piBac vżyz 

Whigs | 2fotugieffowo ; toieft 2fte(E/ 5 5voycsáiu 
wśiete/ też iatobynó X ócińftie Fopyto vcsynione/ 
tótego ProFuratorowie 3á 3voycsáiem y wmo 

wieniu y w pifiniu vżywóia. - TOBáE$emicosyty- 

mi ffoxoy wtym czynią nieiáta tożność / i$ Arer 

jam bo CSsperuntiem pofpolićie nózywóia rze- 

Ni Ost 2laaaa czy 


| 
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czy idłie pt3c3 vtsao m Foro zapowiedziane, ACH 
que(tt / Fiedy dwie ftronie ábo też y iebná/ y wiecey| . 

ich 5 (polnego zezwolenia pododoza iáti (Tite Do For 

| |go/ ábo teży bo Drzebu/ áby tám byt on ftare w 

potoiu do tad/ dáby fie ofasálo tomu (ie mo ooftóć, 
za prówem / ábo3ávgoba. 

~ Ego 00 Logo rzecz Elopotita bywa poddna/nd 

żywóią > 8 Depofitariusrei, in ludici- 

um deducte. Atetegoté iefł włafność / ábyvsecs 


Sequefter 


ouf, 


"Rak w Śequefit/ to ieft w zóhowónie / óbozótwzym 
| nie pz3yicta wydal temu Etory io Prawem wygra, 
y £queficu pofpolicie Prówó bronia / tylto3 tych 
przyczyn go oopuficsdie.  Dierwpa: Eiedy fie 
(tcony 3e5vvola podńc do ogo/óbo do Drzedu rzecz 
tłopotna / óby po ootończeniu Drówó, byłó temu 
wydána Fto prawo oożietży, 
tora: tiedy ofobd ieft pedeyżrzdna / i5 fie Eryic/ 
óbo iżby 3 tzecza nie véietlá / á tám vsecs 3 potuzeby 
w Oequejtr bywa dána, | 
Trzecia: tiedy ofobá w tym ieft podeyźczóna / aby 
Oney rzeczy/ ábo 3 niey pożyctu / poti (ie Prawo to- 
czy nie vttácilá. Abo tiedy ieft podeyżczenie o tym 
| |» łogoielf czecz/ iżby mu nie wierzono / dbviey nit 
miat wydác temu / ttobyia wygrał. Abo fieboia/ 
áby fiev tego nienáásilá złym chowóniem/ ztym v» 


- 


żywóniem. 2f potym nie moglá być ola nábásenéa 


| 


Ocquefier 
dla czego 
bywa. 


przedń 


: 


t Abova pona » 
prsebána / yola innych przyczyn ttoreby (ie połózow 
wały być fługne zá potrzeba / rzeczy tłopotne w 
Sequeffr bywóia dawóne. 


O Dochodzeniu aboimowaniu 
fe fwych rzeczy v kogo, co lnścinnicy zowia 
Vendicatio. - 
Rzy oodcbobseniu fmoiey rzeczy ábo mótes 
tnośći / Jmienia / fłóttu tatiego v Fogo 
) nóleśtonego : to napr300 ttsebá wiedśieć/ 
WU óby Woyt 5 Drzyśieżniki/ yżaden Drząd 
ná navoietBecsyie żaodnie / Abo rśiłowónie / nilo: 


go 3 Doff-ffrey / to ieft/ 3 Ożieczenia y Jmienianie| | 


Wyrsucat/ śżby prawem był przewyćieżo ny. 

Druga: tto ma fwoie włafność / ábo iatie oo; 
brá rucbome / choć nietuchome/ Etoteby było v toż 
go wttzymóniu / nie goożi fie/ temu csyíeiefE / bac 
80/ áni przywłagczać fobie moca włafna/ ito moe 
wia / fma wola/ Etomia Drzedu. 

A i$ owoiátie (a dobró/ icone ruchome / Etove 
nože s mieyfed na inieyfterugyć : drugie nierucho» 
Ine/ iáto dOomy/ Eómienice. q tlaptzod o doch 
Oseniu ruchomych oobr/ ten poftepcE ieft w Prá: 
wie opifány / Etórym ich (pofobein oodyoo$ic / «o 3 
tego przytlódn może posnác. 

Aaaaa ij Jeśliby 


Vendicae 
re, eft co- 
i 


Dresy 5o; 
chodzeniu | 
rzeczyfwóś || 
idb/ co trzeń 
bd wicdżieć 


Drzebowć | 


y ftronic, 


Cpofob 
dodhodzeż 
nia rzeczy/ 
3 prayttáo 
duą 


pn = "a 
| 184 | O dochodzeniu | 
| Jeśliby Jan Ronid fwoiego/ ábo Erereruchomej 
t3ec3y fmoie 3áffato Dáwlá, troreby ábo Eupit/ á- 
ibese(táwneimiat) doo nálasE / ábo mu w powodź 
prsyplynely/ ábo muie3boyce/ złodźicie odieli/ Abo 
mu ÉtocymEolweieE inym obyczdiem przypadły: y 
przygeoy oo niegomowiełbytat: Duel ten Eoń/| 
abo ten (tátc£ moy iet / mnie Feniecsnie oftátriim | 
pDrówem należał : iedno i$ mi ieft odiety / chce áby| 
mi był przymtocony: y vosialby Jan onego Foniá |. | 
gwałtem: á Diwdprzyfedł ooTIDoytá/ ffárzac 


fienó Jandi ten przeciw Bogu y przećiw (prawie, 
oliwośći/ wżiał inigwaltem tonić moiego / Abo te 
tżecz ttotam ia w moim Ożiecżeniu miał / iávoniem 
ttzymał/ nitomum fi» Dráwá nie bronit/ y goto- 
wem był zawżdy Eásoenu fprawić fie Drzedem / 
Etoby mie Eolwief idno názábal: á táť $abam/ 
áby mi ptsecivo Janowi bylo frasano / coieft / weż 
ole Dráwá. Jan zd8 oopowieosiat: iem ia Fo- 
. |niá moiego ábo rzecz moie ruchoma / Etera miic(t 
vEÉráo$iona/ abo w powoosvplynelá/ábo Etoryme 
EolvoicÉ: innym obycsáiem odemnie eooalená/ v 
pávlá nálast / y tatem fie icy / y wsiałem / cbcacia 
i3dftapic y wolna fobie vecsynié ińko mi vtsao (fase. 
y ptoBeáby mi byloftasano / ieśli fido tego moie] — 
go ftáttu flu&nie ciagnac mam / áboniez: pówel 
potym tzecze: Owiódcze wámi Dáuie DDoyéic/ 
- S ER Dános 


y^ 


on bez Dozwolenia Oeożiego / nie vrsebnie to be 
zynił / goyż ia? gotówem fie był iemu fprówić ; á 
| tół ząbam óby mi było fEasano fprawnieli to va 
| 
nieważ gwałtem / (wa mola á nie przednie viol. 
9 tto fobie co przywiagcza przeciw fprówiedlie 
wośći/ bes przyzwolenia Seofiego/ nie dobrze czy: 
|i, Dóleybeodźie Dávocl pytałyco żó to Jan przewie 
nił/co zófłużył”  ©bpowieoż, Jš řto fienie vrze- 
Anie w czyiedobrńwiraca: powinien to 348 wro 
CÍÉ/ 3 wina Drzedowi y fironie. Co goy fie iuż 
9ffánie / á Dáufomt beda dobró przywrócone / yi 
bedjie zás w Jmienie vopuBicson y rzeczy mu beda, 
Ptsyworocone, Potym fan może ftdczyć ná Dd 
włó, otátie dobrá: á Dáwel bedjie fiz winien btov 
nic/ przez DOpowiedź fwoie.. | 


hic / śni gwałtem bróć/ choćby co fmoiego v Fogo 
zaftat. Uleieśhby watpił o nim/ sátrspmác go moz 
še / y 60 Drzedu Dc. lure Mun icipaliarticulo 27. 
Cymże obycsáiem $átebá może byc vcsyniona; ie- 
sliby Ero Fomu Jinienie ftoiace gwałtem posiadł, 
Cezećiatzecz / ttora Drzad przy dochodzeniu ió- 
| Fiego ftótku ma zachowóc. tóieft : i$ fie IDoyto- 
Jasoho ij" wiy 


czyniły  Dopowiedź: Szto Jan niefprównien= | 
czynił / niefiygnie wżiał ten ftótek Dówłowi/ pos | 


| 


| 


Zaden fobie fam fprawiedliwośći nie może czyc| 


186 O dochodzeniu 


wi y Przysieżnitom nie godżi ftazowóć /idtotto| 
BDźiedzictwA abo Doffeffyey rzeczy dowodzić ma/| | 
aby dowod pieewpy był przyfaozóny, Bote Ge 
o$ia / nie ná Fazoe pytánie Droturatocfie ma ftd- 
zowóć : trzeba porzadek w wydóniu Detretu zd 
chować. Jato / Fiedyby Proturator zółował tát! 
nótogo : Pónie DDoycie/ moy Dan fies3áluie náte| — 
go tr. i$ mu Eoniń vÉrabt/ yżada / óby temu byto 
nakazano Eacánie wedle Drawó nóznóczone. - Tul - 
w tey miecze nie 3átásem ná táľie pytánie/ dbożąe — 
odnie / ma być ftazónie wydóne : óbowiem/ieśliby 
fEazdnie/ né pytánicftrony Doteoboxey zórózem| — 
było Odne: tedy obżólowóny / Eu obpowoicosi y Eu| — 
obronie fmóiey / nie mogłby prsysé: á táEnaprsoo| — 
ttsebá dowieść y połonóć/ iesli ten ieff 3Ioo$iey ábo 
3boycá Fogo winuia, Potym pytóć íáFie£aránie| — 
zafłużył. — CáE5e też pierwey ma być ftasány oo 
| |»00/ potym iáti ma być dowod. Speculo Saxon: 
lib; 1. artic: 18. Non debet per fententiam ofendi, 
qualiter hereditatem aut poffefsionem quis debeat 
probare , nifi prius fuerit probatio per fententiam| . 
adiudicata. | 
Czwarta: 75 zaden nie ma byé s Dofjefjyey wys 

gnóny óżby był fluBnymi dowody potonány: co 
 fiepotásuie 3 tego pytania. | 
46 pytómie ieft: Jeśliby Woyt z Przysieżniti 


pewnie 


| ábo imemántu fie fivty rzeczy. 187 
peronie wieosicli / iż Eto żle trzyma Jmienie/ mali 
DDoyt 3átásem toffásác/áby on Etoty trzyma Jmiee 
hie/ 3 niego sfłapił/ ná czyie folorowánic/Etom p:á7 
wney obrony?  ©Oopowieoź. I3 Żaden nie ma 
dyć wypedzon s Pofjefjpey/ 3 Ożietzenia “imienia / 
choćby też żle Eto tr3ymat/ y choćby też to Sedżia 
dobrze wieogial, Bo Serdiana ińkoDowodowi žá- 
toby / tdk oftńczonemu obpowitost y obrony wi- 

hien pozwolić, 
Jeśliby też Eto velt] iż to ieff peffeffya moiá / y |De potis 
biore fie do COedźiego/ y pesysiesniEovo/ Etotym to| |5one ne- 
tft voiábomo/i5 ieft moid/y $abam áby mi było fta- | e 
3ano/ mali mi ten flugnie 5 moicy poffeffyey eftae, Iure vi- 
„pić. Wópowiedż. 7j3 nie może bye voypeoson/ áiby inns des 
był obiátoroan/ y flufinemi ocFtety z3dłoby poffef |pofideae. 

fey oofab5on/ y owBem przy oblicsno&citego/ Etos 

Jy Jmienie trzyma ) ma byc3átobá y eFasánie Práv 
wá, z Etotym fic Eto blerseoo Jmienia. 25ogo$sie- 
by Éto inácscy bocboosil Jmienia/ From oblicznośći 
Stet$avce / oná poffefjpa nic nie beosit ważyła, 
yiawByby dzierżawcą do Drzedu nie ftawal, 
Atory też to o$iet$avocá / tt3y Etoć ma być pozy» 
Yan niżby prsecivo iemu (Pasánie miáto wynisdź: 
03 goźieby tál pozwóny trzy Ecoc nie fiónat : tedy 
ten co fie ciagnie oo Jimienia / ma być w Jmienie| | 
wpujczon wedle Práwá/ lure M unicipali in Con-| 
clufio- 


C OU TT qr MUS x” 0H LENIN 


* 


Ato Imie 
| nic Fomo 
gwałtem 


l bierze/ tr& 


| Giie/dhoćby 
| préwo 


| miatdo nie 


| go. Aniv 
| mali pré 
| wónć górz 
ole bywa 
Faran. 


188 —. O dochodzeniu 


xoársyftwemn. ( DefF.fforá nie dawBy £temu obe 


| jFogo 5 Jmienia nie voyrsucác/ nitomunieniebróć/ 


clufione Priuilegij , poft Arriculum Cxxxix. in glo- | 
fa per totum, | 

To Práwo ototo dochodzenia 7jmienia ábo też 
id icy t3ecsy/bárso fluży temu Ośisieygemu zuchwń 
temu wiekomi/ Kiedy čto zá iśkimtolwiet Dzówem)| 
praiyosieoo Drseou (am zgotó/ s przyiacielmi/ 5to- 


(Iác) czescia prośi/ csescia grożi/ áby go Drzad w 
Jmienie wwiazał / powińdńiąc/ i$ Éieby bede w| 
Jmieniu (prawie (ie Eóżoemu. Lie tát? Drzad inal ' 
nato pilnie pómietóc / nikomu Ewolinieczynić/ nie 


„óśbybył obeflóny/ pozwódnyj Diáxeen pisetonány. 


(6 muśi 3 niey zóś pieewgemu Ożiecżawcy 3 wina 


„nateta Eogo/ prawem nieptrseFonánego 3 Jmitnia 


R owBem y ten tto fie Clagniebo csyiego Jmienia/| 
bes vvseou ie fobie pzzywłaBcezdiac/bez firony/ć po- | 
siadlby ie: niechay o tym wie/ iżiego poffe fiya sla/ 


Drzedówi y fitonie wyftapić / á$ fie potym Prá 
wem znim toseprse, 2 ieśliby gmałtem d zbroy: 


wygnał / awygnónyczymtby o to Sadownie/ ci- 
uili a&ione, tedy on qwaltomni£ oo 2ffcyey obpa- 
oa/ y ono „linienie/ chóćby itie Drówodowiego 
imiat)ttáci ie, 2f iesliby fie to iegcze oEasálo iż tám 
w onym Jmieniu nic nie ma / y nieiegoieft / á pier? 
why Ośieczaweń czyniłby przeciw temu criminali- 

ter: 


ábo wmomániu fie fwych rzeczy. 189| 
ter: tfi ná gárdle ma byćFaran: tát Drdwo po 
wióda : huic ceditin vitam, Jeśliby prsecivo ienu 
czynił Ciuiliter: tedy on Eomu fie gwalt sfłał / ma 
bie ogócowóć BEoby/ Etore mu gwaltownił bw 


Ośie winien nagrodśić. fTápifano O tym Specu; Sa-| | 


Xonum libro 2. articulo 43. in Glofa. 
Cierpiacemu gwałt ygłode/bedźie wolno czynić 
przećiw gwaltownitowi/ cheeli Criminalitet,chce= 


li Ciuiliter, to ief£/cbceli na góroto/chceli tylko o nas) 


- [BEoosenie frzywo0y/ bo o BEooy fołorowńć, A ma 
wiedzieć / iż iólo pocznie czynić Abo Criminaliter, 
Abo Ciuiliter, táP iuż musi Eończyć. i 

SEśliby Eco Fomu co wiat gwałtem / mniemátac 

|. Stby ieg rzecz bylá wafia: owóidło winien wro- 
cić / to iefE/ ieśliby prawożiwie niniemał być fwoie 
Uc, Bo gosieby índcsey było / iżby wiedzac nie 
fwoie gwałt czynił / tedy iáto tosboynit ma być 
tan. Speculo Saxonum lib: 2. artic: 70. in Glofa. 

Przeto temu Eto fic iáEicy rsecsy imowáé ma/ttsebá 

te3y tsec3y wiebsicé/ táPo nápifano ná innym miey 

cu / Speculo Saxon: libro 2. artic: 36. in Glo: tla 

Pt5ob/dby to 3 wiábomoscia á oozwóleniem Drzee 


ie(Eiego/ Etotcyfle iniuie. 2fbowiem choćby mu też 
Drzad dozwolił/ d iegoby t3ecs nie byłó/ Étorey fie 
muie/ beosiená tym BEooowat: zaden fie vcseoem 


|. ®bbbb | nie 


| 3 


ou czynił. SPvuga/áby pewnie wiedźiał/iż ONA c3ecs 


Criminali- 


tenábo Ci- . |] 


uiliterc394 
nić co iff, 


to czie 


rzecz gwał 
tem bierze/ | 
mniemóiąc 
iby fmoień 


co twńćlę 


Ato fie ma 

czego imos — 
móć/ co 
trscbá wies — 


dic 


| Ae 
| ney rzeczy 
| frymárcsor 
ney/níc mo 
$e fie imo/ 
wc. 


vorioscio 
mie ginie, 


Rzecz Fré? 
Dziona/ 667. 


190 „ O dochodzeniu 
nie wymówi, 450 rzad nie może nifomu wiecey 
oopuscic/ iedno ile prawo oopugcza. A ieśli co 
ptzećiw Dzómu dopuBcza/ to nie czyni iáEo vro: 
przeto ono dOopuBczenienie nie waży, Trzecia / iż 
on Eto fie ma rzeczy imiowóć / ma to czynić ile mu 
prówo pofózuie, 250 goźieby indcscy było / może 
ob fwey czeczy oopá&c, 

Cótych fie rzeczy imowóć nie może/ nópifano| 

w Dorsobfu fol: 185. 116 to / JRicdyby|. 
Fomu Ftota tzeczvtródźiono/ á one tzecz vEráosio-| | 
na zć inna ptzemieniono : tám oney przemienioney 
ábo frymótczoney/ imowóć fieniemoże, áO, ice 
sliby Eto moíego Foniá Erdożionego upit / ńt£upiec 
tupiwBy go v sloosieiá / mniemóiąc i$ v práwegoj 
Dáná/ vosiolby zań wołu dbo frome; teoy ia onego 
wołu / miá(to moiego Foniá nie moge ficimowác, 
Choćby też on Etoty Eoniá Fupil/ zeznał/iż za onego 
wołu / Eonid tałiego dał. Speculo Saxon: libro 2. 
articulo 32. in glofa. | 


Aby kto rzeczdofłapiona prawdziwie iuż trzymal. 
Do ktorego ia czófu trzeba trzymać. 

J sli Ero Pupil czecz Eródźiona / 00 tego Étory ia 

vłtaot: ábo ieśli wiedżiał rzecz być tróożiona: 

tá nigóp Oawnościa nie ginie, ŁYTożeiey dochodzić 

ná peronie zawżoy / v Fogoiazaftónie. Ale iesli- 

| by to 


abo imowaniu fit fmey rzeczy. 191 
by Eto Eupił czecz/ ob tego przedamce/tEtoryby mnie: 
mał za pewne byc fioi ; iáEo / ieśliby Eto przedał 

$iebfictwo / Ftote mu po czyiey $mietci przypń 
olo/ á mniemal iżby ie on piecwBy Ożierzawcą fpzá- 
wiedliwie tczymał/potym ie przedał : tám cucbomy 
flátet oOawnościa prse tezy látá ginie, Abowiem 
tu winó nie ieff ná perfonie dle nótzeczy, Speculo 
Saxon; lib: 2. artic; 36. in Glofa, in fine. 


JREPRZSSALIZA| 
To ict, - 

Ciażdnie ludi niewinnych mid[lo winnych zin- 

nego Pań/lma. | 

(168g 2l Atefty y 34 tosmáitym dochodzeniem 

3) Cipiámicolimosci/ cboo$i czófem Ciagánie/ 


ábo idto mowia/ fłówowóanie luoźi niez 
winnych miáfto winnych 5 innych Dańftw: 

Etote cia3ánia / i fie o$isieyBycb czófow 3d złością 
ubsfa á za niefprówiedliwośćia Drselo$onyd) 
tolicsynáia á bywa to niepotsabnic/ nie podług 
táwá: y przychodza stab wieltie 5afcia miedzy 
Dóny y mieozy poboánemi, Solo fie tu 3d rzecz 
Potrzebna nieco o tym położyć 3 Dtává Cefórjtie. 
89/ iáFo tókowe ciążónie / Łiedy/ y poti być ma, | 
| %bbbb ij j by 


Ha o i Reprejfalia. 
- Byći Frórzy máia Ołużniki m ihn 


w fioi. Dráwie 3d 
wánia trudności wiet 
Co nápifat lodocus 


Praxi rerum criminalium, 


| Sieprfitie 
| «ofa. . 
E rapinas, re- 
Etote tá£ o» 


obcego Dóńftwó/ 5 Erotegoo 
towi odna Ola na 
iet oná moc Étore 


RAA Tepraffaha. 19j 
[i07 co moiego gwałtem wżiał / ábo mi voyoátt/ 
badź ná fiemi / badź ná motzu, (lape300 mam iść 
9o Dáná ábo Beoźiejjo iego/ pzoBac o fprówiedlie ' 
wość / aby mi fwóiemu Dobooánemy moy (tác 
przyłazał wroćić / ábo Oług zópłóćić, A goźieby 
mion Dan iego (fprówieoliwości vesynic niechciał/ - 
Abo mí ig vesynic obwlacsat/ ábo fie niciáto vegy- 
nić otózował á nie vczyniłby: tedy fi: mam vciec 
do Krolá Dáná msiego o pomoc / &aodiac/ áby mi 
06 onego Páná lift pesycsynny dał / áby mi dobrá 
moie / Etote mi tego poobány wyoárt/ były wro- 
cone, A gożieby mion Dan powtore zć przyczyn. 
ym moiego Dáná liffem / fptawiedlimwości nie v- 
czymł: mam fie 345 weocić d0 Arolá Páná moies; 
[Bo / opowiedóiac y otózuiac te / iż (préwieoliwo-| 
Sci mieć nie mo: e: y bede prosil połorńie/ áby mi; 
inyin (pofobem podluq zżwitzchności y władzey 
fwoiey/ tu dofłapieniu (łóttu ábo długu moiego 
dopormogł / to ieft/ áby na lift tátovoy dały 3á tto: 
tymby mi wolno / ná Erotegofolmiet onego Pán 
liwó (zttorego Ołużnił ieft) poooánydb) Étersyby 
tetu wtym Dóńftwie pofazćli/ moiego fłótku de 
bodłuqu nagrody ścigóć / onych poimóć / móiet. 
nosc ich hamować y prsebamdác/ dotad ażby mi fie 
w moóiey fummie oofpc sftóło, 2  tátovoy lift; Arol 
Dan moy wnet mi da/ iżby fie mnie 5 pezedánia 
bbbbd ii) dobr 


Vite czynie 
| nic(prévote 
| dliwośći 
| iéfo rogu 
| mieć, 


| |194 Reprajjalia. 


Kiedy twoiey $áloby Sedżia fłuchóć niechce / tiedyć 
ptówieoliwość rózmóitemi niepotrzebnemi á nie 
wedle Dráwá dilócydmi oowlocsy. 

Abo cie (Fasániem i&Eim niÉcsemnymy co Frzeczy nie 
fluży obbywa. Abo Fieoy też wyzBego Oeożiego 
niemáB/oo Etoregoby miał óppellowóć., Bać to ie 
Beze niefprawiedliwośc/ Fiedy tmoieytrzymwody tás 


= 


tiego maf Oeożiego/ 00 Etorego obcieżliwego fa. 


sánia / moše 00 voysfiego Geożiego dppellować/ 
Etoty fEasánie nizgego Deoźiego może (Eá$ic/ wni- 
mecz obrócić / poprawić. Atót Eiebyby y on Se- 
dia voysBy fprówieoliwośći/ tobie obyczdiem myza 
geynódmienioney oczynić niechćiał/ dopiero fie ftlo- 
nij oo Acolá Dáná twoiego/ o Zifłciażónia/ ióto| 
wyzfiey teft opifano. gim c wid 
Clufinit. 


00 Reprefalia. - 19f 


Sluffneli to iefl takie Ciażanie niewinnych 
miáflo winnych. 


AX tóFieoochoozenie SSpzświedliwośći) bedzie 


fie podobno wiele luożiom zddłoniefługne/ á 
Więcey gwałt w fobie niż fprawiedliwość máiace/ 
żwlagczć gdy my ola náBey BEooy / Etota nam sli 


ludste dezynili/ mamy fie nád niewinnym mścić) 3 
tego móietnośći BEooe fmoie/ moca tych Draw; fod. 


itnágráosác? Jáťieć to (a Dzówą/ tu fie oEolo te- 
go niechce ood mac tylEo to przypomniawfy, dor 
fréná tym mam) i$ Etotolwiet te Prámá/ ototo tá 
lego ciasánia wymyślił/ nie duch ££wángciey/ dle 
ffelt cielefny mu ie podał. Bo Ewóngelia nie taa 
X gwałtu gwałtem oopierdć / Dogóńfta to icft 
entencya / Vim vi repcllerelicet. y ovoffem ££ 
ángelía: Btoby Fono voersyLw ieone (Irene tva: 


Gadé oto 
lo éiosánía 


uei nic: 
| |winnych 
miáfto wim — 


nyh sinne 


53y/Ease ocugiey nádftáwić; nie Paže ztego sd zle 6d- ` 


Awóć/niewinnegozń winnego Eátác. Tuná tym 
huśimy fłónać/iżto ciašánie/ może fie połózóć 3 tó- 
imóitych Draw, Etóre tego zć fluBnemi pesycsyná- 
mi oożwalńia. Abowien/gdyż wielka (prátwicoli- 
, |WOsć/ tego potrzebuie/ dbytiżdemu było dano co 
tefiego : A coby tomu nieflupnie było mżieto/ áby 
Oylo flugnie wrócono. (I60to/ goy niewinnemu 
człowietowi bronia fprówiedlimośći: potazdło 


do Dén; 
five. ftue 
Bnelś ieft 
Abo nie, 


Drówo || 


196 ^ . 
prawo innadroge Fu dochoSzeriu fmwey Ersywoby. 

Alin Klinem wybiiác/stym 3lego sbytość. (by it. 
człowieć niewinny / czego 34 miłośćia fprówiedlie 
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s (łótłiem fwoim poimány członek ieft, Bo tál 
mowić moga ; fłuBnie fieto nád námi Ożicie/ gdyż 
mamy Dánátátiego ttoty fpráwieoliwosci czynić] , 
niechce/ 2f winien ia czynic Eázdemy, tym woiecey y 
tycbley Pielgrzymowi y gościowi. By nam nie bye 
lá fprówiedliwość / famby fie też tego nad obcemi 
domyślił czynić/ có nam tetas czynią. 26, 
Przyczyny dla ktorych tákie iesl pojlanowione 
p? ud iażanie. | 
JetwBa itt) i$ Reol y Fázy Dan ay wiość 
iz iego poddány / 3 obcego człowieka fprdwwie? 
Oliwośći, 


A Reprefalia. ER 197! 


oliwosci mieć nie może: tedy on iáEo Drzad 00 Dá- 
ná Bogóoddny/ nie cietpiąc też defpełtu/ y Erzymby 
podddriego fmoiego/wiecey fprsyiáie (woiemu pode 
oánemu niż obcemu / y ráonieyBy midi / 1$ poż 
fironny człówiet cierpi Eczywde/ niż ia poooány 
iego ćiecpieć ma. g Druga: Aby 5á tym ćiażńe 
hiem/$tórego prawa ooswaláia/ obcy JNcolowie/ 


aśiedzcy Sed$iowie áby fobie nie tak BEoosüli/ 
Pododdnym fwoim zá czafu poEoiu/ Łupcom cudz 
3iemfFicb topić y zbiióc nie oopuBesdli. Ubo też Ola 
tego/ iż ieśliby w czynieniu fpzawiedliwości nie bye 
li pilnemi, tá BEood nie tylko fiená ónego 3 [téttiem, 
poimánego / dle ná voBytFicb pododnych wściaąż 
gółó/ á (nao 
laftávoi byli, 


Kiorym ludźiom takie lifly liażania maia 
być dawane. ev 

W Tey to fprówie ototo tátiego Ciasánia/ áby oo 
Atolow lifty flugniená to były Odne y otrzy: 
Móne: te fa t3ecsy potesebne,  Ylaprsoo/ ma fie 
tafnie okazać BEooá wielka / á Cie$Posc nieznośna/ 
| ola Ftoreyby Dan fwoiemu poooánemu miał rata 
władzą ábo lift CíaSánia dóć przećiw ludźiom jin. 
` Ccccc m Mego 


KRśiażctć ) pónowiechutliwgy y tótwieyjży byli fu : 
Gynieniu fprąwiedliwośći/gośćiom/pielgzzymom:| 


żby ná tych wiecey ná Etótychby oni 


pr$ycsyny 
+*jrv My + 


*+pytrtrekke 


Reprefjalia. 
Mego póńfiwa. (D máta tzecz, niłómu fie tdEowey 
moładzey nie.god3i wypzówowóć ániicy oáwáé: y 
owfeiy ieśliby Łomu bylá dána / nienie waży. We 
bowiem te Reprzfialia fa oftátnie letdrfiwó/ 00 
zwierzchniego páná pomocne, á nienawiśći y nie 
befpiecznośći pelne / tal ną Zdzowiu idto ynámdie- 
tnosci:co nezeniw Drawiezżówia Remedium fub- 
fidiarium Principis.. Jatoteż/tiedoyEto AEcpa fmo- 
ie Gadownie fteáći/ d chce ig Eu nomey aubiencycy 
Eu nówey fpzówiedliwośći przywieść (co nietiedy 
wedle Prámá w pewnych przypadłach y zmierzch- 
niego Dáná otrzymać może) 2le też to ie(t barzo 
nienawifna/ ttudności pelna / d vycbley Eu ftrácie 
niż 3y(Eovoi pevonicyBa. co vezeni w Drávoienásy« 
wdia/ inintegrum reftitutio; Actio reuocatoria, A- 
&io fubfdiaria. D?3eto iáEo taka AFcya o máta GEo«| 
de/ tół też y repreeffalia nie máig byc bopufic3one; 
Druga: Krol ábo inny zwierzchni Dan/ Etos 
tyby Eu tółiemu obeych luóżi cia$ániu w fwoim 
póńftwie, fwoiemu pododnemu właozey bopuscic 
miał/ must micé zupełna á pewna nic nicoinylna 
. middomość/ wpytFich rzeczy Eu temu należacych: 
13 ieśliby ita trudność abo niebefpieczność / abo 
| woynásátym w pańftwieiego vrofłó aby bes ftu 
. Gney idfhey przyczyny nie bylá. (Ió0 to/áby ten czło 
| xvieb/Etoty tey władzey Fu ciążóniu żada, byk praw 
| Ożiwie 


$ 


| 


! 


| 


| Repreffa-. 
lig funt vl- 
| sima reme 
i dia. 


| Reftitutie 
| eaufzinin 
| tegrum «o 


Ożiwie Btolewftipododny/ Etoryby Cid, poddtki 
y inne brsemioná pofpolicie wefpołeć 5 inemí pode 
oánemi w Acole(twie obpráwowat. Opzocz fob. 
vprzymilecowanych / Étoresá Drsywileymi moie- 
mi żadnych podótkow tálicb niewinni:iáto fa Cru 
denći w KRollegidch / żacy / Étetsy 3 orugiemi (obie 
.|hale&acemi / choć oo fivoid) rzeczy Eu náuce pottse | 
bnycb/ Étores (oba niofa / óbo wioza/ dboteżchód | — | 
Toáia/ żadnych podatkow nie dáig. przedśie pod- »í 
„Bónymi Krolewftimi fa: oprocz też Śleytowny:h | 
ludzi) Jutgieltnitow / Zotnieczow Acolewfficb/ |/7 
Erorzy 3d pieniadze Woyne fłuża. Oprocz Xáby,y, | ^ 
Drzednitow Acolew(Pid: Jtorsy/ács też 0OCta/| | ^ 
myt / pobórow/ y innych whyftëich pooátbovo fa, 
wolni: xoBát3e i$ (a pooodniArolem(cy: tótże y |o 
tym lift cia3ánia w potrsebád) opifányd) ma byé : 
dány / iáEo yinnyin wByttim poddánym 00 podńt: 
tow niewolnym, Anie ládá też pobbánym tá wtas - 
3a ina być dána / dle tym tylto / Etotzy náten czas ` 
Fieby BÉobe popódli/podddnemi byli/ y oo tego cade 
fu poddónemifa. A nietym / Etotzy ná ten czós/ 
Kicoy ich BEodá popáblá/nie byli poboánemi. Abor 
wiem/ gdyby Nrolowie Fájoemu te lá(Ee mieli otd- 
30wóć / wieleby ich w ttudnościgch á w BEobád 
fwoidh bedac/ obludnie fie pod obrone Arolewfta/ 
abo możnego Etotego Dóndvcietóli/ á pooddnemi, 
"Raba Ccccc ij czynili; 


SZARE POW air: | 
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| 

| 

| 


D] 


R epr«fJalia. | | 
czynili: by tylo 3d tótiey wlab3cy bogwoleniai) 
| fwoiey BEody nagcooe mieli / Etotą otryymavofy/ 
zóśby fie oo pieewBego Dána podli. 


Przećm ktorym. ludziom. tókie fly llażania 
nie mala być dane, 
| Aprzod tókowelifły ciażdnia nie máig być Od: 
ne przećiw fwym póoddnym : boby. tonie fuz 
Bnie było / áby fie podddni iednego Dáná tdt ciażóć 
mieli s goyż Ed2oeniu Hány prsyftoi fmoie podddne 
obiedwie (tronie wyflygećj voyfly&awfiv ofaoźić y 
fługna fbrówiedliwośćpczyniće.. | Ye odia też tác 
tich. liftom miónowicie przeciw białymgłowom/ 
przeciw duchownym, SOtudentom, Śożiomy fłue| 
gom. ich / towársySom | fptavcoin t; przeciw pow 
fiom Étorsy. w wielEich (ppámácb oo. innych Rro- 
low bywáia pofytáni/ przećiw flugom ich. Abo 
wiem tacy / áni. má oroose/ áni tám feby idoa ) áni 
ná abnym mieyfcu nie máia być bómowóni.. t(áo 
to/ przeciw tym Etorsy ná iávone iácmátbi ioa; Abo 
| ida. Drsecivolubsiom.ola flużby Bożey ná miey 
fóświeteidacym. Przeciw Eupcom $eglat3omy ich 
(pzaxocom / Etecycbby niepogoone wiatry oo portu 
ptsypeosily.. Abowiemnótółim porcie 3ápeoseni/ 
nie moga być sátesymáni,  Drzećiw tym Etorsy do 
Aáticgo (adu oblicznie byvodia posxváni: bowiem 
un | tábie| . 


tátie Doy 3 tego fie Práwá wefela/Etórym EdżOce 
mu bywa dána wolność oo (aou pr3yiecbác y odie 
chóć/ przyśdż y odeyść.. Aletych wBytich voymoe 
weë nie wedy 3ácbowywdia/swlafcsá wDfobach 
złego vesynEu winnych. Wyiawhy w niewinnych 
Etórzyby miófło winnych wedle tych: Nepteffalia/ 
mieli byc bámowáni/ nieiáta wymowte móia / i3 
nie wgytkich ćiażdia 3 przyczyn voysBey opifanych/ 
iż ieft białagłowó, Duchowny/DStudent/Orośia/ 
wielEi pofeł/ té» 


Jóko [e kto ma z takim I iflem liazánia zachować. 
G Eyby tedy Eto fobie v Krolá Dánd fmoiego/ ( 


CU RENE RT | 


lift tókowy Ëu ćiażdniu luośi półironnych 3 
póńftwó/ 3 Etórego iefł ołużni/ 3iednał : ' potrzeba 
lefE/ áby nie (am przez fie áni przez fwoie flugi/ tego 
ciasánia pżymwał. Ale przez Drzaottoremu to nar 
«ży, 2 Etemu nie wobcey dle w fmwoiego Dáná 
Jucisdicycy.. 

Karónie tego ktoby fobie: ráki: List v Krolá: 
źle ziednał. 
K Toby fobie titowy: lift. Eu ćiażdniu Iuost pall 

(ironnycb omylna (ptówazieonał / ábo go źle 
o3ywal, Czwordły nagroda bywa taran, LUGO to/ 
Drówo fwoiettóći, A náoftáte£ , wgyttich véia 
Żonych ych BEooy y vttáty nástaosác winien. 

| C«ccec iij 


YOysuo, 
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Wyzwolenie z Powołania. 


za Apifano in fine Glofæ Spe: Sax: lib: 2. art: 

3 3p. CA. J5 tenttocy iet powolány/á nie był po 

e zwóny/ może fie oo powotánia flu&nymi 

| = P 601»00y wyselic/ tymże (pofobem/ nie 

pr5yposyuxiioc powodu/tylEo Eu (právoie pisywoo: 

tyvoétiac/táE$e iato go on też pzsywotywác oat. Ale 

- ieśli ten to powołóny/ był poswan/ á Ola fwegoniee| | 

| pofługeńfiwa (ibo mowia/ex contumacia;)byt por 

| jwólóny: tedy bez woley Dowodu/ y bes przypożye 
wónia/ nie może fie oo powolywánia wysvoolic. 


Alo powolány pezychodśi Eu Práwu (woiemu/ 
y idto fie ma 3 powotánia wyprówic/ ieft napi 
| (ono w porzadku fol:88. Jedno iż fie tám formá 

Sapifu tego voysweleniaepuscilá. Tółże y (Ea; 
3ánie wyzwolenia nie ieft ooftátecsnie voypifáne: 
te rzeczy 3odlo mi fie cu prsypifác, 


J'orma Zapifu wyzwolenia od Powołania. 
L Ormá Sapifu może być tó/ ábo tora inna wedle 
poftepEu / Froty fie v Gadu Ożieie / przez otazdo 
nie Śleytownego liftu / Dowodow/ POD | 
świdoectw/ y innych Etotychtolwiet. DOBótze 


formá miżey nápifána / może być nieiáFim EBtaltem 
innych, 


RAM | 


Coram. 


z Pomolánia. 203| | 
( „Oram ludicio bannito, conftitutus perfonali- 
ter, honeftus Caim, cupiens fe à profcriptione 
(in quam abiens, feria N. ad inftantiam famati Ada- 
mi intrufus erat). liberum reddere , & de infinuato 
honeki Abelis homicidio iuftificare ; Statuit ante 
omnia fideiuffores Officio, famatos viros N. & N. 
qui coram iudicio conftituti perfonaliter , folenni- 
terfidem pro predicto Caimo dederunt; quód idem 
Gaimus, in tribus proximé fequentibus ludicijs, pa- 
tatus erit ad refpondendum vnicuique, fi quis eum 
lupereodem homicidio impedire; vel quicquid ab 
codem expetere voluerit, vel etiam fidem præftite- 
tunt, pro eodem; ratione muld per cum ludici fol- 
uendz, &c. | 
Fa&aitaq; eiufmodi fideiufioria; cautione; præ- 
di&us Caimus » volens fe dc infinuatione eiufmodi 
homicidij purgare: afferebat & deducebat , fe hic 
abfentem & innocentem, füper eo homicidio, ad 
inftantiam Adami, die tali N. incufatum , & inde 
Profcriptum fuiffe; prout eam profcriptionem Ais 
aduocatialibus abundé probauit, tanquam hone- 
ftum olim: Abel interemiffet, de viuod; mortuum 
fecifet. Quapropter fecundum luris obferuantiam; 
poftulauit per Procuratorem fuum N. fententia lu- 
dicij, ibi dari Przconem iuratum, qui publicis pro- 
clamationibus, confuctudine folenni, vocaret, ad- 
citaret; 


204 W^yzwolenie | 
citaret, & accerferet omnes & fingulos prefati Ab | 
lis interempti confanguineos, amicos;-& propin- 
quos, fiqui effent; qui huic eius purgationi, deinfi. 
nuato homicidio contradicere , aut ei A&ionem li- 
temué mouere voluerint. ltaq; pronidus N. Preco 
juratus, fententia ludicij banniti mediań, ad hunca- 
&um defignatus; in quatuor circuli aciebus feu quar- 
talibus , vel primiim in eo loco vbi homicidium pa- 
tratum eft, fecundo; in medio viz, tertio circa cada- 
uer exhibitum , quarto coram ludicio; iuxtaobfer- 
uantiam & confuetudinem huius Ciuitatis publicis 
|proclamationibus; voce fonora : primo, fecdndoy 
tertio, & fuperabundanti quarto; folenniter vocauit; 
'& aduociferatus eft , omnes & fingulos diti Abelis 
|confanguineos; amicos &alios omnes, quibufcund; 
contra eundem Caimum , in caufa commiffe cadis 
adio, quocunq; modo de Iure competere pofsit. 
At cum nullus eorum omnium; neq; perfe; neq; per 
fuos legitimos plenipoteń, P'rocuratorefué compa- 
| ruit; neq; hanc purgationem fecundum luris for- 
imam impugnauit: fupranofninatus Caim pofłula- 
uit per fententiam decerni, vt ab infinuato homici- 
dio & profcriptioneabfolueretur ; lurid; fuo prifti- 
no iüxta iuris formam reftitueretur. 
Decretum eft, quandoquidem prouidus Caim, 
|. cupiens fe ab in infmuato honefti olim Abelis ho- 


—— 


micidios 
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micidio, &à profcriptione liberare; citandos & ad- 
uociferandos dedit omnes & fingulos, dicti Abelis 
interempti amicos, confanguineos & propinquos; 
fi qui effent; qui eam eliberationem impugnare vel- 
lent. Quorum quidem confanguineorum , amico- 
rum, propinquorum, cum nullus, neq; per fe, neq; 
per fuum legitimum Procuratorem ; comparuiliet. 
Quapropter dictus Caim ex fententia & decreto! 
. Hqdicij, tam in caufa infinuati hofnicidij, quam eti- 

am, à Profcriptione, in quam abfens intrufus erat, 
liber pronunciatus eft. Deinde per ludicem & Sca- 
bimós ,. confueta luris theutonici Maydeburgenfis 
olennitate, luri fuo priftino reftitutus eft. Cuius 
«tiam vxor pronuntiata eftlegitima, & liberi; fuc- 
cefforeslegitimi, ipfe etiam receptus eft ab inimicis; 
X reffitrftus eft amicis. Deniq; per omnia, Iuri fuo 
ita reftitutus, vtin caufa hac, à nemine mortalium, 
3mplius impediatur ; neq;etiam huiufmodi prafata 
Profcriptio ei, aut faccefloribus efusaliqua ex parte 
noceat, de forma luris. &c. 


Dekret tego wyzwolenia po Polsku. 
Key ná šaðánie powołónego/ Etoty fic 3 powo- 
|. tónia wyzwala/ żaden zprzywołónych tu 00% 
Pórówi nie fiónie: tdmiuż Woyt 3 Drzyśieżniłi o- 


[Pego powolánego/ (aša wolnego oo powolánia/ 
Fm DÓ000 ^ ypodwwygy 


120 4 Wyzwolenie 


Dowtatzóiac tczytroć 
t3 Przyśieżniłiz Difáe 
to 


Ani ptzez żadnego mocnego człowiekć nie (Táneli : 
| |Etotym przerzeczony 1. powolány/ o zamotoowde 
nie niebogczytó UT. gotow fie był pfprówiedliwić/y| 
tu przed Sadem vbasal niewinnesé (cote. Przeto 
LGpowolánego/poovoysBamy Pzówojy 60 powo 
łónia czynimy go wolnego Bierzemy go 5 vol nie 
prayiáciol iengo y przywiagczamy go/ prsyiaciclom 
iego. żoneiego iemu 34 włafną małżonte/ Ożiatki 
iego zń wolafie fyny obbawamy/ y tu voBiytFiemu 
prówu piecwbemu przywracamy/ tát iżby iemu y 
iego potomftwou/ Dowolanie nic nie BEoosito. 
Glietcdy ieft obyczay / i$ przy tym voyswoléniu/ 
Woyt powołanego tezyma prawa tela / sá piersi; 
| Przysiešnicy povoffaveBy/poonie(a Ediby oxvá pal 
cń/y mowia tefIoud wyzBey nápifánezá Woytem 
INTER4 


INTERROGATORIA. 
Ans To ieft, 


Pytania przy modzeniu świódkow, 


Rzy wooóseniu Świddtow / Drzao ná 
M wielu mieyfcóch nie tat fie sácbououie/ id 
Fo Dráwo vczy: dle ten obyczay chowdia: 
J; ten Etory świńdectwa potrzebnie zima 
wia fie potdiemnie pieewey 5 świdotdmi / có 3 vezes 
Pu świńoczyćmóia/ potym ie dapozwść: yiáEo fie 
potáiemie z nimi zmówi/ t&E też przed Drzedem po- 
tdiemnie świddcza. Drzao tylko gotoweg ftucba/ 
93abnatsecs świdołow niepytáiac/ choć dobrze/ 
oc żle; porzadnie niepórzadnie / potrzebnie nie- 
|potczebnie śmidocza. €$ pPiówoopifuie/ Inter- 
T ogatoria;fo te[t/pytánia Etoze firond/Eieoy świóde 
i przećiw tomu wieść ma/ powinná prseotym De 
tzedowi odwác fpifáne ná Cedule / wedle ttorego 
fpifinia Woyt/ábo ftóchy DzzyśieżniE/ ábo Difaczy|. 
flo Eedy ieff obyczay / świdłow pytáé ma o Cza: 
Ste / o mieyfcu: widżiałli toco świadczy / flyfalli 
etym: bylli fam przy tym: bytoli ich voiecey : y inne 
9Folicsnosci y potrzeby fprówy wedle fpifánycb Ar- 
tytułów, Yldpifano o tym Spec; Sax: iib: +. art: 22, 
$5000 ij Te 
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mE Wyzwolenie 
Te Interrogatoria , vezeni w Prawie zowateż AF 
fertiones; Articuli, Capituli, Intentio. 


€x  pożytet ich ten ieft / i$ Drzad Eu powiedzee 
niu pravooy/ wtzeczy potczebniey/ może przyimuśić 
świódłć / czego bes tych Interrogatoria czynić niel 
może. Ódyż niewie o co ma pytác tylEo gótoweć 
flucba,  Htemu świódet/ to tylko bedzie smidd 
czył za pytaniem co pottzebnegoiefi / y nie prsepo- 
mnico oo aa porzadnie świńdczyc beosie; 
nie tcscbá fie 5 nim ną swiddectwozmawińc. Bo 
to iuż zá posvoem/3à pytaniem vrsebnym / 3á ptzye 
siegą / co tu świddectwu należy/ co fie 5 Artyku 
tow fpifinych pokaże, vcsynié must, Tym obyczd: 
iem świadectwa bywdia potsaonieyfBe/ gdy świń: 
oct ná pytanie vezedne/ Etotto obpowie co Eu fpadr 
wie należy: y świódet łórwiey świńOectwo wy- 
|oa/ ni: pottsebá fiz dtuga powieścia bawić / tylko 
flowem owiemandá pytanie OOpowieożiec. A por 
nieważte Interrogatoria fa wedle Drámá y po$y/ 
teë ich ie(t/ mianoby ie 3ácbovoywoác, | 

Acztolwiet gdzie tego zwyczay nie niesie / iż ich 
| nie vżywóia / to DofiepEu Deáwnego nie qwalci/ 

„mie pfute/ non viciat Proceflum. TDfáEe is fietych 
| | Interrogatoria pożytki połazuia/ mianoby fie w tey) 
mierze Wietey ná Drawo niż ná zwyczay ogladáćs 


Góyź 


| | z Powołania. 209] | 
Gdyż fieteż prsecivonym obyczdiem/gozie fie wtym 
- nie wedle Drawa fprawuia /'te niepożytki połózu» 
id. Já świódet wiele nie potczebnie/ nie potsaór 
hie/ bedjie powiddat/ wiele prsepomni / 5 rzeczy fie 
nic tycblo wyprawi: swiádczy co cbce/ y czófem te- 
nu Etoty go dał pozwać bedzie Swidocsyl Eu BEO: 
Ożie. Sácsym to wiec bywa / iżten Ftory Eu. świós 
dectwu pozywa / onym świddectwem fam fobie 
tycbley 3áBEoost/ niż pomóże/ gdy tego nó-co fic 
wzial / fłńtecznie nie oOowiedźie. Dla Etotych nics 
pożyttowy czeffotróć (ie przyfłuchawamy/ iż wid- 
det fmoiego świadectwa / musitas y öwá poprá 
wowóc. Sńczym ono świńdectwo tuż bywa póz, 
deyśrzdne: idtoby nie 34 potrzeba dle 34 grośba/| 
Abo 3á prośba ábo przenóietyświńoczył, Ty Nie: 
fprávone świddectwa / niftao inad nie przychodza! 
iedno i$ Drza0 tych Interrogatoria nie zachownie, | 


| 


9 p-szytfónióia fie ná niektorych miey(cácb Eu tá: 
|Fim Interrogatoriam, acz nie pr3e3 fpi(ánie Ceduty/ 

dle voieltim podobieńfitwem przez obółowónie tá; 
orte / to ie(t / gdy ten Etoty ddietogo pozwdóć Ëu 
Swiádectwu: f'Tapr3oo przed Sadem ziamwia gło 
fem czecz wBytte/ o co onego świńotA dał pozwóć/ 
Etote siáwienie pifacz nie inóczey (pifüie do JAstag/ 
icono idla inna 5átobe; wedlettorey potym Dr3a0 


"D0000 ij $wiáb. 
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świńdłow pozwónych ná táoy Actytut pyta / Ea- 
żoego zofobnó/ icsli tát ieft ábo nie, | 


|Przykład itoby tókie Interrogatoria do Sadu mid- 
dy być podawane kn wysłychanim Świadkom, 
pierwey , niż beda słucbani. 

Artytufy / o tore posvodni świdofowie | profe, dby przeż 

»rza0 pilnie byli pytdni. 
N Aprz00 / profe Dánd fłórBego Desysiegnitd/ 
ábo IDoytá/ ábo Difátsá (idto Eedy zwyczay 
niesie tto świądłow [łucha) áby obiema świds: 
Eom pilnie przypomniał / iżeby przy tym Swidbece 
twie pámietáli ná Drzyśiege/ y ná wieczne 3báuies, 
nie fmoie. And pytánie wedle Dáná Boga/ wedle 
Bczetości á dobrego fumnienia fwoiego y wiáoo 
mosci naylepBey/ zeznawóli, : 
Wrore profe/ áby był pytan SwiáocE / Bylli 
przy tym/ voiostatlito/ Fiebymía o ten tomat 3 på- 
wlen zmowe vcsynil/ ná Étorym micyfcu / Ftorego 
czafu fie to e(táto. | 
, Cezecie: Jesli sátásem po zmowie o9 pówió| 
torar odebrał / á obebrawfy czymem mu go płać 
cil / iesli gotowymi pieniaosmi / czyli innemi tori 
wńóty. 
Czwarte: Sá wielią fumme zemne targ o ten, 
T towat 
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|tówac vesynil: Etórym fpefobem: ná Ftoty c3áo. 
japláté miálábyo$: miałli byb$sapie tego/ czyli, | 
Cyrográff/ csyliná aviáre, | 

Piate: Wiele tych towórow było ieśli świeć 
że ieślinatóżorne. 26. 

Szofłe: profie/ iefliby świńdet przy świńdec, 
twie có watpliwie powiedat/ áby pan Stórgy | 
Przyśieżnił rzeczy nie pewnich 3d pewne nie pisiye 
Mówał / y Difats aby niepyfał . 

Ciobme: Jeśliby Swidbel ná Etory Zetytut 
OOpówiedżieć nie miały dlebyzgołń oopowitbsial/ 
5 niemie: ábyná on Artykul wiecey nie byt pytan :! 
P inne vsecsy Etote przy fłuchóniu świddłow bywó- 
19 pótezebne/póruczam panu Śtótgemu íbo Sg- 
Owi tory wedle powinowéáctwd fwoiegó y przy» 
Sitgi fwoiey; przyda pilności, áby fie pramoá o 
[rem voBielEiego ocbylánia oEaáálá, 


, — en pizytład ie(t Eu (pifowániu y pobawániu 
Ihterrogatoria, 6o Dtzędu pier wey niżliby SvoidocE 
Bu świśoectwu był prsypufcson. Wedle tego przy. 
Uláou inne Wr filie Interrogatoria, ińto ftota 
ptátá póttzebuie / moga byos łótwie fpifowdne. 

bo teży Erom (pifowánia moga bydź świńdołowie 
Pytani zżńloby przez Pifarzź fpifáney: Aicoyby 

RIEN ur c m 
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$widoct pozwany pierwey byl iśwnie obsátoydáe 
nyoco/ átuidtiemusesnániuie[tposvoány, — 
Sachówuią tež nieliedy ten3toycsay á oobry/ | 
i$ $widocE áby w fwoim świśdectwie czego pottse« 
briego / nie opuścił ábo nie prsepomnial: Odie fo- 
bie (pifowóć Cedule świńdectwi. Agoy posu 
ny pr3yftapi do Sadu / ybeoźie Eu powiedzeniu 
prawoy przysiega obwiasány: poda one Ceoule/| - 
miáfto tego/coby miał v(Inie povoiábáé : Etora Ces 
dule goy Difats prsecsyta/ (pyta ftárBy Dczyśieżnił 
 |JśówidoFA táEli ieft/ ido to flyBalczytónie, Swiás 
[def odpowie i5 tat ief, j 


j 5j: M 
Obyczaie Przyśiąg. 
Rozmaitym Ofobom w. Prówie opifane : 4 ofabh- 
wie o dwu pálcdtb o Przyśiegi: y na czym prá- 
wa Przysięga należy. 

Pory fie Ożiś voielFie miedzy luośmi mfczeć 
ly: iółoten / Etorego oo Disysicgi mios 
3 0a / Ow pálcá pzówey reli ttsymác ma» 
Jedni powidáodáia i$ ie ná tezyżu winien 
położyć: drudzy powieddia/ iż ná żEwóngeliey : 
trzeci ie Fażą podnieść w3gore / y nie máty (pot 
około tego / ile ia bacse/. niepotrzebnie teioode 
W csym/ | 


YO czym 7 áes tych ieft cosfabcE7 Etorsy fi oFoto pi 
finá świętego obíeráia: vofálse i$ ia: tu nieltore 
tsec3y Dolftim iezykiemy3 pifónegoMieyftiego Prás 


przysiag rożnym [uó$iom/ vo3nieopifáne, A to Fu 
semg Fońcõwi/ Aby Fázy obaczywBy ważność tych | 
|oB ytkidy Drzyśiag: obacsyvofiy też, isnicttore O- 
| foby innych obyczńiow/ miáfto fobie opifanych v3yz | 
[LKAA przez to przyśiegi fwoiey nie gwałca: iden 
fe Oragiemu vporu nie wiodł: gdyby Etoregotol- 


eocial/áoy w cym wolnosc bylá : oglooáioc fie wię. 
Wy Ra coianego 7 w czym práwa przyśiegć należy/ 
8 mi ną położeniepólcow/ ábote$ náinne obyczd» 
K / 3volaBcsá / i$ o tym pólcom położeniu nigożie 
iB'dcanie nicicft epi/ano, | 
fEbsiony Yo pofpolitośći / voBytEim Drsdogo, 
nym opifána ieft przysiega / i$ ia móia czynić 7 
tczymdiąc w obuowu rekódh SEwángelia. lure 
Municipali articulo 8. tá nápifano : luro ego per 
€um omnipotentem, & Filium eius vnigenitum 
Dominum noftrum lefum Chriftum, & Spiritum 
nóum , & Per quatuor Euangelia t que in manibus mew 
eneo. Tenże Spofob przyśiegi iet opifány / tym 
| 03Y 3wietscbnim Pánom fwoim botouia / Abo 
| wiecność prsysiegdio. Spec; Saxon; lib: 3. artic: 54. 
vM Æecee Adycom 


Pr. ———— zi 


Piet 3tycb fpofobow v» przyśiegi fwoiey vżymóć| 


wá podawa'm : 3 tegoż Drńwó / potaże Spofoby | 


Iudices 
Spiritua- 


les, vel Sæ- i 


culares 


Imperato: || 
res. 


Reges. . 


Omagium || 
praftan, || 


Confüules. 


= 


Teftcs..] 
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R Aycom opifóna ieft Ceremonia / Ficdy prsyéier 
gaia/ óby podnieśli ow. pálcá tu Słońcu. 
lure Municipali articulo 44. Confules poftquam 
Pratorium conuenerint , ele&ioque fufficiensiuxta 
determinatum numerum facta fit. Extunc Confules 
nouiter ele&i primum, obtinenti locum , Antiqui 
veró poft fequuntur , & iurant omnes illi yno dura 
mento y Erelu digitiá contra Salem. ` l niędc 
S IDidolowie 5 żzwyczdiu Pieby przyśiegdiay oue 
pálcá/ w3nore podna y tál whey w Świ 
occtvoácb piBa / .Erectà duobus ad facra digitis. Ins a 
to (àmo podniesie dwu- pálcoto / Hé NA przy 
tym żadnych nie beo$ie rosumie 3á právod pesy sie) 


| |ge tu Pánu Bogu. 5000 eftiedo świASECEWA) 


T'rzcones.- 


[Foto (pusciná ool ówá pálcá tóćmówi: Doo tà 
przysiega Etoras Fu panu Bógu vésynit' ábyssé 
znał prane) o cóś uefł posuáni.sono fimo pq 
nieśieme/ nd3pudáiac vcaynteniem przyśiegi 


D Dowoyfti Picoy przyśiegóć ma / tedy ror See 
djia powiedźie 5á-reEe ná ftolcE poouBEa nów 
Écyty/y pefáosi go pzzeciw fobie/ y położy mu Erzyś/ 
'ébo inne teliquie na tonieiego. JL on ietrzymócbe 
(dżie, Speculo Saxonum libro ;-artie: 56. Index per 
manure eam ducendo , fuper (edem cufsino tean 
in oppofito fui.locare debct S Reliquias, aut. Crucem 


in [im 


i] UNES Przyfiegi. "m 

[rs eire A w IEEE Salojono. Reli- 

quiastempore luramenti in finutenebit. I 
1Eéliby fi: Eto im PM. fe | 
vá E ddequum. jj 


Pet equi, 


W Osyttim 3ás pefpolicie p Sadu Desysiege. 
3 Óabowego oefretu czyniącym opifano / iż 
Przysiegdiac/ moga pálce położyć y złożyć trom 


furamene 


Soswolenia Stbźiego/ Tiny 3d to żądney choć| itum Iudi- | 


Pelo$a / choc me polo$a / chóć złoża dbo nie ztoża/ | |cislirerfa- 
edżiemu nie przepadńia. lure Municipaliarticu-| | © 
;9 97. Si vir luramentum coram ludicio preltare de- 
|Deat, Licitè © fine pena fupra apponere EH d: ponere poterit, 
abla licentia Indicis, 6 per id nibil amittit. S Etotych flow 
Prówó tertu iáfnego nie potózuie fie / ná csym y co 
ma być położono. Acs Ślozónatróiu przy Cexcie 
pofdzuie / iż pólce ná Ersváu. intellige digitos fuper 
ccm, (czego gruntem Dráwóá dni Cefócftiego á- 
ni Q'fáyoeburffiego nie może Oowieść ) wfdłże y 
3tey Gilosy nie znóczy fie Etote palce máia być ná. 
MĄŻ położóne. Dodobieńftwo iż TOyEláoác s á- 
| owania á nie 3 żadnego epifáncgoptávod telo, 
vg Æeeee ij 3% pov; 


t 
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3epołożył, 3Frotey nicinego mie tożutmieią pofpór| 
| licie / ieono i oxá pálcá prówzy celi máig być ná 
| |Erzyż położone, 
Bietnice Etoby vczynił/ 4 potym enego/coobíe 
Cal zóptzał/ chcac przyśiega cdeyść, veta tora 
to obiecal/ na światości winienyczynić. M iegliby 
teki nie mial/ tedy Fitutem. lure Municipzartic:22: 
in Glofa. Si quis promifum negare voluerit, iura-| 
| |mentod;euadere velit, MANv illud, per quam pro- 
miffum fecerat ; ad Sacra confirmare tenetur , vel fi 
manum non habeat ,. TRvNCO MANYS id faciat. 
D wtyc prsysiegácb opifánycb/ peEásuie fic/ 
i$ €Ocosiowie/ pizetożeni swietcy/ Soucbowni/ 
Cefátse/ Arolomie/ inny fpofcb» prsvsiegimáia/ 
inny Xáyce/inny& widolowicinny r © gadu pzzye 
śiegaiacy/ mny Doomoyftiy inny Obietniceczynia 
cy ytekiniemdiacy : á 3 tych nieftorzy ooprámuio 
pezyśiegi fłoiacy/ nieftórzytleczacy/ niektorzy sie 
dzacy,. A wpyttie te pozysiegi zá WaŻnemamy/choć 
cożnych DOfob rożne obyczóie / ábo Ceremonie wie 
ojüny. Cu dcztolwieł rożne Dfoby/ rożne oby? 
cáie oo przysiegńónia epi(ánemáig. Drzedśie/ wie 
o$ün to dobrze, iż niettoczyy innego nód opifány fov 
bie vżywaia : idbo ná mielu mieyfcóch/ Rdyce choć 
máig opifiny obyczay / áby podniożBy pálce prze- 
éimflericu puzyśiególi/ nie pobnofia/ dle zgoła 


W3ZGOŚ, 


| Promiífa 
| negan. 


| przyśieg. 


| 
| 


- 
I 
* | 


wzgore Fu Dánu Bogu trsymáio 7 abo ná wów: 
geliatłódaty inneDfobynáb opifány obycsay/inny 
[bie Fu przyśiedze biora. A wtym icb Saben oto 
niefirofuie/ niz niedofłóteczna przyśiege poczye 
ta. Dla tego iżten obyczay pálce £u flońcu / gdy 
JoyfoEo wznidżie podnośić: dbo gdy wfchodźi / 
owiemd go pólcy ná ptoft ubózowóć / coś w fobie 
PogańfFieqomaiżteżDrzysiegó nie nó tych obycz: 
idch/ Abo Ceremenidcb/ ále nà Imieniu Bożymyną 

owiech / nå dobrym fumnieniu należy, Co gdy 
tál ift czemuby też y oneg prsydiegá nie miátá być 
ważna, Etery C lieyfkie Dtrówo ptstymuiac/ ábo o | 
(6 innecosá (Easániein ábote(Easániem prsysiegác: 
máiac / przy fłowiech / Etóremu 5 Dtzedu bywáia, 
Przepomióddne / wá palcé tótżenóło yingy pod- 
hieścchce/ ń położyć niccbeez (lie czynia (poru prze 
ożeni / choć opifany obyczóy módia/ ńby trzymóiac 
w tetu £wóngelia z ábo podniozgy bá pálcáEu 

dńcu przyśiególi / gdy oprocz tego (pofobu ópifós 
nego/ pżywója innego. Czemuby też miał być (por 
Y ptzećiwo temu, Étoty przysiegdiac/ pólce podnieść 
chce/ á położyć niechce ; ponieważ ty tory opifánie 
mag; byś pezyśiegóiac podniofl wzgore/ d prz 
Sie nie podnośii: ale odmienióiac opifány obycsay/ 
na śźwóngelia Elás$ieB : przez Étote obmienienie / 
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pit ttpoiey, przysiedze nie uchodzi. 2f oobrseidf/ iż) : 
| f£eece iij tu $a«| 


| 


©Obmidnó 
epfínego | 
ebycadim y -Ifl 
praysicgi — (M 
nicgvoaici. | 


|  Obyczay v 
| przyślegó: 
| faccgo waz 
|  ś$nęvmabyć 
| dowan. 


 |ważyłó, Atółbym fie bałyńby mie sla przysiega nie 
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fobu v siebie ważnego vżywóć, quoniam diuerfitas 
ceremonie in iuramento; hon mutat e(fentiam iu- 
ramenti. Ja/ gdybym togo ná przyśiegepizywieść 
mialy wolałbym ńbp' mi onego fpofobu diywal) 
Etory v niegoieft ważny á niż tego ttotego fobie 
3á nic nie mas 280 ieślibym gowiodł do tego oby 
ciu / Etoty o mego nie ieft ważny: tebybym to o 
nim cozutmiał / iż przysiega nic v niego nie bedźte 


ogutał. przeto rát fie wBedy pofpolicie zóchowue 
ie/ tiedy obżiłowóny Xusin/ 3yo/ Tutczyn, przy» 
siegóć ma. Sá w3oy ten Etotynó pasyéwge inftiquie/ 
pezefiawa ná tym fpofobieEtotego on Ruśiny 3yo/ 
ábo Turczyn vżywa / Etoty fobie za ważny ma/ y 
boi fie go» Choć onfpofobw Zinftygaterá nic inne 
gonieieft/ iebno śmiech/ gdy Xusiná widźi / á ofi 
iawgy fie v Bojnice votseciaosá/pisysiega: Żydnó| 
świniey (torze / bo nó Rodale frois Vie wiedzie 
go Jnftygater do takiego fpofobu ptzysiegi / o0 tá 
Fiey Cetemoniey / Etota v niego nic nie ważyy y ov 
| when 


s 


Przysięgi. 219] | 
Siwhem go05 takiego fpofobu obwobsi/ Etotego fo 

ie za nic nie ma/ á dotego przywoodść / Etory fobie! 
wielce wóży: áby iego prsysieqá/ wedle fpofobu ie 
qo/ przed eciymá iego/ vo fumnieniu dobrym PE 
wiedliwa bylń,  YTópifat iedenoczony w Drámie: 
pitempora refpexeris; veritatem docui, quod ratum, | 
| fthodieiuramentam. łudzi, Saraceni; Turca, cùm | 
[EX propria fuperftitione iurant, nec funt ad aliud iu- 


frando L. 
Ait Prat. 
|$ Iurati, 


olo3yc ) 4 podnieść dbcial/ nie frsymalbym fporu. 
phim o to/.y owgem wolałbym go wio$iec] óby| 
Podniozfy domá pálcá przysiagł: ponieważ położe, 

iew niego nic nieieff ważne/ ola tego / i$ nitedy 
PO Drówieznócznie nie ieft opifáne/ Abo tei bla Eto 
[Uy inney przyczyny, A mnie po nimważnepw nie 
go & fpzówiedliwey pezyśiegi ttzebń, Jao też/ qoy- 

y tto położyć ná tczyż chciat/ á podnieść niechciał/ 
nie byłbym ppotny przeciw temu.  Rowniebym 
[wolal po nim wiożieć fpofob położenia Owu pál 
cow nótrzyg/ á ni podniesienia wzgore: gdyż po: 
Jlożenie v niego ieft ważnieyge/ niż poonieśienie. 
| Mowitbym/ Si tempora refpeźeris, ratum eft hodie 
iuramentim. in genere omnium , ciim ex propriz 
eligionis ritu iurant. oam Zd:to iż przełożeni 
poi PARADE 02480 DIM 
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przeciw podddnym y fámi miedzy foba nie máio (ie. 
ocostruBác/ Fiedy Eto mid(to położenia pooniesc/ 

abo miáfto podnieśienia/ położyć chce. Bobrzeby | 
tażdy viywal przyślegi / 3 ta ceremonia / Etota v 
miegoieft ważna / Abo Żadney nie v3ywat/ iesli$ae 
dnanieważna. Yby żaonegotu temu nie ćiśniJa 


nos  Drsytláoem wiele zacnych y madrych tudiz 


tat Rycecjłiego idto mieyftiego/ duchownego y: 


; |świetckiego ftanu/ Etorsy OżisweyBych czdfow/ gdy. 


| |Eomu3Drzedów fwoich przyśiege rofFózuiajrefpi- 


|. Obiediio 
| de digito- 
| rum poh- 
rione. 


ciendo tempora & charitati feruień, pważdiac teši 
v siebie? i$ prsysiegá nie ná położeniu čbo wite 


„Jśieniu pálcovo/ nie wo3aonydb Cecemoniád sales 


ży. Alend imieniu Bożym 7 in finceritate & verità- 


| jte verborum ; nie ćifhg nitogo gwattem Eu żadnym 


tátim ceremoniom/ zwodow áni pofwatkow/ oto: 


[fo tego nie czynia żadnych : Éájoemu wtym wole 


ność dbawdiąc / á ná flowiech przyśiegi przefławó 
iac fEromnie. 


w £L 
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fmoiey 5á Swiádtá przyzywa / y flowy pezypomie | 
na/ tá ná poczatku iśtopnó Końcu pissig Rie- ph 1 
dy ptzyśiege poczyna tá moi: Disysicgam e| |Bosć po | 
nuJSogu wBeoinogacemu. Kiedy boEonyxoa pizye| p 
siegi/tat fie przeklina: Cat mi Boże pomagay. Dys : 
tam cie ná coby miał innego pámietáć / iebno nóte 
g0/ Ftotego flowy ná poczatëu y ná torícu pr3ysie 
8! miónuie/ y Eu Etoremu przez wfytte prsysiege 
tele wzgóre wznosi. Miamia zato / i3 tym pofo- 
bem nie tylfo ná Bog pamieta / ále fie go prawie 
fercem y widta ootyta. Jesli tu tylko o pómiatte 
gó ibsie: byłby wieltim proftaFiem / by miał ná 
to mnego pámietác / oprocz tego co vfły włafnemi 
wyjławia / y co pálcy wzgorepotdzuie. €Olowá 
Wię(ey y ptzyśiegi mš co innego do Dáná 2Sogá 
Wiodg, Acz vo Edżdey prsysieose/ dle w niettorych| Stow s . 
ofoblimie / tát iż ptówie oo fercá przenitóia: dnies| Przyśiegi 
wiem by co było 3 drogi: tiedyby Edżda ptsysiege nd 
tátimi flovoy zómytano / iáÉo to: w tey przyśiedze 
przetóżonych/ ttota ie(t 3wierzchu miónowóna/ (a 
tál owe fłomó / Etotemi fiz ieden przetlina / ieśliby 
tego / co ślubwie nie zachował. Extendatur fuper 
me horribile ludicium Domini noftri lefu Chrifti, 

fim particeps ludæ, inuadat mc læpra Gefi, & tre- 
29r Caim , & gladius fit fuper me. Toiefł/ ieslim. 


STF tego 
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00 2vgá 
rojtażniny: 


*. Deut; 6. 
| q1o.klu: 56 
| Qui iura- 
T uci, tU- 
rabit per 
Deum ve- 
rue 
4, Ach: L 


hyrt 


dico násywa / mowiac: Pezysiagt Brol Dawid 


Obyczay | 
tego winien: dbo ieśli (ietát nie zachowam, idEo| 
|prsysiegam : niechay fie náoemng wyEona ftrágli- 
wy Aad Dáná náBeno Jezu Chryftá: niecbay be 
oe vcse(tuibien „judażowym: niecbay mie ogáte 
nie boiażń á Orżenie Baymowe: niechay mie 3árá 


[ši trad Giczy / á niechay bedzie nódemna miecz bo 


Sa świetcti/ Etovy ná falegne Sedie ie(t pofta 
wiony. 26, F Tutdżody przysiegdiacy/ niewiem 
na coby innego pómietóć miały iedno na Dáná Boe 
gó 3á tymi abo tym podobnymi flowy : choćby pál- 
cow nie pódniofł / choć ná Ersy$ niepołożył/ choć 
nie wtefu nietczymał/ ópi żadney cetemoniey nie 
vżywał, Olowó tedy w Edżdey przysiedze wie 
cey niż co innego wiaża/ yoo Dáná Boga wioba. 
Drzeto Bog Fiedy ludowi fwoieimu prsysiesác Fae 
zat / nie wfpomniał pólców/ dle /fmie fmoie mo: 
wiac: Boy fie Dáná Boga twego / á prsysiegay 
przez Jmieiego. +A Krol Dawid Éieby przyśiee 
gal Bórfabie / i$ nieinny ieono iey € yn Salomon 
po nim trolomóć miat: nie ożywał do tow żaoney 
Ceremoniey/ tylko tefłowó momit: Oświadczam 
fieżywym Dánem/ tory mig 3 trudności wybówił: 
Ji3/ idtom przyśiagł przez Dáná Bogó Jzrdelfkiego/ 
| i$ (pn twoy Salomon / po mnie Erolomdć beoźie/ 
tát pczynie. Y to tylko ośwmiadczónie pifmo Przy? 


tymi 


/ 


temiflowy: Dświadczam fieżywympPónem X 
fem 50g;Eiedy Ybróbómowi prsysiegat/ d nie bylo 
przez coby Drzyśiere vesynié mial: prsysiagt fam 
przez fie : epomiábdáiac mu 3á pewne/ iż iego plemie 
 |Eotmnożycmiał, A świety Dáwet pigac o przyślee 


feiurant. To ieft/ Z uożie prsysiegáio nie pres co 
Inegó/ nie ná co innego icono przez tego Etotyieft 
YoietBym to ieft przez Jimie Boże, Atót przez tóta 
Przyśiege wpytkim fporom / bywa toniec/ Ëu pos 
twierdzeniu prawdy. Baczže i$ fie tym nic nie vy- 
Mute prdwey przysiedze/choc Fto nie podmiesie/Abo 
Mie położy dwu pólców. Má pzsysymániu Jmienia 


scil bczony w Drawie Jazyus oolo$yc / mowiąc: 
luramentum nulla alia re conftat, quam vi Diuini 
numinis, . Co gdy tat teft; niemóg fie náprsecivo 
lišniemu twemu o co ztugać/ gdy do fwoiey ptsy 
Sieti EtoryEolwiet (pofob/ choć podnieśienia/ choć 
położenia owu pólcow fobie weżmie: y choćby też 
ANI podnieść dni położyć chciat / tylko ffovoy pzy: 
siagi przed Sądem przez Jmie Boga wiecznie zyz 


doftóteczna Ptsysiegá. A Eroby Ceremonicy Dżye 
wąć chciał / tedy nie inney vo pifimie Bożym wiecey 
czytamy o onych Oycách Swietych / o 2fnyelec 

Sffff ij Bożych 


góch luOztich /powiedźiał tát: homines permaiorć 


Przyśięgi. 223| 


| Gen: £t. 


Wiacego / przy obliczneśći wicleluosi/ iuż to ieft, 


| 


Hebr: 60 


Drzyśiegł 
wgyrkim 

(porom/top 
niec czynie 


.|Śożego/ ná ftowiech to należy. Czego teżnie opue| - 


Vié czym 
pzówca pasy 
śiegić nas 
IN o 


| Ceremonie 
| dia Frorey 
przyczyny 
Dy whi 


Tr— 


hk Obyczay 

Bożych, iáto podniesienie cat, Tdk Abram prsye« 
Siegal/ Fieby mu Arol Sodomfti pozwalał why- 
ce mówtność pobrác / áby mu tylto luOżie wrocił: 
Leno manum meam ad Deum excelfum, Dominum celi cf 
tere, ne quicquam accipiam ex omnibus que tua 
funt. Av Dániedlá Drototá o Anyele pifno poz 
wiáoai Saba in celum dextra © finiflsa manu, iura- 
mit per Deum viuentem, Ten obyczay podniesienia 
celi przyśiedze/ y 3 ftrony modlitwy tu Bogu / 
iefł bóczo ptzyfłoyny. %0 Kiedy fie Bogu mos 


|[olimy / ten pofpolicie obyczay chowamy/ i$ cece 


wzgorewznośliny, A przysiená też, nic innego nie 
ieft/ icbno iRE0 modlitwa Eu Bogu/ wzywónie Je 
mienia Bożego Fu potwierdzeniu prawdy. Aczia 


|tu przy tym innych Ceremoniy fluBnycb w Drówie 


epifánycb/ Etore fie » przysiag 3ácbomuia/ nie gó? 
nie, 259 oto wiożimy / iżie oni Oycowic świeći/ 
Amyołówie Boży zdhowywóh : nie prse co inne- 
go/ iednoiżby ona Ceremonia/ rzecz osbobnicyBa/ 
poważnicyBa/ w wictBey vczciwościbyłó. Przeto 


_|też y oni Etotsy przyśląg przyfłuchóia/ nieiókie Ce 


cemonie przy tym czynia, Czapłi 5cymuia / óczy 
wsgote poonoBa / wzdychdia / powftawdia / tók 
iátoby ná Foláná foie przed Dbliczem Boym vo 
páśc mieli, Sáta$to prsycsyna y inne Ceremonie 


bywáio. Kiedy fie Bogu modlimy / rece wzgotć 


W3ZNOŚ 


wznosimy: Fieby Fomu flowy co obiecuiemy / rece 
fobie ná znać pewnieygey wíiáty pooawamy, Mie 
gánie (mowie) y innych Ceremoniy / yvfław w tey 
miecze Drzełożonych / Etore fa v Drzyśiag opifóne: 
tylko potásuiac obmidne opifinych obyczójów / 


go ieff ważna : Dofásuicé te$ná czym prawa przye 
Sie3á należy; XA natoniec połózuieć oto ważny o 
byczay dbo Ceremonia pczyśiegónia Dycow ná, 
Bych / y Anyolow Bożych, Tego vpotu nie chwa- 
le / iż drugi tót fie bátso pezećiw brátu fwoiemu zá- 
tatczy / iż gdy go widżi aon owu pálcow ná tczyż 
niechce położyć, á podnieść tylëo chce: ER 


TB TE a 
. Przyśięgi. : 


Jo nie ma. 3d právoa prsysiege/ y radby áby go 3á/ 
tdzem $iemid pożóriń. Jótoby y przy onych fto- 
mie /nó Eońcu Dzzyśiegi (CáE miBoże pomagay) 

tedy nie przyczyni: X wByfcy świeci : wnet gniew 
żapólczywy, Atory ieft 3e złego wytozumienia / 
mniemóiąc óby przyśiegź ná położeniu dwu pół 
(0W zależał: ábo/iáÉoby Bog tory ieff wBechimo- 

ym Pánem / á przez Jimie (woie tylEo przyśiegńć 
[tasat/ famnie mogł wfpomoc beż innych pomocni 
tom, Habet zelum fed non fecundüm Ícientiam; 
& non fecundüm charitatem ambulat. 2f ono w 
Drzyśicdze / nawieceytezebó baczyć y przypominóć 


STF ij fobie 


"aa 


Etora Przysśieginie gwałci: Dotásuicc/ i$ potym 
Ftoty przyśiega/ táticy praysicgi trzeba /iáEa v nie- 


Exo: 237. 
lofuz 23; 
Ierem; $o 


226 Teflamenta. 
fobie effentialia non accefforia , interiora non erte- 
| riora , tzeczy głowne / wnetezne / nie. zwieczdyne/ 
Jmie Boze/ ptawoe/gczerość/dobry rosfabeE, (pá) 
wiedliwość: áby przyśiegóniem nie było 3oráoy/ 
oButánia / ibo Dawid Drórot mowi: Qui iurat 
proximo & non decipit. Gdzie 3 tych Ftorey nie 
pofławólo/ támsta pezyśiegć : nie tám gożieby Fto 
jowu pólcow nie położyły abo nie podnioft. Dieta 
Baieftdougó/ Etora położyć musi Eto falegnie przy 
| [Stega ńptzysiega f(woia bliźniego oBuFawa t ifo 
tenże Damio mowi: Ten Eto ptzysiegą/ á oButae 
104/ w Desybyttu Bożym nie bedzie mieBEat/ yná 
orze świetey nie bedzie oopoczywał, (Id co fic 
nawiecey v ptzyśiegi ogleoác tczebó. Ylópifar 
NO Spec; Saxon; lib: 2. artic; 11. 34. 


Teftamenty. 


(Qd Pzówie triáyoebutffim y C áftimibárso 

| málo o Tefłómenćiech pifano. Abowiem 
ò onych luożi w Sdftiey żiemi/ ten był 347 

| jmożdy pmyfł: áby máietnosé tóżOego ná BDźicośtce| - 
iego/ nie tá? 5 ootásowdánia Ceftámentnego / tato 

3 Cpabtubli(Fosci / nd Ofoby Etote fie blisfie náye 
powóly/ pr3ycboosilá, Dla tego Glozć Iure Mun: 
artic: 65. Fase fie w tym Draw Cefóeftich dotładńć. 
WAGI Teka: 


"Rimini T 
T Eftament; to fłowa Zdcińftie/ veseni w Dede 


wie tat opifuia: Jet bobzoxvolte/ á flugne poz 


(tánowienie óby oświśdczenie/ woley náfey/ o tymi | 
co chcemy/ Abo po: ‘Bey &mictéi wypełniono było. NE 
Atote opifánie 5 fimego Láćinftiego flowá fie po- Hy: 
y néufis te 
goopifanie 


Jawa/Etore (ie nie indczey wytlába/ iedo oświdd, 
czenie wolep, ábo myśli nagey, Teftamentum, à te- 
Itatione mentis dictum. 


Tym opifaniu fłowo (Dobrowolnie) czy / 


m 


m Ceftément 
woienny, 


Gefióment | 
Domowy, 


| prawd poz 
| fpolre o 
€ c[temenz 
čiech íáto 
m» być 
czynione, 


|228 .. Teflámentd. 
Dobrze y póńfiwa fobie w pierwfym nie sádyowat. 
ie może fobie żaden drogi sámÉnaé / aby fie mu. 
nie miáto goo$ic/ nád piecvoBy Ceftáment / innego | 


vczynić, Ambulatoria eft enim hominis voluntas. 


víq;ad mortem. i | 


|T sftément abyby Eto mial czynić) bedac na 


Woynie/ w niebefpiecznośći zdrowia [moies 


goó/ bedzie ważny iáEo goEolwiek wedle możności 


fwey vczyni: choć golemi flowy/ oÉrom Ceremo, 
niy prawnych / esnaymi wola fmoie/ choć iáEo 
tolwieć wypige/ coby mogł wyczytać: by ieono 


owiemą $widotámi był bowieosiony. Ale ieśliby 
Eto domá chéiat czynić Cefłóment: tóti chceli aby 
był ważny/ muśiczynić wedle Práwá pofpolitego. 

g D:áwo pofpolite táÉ vesy czynić Ceffáment: 
Kiedy tto chce dobrá foie odEdzowóć/ potrzeb 
ift áby to czynił 3á dobrego zdrowia. Aby byl pi 
(ány przy oblicsnosci śieomi świśdłow : Ftorym; 
by wola fmwoie oświddczył/ y Etotymby poruczył. 
Cdtie poftánoxoienie bedźie miáto moc. á swido- 
Powie o woley iego beda świńdczyć pod Dieczećia/ 
byloliby potrzeb przed Sadem / ábo Étorym Ds 


tzedem. Iure Munict art; 65. in Glofa, in fine. 


; Wióńdłómi Ceftámentnemi / te Wfoby mie mos 
"ga być/ ttote innych świńdectw wedle prás 


WÁ wys 


. [nY przea Sadem gáynym / ábo Drzedem XX do$ie/ 


` 
i 
Me rue m 


fam siebie y (woie dobrá wpytkie Bogu oddał. 


r NN AN GÓR S E pur m 
Tejflamentá. 229 


Rálowiánie w csynieniu Teftámentow/ inny 
obyczay zachowuią. Abowiem ieśli ma być 
Ceftáment ważny: tedy potesebá dby był vczynio» 
chim lure Municipali artic: 65. glofa margina. y in- 
mych wielemiaft/ á pofpelicie vofieoy ten porsaoet 


otoło teftámentovo zóchowuia : przed &oidoEá- 


mi go nie czynia. ADobtzey befpieczniey przed De 
tzedem niż €widolámi, Bo Dtzad co fie EolwoieE 
ptzed him Ożieie / 3voy EE oo fwoicb Ksiąg sátásem 
żapifówać / doo w frsynce fwoiey teftáment (ieśli 
3áinEniony beS$ie podány) oo smieréi teftámen: 
tnibásácbowdác. Atá chocby iedni 5 Drzedu poz 
mátli: v drugich Ftotzy beda ná zmótłych miey(cu] 
tefłómentu ooybsie, Czeg ob SwidbEouo icaliby po- 
mátli/ dni od 3aonego náicb mieyfcu mieć nie może, 


Teflámentu te Ofoby czynić nie mo ga. 


T £fómentu te Ofoby czynić nie moga: Wa- 
., pt300 tTieżczyznó / Etoty iegczenie ma czterna, 
Scie lat. > 
2Sialaglowá / ttota nie 6oBlá dwunaséie lat. 
atonnit/ áboxoiem ten nie ma nic włafnegjo/ dyš 


699899 What- 


Mafculus. 


Foemina. 


Clétici. 


 Ad' mor. 
tem da. 
mnati» 


Yilius alie: 
no iuri 


| 250 T efláment4. 


| — fubiedtusi,. 


| Fieyczeczyt u ieśliby on Eroty go Oal/ nie wypełnił 


(TOBótze Kdpłani inni/ Etotych świetctimi zowia/ 
3 dobr (woich wlafnych, Etotydy 5 Dźieoźictwa ábo 
tzemiofłą ábo 3 náuti nóbyli / wedle woley fwey/ 
moga Fomu chca 0d0dóć. Ale s bobr Eościelnych ża: 
onego Ce(támentu czynić nie modą / gdyż to niech, 
iefł włafność : śle nżywónie. Atylkonó żywności 
áob$ieniu winni pezeftóc. A coby nddzwyfi bylo/ 
to vbegimamabycto3bano, Co Aoscielnego ieft/ 
tego Aosciol ift potomkiem, WWgółże miernego 
oooánia / Prawo imooswala/ 3 ruchomych oobr/ 
ttewnym y nie Erewnym / obcym/ tugom ws;le 
dem fłużby oo idtinusny. 

A śmierć (Fasáni / przez ffuteczna Sentetcya/ 

olaidtiegotolwiet złoczyńfitwa. Bo tto traci 
gardło ola złych vcsynEovo / ttóći y rofprawienie o 
móietności fmóiey, 

| $n Etory iefł pooó.moca Oycowfta / choćby też 

~ y Dciec pozwolił. DOgótże 3 włafnych dobt 
włafna praca ábo 34003woleniem D ycá / ábo Ddr. 
ná fwegó nabytych / abo ná Etore fic ná TDoynie 
zbobył/ Etorezomia Lácinnicy Cattrenfe peculium. 
Ho to zupełnym. prawem ieft iego ojieo$ictwoe 
5 tych tefłament może czynić. 

En Etoty iefł dan m zatład/ pod zwierzchność 

czyiepiatoby w wieżienie / Ola wypclnienia, iá 


tenon 


Ro pi 1 eflimenta. 231 
tego ná co fie podiał/ aby ten Fomu teft wzatłao) | 
. ddny/ nád iego z0rowiemimocimiał. Zowia tálies 
go €ácinnicy Obles. 4 po Polu może nazwać 
SaEláoniE ábo Wieżień/ niepczyiaćielowi vosaftá- 
wedóny, Cótiteż (Deíwopowiáoa) Ceftámene 
tu czynić nie może. 
M Arnotrawcd/ Etotyw wydńtku dni miócy dni 
tońca nie ma: Etoremu v3oosenie włafnych 
dobr / ob Drzedu zał ieft odiete: teftáimentu niej 
može czynić / ptzeto i$ náo máistnoscia (»oia moe 
Cy 3aoney nie ma, : | 
N Je (pełnego tosumu człowieł, TOBátSe gdy 
— gofurva opugcza/ możeczynić Ceftáment. Sy 
(16 iedno m ten c3á8 poczał y Dotonał / Kiedy go fus) | 
- [Eya opusći, 25oiesliby go 3ásnábefito poti nie d0- 
tona téftámentu/ nie bedźieważny, tMuśi gosno: 
wu czynić/ £ieby go potym opuści. 
J Jemy: Ho mowic nie vmie/ á do Ceftámen- 
tu mówytrzebi. tTiemy fie tu rozumie / too 
ty nie wymówić nie może / nie ten Erocy nie cyclo 
mowi, 
„Ludy / i$ nie (lyBy á nie wieidto fwoie rzeczy 
tofprąwić ma. Głuchego też cosumicc trzebó/ 
tego Etocy nic wyflyBec nie inó$c/ nie tego Froty 
Bietychio flygy. MBAL i czeftot coć náucseni lusi 
ie przez cosmáite przypaoti/ fluchy mou tráce: 
SE Śggsg ij ... glucy 


i i 
TE 
e 


| Prodigus: 


Mente càs 
| ptus... 


Mutus» 


Surdus, 


j2 32 . Teflamenta, 
„głuchy y niemy niekiedy moga czynić Tefłóment. 
„Jeśli3 przygody iefł głuchy/ óbo niemy / á pifóć v» 
mie/ (woig reka CefłómentnópiBe, A ieśli chce aby) ` 
muinny pifał / mate» Pánd fobie pifinem fwey re- 
Ei eprosic/ doy bylowasne, M Dan mu tego ma 
poswolic/ y potym te(láment iego poticto$ic. 
Ale iesli 5 pesytobsenía iefE głuchy y niemy pofpoe 
lu me możeczynie teftómentu.. Aieślibyttopo ve| 
czynionym teftámencie/ wpadł, w chorobe ida 7 
ábo fie ica przygod sfłdła/ za Ftóramowey ftuch 
(trácil / przeośte Teltáment iefł ważny, 
K Coty wytcoczył przećiw Hidieffatowi Kro: 

lewftiemu. | 250 tóti y gátolo y móictność 
ptrócił.. 
N „Jjewidómy ná obiedwie óce. Bo tát'i bitwie 
może być ogutan przez fprawy á zndti Etotych 

nie widji. LP BáE$e za pewnymi poftepEdmi / 
przez Erotcby fiezdbieżdło / áby żadne oßuťánie nic 
było: iato / gdyby miał fwego prsyiacielá / Etore- 
muby dufal / áby od niego powiedźiał / ábo nápis 
fat / dbo co innego : taFi tefłóment oo niewidome? 
gobedźie ważył. | 


Teffiment y z ktorych przyczyn bywáia. 

T Eftámenty ola tych przyczyn bywóia. Mas 
[C ptz00/ áby miedzy przyiacielmi/ nieprsyiaór/ 
dio: | pofare 


T eflámenta.. 237 
pofwarki/ rožnice nie były o móietność / Etóra po 
ymátlym softánie, Potym Ola vbogicb/ná rozmói: 
tych mieyfeńch/ lub w Bpitalácb; lub w 7Mafto: 
czech / w BEołódch bedących : dby ich zá roftazóniem 
Bożym / ten co tefłóment czyni/ nie zapominał. 
Sywdia też dla dżieći / 3firony prsyroosoneqopo« 
winowóctwa/ ola prsyiaciot/ 3 firony Frewnesci, 
Sonom y innym powinowótym olaofasínia prsyz 
ińżni. Móofiótet ola [Tug dby tefłómentnić w tym 
voBytFim oznaymił wola fwoe.. 


Mianowanie Dzieci na lellimentie. 


Ciec/ Etoty czyni Cefłiment/ á ma Ośieći ro 
zmóite iedny ieBcze pod fiwa moca / drugie iuż 
odprówiont: winien wgyckie ná teftámencie miá- 
nowóć : ieśli Etore o$ieosicmi czyni / ábo też wy. 
Ożiedźicza: ieśli Ftoryin co ofóbliwiendznaczył/Abo 
nieftór: oopzówił. X tego też Frotyby fie po $mier- 
ćiiego nóroożić miał ( Étotego Pofthumus zówa ) 
nie ma opugczóć. A to dla tego winien vofiytie 
miónowóc / by miedzy nimi/ otolo iego móietno= 
ści toftecti nie były: áby też teftáment m fwoiey 
mocy fłuBnie wedle Diáwá trwał. Boieślibyttos 
tego fynó zamilczał/ żle czyni teftáment: y może 
mowic przećiw tótiemu tefłómentowi o piacilat/ 
ten Etoryby fieczuł Érsywobe mieć, m 

| Bgggg iij Pofthu. 


1834 Teflamenta. 

I|. Fofthumi | Pofthumus wedle Dráwá/ po Dycu takze Ogier 
|| przrogatk| dźiczy iato y drugie O$teći / Etote fie przed Oyo Mma 
|^ | fłaśmietćia roośiły. Amato przed inBymi/ i$nie 
, może być wyożieoźiczony, 255 on ttoty fie ieBcse 
nie narodśii/ nie mogł fie nic takiego dopuścić / 
przeczby go Déiec miał wy0Ożiedżiczyć, Specu; Sax: 
libro i, artic: 33. Drugie ożieći ciec tyb3ieosicsyé 
imoże / polosyvoBy ná Ceftámencie fluBna przyczy: 
mej oda Etorey toczyni/ iáEo (a w Prawie opifáne/ á 
w tych Przydattóch po Polftu położone. Fol: 24. 


I ydziedźiczenie ná Testamen(ie ktorym fho- 
fobem być ma. : 

AIM Xośtedźiczenie tál bywa, Ten co czyni Ce 
^. (táment / ieśli ma (yná iednego /'może go tu 
wyożiedżiczeniu / włafnym imieniem nie miáno- 
wóc coceli/ tylEofynem, Jeśli ich ma wiecey/ musi 
imidnowóc tego ttorego wydźiedźicza: y to wy 
ożiedźiczenie znócznemi flowy / y znaczna przyczyć 
na opifić, Bo gosieby przyczyna wydżiedziczenia/ 
opifána nie bylá/ nic nie beożiewyożiedżiczenie wać 
„| Było. X ten Etoryby był bez przyczyny wyożiedźie 
| c30ny/ może przećiw. táFiemu, teftámentowi ińto 
nieporzadnie/nie wedle Drámá vcsynionemu/mo: 
wić/ oopiacilat, IDyo$siebsicsenie tedy tdf ma być 
opifano; J3 ia (yná tego 1T. złego 00 móletiośći 
| moiey/ 


| 


noicy7o5 csaftti (pabtu Dziedzictwa/Etoraby nań 
po moiey śmiesćć przypóść miálá/ wyożieożiczam, 
tymto ninieyBym moiego teftámentu poftánowie- 
jaiem: á to ola iego totrofiwa, złych vczyntowy/ 
ttotyd fie dopuścił ápemniamBy Bogóy todżie 
«Om y wpelkiey vczcimośći, Przeto nie ieff go» 
ien dbym go 54 fyná fwoiego miał pocsytác/ y oo 
Dźiedźictwa moiego 3 drugimi pazypufczóć/3 pi3y- 
"3n Etote fa w Prawie opifáne/ 3 Étorycb fieon ie- 
dney yorugiey2c. dopuścił. q Dołóćiniecóć mov 


quum , ab omni hareditatis portione & fuccefsione 
paterna excludo , & prorfum exclufum & alienatum 
atque exhzredatum efle volo, ac przfenti ordina 
tione exhzredo: qui propter fua malefa&a & la- 
Uocinia, que immemor honeftatis fue commifit, 
indignus elt, vt pro filio meo re putari debeat. Pro- 
inde ad füceefsionem tam paternam quam mater- 
nam admitrendus , nulla ratione elt, ex caufis in lu- 
re noftro defcriptis. 

6 Cdtie voybíitosicsenie taEiemu (ynowi ieft 
wiecznie feomotne, Przeto fynowie y corfi vba: 
Sáiac v siebie cáome (tomotne wydżiedźiczenia / 
máio fie tát (prawować áby fie nic táFiego przeciw 
| Noo$sicom (oim nie bopuBcsáli/ Ola czegoby ich 

mieli wyożiedźiczyc. Aoy ola takiego wyosiebsu 

j -. . Ghia 
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3tbyc opifanoz Filium meum N. fceleftum & ini-| : 


QD. bifcost 


Icseníc Ożiep 


^eiom teft 
fromotne, 


4 


Du Teflámeni4. d 
czenia wieczney zelżywośći/ ná fobie / y potym ná. 
potomftwie fwoim nie nosili, f1Táia rodżiców 
nie gniewać / y owBem mitowóć / vflugowóć ze 
| wbysta chućia. ODdy3 też zatym ofobliwie fa przys, 
. Dáne obietnice 0d Bog Étory momi: Czći oycá y 

mátEe / aby tobie dobrze bylo; abyś ofugo byl żyw 
jpóślemi. X iesli sd tótim Eu rodsicom 3ácbowd» 


T Eftáment vczyniony rwie fie y wniwecz obras 
ca/ 3tycb ptzyczyn: Ylaptzod/ teśli wtoty 
Keftáment ieft Drzednie y ooftátecsnie vcsyniony: 
pietwgy nie teft ważny, choćby fobie póńfiwó w, 
| Bo to sádowánie párío 

: ftw / Etote fobie ná tefłómenćiedh czynia / nie ieff 
M M BIMEKCIEO) c3ynia / nie te[E. 


wedle 


uu LEE rU. T 15 89 


ao fobie przez 303 40/ 00. innego te- 
Jimentu reti ) niezówieta/ wolnomuzámšdy otv 
jmieníc wola fwoie. Ambulatoria eft hominis vo- 
luntas v(g;ad mortem. g Druga: Desli fic Cee 
ftdmentniEowi po teftáimencie (yn ábo Wnu vro- 
o3il/ ktorego ná teftámenćie nie miónował, 
T Trzecia: „Jeśli Etora Dfobá czyniła teffáment, 
3 tych / ttore teftamentu czynić nie moga / iáEo fa 
OysBey opifáne, 
Siedżic aby po smátrlym o$icofictwo tu (mo 
im teróm otrzymał / Eroryinby bez Opicfuná 
Mwłeóał: tezebó/ áby mu mine yczternaście lat. 2o 
ieśli bensie mlooBy/ nie może byc bez Dpictund. 
t3ebá też dby był tóti / żeby muco narozumie nie 
joodboo$ilo/ vtfitcompos mentis. Bstótim pos 
fpolicie do móietności / Auratoty oawdia, (áo 
to / áby pewnie wieo$ial o &miercí tego po Ftoryim 
chce być 3Dáieo$icem, Aby też o teftáinencie pier- 
wey wiedżiał / Etotym fpoiobem ieff Dźieożicem v- 
ftówiony, Abo ieśli mu poo nieiátün oblikiem co 


obFasano, 
Kiorych dobr Tefldmentem nie może oddać, 
ktore może. 
K Tore rzeczy ná Ceftámencie moga być obbáne/ 
ttóte nie.  Drówo tidydebutjkie tat vey / 
Iure Municipaliarticulo 65. Spec: Sax; lib:r. art: 52. 


^ *bbb b. | >. ow 


238 T efláment4. W. 
Saden Śl feżczyzną áni Bialagłowó w chorobie/ 
3 d0br fwoich nie moga nio wiecey dáé nád ttzy| 
Belagi: otrom przyzwolenia BDźreożicow fwoich: 
Białagłowó też nie może nifomu nic ość / From 
przyzwolenia Opietunó: nic nie moše niomu c 
biecowác śniońrowńć. Sonómeżowi / [toiacego; 
Jmienia/ áni Gierády / niemose Ońtowóc / áni w 
chorobie/ śni zć czófu dobrego Zdrowia. Abowiem 
Dźieożicy nie powinniby tego cierpieć / ná Etotych 
takie dobrá wedle Drawa przypaddig, tTiogo ich 
prówemocchodzić / ola tego / i$, Ceftámentnit tol 
ob nid) oddalił / czego oddalicniemogi, Tótżey 
eegewetu / Cefiamentem 00 blizgych oddalić 
nie može, R 
NY Teréie co napifano/ że w chorobie nie może nic 
Oc. x. Stad fie pobawa: iż zć czófu 004 
breggo Zdromia/dobzego rozumu, Eóżoy to co ieft ie- 
go może Fomu chce Ońrowac/ y oddalie : iáEo tamże 
w Ślożie to midnowićie położono : Vnufquifque 
id quod fuum elt, alienare poterit; dum id fiat tem- 
orc perfe&a fanitatis, perfecteć; dilcretionis. 
^ Jemu w chorobie nie może oddalić Spaotu oo. 
^ fwóich rodicom, Przyczyny tego fo położone 
in glofa Spec: Sax:lib: 1. articz22. Dierwfia: iżfam 
tych tzeczy váyvoáé iuż nie może/ á tót nie iego (ae 
. |2$aben tego co nie iefł iego / nie może nitomu 0% 


3ywác nie może/ y co nieieftiego: dar on nic nie be- 


dzie wayt, Druga: iż teżtonie prsyftoi/ aby Eto | 


mial foie vbo$yé/ á obce bogącić : ieff to przećiw 
Pr3yroosóney milości, ; 


Metti człówiet ffoiace Jmienie) Ftore nie 3) 


SSpadtu idkiego / nie po czyiey śmietći nań 
btzypdoło / może oodalić / icsli ma táE wiele 3dro- 
wię/ iżby bez pomocy tat dlugo v Sadu (tac mogł/ 
Ażby fie oat (Fończył. ` Ruchome vofiyttie/ Erom 

|Pezyzwolenia ożiedżiców/ może Odtowóć, © tym 
Pátes máto Bersey w Regeficze Doczadłowym in 
litera L, ptzy flowie/ 7jmienie. iatie fie goosi dobrá 
9obalác / iáEie nie godzi wedle pifánego Drávod / y 

w 2fetyEulecb fol: io. 
tr Arótowidnie o Ceftámenciecb/ ten fmóy 
india Wielkiecz, 

O Sráteczne wole ábo Teftámenty / lubo beda 
iównie przed Drzedem Rdożieckim / abo pazed 
táwem vcsynione/luboooDiáwá/dboboYDrscou 
Rdodźieckiego sánEnione/ 3á dobrego Zdrowia ábo 
też v» cotobie położone / 34 Diecscéia tych Ftórzy 
Ce(táment czynić beda: táE: iże oni iáwnie w tych 
teftáinenciecb (ptáwio offátecsna mola ich być po- 


Óbbbb ij 3ámEnte 


Bona: y beda żadóć/ żeby wedle tego iáÉo oni. 
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rotác, Drsetoiesliby tooárowal czego iuż fam ve | 


| je: 0 — Tefłamenta. 
i3ámEneli w fmwym teftáimencie/ tatby wfyrto po 
ich smierci miáto być (prámiono, | Coná wieczne 
czófy ma być mocno. Gdyby ieono nie wnich nie 
było położono / coby byto przećiw Drámu y Wiel 
tieczowi tMicyfkiemu. ze. 
(/ Cótowyh Ce(támenétecb/ lub iáwnych lub 
zómitEnionych / cobyEoleoict mażżenie ábo $o 
Iná megowi/ ábo Fomu cbtemu/ na Jmieniu tu 
cemym ddli/ odtowáli/ sápifili/ ná iálmusne 
ooddli / dtug ili wyznóli/ OpietólniFi Eu fmey 
woley wybróli / y inne tzeczy fprówili / to ma być 
mocne, Ani przez żadnego Ożieożied / bliffiego/ 
przpiaćielń / dbo cuósego/ niema być odmieniono 
abo nagdbano. | 
T (D te$ ofirzegdiac : Tesliby vo táfomych Teftá 
menciecb/ íávonycb ábe sáu Enienycb/Etera c3a- 
(ETA / teond ábo miecey były nóleżiohe / Eroreby by? 
ly przeciw Dráwu á ieltieczowi tlfieyffiemu: 
Tedy ola tego vofyteE te(Eáment. niema być otv 
jezucon / icono tá cefttá, Eterabylá przeciw Prá- 
„wy á Poidlicesowi YMieyfEietnu / ma byc odrzu 
coná á inBe tzeczy podług Ceftámentu máta być 
p23y mocy 30fłówione, 2f voBáEo$ Ośiedżiny y Jinie 
nia ffoiace / ná niemocney poscieli / nie máig być 
„60 blifFich oddalone. Abowiemby tobylonáptse 
ćiw Prawu pofpelitemu, Ale (ummy niettore pie- 
A: | pieżnej 


- 


hcec a aaa E NN — M M P À 


Dory Wiel 
Kierz Krs 
Fow, 


Odkazomanie Teflámentne , ktorym O [obom 
nie może być.. 
Dlázowánie Cef(támentne/mose być tym wfy- 
tkim Ofobom / ttote odtazdna tzecz fłuBnie| . 
prsytac moga. -A może ooásowá luożiom ro- 
777 óbbbb tg o © o. smáitym, 


I 


7 


T eflameniá. 
żmóitym/ wolnym, y nie wolnym/ látá máiacym y 
nie mátacym / vbegim/ bogátym/ 3orovoym cho 
tym/ douchównym/świetckim, 2I nietylÉo lubsiom 
Ále też ná pożyteć mieyfc tozmóitych pottsebnycb/ 
ińto Szpitale / Kościoły, Rollegia vprsywile- 
iowónej Szłoly/ y inne micyfcá Eu dhwale Bożey/ 
Eu pobożności, Eu ćwiczeniu/ Rzeczypofpolirey po- 
żytecznemu zdłożone, TWBałżej w Drawie(a opie 
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miemoże. 7játo Syoom/ ooficsepierícem flugóm 
Etovsy fie cuosoloffwá 3 Zona Dáná fiwoiego dopu- 
Bczóia : o$ieciom 3 Dovub(twdá) 3 cuosoloftwá ná- 
toosenym, 2fbowiemtáFich Drawa nic tylEo oo 


3ábraniáia. | | 
Teffáment, idko rychło ma być exequoman. 
K 2[5oy Ceftáment ma być przez s£retutoty) do 


Rotu wypelniony: wyiavfByby iáEa fługna| 


ptzyczyna ná pesebásie bylá. dg. ABDzieośic był 
opiefunem / á nópomniony przez Dtzad Ceftáe 


Amentu nie pełnił : tati/ (oaoeÉ trái, Aieśliieff Le- 
gatarius, tó ieft ten Etotemu teftámentnit co oddat: 
K3tcz oddána tráci. Jesli Obcy opiefunem ieft/ 


fáne Dfóby / Erorym ná Ceftdmencie obEásóvváé] . 


|Spadtu Dyczyfłego oddaláia/ dle y żywnośći| 


wie 


nt - —  — am 
— : © 


A ION oba EŃ 
wie odFazdne tzeczy fáiniby potrawili: wByftto 
wedle ogdcowdnia winni plácic. 2f go$ieby nie 
nieli 3E40 płóćić / tedy tat dlugo máia być w wie- 
sieniu d$ sápláca. ` es Przeto Opiekunowie maig 
tego pilnie [tcze03/ aby wola tego Etoty teftáment 
czynił/wedle opifánta iego nie pelnili/á w tym Bczy» 
tość/ wierność 3ádbowdáli, 250 to czynić wfeltie 
Drawó á prsootiem Boftie rofEástia: y vecsciwe- 
ing człowiekowi to pesyftoi/ aby fie w tyn: zyśćił/ 
czego mu fie pbogi czlowiet idac 3 tego $wiátá/ v- 
fpotaidiac we wByttim fiunnienie fmoie/ prawie 


| 
| 
| 


igo Dycu fwemu/zwietzył : yw opieke żone dzia- | 


. |ttimite / móietność / oługów płócenie/ pbogich o- 
_ |pótezeniej podal. Przeto tdtiego Diámá násywá: 
ia też Fidei commilłarium, PDorucznikiem wiet: 
nym: olatego/ i$ Legata, fidei ciuscommittuntur. 
i$ fie mu teftómentnił we wByftfim woley fwey 
zwictzył / máiac o nim tto o Dycu oufánie/ i$ ia 
wypełni. Ale y vo tym OżisieyBego wietu/ niewiem 
by fi: wiór w Iuo$iecb nie náruBylá/ niewiem iez 
sii to nie ztad idżie/ co czefto flychamy : iż ten coma 
czynić Cefłóment/ nie tót fie ná to oglada/ iáto 
fwoie móietnośc tofprówić ma / iáEo ná to £ogo że. 
biej ożiattom fwoim milym/ vbo[twá fwoiego/ 0: 
piefunem zofłówić / Eomu fie tego zwierzyć. fiie 
wiem ieśli tá niewidtó / 5á iótim niepczyfłoynym 
| | (FutFiem 


zł 


Fidei com- 
mifłariuse 


| 
| 
| 
| 


. 


| 
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ftuttiem nie chodśi. Podobno fie muga náybo" 
mać tacy/ Etorsy odddne Szpitalom, vbogim iát- 
mużny y inne S egatá źle gófuia/ óbo ie fómi ná 
fwoy włafiry pożyteł obracdia. Co ieśliby tót by- 
to / á to fietyin wiecey Betsyto / tedy fiestao nie ina 
nego nie ttzebć [podźiewóć/ iedno tego/ iż Eóżoy bez 
ożie wolał fam zá fwoiego żywota / vbogim wedle 
możnośćifwoiey dobtzeczynić / y ná foy vezyneë 
pórczyć, A niż po śmierci odłdzowóć. YDeolenám 
ti Pifiná Swietego / Ëtore dobrze vay: Operemur 
bonum dum tempus habemus. Dtsyftoi 3áptawoe 
(áEo wtóżdey vczćiwey czeczy/ táť y w tym/ śby ©; 
piefunowie Widte fwoie sácbowáli / aby wtym 
naptzoo Bogu / potym bliżniemu fwoiemu winni 
nie zoftóli, 21 nótoniec/aby oto teyletEośći ábo Fát] - 
nośćittóta prawo połózuiej ná fobie y ná Potom- 
{twie fwoim nie odnosili. 


Odkazowónie Teflámentne może być pod Wina. 


„Effdmentnie teftómentem fwoim może Éomu 
| co nie 3golá / śle y poo wing od0ńć y porus 
czyć: Ola tego/ áby Fu wypelnieniu tym cbutlie 


fg stotych we 3locie/ áby Lášnie w tym Bpitalu 
CNMMME I GENE r 


" ^ ! : ——— 
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ola ubogich zbudował. 2f gdźieby tego nie vesy- 
niL/ áby też tey (ummy nic brat; Dootótimi winó 
mi/ y tym podobnemi/ teftámenty moga byc pifáne. 

Rzecz Tefl 4mentoma do ktorego Prdma należy. 
D Ozywónie / ábo iáto mowia / Atcya teftámen- 
tu / Etoty bedjie przed Reolen ábo przed Prás 
wem żiemfłim/ Samtowym/ Yieyftim / Wieys 
fiim/przeo Doytemvy Przysiezniťiin lumma, przed 
|Etotymtolwiet Drzedem swietclim vcsyniony. 
Do Dráwá Duchownego nie należy/ żaden otátie 
Ceftámenty przed Sadem Duchownym nie wis 
nien obpowiábác, Ale w tymże Prawie mabyć 

tozfadet przed Etorym fie te(tá:nenteftal. 

Jorma T efl imentu. | 
fE(táment) Eóżdy fobie wedle myśli fwey for- 
mowdc może / táť ten Eroty bywa przed Drzeż 

oem idwnie/ iáto y zdmtniony/ Etory Drzedowi 

` pooawdia/ by tylko w nim Drówu ; Mieltierzom 
y oobtym óbycsáiom przećiwnego nic nie było. 
TWpótże tefiamentu Etoty przed Drzedem byma/ 
to ieff/ nietókie podobieńftwo / Etote innych teftá- 
mentow EBtaltem być może, 


| 


Stdło fie przed sá3áionym Sadem w Diate?| | 


po świetym 2Sártbtlomiciu/ Kou 1566, w00- 
mu tego (1. miedzy domy 17, (1. leżącym. w, 


Jiiii Przed 
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Aseo tym Sadem Sławny tt. tMiegczóć 
nin / aczEolwieE chory ná cicle/ śle zdrowy ná 
vmyśle/ 3 ocbrymtosmyflern / 5 pordda przyiacioł 
fooicb/ tóti tefióment ototo wfytFiey máietnoe 
śćifmoiey vesynil/ y te ofłótnią wola fmoie o3naye 
mil, Ylap:300/ vccivoey UG malżonce fmey milcy/ 
ola iey przeciw fobie vptseymey Widry y życzliwoś 
śći/ vflugowdnia/ oddat tysiac złotych Widna w 
monecie / Etote iey ná tym CC. Jmieniu CT. vEasal: 
abo też gotowe naznóczył. Cad toiey oddal why- 
tek Sprzet domowy, Eleynoty/ Cyne y inny/ 3 Etos 
teytolwief móteryey vesyniony: y Eremu Báty/ $a 
onego Sprzetu domowego nie wyymuiac: áby toj - 
oná tesymálá / wedle myśli fmey/ niemu fie tego 

nie (prámowdlá,y Jnwentatza nie czyniła, 
| -g Item; ná bubowánie Śzpitaló CL. te fumme 
M. oddał. Y lá pogrzeb ten CU Areditorom, Stu- 
gom.2ć, A cobytolwiet náo zwyb bylo/ iego dobt/ 
tuchomych y nieruchomych / żadnych nie myymuś 
iac/ tych pftawił y miafnymi vfty nómienił Ożiedżie 
cmi Syny fwoie wtowny dział: ttotym też y ce 
piete wefpołet póruczył/ voftásuiac im/ áby te mo 
la iego wtym á wtym czdśie po Śmierci iego wys 
|petnili, A wtym wfiytFim zachował fobie moc y 
 póńftwoó/ pofi bedżie żyw: ná Eásoy czós Ľiedyťol- 
„wiet bedjie chciał oomienic/ viac/ przyczynić? w nie 
T$ 


\ 


Teffimenta. 147 
wecz obrócić wedle vpooobánia (ovoiego. Ktory 
teftáment ieff potwierdzony; ileby fie vo nim nic nie 
zdmytóło prawu pofpolitemu y Diellieczowi 
` |ETieyfEtemu przeciwnego. ! 


Zámknionego T eflámentu , tá fummá być może. 


YO Jmie pánd Bogd vofiecbmeqoacego | Amen, 
Z Bówićiel náß Dan Jezus Chtyffus prawożi 
wy Syn Boży / raczy nae vpominác: ponie- 
waż niewiemy godziny śmietći náBey : ábyfiny esu» 
li/ ná Eóżoy czós/ moolac fie Bogu, iżebyfimy mogli 
3 lepByim fumnieniem (tánaé pzzeo Sadem Bożym. 
oátymnápominániem: Ja CT. Acztolwieć chory 
ná ciele/ dle zdrowy ná vmyśle/ ábo też dobrze 3020- 
10y/5 dobrym rosmyffem y 3 porada pizyiacioł fwo- 
|ich/ o mótetnośći moiey cucbomey y mecucbomcey/ 
Ftorey mi Dan Bog 3 táfti fwey taczył wżyczyć / 
chcac poftánowienie vczynić/ ten ninieygy Ceftór 

ment moy (pifuie / iato niżey poczaołiem tożie, 

«r. Maprzod zeznawam / y przez ten ninieyBy 
Teftá ment Bogu ftworzyéielomi moiemu/ y voy» 
ftticy X3eBy niebieffiey / y Eóżdemu Chrześćińńa 
fiemu człowiekowi oświadczam tu y ná C o$ie 
Bożym ;. i; ia w prawo$siwey / świetey / povofie 
Oney wierze Chrześcińń(tiey/ ttota Chryftus pan 
Śbówićiel nóg pofłónowić taczył/ vmezeć chce. 


S e) ar 
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Dube moie gtzegna w rece miłosierdzia Bożego, 
| |potuczam/ móiac zupełną á nicomylna wióte wi 
iego Wycowftim milosierosiu / y wzafłudze meti 
Syna Bożego / i$ nie bedżie w Sad semna xodbo» 
oil; dle mie włajłe fwoie/ do wieczney chwały 
ptziymie. Cióło moie Eu pogrzebowi przy tym {is 
JRośćiele / obyczóiem Chtześcióńftim / aby dotad 
w żiemi oopocsywálo / áz Bog z Anyołyfwotemi 
w tóieftacie y wbechmocnościfwoiey prziydzie, . 
irem, £rfalionce moiey; bogun oo tego 
Gzpitali/ ©Olugom/ to cot áauis. 1€, 2c.» 
sÉycFutory bo Opietuny tego Ceftámentu mo 
.|wgo/ miánuie y pe(tánawiam tych TT. YT. máiac 
to o nich vfanic dobre / i$ oni te wola moie offáte 
czna wypełnią. A ofoblimwie / iż oDźiatkdch moich 
praca bedą mieć / óby byly wychowóne w boidźni 
Bożcy / y wćmwiczeniu dobrym 
€ Cunáforicu/ Dáriftaco fobie może chceli także 
3ácbowác/ iáEo y przy Teftámenćie iávonym., 
€ Qtolo miánovodánia y násnácsenia Ereťu 
torevo ná teftámenciech / ieft voielPi niepotsabeE m 
tyn / W ch wiele. w tych imiónąch Cutor/ s£geu| - 
itec/ 3abney tożności nie máia / y Olatego ná Ce 
ftámencied) niebácsnie Fláoa f£reEutecá 3á Tuto, 
rń/ ńbo Cutotá zá t£gcFuterá: ábo oboíe wefpo/ 
tb. przeto CeftámentmE, Fiedy ma miónowóć 


pra, 
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Sprawcewoley (mey ná Tefłimencie. "Jeśli ma 
o$iccimále nie letnie: tedy €&prawce dbo Dorucze 
niti fwego Ce(támentu / ma nózywóć Executores 
X Tutores. _feśli o$ieci nie ma: tedy tylko Execu- 
-Kores » to iet prame á Szafórze Ceftámentu 
fmoiego. 255 gożie dzieci niemáB / tám tylEo icft 
Executoria; ab exequendo;vt exeqüatur voluntatem 
teltatoris. 2f gożie fa o$ieci/ tám młafnie Tutoria. 
Leflámentu zámknionego , ieśli ie kto do Vrzędu 
położy, ono położenie, tak Pifarz, zápifíe, 
Feria Secunda poft Lucie Anno Domini 1566. 
ludicium Bannitum. 
Q Oram hoc ludicio, perfonaliter comparens fa- 
matus N. fanus mente & corpore, cupiens re- 
mouere omnes controuerfias, & diffentiones; fi quz 
Poft deceffum fuum ex hac vita, inter fuoshzredes 
de bonis per eum relinquendis ; quauis ratione obo- 
"iri pofsint; exhibuit eidem ludicio, teftamentum| 
fuum claufum, figilloque fuo obfignatum , volens! 
vt iuxta illius tenorem ; de rebus fuis difponeretur. |. 
Atque poftulans illud vigore Priuilegierum Ciui- 
tati huic concefforum; aut luris ordine, confirmari. 
Quod quidem confirmatum eft , hac lege, fi & in 
quantum nihil intro contineatur, quod lyri May- 
deburgeñ, & l'lebifcitis Ciuitatis huius repugnaret. 


Em em lanz 
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250 Teflimenta, 
Dans & concedens heredibus fuis omnibus, & in 
aliquorum abfentia prefentibus. Aut his & his E- 
xecutoribus vel Tutoribus N. N. plenam & fuffici- 
entem poteftatem ac authoritatem, vt poft deceffum: 
fuum ex hac vita, ad eorundem inftantiam & peti- 
tionem, teftamentum hoc pofsitaperiri, publice le- 
gi. AGildue ludiciarijs inícribi abfque quarumuis 
perfonarum contradi&ione & impedimento.. Do- 
minium tamen fibi ipfe teftator , ac plenam faculta- 
tem referuauit , in ijs omnibus quo aduixerit , tefta-| 
mentum hoc fuum à ludicio rurfus accipiendi, mu- 
tandi , caffandi , in toto vel in parte, aliudQue con- 
dendi, quandocunque voluerit. l 

g Cát iuż Teftáment zamtniony/ Kiedy beb$ie 
00 Drzedu położony / y położenie 3ápifáne t potym 
pifacz ná wierzchu onego Ceftómentu tát ndpie 

Teftamentum famati N. de cuius repofitione, vi-| 
de in Actis ludiciarijs vel Confularibus Cracouiefi; 
feria fecunda poft 5. Luciz. Anno Dom; 1566. 

A ftáment w Attć vopi(ány / ieśliby tc(támente 
mit cbéial obmienié/ vonivoecs obtocic, Abo potos 
Sony 548 do siebie wśiąć: ono odmienienie/ ábo 
położenie / tat Difavs 3ápiBe. 

P Xs tym Sadem ságáíonym fłónawgy obli- 
cznie flavony (1, ATiegczdnin M. ná rozumie — 

|y n ciele 3otovoy/ zeznał : iż Cefiament fwoy Étoty| 
w teh, 


ke 


Opieka. 251 
w ten á voten Ożteń vczynił/ idto w Rsiegdch miey- 
kich epifane: oomienit/ Eófjowat/ wniwecz ob10- 
cil y pmotzył we wpytkim/ oo matá do miela : nie. 
chcąc áby w namnieygey csoftce miał być ważny. 
Abo Teftáment, Etory 9o Drzedu w ten á voten 
dźień położył zdpieczetowóny/ zeznał / ise wiat tu 


_ |pomienieniu/ wedle ppodobónia fwoiego. 3 Etoz 


tego Ceftámentu Drzad Ewitował, 
Opieka. 


Pietó nic innego nie ieff iebno moc nád 
człomiełiem lat nie máiacym: Etoty 30% 
ftavoBy po śmierći oycowftiey / fam sie 
bie / ola fwoiey młodości / tzaDźić nie Ve 
Mie / dána / oo tego co czynił Ceftáment/ ńbo eo 

tzedu. Aby on Eomu tát'a moc iefiodna/ miał nó 
Vey pracy śierote: czadźił go/ bronił / wychówy: 
Waliáfo oćiec : mdáietnosciego xo mocy miał/ opaz 
tezat) áz do lat sierot roftropnych, S ácinnicy Tu- 
llam násywáia. g (Opictun ieft / ttoty táta 
OC y praca. nao sierota lat nie máiaca poocymu- 
© Sácinnicy Tutorem zowią. Wytwateż opieki 
„U tym / Etotylótdima / ieśliiefł imatnóttawca/ 
o głuchy, ábo niemy/ábo Etorym innym niedoftó- 
«m nówiedzony/ dla Frorezo fern Biebie sapi 
ni e 


———— 


Tutellze 
defcriptio: — 


Tutoris 
defcri ptio. 


| Curatoris 
| defcriptio. 


[| 


Opieki y 
Auratoty? | 
ey vela? | 

(ość 


| Opiekd poż 
Ei trveas 


Rośność o 
pic£t Siero? 
éincy od 97 
picti eniz 

ney. 


€ Tutoria 


pupilli & 


T. vxoris quo 


| differunt. 
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U 


) 


rem. po polftu wlafniey go możenózwyić/ R " | 
o$icielem / ábo Sprawca / ni3 Dpicfunem. LM 


patocá ten tefi Uwlafay vr3a0: pietwey opatrsáé 
Decus śieróty / potym ©fobe iego : ido Opies 


| 
| 


poru 
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DotucsniFi/ voBytEicb fłórych luOżi/50wia y zwóć. | 
by miano Curatores & A dminiftratores. fTápifano 
Spec; Sax: lib; 1. artic:31. in Glofa. —— | 


D Opieti te Ofoby fiewymowić moga. Jeśli OR «b 
—— ieftmtoogy niż owódżieścić y pieć lat. Jeśli |" ye” 
. [ma sieomożtesiatlat. Jeśli Ożiatet fwoich niema- S 
loma, Jeśli iet vboni / ámose otásác / iż tey ©- 
pieceniesoola. Jesliprzgd iaFi iávony ná fobie ma. 
aoftátet ten / Etory 5 A oosicámi sieroty iálie 3a- 
Bóle ábo nieptsyíasiá miał, lure Mun:artic: 26. 
I Eśliby fie wiele Frewnych po smártym do epic [wko mie 
ti ozywóli/ á vodo$ili fie/ móiac rowne Prá- 3 s Gg 
wo doniey: Má orzadnależy/ 3tych obróć Etoree te, 
by ná to (právonicyfe y Sierotom poytecznieyfe ro 
3umiol, lure Municip: artic; 26. | 
(D) Dicfun o BEobe Étora fie w mátetnosci sieroty Rit. 
, S ptsygooy trófi/ nie winien Sierocíe obpowid |. ER kiedy 
ddć, WyiawgByby fi: 34 iego niedbółościa á niebo-| winien odz 
3t3eniem o(tálá / i$ mogac temu zdbieżeć nie zdbiez| | Peine 
sal, mogac temu tożumieć/ niechciał cozumieć : ide| 
9 A dcinnicy mowia/ Etoraby BEodd była vesynio- 
| na; de dolo & lata cul pa» tata winien ná 1táo3ác, 
|. Draca Opicfunow / y Butatórów / nie (pada 
ná ich BDżieOżice. Spec: Sax; lib: 1; art; 23, | | 
| —Opiefunowie/ ttoczy byli oczeławóiaceńni 
i AEEEE Spad 


| 


prac y nie 
befpiecst ri? 
wá wo; 

picid, A 


ra 


254 Opieka. 
S padu po śmietći Sittot/nie winni liczby s (pic 
Fi czynić : Ani fie o máiethosó sieroty reczyć, Spec: 
Sax; lib: 1. artic: 23. «lqqre Munic; artic: 26. — 
Opietunowi/ nie godi fie tzćczy śielbćiny 
Eupowóć/ przez nóficoiona ná to Dfobe. A to dla 
vwińtowónia podeyżtzenia | woButóniu sieroty 
Spec; Sax; lib: r. artic; 44. à 


Sietotć Kiedy iu$ ma czternaścielat / może for 


bie innego Dpiefunń dbo Autatorá v Drzedu $a 
bać, lure Municipaliarticulo 26. 


Qo picEá Fończy fie ná ten czós / Fieby Rurato 
towie to ieft Rzadźiciele ob Dáná beda báni] ná 
Etorycb iuż potym wierze wfiytEie (práwy sieroty 
beda należeć, 

Práwá Cefieftie/ o máictnosci sierot tdf miel 
Fa praca łażamieć / iáFa nalepBy gofpódatz o t3 
czach fiwoich ma. przeto / y pieniądze sierot p 
śmierci teftámentniEá/ w geść miesiecy Faig W 


| |plát oówóć. 


Dici iFo voiclEie prace y niebefpieczeńftwó © 

fobie máia/ pifíác © tym nietrzeba. TDielei 
za dośmwińdczeniem to czuia, tMiedzyFtoremi nit 
 befpieczeń(itmy / tá ieft idna ciegfa á nieun 
Gdy zć temi Drawy zą Étoremi D picfunoxic/m 
igno 


E GEEC Eu ce TO ——Á—— — un ZAGR nnd 
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ietnośći sierot tozmnażać/ y pieniadze w plátod;| |Cerafini. 
wóć winni: 3 onego rosmnasánia/ pożytli zawzdy 
fie ná sieroty wściagóć maia; ónd OpicFuny nic ies 
ono BEody/ ftńfunti, . to fie temu przypótczy/ | | 
Fásoego te y inne niebefpieczeńftwa 00 opieEi tás | 
. |twie o0ftrógyć moga. A przedśie iedndt w Rzee 
eypofpolitey/ to ieft pottsebna/ áby(iny sierot nie d 
pugczóli. 21i$ 6o Praw CefácfEicb nie mamy fie v 
Ce ác ieono w tych przypadtóch Etoreby w Drawie 
náBym nie byly opifáne, Dla tego w tym przypad: 
Pu, ototo pieniedzy sierot opuśćiwky te (rogosc 
Draw Cefdeftich / lepiey (ie fáosié ná Glośie: lure 
unicipali, artic; 26. ttóra o tym idfnie epiema.| oou sies 
9 dcs w X áciriffün sEcemplarsu Deávoá t1Táyoeo | vocitomé 
burffíego/ niewiedżiec 3 Etorey pesycsyny/ ieffopu.| fe byéopas 

cono : wBółże fie w Uliemicclich sEpemplargácdo | "e 
wedle (IuBnego wyElódu náyouie temi fłowy : Bo- 
na pupillorum , neq; aliquid lucri parare , neq; da- 
mni quippiam fuftinere poffunt; propterea quod|- 
illa tutor , fno proprio & non pupilli periculo ex-| Pieniadze 
Pendit , quippe qui tenetur ab'anno in annum, dej |?" 
pupilli bonisrationem reddere, & fummam capita- 
lem faluam conferuare; ni(i forte illa abfá; eius cul. 
Pa, negligentiad; perierit; de quo per luramentum. 
Vnica manu fe purgare cogitur, pupillis adultis & 
nemini alteri &c. toieft: Dobrá sierot/ áni syfEu. 
RECE ij prsynor | 


RE =" CENE MES 
———À—À E a LEE C jos clus 
przynośić/ áni BEooy idEiey cierpieć nie moga: sia 
tegó/ iż ie Opietun 3 fivoia á nie sieroty BEooy wys 
odwóć dbo Báfomác ma, Etoty 3 dobt Sietocínyd) 
Kot od roku winien liczbe czynić / y głowną funw 
me zupelnie zóhówóć,  TWyiawgyby oná fummó 
1 sidłicy przygody á Bożego dopupczenia bes iegjo 
[winy dniedbdłości zgineló. Coieśliby fie pt3yod/ 
to / tedy opielun (am. winien fie oczyścić Sierotom 

ootoflym. A mÉomu netu. 2ć,. 

Tiáoto miedzy ludźmi Wycerfkiego (Tanu/ y w 
Brólowie do tego czafu iet zóchowónie / iż Opies 
Funomie dOawpy ná pewne á befpiecznemieyfce fecho- 
wóć pieniadze/ nic. wiecey nie byli przymugeni 
oddawać / iedno one fumme, Fna ieft ieśliby Fto 
wáiavoBy sieroćine pieniadze obrocil ie ná foy ár 
bo ná cziy. inny pożytek :: tám pobożny plát wedle 
widzenia dobrych Iub$ima być bran.. 

O Dituny biatymglovoom / pofpolicie 3 Drzedw 
oaa Fu fprámom GSadowym. Ale ich opil 


Eá poty tewa/ poti Sad diedi.. Speculo Saxonum 
libro 1.articulo 47. ` 


1 Yine czeczy 0 Opietunóch tu widzeniu potrze: 
| 


bne / fa w Attykuledh opifóne, fol: 53. 54. 55. Y 
^| ve pPotzaotu fol-190.191. Attobyiegcze Beczcy o 
tym chciał wiedżieć/ musi Cefárftie Drówó czytóćł 

| to^ 


—__ Opieka | ży) | 


w Ftorych barzo Berófo o Opiekóch zd flugnymi 
pezyczynómi/ y 3á tóżmóitemi przypadFómi pifano, 
Cu fi: nie 105$i 3á nilcsec 3wycsáiu nie dobres 
go / Erory v Sgdow tfieyftich cbowdia; ná Fto. 
tym bialegtowy co meżów niemóta/ ábo Ożiewti 
dorofłe/ Fieby máig prsebác/ dbo Etotym innym (po^ 
` [Ebem oddalić mienie fwoie fłoiace / biora fobie 
tu tey Spzdwiey Eu innym wgeliim ważnym (pad 
wom za Opielund Fogo cbca/ wedle mysli fmoitey/ 
t fieiedonoFolwiek ná ten czós tráfi/ oÉrom brá 
towánia / niemáiac Żadnego bacsenia náto / ieśli 
on cslowieE wżiety zd opiekuna ieffznóiomy; ieśli 
Obcy/ ieśli ttewny/ przycodzony/ iesli tu tey czeczy 
fbrówny/ ieśli 3 gotowa cada do Sadu prsyfeol. 
teono tto fie EolooieE ná ten czós nówinie / tedy go 
|febie sd opicFuná biota; á Gab go też wnet po. 
twierożi 36 opicEund. CáEze sá onymebrániem y 
Potwietoseniem/ on niewiedźiećzład prsypácoty o- 
Piefun/ mowiodoneybialeygiowy/ tora Jmienie 
dala / ábo idta poważna (práwe v Gadu ma. 
bórzo fie wiele tego trófia/ i5 icBicse nie on opic- 
un mowi, ynieonábiatlaptowá, ále ten Eteceiu 
fle co Eu pożytkowi od oney białeygłowy Ożieie, A 
SpicEun tylko na wBytko cokolwiek flyBy/ choć niee 
rozumie) imieniem oncy białeygiowy przyzwala. 
i szym bywóia niemále oButónia wbogich bia; 
b.” CONMEE dydglony 
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ka 
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łychgłow/ Etote fie wtym fpriwowóć nie vmieia/ 
wefpołet y 3 opiekunem. Co 5 wiele świeżych przy | 
tlódów może być zAwżdy obączóno, Śepiey fie 
około tego w prawie Siemftum Szlócheckim (práe 
wuig/ iż gdy niewiśfi Grunt fwoy ábo iáFie Prás 
wo fwoie oddalić ma / musi Eu fobie wśiąć ptzylda 
ćiela pówinowótego/óbó po oycu ábo po mátce s; 
Ftotego wladza á ráda / y boswoleniem wgy(tto 
fie dziecie / á bes niego nic: y ieBte nie ieonego ále 
bwu £u fobie bierze / bes Etotych fpráwá biateygtos| 
xy nicby nie ważyłó, Cebomowe przykłady miá- 
łyby nas Ë temu wiesé/ ábyfiny tego co icft lepgego/| . 
náslábowéáli. Flamnieyby 5oroninie bylo/ áby w 
ten czós liedy białagłowó/ mæiáťa poważna (prás 
we y Sadu á zwłagćzótiedy Jmienie ma przeońe 
| wóć ábo záftáwiáć / przy niey był Erewnypowino: 
wóty/ óbo opiekun Ceftámentny/ ábo ińticztowiet 
pezćiwy roftropny / 5 Drzedu dány / zd Etotegoby 
fie cada wByfito Ożiało. Aby nietót pifano: Ho- 
nefta N. per tutorem fibi aflumptum , & luridice| 
confirmatum. Yle tát; Honelta N. babens penes 
fe hunc & hunc amicum , confanguineum , patru- 
um, auunculum , de linea paterna vel materna, ad 
| infrafcripta confentientem. Ale niewiem co fie 
Ożleie / i$ teczeczy 5 trubnoscia máia być opufcz0 
ne/ Etote fis z zwyczóju dawnego záftárzály, á 
- „pifano 


meamea enean 


pifano otych opicEundcb co ich tylko Éuidicy Ga. 


"wa oom s] 


downey fprówie ná mály cáo ad dáie, Speculo| | 


Sax; lib: 1.artic; 47. — sie takiego Dráwo násye 
way Tutor ludicialis. Tamże eto w Glożie voyF[á- 
dą: J tóti opietun nie inácsey fie ma / idno idto 
Droturator, Abowiem iáto DroFutator mowiac 
loo Fogo csyic flowá/ żadney BEodyztad nie odno- 
Si/ tótże y táťi opiekun 5 Orzedu ddny / Etorego też 
opield poty icono tema/ poi s (irony iey v Sadu 
(právema. | — 
IN Jewiafić / iesliby byłć pozwódna 56 Cabu/ á 
opiełuną w ten czós nie miátá: powinnó f- 
bie przed Sadem zórózem obróć opieťuná / dbo óń 
żaońć : gożieby tego nie vcsynilá/ vpada w fwey 
fprówie. 2f ieśliby miátá wiafnego prawego opie 
und, Etotegioby ná ten czós nie było oomá; tedy iey 
3 prówó winno Odć cáo czternaście Oni oo meżą/ 
aby 3 nim mefpolet (tánclá, á przezeń iało opiekuna 
wiafnego / fwoie czecz (právoowálá, Spec: Saxon: 
lib: x, artic; 46. in Textu & in Glofa. 


Jorm4 kwitu z Opieki, 


_ , Oram nobis in Confenfu Confulari , perfonali- 

ter comparens ingenuus N. filius olim famati 
N. habens annos perfecta difcretionis, pro fua par- 
te, & tanquam tutor naturalis, aliorum fratrum & 
oae. - RN MR US IRE foro- 


i 
| 


Tutatia 
Iudicialis. 


| [2o Opieką. © 
|fororum minorennium, videlicet N. & N. cauendo 
de eorum rati habitione fufficienti , poftquam ado- 
leuerint, fub bonorum fuorum omnium hypothe- 
ca,vltró falfuseft. Quia nobiles N.& N. Giues Cra- 
cou: tutores ipfius teftamentarij , fiue per D. Con- 
fules deputati & delegati , fufficientem ei rationem 
| fecerunt; de vniuerfa eiufmodi tutella, ded;tota ad- 
jminiftratione bonorum omnium mobilium & im- 
mobilium, à morte prædi&i N. patris fui reli&o- 
rùm, ad fe &ad prenominatos fratres, fororefá; mi- 
jnorennes, ex paterna & materna fuccefsione deuo- 
, lutorum; & quocunq; luristitulo, coniun&im aut| | 
diuifim pertinentium; Recognofceń, fibi à praefatis 
|N. & N. tutoribus, omnia tam in fummis capitali- 
ibus pecuniarum, & lucris cenfibufq; inde proue- 
nień ; ac mercibus & debitis, quam in alijs rebus 
omnibus & fingulis; fub eorum tali datiua , vel te- 
ftamentarij tutella.curadue, & adminiftratione habi- 
tis, quocunq; nomine nuncupatis & cenfendis, nul- 
lis penitus exceptis, plenarié & in toto extradita 
effe: Ita quód nihil penitus rerum & bonorum , ad 
fe memoratoffue pueros minorennes fpedtantium» 
apud eoidem D. tutores, coniunctim vel diuifims 
ad prefentem vfq; diem fit elitum. — ltaq; przdi- 
Gtus N. pro (ua fuorumó; prefatorum cohzredum 
forte, ipfos D. tutores quietat, liberof; pronuncie| ø 

‘3 — at, de; 
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at, de ratione fadta; de prafata datiua, delegatad; fi- 
]ueteftamentaria cutella & cura, bonorum admini- 
ftratione, & rebus omnibus fingulis; modo præ- 
miffo acceptis» perpetuó & in guum. Promittens, 
ac fe fub omnium bonorum fuorum mobilium &| 
immobilium;ex paterna,materna, aut alia quacunq; 
- faccefsione, velquomodocanq; ad fe pertinet, hie, 
Cracouiz & vbiuis locorum habitorum & haben- 
dorum oppignoratione obligati, de & pro auerten- 
da omni impetitione & moleftatione , tam mino- 
rennium coh eredum fuorum » qnam eriam quarum- | 
cunq; aliarum perfonarum. que contra eoídem D. 
tutores eorumque heredes & polteros omnes oriri, . 
vnquam pofsint, occafione adminiftrationis tutellæ 
curæģ; rationis reddite , ac occafione omnium re- 
rum, € bonorum , que per eofdem D. tutores iuxta | ` 
tenorem Inuentarij & rationis, eifdem effećtualiter 
[& plenarie extradita funt. Quinimo przdićtus N. 
pollicitus eft ( folenni obligatione interueniente ) 
fe interceflurum, eui&turum , defenfurumó; propri- 
js fumptibus, in quibufcunq; ludicijs, eofdem fu- 
pranominatostutores, omnes infimul, ac quemlibet: 
corum feor(im; corum4; heredes & pofteros. Tum, 
jdeniqs fe prelentem quietationem inuiolabiliter 
feruaturum , tanquam omnes claufule neceffariż | 
que temporis fücce(fu contra eam opponi poffe |. 


! EU 7 dever- 


$ 


i262 ! Opieka. | 
de verbo ad verbum inferte non confpicerentur. 
Renunciando per expreffum,omnibus in vniuerfuim 
luris remedijs y Appellationibus, 8x alijs rebus fub- 
fidiarijs » quocung; nomine vocitatis, nullis penitus 
exceptis fub quocunq; colore & pratextu ; aduer 
fus iftam recognitionem excogitandis: ita vt quic-| 
quid contra. prefentem quictationem ,. in. ludicio 
vel extra ludicium.aćtum , geftum , 8 attentatum 
| fuerit: id totum debet effe irritum, inane 8% nulli- 
us penitus-roboris aut momenti. Non fecus ac fi 
per Sacr: M. R. fuprzmum inttantize ludicem, in le-| 
gitimo ludicio » ex partium controuerfijs, ea omnia] 
proirritis, inanibus , & nullius momentiaut robo. 
ris, per (ue Maieftatis fententiam , pronunciata & 


ol decreta.etlent..| Cterü ibidem perfonaliter adftań, 
infcriptio: | |honefta N. prasdicti N. vxorlegitima, per famatum 
nem mari-| 


'N.adid fibi cum prefentanco prefati mariti fui có- 
fenfu. fumptum tutorem liberé „ verbifq; exprelsis 
confenfit per omnia in premillam toram Infcriptio- 
nem quietationis, cautionem & obligationem hy- 
pothecariam:, per faum prafatum maritum , fupra-| 
dictis D. N. & N. tutoribus fadam; approbaudoil-| 
lam, in omnibus fuis pundtis, claufulis , & conditio-] - 
nibus... Renuriciando infuper per dictum fuum af- 
fumptum tutorem, vniuerfo luri & Priuilegio Do 
tis, dotalicijQue fui, à marito fuo fibi denominati4 


(idő; 


5l 


Lm 
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(id; quo ad przfentem atum) nolens omnino €o- 
dem fuo lure ac Priuilegio dotaliciali aduerfus præ- 
fatam infcriptionem & cautionem obligationemó; 
hy.potecariam ; per fuum maritum , D. tutoribus, 
[modo (vt premiflum eft) fadtam, vllis modis vn- 
quam vti. 
| s£ftinnyd wiele Zapifow oloto Opiet / wedlej | 

(praw y przypaołow rozmaitych / Etore Sapii/ | 
Eásoy Difats wedlefprówy á sesnánia (Econ látwie | 
formowdć mo$e/i&Eo y Exoity, t Lá toryd) i$ ieonát 
Opietunom Eu fluBnemu 3ámEnieniu tvuonosci 
fwoich / Etote 3 (tcony Opieki miewáig/ niemóło 
]nale$y : położyłem tutylEotótiego Ewitu ofirożnee 
Bo EBralt £ócińfkiem iezytiem / voeoleEtorego innej | 

Ewity látwie fobie Éá$oy formowóć / yná Pol 
fFie chceli peselo3yc może | 


| Zrzucenie z Rzemięsła dla Pfa 
y Kotki. : 


Od ieśliby tto zabił / bo Fiore inne świe: 
| tze / ttoteby mu BEobe vesynic miáto/ Ëa- 
Q rániá 3á to nie ma Żadnego odnosić / ieśli 
ooteico$ie przysiega / i$ to 3á potrzeba vo, 
obronieniu fwoieygEody vesynil,. Vlápifano Spec: 
axon; libro 2 artic;123 in Textu. Interficiat fi quie 
SPU canem, 


p* 4 Zirzucente z rzemieslá 
'canem,vrfum vel aliud fimile animal, fibi nocere vo- 
lens, manet indemnis. fi iuramento probare audet: 
| |quód caufa necefsitatisid fecerit, Q m (Plosie mid- 
7]. |nowicie dołożono: „Jeśliby Eto rámi Dfá w prze 
4 |onianoge/ ábo wo bátt 7 śdowiodtbytegje Owiemń 
ajpalcy przed pánem Bogiem / iże to 3á potrzeba w 


I |nótymnicBEodomóc, 
fo maż G^ Tu Azemiefinicy na tlTiá(tecsEácb w Ce 
7/44 sid chóch fwoich / nie pómietóia nó to Drawo / óbo też 
p2 x | [onim niewiedza/ gdy tego Etory w chronieniu 
| viiepobo; | |fmoiey BEooy / Prá dbo Rote sábiie/ Farsa niepoe 
| Snofarénio |bożate : tzemieflo mu oocyma / y nie beda go mice 
i bzy fobaćierpieć/ iaEoby iáfiego besecnego człowie: 
tó. A mejoboycá/ Cuozołożnity Duińnicń/ Bracz/ 
S upiescá / gdy icono 3d fmoy zły vezyneť pieniao54 
miiafa nagtodevczyni: á drugi też żadney nie re 
czyni/ Iátwie fobie v nid) wine prscieona, Już mice 
osy nimi beo$ie tát dobry iaEo ypiermey. Wielkie 
wtym niebaczenie miedzy Rzemicfiniti / Etere nies 
wieo$iec 3Eao fie miedzy nictáE bárso wEorzemło/ 
E, V | |t człowieka obeftya baniebniey nódobcey flawie/ 
|, Sy, ná żywności Eatzą niż o te wyfłepti/ o Etore Dan 
-> 5| |Bognietyltond żywności/ dle y.ná górole Eórać 
Eagal  Drzetożeni/ RAWA flfieyffa (poo Érorycb 
zwierzcbnościa Cehomk fa) mieliby nó to pilne ba- 


obronieni fiebie abo fwoiey BEOdy vesynil; niemal. 4 


czenie] 


dla Pfa y Koski. A 355] 


czenie mieć. YD esym v Kzemiefinitow w Cebód 
ieczg0 widza nie dopugczóć tego: droe im o0 
S piáwieblimosct pol'ásác/ à náucsyé iáPo fie (pá 
[Vowáé móia. Bo oni wedle Práwá móa być 
pofługni JSSurmiftrsowi y też Xdosie Mieyftieye 
Anie tylko oni / ále y wfyfcy w pofpolitośći Ties 
Bczónie máia bré pod pofługeńfitwem Ndóżieckim / 
dofpć czyniąc fmoiey przysiedze. — CáE prawo ve 
. K3y / lure Municipali artic: 19. 
| €. Aleby Eto (pytał. Cjáfa$ ma być nagrodd 

áp? powiedziałeś / iżieśli Fto 3ábiie pé? á 
przyśicżei3 to  obronieniu fwoiey BEody vesynit/ 
tedy ma być wolen. 21 £iedy tto umyślnie zóbiie, 
_|PfayidEożma być Earan.. 250 fobie daugi waży D(á 

ido Eoniń/ y Bácute go fobiebárso drogo/dla pożys| 
ttowytunBtówieg: gdy mu domu fłezeżej złodżicz 

iá ob domu odpczeka, Discpiotfebgoni/ Eóczki Doe 
płynie / ślóoem DóndnayDżie, Eilety/ futnie / tue 

3yc nie dary inne Ecotofiie czyni: dla Ecorycb go Dan 
3 fba sá fłol fadza / y teyże mu potrawy 3 tálersá 


zóbiie se złości/ á on nd niego dni 3áBcseEnicz: Cát 
3 yo Motte bárso fie gniewdia / gdyż onóteż wiele 
ui po3ytc£ czyni vo bomu / myBy/ Bczutki łowi: á 
tat wicltie plu: áftvoá zdomu gubi, wiec tego nie 
tóróć/ tto ia 3ábiie 4. X w tym ie(f Daáwo opifáne/ 
d! EH uj —— — czytay 


dama Étora famiada: wiec tego metóróć Eto toj 


Defpol 
ftwo ma 
być pod 
|poftugeńe 
ftwem rás 
bźiecEiri, 


adl 


m: e æ- 


- —— z b 
|266 | Zrzacenie z rzemiesła 
czytay fobie ná mieyfcácb voysficy namienionych / Ę 
choćby też vmyślnie zabił / tedy 3á to ná dobrey flav! 
wie nie ma byc Eatan/ áni 5 Rzemiefłi zezucon: ás 
le go zapłóćić winien. ADołożono tám icficse/ znał 
po ttótym vmyślnie 3ábície Pfó poznóć może / to 
ieft/ iegli go vo3ao tánil, 250 tu iużznót ie(E nieide 
Ei i$ oćiekólącego/ dnie BEodzacego uderzył. Si in 
Partem pofteriorem vulneratus fit canis ; non poteft 
fine damno manere. 


| biiej ifo 
| uabyé Ea; 
| fan, 


Exoluere enim Canem oportet cip Statuto V. ergeldo , vel fecun- 
|dtm valorém t$. allimationem fa flatutus vergeldu non fit. 
Speculo Saxonum libro 3. articulo 49. 

By też to Práwo niebyto) y (am pesycobsony eco: 
| 3um mogiby oo tego oteucieńftwa odwieść. Cto- 
„ | wiel iet csecs nieprseplácona : Sábiie go Eto / choć 
też yvimyślnie/ przychodźi do tego me$oboycá/ iż 34 
nagroda pienieżną/ miewa imieyfce miedzy poczćia 
wemi: tątże cuozołożnitjorapieżcóy inni złoczyńce.| 
21 o pfá/ Etory oo człowieczey ważności / żadnego 
prsycownánía niema / optocs ćielefnych (myflow/ 
iżtótże wiożi/ fłyBy/cznie : człowiet ná dobrey fla- 
wie ma być nótugony / 3 czćiwego żgtomóaozeĄ 
nia wylaczony / żywność mu ma być dieta z Ed 


(ZAP 


ści Cheześcińńfticy Xsemicffnicy miedzy (oba ten 
 jebyczay voniesli, flluśial to ten piecwey wymyj — 
SUL TER ENT UTE 


dla Pfz y Kotki. R. 26] 


X NEE A- 


|nia Buta / nagrodśićchce/ ábo też wedle prówóoż | 
|Fasée chce, iż choć zóbił/ BEobowdé na tym nie wię 
Ifttabal / o dobra mu fławe fłoig : nie W Mies, | 
Chcześcidńftiey dhoOżi8 / czyniać nád Dráma Boe 
3e/ y Bubztie / burzac fie przećiw btátu twoiemu. | - 


[mac / fam wizcey grzeBy / niż tenco Dfásábil: y 
ddletóby prsyftoymey/áby ty zć tátowoym ot rucień- 
ftwem/ Ecore nád brárem twoim przeciw Bogu y 
Prawu luozfiemu czyni / fam 3 tzemiefłó był ztzue 
COn Y 5 pośczodotu cnotliwych byt wyłaczon. 326; 
xzeieden Dan w Polgcze w Hieśćie (vom Vczye| ` 
nil/ Gdy fiedowicoźiał / iż Szewcy nie bopuscili 
tobie tztmiefią tednemu tt hiffésowi inieozy (eba/ | 
5 Did Eopytem sábit / zoten czós gdymu byLEotacs | 
snáflzn bchwaczł.. Aasat vo mieście sápuscié śiee| | 

ge c ox vni P 


| pfisibie 
|| śeft (romo2 
| enarzcz. 


1268 Zrzucenie zrzemięsła 


éi ná pfy w Swieto / Éieby czemiefinicy (cbaosFi mies, 


wdig. A gdy ich niemdłonógnónych było: toftae 


zał wgytłim Gzewczego Cechu / póczawgy: ob 
ftacBych 4500 mlobBycb / áby tásoy po psie zabił: 


«o voliy(cy vcsynié musieli. A iżby byli oo pezełożo»| — 
nyh w tlieście nágány nie mieli/ musiał y Bute 


miftcz y Xdyce po psie 3ábiC/ y fam też Dan náoftás ^ 
tek Dfá 5ábil/ chcac im to poÉásdé prsyFIábem (aoo 
im/ áby to znóli/ á dobrze fie náucsyli/ i$ Dies bes 
fiya nigdy tego nie godien / áby cstovoieE w táfiey 


| |mozgórożie d odrzuceniu Ola niegebyémial. Cato 


że goy wByfcy po psie zóbili/ vesynili fie vogyfcy 


| From żadnych Drsywileioto iedndto godnymi/ y 


pocscivoemí/ nieindczey iáEoby teżfarny ábo zdiace 
w 8icci. bedac ná naylepBym mysliftwie / pobili 
Dopiero fámi ná fobie posnáli / i$ nieffugnie nào 
brátem fwoim czynili / goy go dla Dfá 3 rzemiefła 
zczucali/ á práwie iáťoby besecnym czynili. Acz ieff 
fromotna tzecz pfá zabić y bórzo pobey$tsána, 250 
£iedy tto czyiego píá zwłagczą domowego zóbiie/ 
w tym iefł podeyżczóny/ iz onego cziy iefł pice chce 
otraść: ponieważ mu zabił Df Etorego firożem 
domowym nadżywaia. N przed Pánem Bogiem 


lieft to rzecz bezydliwa, co (ie też potózuie 3 onych| 


flow v 1£sáiaBá/ gosie micosy innemi pooobieri^ 
ftwy/ Etoremi potásuie/ idto fie dog onemi ofiárar 
Ta ER" 207” OSN 


~ 


dla Pfa y Kotki. ` 269| | | | 
miludu fwoiego brzydśił : polasal te$y pobobiei-| Ieva | 
ftwo o Psie mowiac: Atoby ofińrował wotu/ió:|' | 
toby człowietózóbił. toby ofíárowatowwce/ iá- 5 | 
toby D(á 3ábit, A gdyż totsecs ieft przed Pánem | 
Bogiem fprofna á omieczła / przed ludźmi (como- | 
tna: Eażoy fie wórowóć ma/áby tego prozen był. | 
„ Wgółże/ nie tátí to ieft wyfłepeł o pfó/ áby | | 
człowiet tworzony nă Obraz Boży/tół bánicbnie | 
Odrzucony być miał. Exoluere enim canem, non | 
artificio deponere , oportet. A | 
| Atiby miał być Wárgielt ábo nagtodd 34 DfA. ea | 
Mópifano Spec: Saxon: lib; 3. artic: 31. in Textu: Il 
Canis cuftodiens curiam feu canis fundi, ficut & is I 
qui ouile fequitur tribus folidis exoluitur. A Glo- | 
34 wedle fłatego Cettu pomińda : Canis fundum solidus wi 
A AE ^ $e AUN Solidus Yo 
cuftodiens, vno folido, paftoricius veró tribusexol- Prówie co | 
uitur folidis, to ieft/Dies/ Etoryieftficoż Oomowy/| | ef. | 
Y pice co ptzy Ddfłerzu cboosi/ owiec fitzeże/ Teses 
mi folidy bywa ptácon. Solidus wedle Dzówa €i 
fEiego/ niekiedy Owónośćie pieniedzy Dolfticb/ nie | 
Wiedy też Czerwony złoty waży. Już tu ofolo| | - | 
piócenia pfó / choćby fie tozumiał Solidus, złoty/ 
choć Owóanaście pieniedzy: pezyfłoynieby/ íesli ind NS | 
czey nie może być / tezy złote za pfó/ nalepBego teo- | | 
34 y natrotocbiilnieyfego tunBtaczą oác/ niż tzee | 
, [nieflá y voByfttiey żywonośći offtaoác. YOBábie |. | 
0 mmmm tápia | | 


|  Srztcenie 

| 3 Nsemiec2 
| fié ola cze 
| go mabyć. 


T270 


| Lrguceme z,rzemiesla 
tá placa wedle péicy aoonosci / vo v3nániu luOżi/ 
tofiropnych zależy, Cótże y Kotti, Cát nópifano: 
Si ftatutus vergeldus non fit tunc fecundüm valo- 
rem & zftimationem. i 
Slópifano Iure Munic: artic: 44. inglofa. Dla 
czego ma być ztzucenie 5 tzemiefłó/ iż/ ieśliby (ie 


tto vpotnym á nieuFacánym w Cechu vazat: te^ 
[Oy go CtárfBy bo Rady máig opowiedźieć ) á Ró 


dá wedle sáflusenia ma go (Eárác/ y ztzemiefłó zło 
żyć: Ftótego potym nie może robić á$ 3á dozwolee 
niemeśdy, Aieśliby fie iegcze wiecey vpotnym/ nie 
płatónym płózował przeciw Cechowi wiecey wy! 
traczdiac / á to fłórBy poo fwemi prsysiegámi 3e 
znóliś iuż ná wieki vsernieftá niemožerobićs po 
tym ieśliby iáfo 3 táffi Róożieckiey tu tzemieflu 
pesyBeol: Rzemieflo fmoie bedzie mogłrobić, Ale 


- |iuż bez nógany y nótugenia poczćiwośći nie most 


być: tuż dniówińoczyć / ánivo Cechu ftóczyć / ání 
miedzy mifEcsini bywóć / áni vtzedu miewóć może: 
yo tzemiefło látwie gosás Eásoy prsyprávoi, Tá 
Fiego Xácinnicy lure priuatum 30wią, 

Wieleby innych obycsáíoxo przypódło podos 
bnych / przećiw Ftotymby fiegoośilo nieco mowić/ 
Eroce czemiefinicy miedzy foba niefłuBnie zódhowó 
ta nic wedle Dráwá / nie wedle Wieltieczow, nie 
wedle Przywileiow/iedno 3 fwoiego vola(nego po 

; (táno: 


h 
| 


| 


l 


RS DUOC UNDE Tn E LRSIORE 1 dicium 
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fidnowienia / á obyczdiu 3áftátsdlego : iáťo o wy 

práwowdániu p&icy (Eory / i$ (ie ieonym tzemieftni- 

tom godźi wyptámowdác/á drugim nie godi. Cát. 

3t o S dźiebniczych ábo Bármwierftich o$ieciácb/ Eto- 
|Eycb. w tzemiefló niewiem 3 Etotey przyczyny nie 
peziymuig. Jesli ola tego/iż Batwierze około 3020- 
wia człowieczego chodza / to niefłuBna przyczynóż 
niewiem czemuby miał być goonieyBy Kowal co 
Foniá beftya leczy niż Bárwierz co ototo Zdrowia 
czlowieczego pracama? Naten cáo dofyć ieft to 
námienic/ oftótka fiemaorczy oOomyśla/ y coieft nie: 
flugnego obacsa. 


Pies kiedy kode vczyni, Pan iego co zá na- 


grode winien. 


Siebie. Ale jeśliby go oo tego czafu Etorego BEode 


wóć áni tatmić áni poić / nie winien bedźie BEooy. 


9tooz/ iesli chce, XDBátse iesliby vBtooseny Lf 


motr5ec 


272  Zrzucenie z,rzem: dla Pfa y Koski. v 
motcseé mogł dowieść przeciw onemu cziy. był 
pies/ iż 00 tego czfu Etotego fie BEobd eftála / iego 
byl/ winien BŁode nagrodzić,  CáE xo Tercie ftoi 
Iure Municipali artic: 123. 


I sliby cziy pies gonił bydle przed domem ná wlie 
cy á BEooc vesynil / Dan onego pfá winien Bto! 
de nágroo$ic, 4 
fEgliby pice ná vlicy meżczysne ábo bialagiowe 

obróżił: a obtáiony pfá onego zabił ábo ránil/| 
nie mogac fie inácsey gwaltovi obtonié / nie wis 
nien BFody ; ieśli ifo Drdwo niesie tego dowie- 
|ożie/ i$to w obronie vczynił. | 
JIE / Yliedźwiedź/ Xiglá/ Rys) Seopácb) 
Zew / ieśliby BEooe vesynil; Dan ich nie może 
być 90 nagrodzenia Błody wolen / choćby. ono 
wierze chciał wygnóć. A to ieśli vEoosony fás 
mottzeć Oowiedżie / i$ ono wierze Z do czafu toz 
dy hował. Dazyczynó tego ieft/ iż tatowych beftiy| 
grooliwych nie godźifiechomóć. Przetóten | 
tto ie chowa / winien BE00e nágrádzáć 
wedle Bácunfu, 


43% 


MONO) 


Monopolium. ` 27; 


MONOPOLIVM 


8772] Onopolium Gtectim fłówem 36wia/ 
PJ kl DyfteptóFi w Rzeczypofpolitey / icy 
JEN YE) [|| tto fam ieden ábo EilEd ich / zmowiwfy 
> ie w towótzyftwiezótupuia ita rzecz) 
ttota potym fmi tu fmwoiemu pożytkowi/ icto 
chca przedńia. CóFie załupowónie / ińto wielka 
` |BEooe pofpolitemu człowiekowi przynosi / 3tad fie 
poFózwie/ i$ wnet voBytFicb czeczy/ wielka otogosé 
pezychodżi/zwiagcza onych/Etore (am Eto tebenrábo 
owd/ zmowiwgy fiesátuputa. Dla tego ten wys 
(tep Drawa bórzotacza. Abowiem ná te voBytie 
Aupce/ Erómót:e przefupnie/ Etorsy ná fvoim Ew 
piectvoie/ tat fie práwuia/ i3 táiemneporosumienie 
miedzy foba máiac / (Ami voBytEiersecsy/ tat Eu ie- 
dzeniu y piciu nale$ace/ ińto też y towóry wpelkie 
żótupuig / ná sátupowdnte zdchodzac/ Aby potym 
one sáEupione tzeczy/ &O«asiáoom (woim Orożey/ 
wedle fiwey voolcy przedawśli: ponieważ oni wiel. 
ich BEoo y wielkiey Oragośći fa przyczyna : iet ná 


te wByfttie Eacónie opifáne/ áby wzgledem voyftez|- 


pEu/ wedle vsnánia Drzedu/ 7jmienie ich ná Aro 
lá brano / ábo oo ŁMMidltć ool ásowano / Abo 3 żie= 


i —Ó—— EN 


AREA. kou rad ————À 
Wimmmm iij mie 


* 


lodoci Dae | 
muderijin | 
praxi re- 
rum Cri- 
minaliume | 


lionópóz || 
lia gFoolíz ll 
we / bérso || 
prówń Fas || 

LR 


| CTenopo? 
| lia/ Eéfoy 
| fféríyé mo: 


że, 


| l274 Monopolinm. 


D 
——náÀ | 


E rr INCIPIT CTI EINE CE 
mie wyganiano / ábo iżby fie wiecey Eupiectvoenm 
nie obchoOśili. à | 

Atupowónie też w ten czóa bywa BEooliwe/ 
Kiedy Etorsy cbytese temu zdbiegóia / áby wieyć 
fey luożie / tzeczy firamnych ná Targ nie przywoś 
ośili: śle fámíi do nich zdieżożdia/ aby tám ffupoe 


 wáli / á potym oo domów fwoich przywiozgy / 3 


nicnaglá pofpólitym luożiom po fwey myśli prze: 


odia. Liárátie PDrámá wine opifuia/ Owdośleśćiń 
złotych wezłocie/ znógtodzeniem BEooy / Etotoby 
Nzeczpofpolita ztad pooielá, 
D ofłarzeniu tego wyftepEu wzółupowóniu/ 
Póżdy ma być 6o Drzedu prsypuficson/ chocby 
też tata ofobá bylá/ Etoreyby fie o iáti voyftep 3d idz 
Ea prsycsyna/ niEogo winowóć nie godźilo. (D tá 
tie Monopolia winówóć inoże/ in genere Łóżdy, 
IWgótze tu i$ żaden wedle Drówa nie może byc| 
ná to prsymugon / aby fmoie Sbo$e/ ábo inne 3ye 
wnóści ptzedawał / trzeb przy tym voyftepEu zda 
tupowónia y przedawania dobrze baczyć / co ma 
bycóoswolono : Jeśliby Ftory Eupiec wynosił Abo 
wywożił te Fupia/ Utoreyby obfitość miał/ w ten 
czó8/ gdyby też inBy tálg; rzecz dlugo przedawóli: 
tego Práwá nie przymugóia / áby (woie rzeczy tá^ 
niey przeddwać mial/ niż Eupil/ ábo nie piecmey 
przeddwóć óżby drudzy (prscodli/ bo dżby Eu p30 
| OGNIU 


MEL 


loániu wytlaośli. Abowiem tá$oemu gooi (ie 3 
pracey fwoiey zyffu nábyvoáé/ d wedle tárgu fie 3á- 
howóć, YOyiavoByby táta potrscbá dbo drogość 
pt3ypáolá/ iżby luosie ola nieoofłóttu 3ywnosci o 
3otowie pt3ycboosic mieli. Tám vo táFowycb pzy: 
paotóch Dtzełożeni / tatich czeczy 3votafcsá (Er 
wnych/ pewna płaca vfłówić moga: á wywośić 
ich niebopuBicsác : sábiegáiac przez to/ áby luOżie/ 
- planieoofłótku żywności, nie gineli. 


K Toby esáfu YDoyny/ żywności fwoiey nie zna: 
Bat/ ábo inosie wytvosil/ niżli do YDoyftá Pá: 

ná fwoiego / ábo ino$ie o205ey prsebawal: tółima 
być aran zńbróniem máictnosci ná Rrolá / y wy- 
gnániem 3 żiemie. A ieśliby te (frávone rzeczy 00 
hieprsyiacielffich zamtow ábo míeft potáiemnie 
wynosiły ábo iátimEolwiet obyczdiemychoć pases fie 
chóć przez infcgo podawał: tóti iáfo soraycá Dy. 
czyny fwoiey / y iáto winny Elidiefłatu Arolew: 
iego / ma być ná gárole Faran / ymóietność iegjo 
nA Atolá ma być zabródna 
K Toby czafu drógości33 pieniadze abo iáEo chy: 
,, 3€ wyzwolił żywność 3 Siemie/ 3 EMiaft/ nád 
zdłazónie / iżeby imOśie Orosty prsebal/ ten iefEióEo 
zółupień w Kzeczppofpolitey BEodliwy / y ma być 
wedle vznónia voyftepEu Esran / á zwlapczć icsli 
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©ywośeś 


pie $yvonos |] 


éd, 


crie iri e —————M 
b. 
Jl 
[ 


a 


se ^ 


oe miátá. 
Semiefinicy vo teyże winie fa / Etorzy miedzy (ov 
ba iáFie ftátuty nieflugne/ CSasicostün tide 
ffom pisecivone ftánawidia sd Etoremi tobote fwo- 
ie (adiábom fwoim / drožey niż pobożny zwyczaj 


|by 30nego wywożenia/ Rzeczpofpslita wielka EO» 


bs d — .— Monopolium. 


Raeniep, | |Miwaby żaden vóboty fwoiey tániey nie przedawał)/ 
| nitow po/ ONO wedle ich vdhwały, Toš ma być tesumía/| - 
| Sa noo Xebársdeb / 2fptetársádb/ Ptorsy táE$e miedzy 
| woes | fba niefługnymi Aontrálty 
|: Monopoz | |ciażóią / wyciagáiac 3á [moie droni oo cbotycb/ 34 
| Ua lefórfiroń niepobożna pláca/ bacząc toy iż Edżoy 


| r €Tionopo 2, ^ Zi: zje , ; 
| miar mig | Earáni/ wedleich máietnosci/ wedle Aonftituciy/ 


| byefarśnyj |AV3nónia Drzedu/ Erom żadnego ocbylónia / ACY 
| rom folgi. ficta prseciw orogosci/ Fárnosc ia/ zamwż0y sábit 
p „|gało/ Ptóta niffao ina wiecey nie toście icono, 
zta0/ Fiedy ieden Ero dbo owá / zmowiwfy fie/ ie 
one t5ecs (ámisdEupuia/ d potym niepobożnie d 
LC MEN PETA" uv ZA | ou, — 


\ 


Monopolium. 277 


iemu zbyttowi/ w pyBnym mieBEániu/ w tohto. 
wnym v3yvoániu / w biesiśddch/ w zbytnich vbior 
tóch / dofyć czynili. Ale czymby też fobie Drzedy 
fpofobili/ y przyidźni u nich ieonáli/ áby im tótich 
y innych fottelow oopuficsdli, Czyniątó rownie 
tato ón Dertes/ Etoty nie tylEo ola tego Erabal/ 
Aby fwoiemu zbytkowi oofyé czynił/ ale iżby też 
ptab mialto/ coby obrońcom fwoim tótze y Se- 
dżiom dawał/ áby ptses to Eardnia zć (moy wyfłe 
peł lótmiey vchod3iłŁ. Goyż tedy tátie ŁITonopow | 
liay fa wielia zaróza w Rzeczypofp. vbogieluosie|: 
ieBcze wiecey vbo$o/ ymiłośći Chrześćińńjtiey bát- 
39 fa przeciwne: máig być w mieście 3 pilnościa| | 
tzeżone y bzonione, LAO to/ Desywileie/ Ronfti - 
tucye / ieśliby miedzy Eupcy óbo tsemiefInifi tókie| * 
byly/Étoteby [ie Eu włafhemu czyiemu pożyttu sia 
góly/ 3 BEoda Rzeczypofpolitey / miótyby być Łafe 
fowóne/ wniwecz obzocone, Bo vactwemu czło» 
poietowi nie pezy(łoi Butóć włafiiego pożyttu ze 
pl-. " 036. 


v: ——— 


fínnnn 


V Mienopolium. | 
OsaBfoba. Jficft cáti Belua nón homo; táto icon, 
'powieosial: Nomine'& figura homo; re belua eft;| 
qui fua cominoda, aliorum incómmodo quzrit. 

foeni e Zemiefłnicy w (woim Cechu niemogo Żadne 


ivi go Wielfiecza/ miedzy foba vesynic/ áni 3aonte, 
m. | |go poftánowienta Fu po5ytPowi Cecbowemu,trom, 


| p:sys:volenia XáostecEiego/ ábo Dáná fwoiegydbo) - 
Ramier | [tego Ftótyby nád máftem zwierzchność miał, Co 
nicy/ nie | |a być tozumiano tóm / rosicby ná co w wieltidh 
ZEK rzeczach potwierdzenia potezebowóli / tám nic (d 
| Bromprzy| [mi ftánemic nie mega. Ale w (prámác małych 
| gwolnia | |Étote fie nie 8ciagáia tu BEoosie micy(Ficy pofpolite 
p Wesce fin bez potwierozenia fłónowić moga. Przeto 
R” ieśliby miftrzowie w Cechu ná idtie fmoievftówy 
S iffu potezebowóli, Abo ieśliby lift ob miáftá ná 
íáEa wolność fobie odny firácili) máig innego 60 
Xáoyzaodé, Ale ieśliby oná wolność eo rola 
im bylá nádána / tátiey Xáyce Eu potwierozeniu 
| żadney mocy nie bedaimieć/ icono (am Arol, 
Raeśniese | | R Zeżnitow poftánowienie w tlfdyoebucku to 
A Wist zóchowuia. tlaptzod Xdycom y ich Drzedó, 
przdawó | | Wi winnipezysiad3 i$e oni Xzemiefło fwoie/ y póź 
nie bydi. | | fpolftwo táË chca opńtezyć/ áby żaden w Cechu d 
'onego byobń wrzeoliwego tu przeodniu nie śmiał 
bic, JAtetyby to przeftopił/ táti Łrlidftu y Cechowi 
wedle Mielkierzć bo vftówy przewini. 


MŚ e PRE, 


"jeśliby 


m P E RE REB ER ER 
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| £śliby byblobylo rónne/tlote/ Ecwodvor 5 wie 
ša táng/ nie ma być Eu prsebániu bíte/ dni voy» 
tłóoóne / Econ przyzwolenia ftórfych tTliftrsovo, 
Atoryby to vcsynit/ przewini mióftu y Cechowi. 
Yiefo bitego byolá/ dolone; bo wedzone przedó: 
tác może. „A ieśliby onego prsebávoce Fto obiá- 
^ łował/ iż ono miefo Etore przeddie/ ieft byoleciácboz 
tego/ abo i$ zółazóne przeddie: táEi obwiniony/ 
blizgy beosie (ain odeyść przysiega / niżby go Fto 
potonóć mial. | 
| Eśliby ATiftczowie Rzeżnicy v Eogo miefo 3á- 
ftáli byoleciá chorego / Etoveby fie nie zddło być 
godne Eu przeddniu / á sáFasáli dby goniecabanó/ 
śle iżby tót 3áwieBone było/ dotad dżby ziano, ie- 
Sli fie godźi przeddwóć dbo nie: A v3nanoby i3 (ie 
nie godzi przeddwać/ A ono potym bydle obaczyli 
ná grubi być 3cabáne nád sáFasánie fiwoie: tedy 
chocby ie przedały choć nie ptzedał/ przewini wedle 


vftówy.Tólże bydle ieśliby z roboty było sáb | 


wione; nie godźifie Pu przeddniu/ ieśliby to 00 mi- 
t30to byłodoświńdczono. 2f ieslibyito 3ábavoior 
ne ábo Étore (aneEu przeddniu niegodne / iównie 
przedawał/ choć świeże/ choć flone choć websone/ 
 Przewini iski y Cechowi sihi 
i Eshby Eto 0 Cechu:9d fwey bróciey pod ftár7 


Bemi był oftóczon / 4 wczyntiemby fic to © co 


tlnnnn ij go wi. 


© ikw 
»yn y? 


m Monopolium. 

| cstu po. gowpinuianiepoasálo/ánibygonatátimsá(tano: 

| ii teśliby fie przał, blizBybedźie odeyść wedle paáwá. 

| poswénc, | | Wiesliby fie vczynet potazal/ tedy fFórzacy, blisBy 

| go. | |gopotonać. Ce wByftFie rzeczy wyzgey opifáne/ 

| |oma NTiftrzomwie ftárhy wingi opótczyć : prseftepe 
cej Butmi|tezowi y Xáycom opowiedźieć / aby 


miano o wgytbich innych śniconych rzeczóch / ieślie 
by ie Eto faiBowal / abo prsebáiac w czym wyfłae 
pit/ ma być wedle pfław mieyftich Faran; ábo 
przed Drsysicinili poftáwion. Abo v Pregierzá 
vofáoson/ ábo innymtavániem Faran. idto Eedy teft 
| obyczay táE wyfłepne Eátác.. 

| D Pragi 9. Cdtże Acánárse/ Drzetupniowie 7 wBelá- 
| ig RR tich czeczy/ 7 feoxoabnycb/ Dloé£iennycb / y inne Eto 
| e stodśicy,| |teyFolwieE Eupiey/ y Rzemiefłnicy/ Etovsybyol- 
| fwo | |wiet mmiieściebyli nóleżieni/ pilnie móia chować 
Mieltietze/ y to cobytolwiet £Iiificzowie w Ce 
chu zómtneli / poo voindámi wyzpey nómienionemi: 
Mgycto to tlifitsoxie móia móc opórczyć pá? 
tác / ile fienie wosciaga Eu pienieżney winie / Eu Ee 
tániu/v Dragi/ óbo innemu zwytłemu Éatániu / © 
Ftorycb (imym Ńdycom Gad należy: Au tey rzeczy 
ińto fiz fiórgy vo Cechóch s niepofługinemi (fprówo? 
ác móia / iefł nieco opifano wtyd» Drsyoattá 


poo Cytulem ozrzuceniu 3 Rzemiefłą dla pf — 


w ái 


| Rrómót, 


wedle przewinienia był Paran. Coż mabyć vosw| ~ 


Apellicye. 281) 
K Rámárze też y Xzemisftnicy vo Miesćiech mie 
Błóiacy, choébywhytEie podńtFimieyftie/ ftro- 
šne / y inne brzemioną ooprávotvéli/ nie moga 
żywności sábrániác in&ym Arámárzom/Xzemieft- 


Apellacye, Sentencye. [ 
à * | Apellócya 


>, Dellócya ieff nóleżioną ola Owoiey ptsy-| idla czego 
YE SB) czyny. Abodlazłości/ bodlaproftości| |ndtesioné | 
cię 90 Étorsy C3entencye wydńdia: óbyto co o: 
ieft 00 nizgeno Oeożiego 3e złośći dbo:s 
proftosci fazano / ptses wysBego Oeożiego było 
popráwiono/ ábo sepfowano. | 
A Pellácya j nie ma byéniÉomu broniend. Tio! cana 
. Ftorzy X ávonicy mniemáia / aby to było Eu ich| |niemóianś 
zelżywości/ kiedy tto od ich fEazónia 2fpelluie, Ta-| tomu bros 
ich Dtáwo nózywa/ Scabinosfatuos. | 2f nieto; | "^ 
tzy wtym fa til bórzó vpotni y nicbácsni/ i5 tos 
máitemi ebycsáymi, grożbómi / pienieżnym sattá- 
dem / temu zóbiegóią/ áby ob ich fEazónia nieápel- 
5 Yinnnn iij bwń- 


| fienicmáto 
gniewńć 
| Piedy 0d 


ie, 


| 2lpellowóć 
| fenicgoosi 
ob ofłórz 
— nid) Oo 
báiov. 


ViábdlBym 
Aniu Bre 
Fucycy/Fiej 
| dy może k 
| pollowóć, 


| | 202 
| Geżiowie lowatno. 


| 


A pellác yt. 
Co nie ma byé/ ále wólno ieft Eásoemu 
apellowóć / Eto (iz iebrio czuie być fFasániem Drzye 
sieżniczym obćiażony. Abowiem nie Ola tegoc 


nid ćpelluy ten ooftátecsnie vinie Dráwo/ i$ iff Przysieżnie 


Fiem: y ovoBem wiele ich nayosie/ bárso proftycb/ 
EtotsytylEo w Xáwicy 3áwaósdia. A przydawa 
fic/ i$ ći co przed nimi (£oia/ lepiey Daávoo rozumies 
ia niż oni. Drseto fientemáio gniewóć / anitotu 
fmeyzelżywośći rozumieć / Fíeby ob ich €Oentenciy 
idpelluia. Słópifano o tym lure M unicipali articu- 
lo 14.in Glofa. . / 
pedllowóćfie nietpoośi ob oftdtnich Se0dżiow/ 
ną to wyfadzonych iáto fa v nas A ommiffarse 
3 Bedcimia(t ná to vprsywileiowáni. AiatoGwat/ 


Itáť zógcoozenie ápellácyom ieff ola tego vcsynione/ 


by (irony fwatów Drávenycb tychły Eoniec mieli/ 
aby iuż rzecz przez Detret ofłótnich &Ocosiow ofw 
030na/ftutet fovoy ná oálBymoniu wżiełó. Južná 
odlgym niu nic ínne& niema byc/iebno śErefucya: 
Apedllowóć iuż odley nie może. YOyiavofiyby Drzao 
£reFucya 3 Ut3yvooo czynił / nie tát iáEo BDettet w 
fobie omawia/ tómdpellowóć może/ Et in Execu-]. 
tione rei iudicatz ; ido nápi(ano C. de Apellatio- 
nibus.Ab iniuriofa ladicum executionem appellare 
licet; à modo exequendi.. 2f[etu DroFuratorotwie 
niewiedżieć zład voroicoli w obycsay/ i$ tam gosie 
| nie 
r 

| 


Ga MÀ QM e  —ÀÀ 


—— pellicje. — 
nic innego nie ma być iednos£retucya/ prsycsyniá- 
(à fobie niepotrzebnie Qdlgych poficplovo; to ieft/ 
isli fironó ná odiBym Oniu 3 3DeEvetu offatnich, 
Seżiów nie (łanie: snow io ptzezyftuta / pozy 


váiac tt3yttoc do rzeczy ofadzoney / na vpao ná 
fántowániepytáiac/ taksiótoby nigdy nic przećiwo| 


(ttonie Diáwwem nie otrzymali, Btórypofiepeł nic 
innego nieieff / ieono ito Fiedyby Etó prscéiveniitá 
fwoiego zwycieżonego / ábo nápely pmotzonego 
ná (le ożywiał/ á mócał ieśli ieBcse yw. |. 250 5tycb 
poftepeow niepotezebnych / xoiele£roc fic prsyoa- 
wa / iż przećiwnit przyczyne fobie oo ápellácyey tá- 
twie naydsie/ Prora go doysé może: y powlecse 
fprówiedliwość tat dlugo / iio y pierwmey. — 2f o- 
noby przećiwnitć fwoiego fpórnego / €Opráwie 
dliwościg fwoie / lepiey SErefucya oobonywác/ á 
hi$ go niepotezebnym poftepfiem nófie ożywióć, 
Jeśli ná oślgym dniu (Eánie/ nic tán nie ma być 
wsnawiano/ iedno áby fierzeczy ofabsoney dofyć 
Sftáto. to iefł/ áby ten Etocy icft pzzewyćieżony/ nas 


|Pt30d zwyćieżcy nattao Drómny odłożył: potym! 


3átásem w głowney rzeczy oofyé czynił / tá iáEo 
pofpolićie w Detreciech oftátnich Sedżiow pika» 
Partem victam in litisexpenfiscondemnamus, earü 
olutionem in termino diei vlterioris fex Septima- 
narum victori preftandam pronunciamus,  Deniq; 


ad fen- 


RAB 


Deftepe? 
né oślEyns 
oniu wy? 
myślny, 


Dofiepek 

ná dńlgyne 
onin ińEt 

mia być, 


| "b pellácye. 
ad fententiz noftre executionem; in prefixo termi- 
no diei vlterioris fex feptimanis faciendam , partes 
Jad Iudicium prime inftantiz remittimus. A gdzies 
by nie oofyć czynił / áby tómzofłał. A ieślinie (łów, 
nie ná odlgym oniu Eu oofyé oczynieniu / tedy Do 
wod nicoáley fie nie ma wdówóć / iebno to niefłaź 
niel 4 nie Oofyć vczynienie v YDoytá ná odlgym 
. oníu/ Ficoy floríce zdchodśi, odćzópifić, Potym 
násáiutrs abo tiedy d)ce/ ma onemu Drzedowi/ 
ná Etory Erefucyn należy / Drówo fwoie vlásác/ 
à 6 śErelucya prośić/ aby Dráwem przewycieżony 
był Eu saplácie przyćiśnion fantowóniem/ w Jmie? 
| niewwiazdniem/ abo ndoftdtet / ieśli máictnosci 
niema$/ wieżieniem/ dż oo3apláty. 
|G Entencya bo Stazdnie / Etote Sedźia wydd 
| ie/ ieft Oowoidkie, Jedno Étore bywa nie o 
| |głownarzecz/ o Etóraieft żółobć : áleo ińta obmo- 
we abo sdodnie po 3átobie/ przed 60powiedźia 
| vot3uconetidto Fiedyby Eto voy(tyBavoBy 3álobe/nit| — 
obpowidodiac ná nie/ wezucał miófło obpowicbsi| ` 
coinnego/ ábo niefluBność Doswu wywoożityibo 
czófu ná cosmyslenie/ ná DroÉuratotá żadął , ábo 
fobie co optówiał / ábo ototo Gwatu (por czynił! 
ibo wywody; iż tto do czytania / 6o świddectw 

ptzyść nie może / y cotáFiego podobnego/ coby£ol/ 
[wiet pożółobie / przed obpooieb$ia votocsono by- 
to/ oczby 


Accefloria 
fententia | 
co íeft. 


Es pellice. 285 
lo/ oc3by (i: fpor softat / á (Éasániená to wyBto: tás! 
Uie (Fasánie X ácinnicy násywáia Sententia Accef- 
foria, Interlocutoria. po polftu / może byc ná- 
3wóne/Dezytoczne ftazanie/ oo Etotego niema być 


dopugczona Apelldcya / Ola prosnego prsevolocse 


nia Sprawiedliwości. TDBát$e bywdia też tátie 
Sententizaccefforie , 00 Etotych apelldcya ma być 
dopugczona/ Étota (ie rowna glowney Centencye 
ey) na żatóbe á ná odpowiedź wydóney / ibo moej 
wią Xácinnicy/ habet vim diffiniciue, ttota to w 
fobie 5áwiesuie/ i5 fie Eco Erom odpowieożi wrzuce 
niem iáEiey ezeczy może vcsynic wolnym cbóc wins 


ny / śbo też ftrone żdłuiaca oo oálBego peftepEu oe | 

eanác: iáťo Fiedyby Ero wywobdził / i nie winien | | 
nóziłobe oopowińdńc/ bo iż temu nie należy żółów | | 
ác, á (fasánieby ná to wyBlto: oo takiego fFasás | 


Ria bo temu podobnego / ma być áppellácya dopu 
czona. Boto ftazánieacceforium , abo interla- 


cutorium , ieft takie / Étorymieoen może siebie nóv) | 


Prawić / otugiego (Eóźić / siebie wolnym vczynie/, 


drugiego AEcyg znigczyć, € Drugie Coentencye 
bywáia 3 żałoby 3 oopowiedźi ná żółobewydóney 


talit zówia Diffinitiuas Sententias, Ola teqotárt5é- 
€3one/ i3 Eoniec fporu miedzy fironómi głowne tzes 
JY czynia. A fine, quia finem controuer fiz impo- 
hunt, damnationem vel abfolutionem in fe conti- 


Qoooo neii. 


Ab Accef- 
forijs Ficog 
dpellacya 
ma być dog 
|pugczonó. 


Accefforia 
fententia y 
| habes vim 
|dfhniciue 


1 |286 | U 
fol; 130. 
Gyriwć | IS śEntencya Prora béosie prsyniesiona 3 TOysBego 
oFcto fens Drámáná dálßym niu / ma być» gdu przy 
tencycy obliczności obudwu firon otworzona / y iáwnie 
pide |czytóna, Jeśliby Étota ftroná ná Rotu Ëu otwo 
ddlfym | |ezeniu nie (tánelá/ wine zdpląci/ tatże powtore/ 
dniu. porczećie: ieśliby nie ftánelá/ pomocney rzeczy nie 


ná wine. Potym ná żaodnie (Irony pilnuiacey / 
Sentencya ma być otworzona / Prora ieśli bedie 
tu głoośle tego Ftory ieft v Saduy á £u pożyttowi 
onemu ttoty nie fłanał/ Dofláby nie mial / trocy 
Sentencya ptzyiał/ ábo onego (przecz nie (Eánal) 
nie wymowi : ten Etoty nie ftánat tráci Prawo 
(moie, Abowiem Prówo żadnemu niemóożieczne 
mu nie pomaga. Przeto Ola niemożieczności tcáci 
prówo (voie. 2f icsliby fironć bedac o00powiednaj . 
(tánelá: tedy iey Prawo Adtoratum ptzyfadżi / to 
ieft żdłowónie/ áby bylá pomodem/ á onemu Etoty 
pierwey Ds powodem 3álowánie obcymic / á to nić 
3 (trony Sentencyey/ ále 3 (trony niepofługeńftncóe, 
| VOBáES: też potym może przeciw iemu czynić. d te 
(ie5ás bedjie bronił, lure Muaicipali articulo 1. 18. 


wnioflá/ iż nó ten c3de (tánac nie moglá/ (Faso ia 


Glofa. 


Zipellicye. num. 5 


Y entencye ktore fa mane, choć od nich 4pelluie. 


S sEntencye ábo Wyroti/ choćby 00 nid ápello- 

wano / ważne fa y wiąża esworábim obycsá; 
iem. fTapt500 / Éieby ie mydáia oni Etorzy nád fie 
Uysfyc nie máig / iáEo ieft Dapież/ Reol, Abo- 
- [wiem dpellicya ma być oo ni3Bego do voysBerto. 


Wrore iesliby oni &entencya nágánidli/ Erorzy| 


iey náxánié niemoga : iáEo fa ci ttotzy iey nágánic 
nie moa: iá£o fa ci toczy ná świeżym złym vesyn: 
Eu bywáia poimóni/ y 6o Sadu prsywieosieni / 
Przeciw Érorymiátuia na aácolo. 

Cczecie/ iesliby tto Oentencycy nágánic / abo 
0d niey ápellowác zamiegtat. Bo prawem ná- 


Bym czós'iefł ápellowáma zdrózem poli Práwoj 


Biedżi, 

Czwatte/ ieśliby była voyoána ob teqo/ Fogo 
fobie tto 34 Sedżiego obierze / Etorego X ácinnicy 
Arbitrum 3o:xia. 250 też ob tego apellowdé nie 
noże, M tych prsypablácb/ choćby Eto 00 Sen: 
tencyey ápellowal/ ábo chciał ápellovoác / nic mu 
nie bed ie pomocno/weble Drawa: Pzzedsie Sen- 
tencya wiaże / y ma iey być śEpetucya. Proznofie 
ma przeciw Dtsebowi świdoczyc DDosnym/tOslá- 
Gta, Speculo Saxon, lib; 2. artic: 11. in Glofa, Jure 
Municipali, articulo U. 


ję”: Ooooo d — Genten- 


| 


Seniencye , ktore nie fa ważne, choć od nich 
nie apelluie. 


fEntencye choć 00 nich nie ápelluie / w tych pazy? 
padtóch nie fa ważne, Vlaprzodiesliia Fco Ete 
pil, to ic(f/ iegli Eto w ofobliwesci Przysieżnićce 
miáboinnemu dziemu co ddrował, áby za nim 
(adnie wyBło. Jeslibyłd wyddna w dżień świe: 
ty. Jesli przeciw c (obie; Etorey v Sadu niemóf/ 
deg: ze fie iegoniepcflugeń(two 3 pozwu nie potas 
zóło, Bo Genteacyepzzećiw tenw togo pozymó 
18/ à on nie ffava / (ąważne/ hèc beda w niebye| 
tności ofoby wydane. | | 
Yiáoto/ iesli w Sentencyeynie (a położone flos 
. | wá, Etoreby ieonego ábo wolnym czymiyyóbo wia4 
3ály / y co temu podobnego. Jeśli przeciw enemu] 
ift vopoána/ Etcty ieficse nie ma Owudźr(łu y pia4 
| cilat/ dufł bez Opietunć. Jesliig wydał Gedżia 
iten} pod Erotego zwietzchaoscią / efobá nie ieft/ 
ttocemu tofao$ic nienależy / Etorego 30owia ludi- 
cem non competentem. Jeśliby byłą voyoána 00 
flagi/ 00 5ydá / etetytć niewiernego. — "fealiby 
 Acoźia świetcki wo fprámie Duchowney Senten 
cya wydal táta nic nieweży. Jesliby byld woyode 
à po innych, Oentencydch:/ oo Etorych fie e(tálá 
dpellócya. Jesli teft wydana ná müyfcácb podeye 
m | żezónychi| 


$rsánycb/ nievczćiwych. Jeśli w wyddniu nie ieft 
zahowóny iti porzadeł / ábo gościniec Dzówny/ 
Ctoty ieft w pżywaniu ; i5 ábo fie ná 3álobe nie eft; 
lá porzadna cOpomie»$/ co zomig, Litiscontefta. 
ionem, Abo $wiáoectwo nie było fpifáne / áni iá: 
wnieczytóne / y inne pot3goti dbo goscirice opifá 
ne) Ftote w 3voycsaiu fae Xe waży też fentencya/ 
wśli ieft przeciw Drówu pifánemu / ábo Ronftitu= 
cyom wyddna/ fi continet expreflum luris errorem. 
UOyioxoByby fi? nie poEásowol wyrá$ony blab tci 
dy chocby (Fasánie byto przećiw Prawu; iesli.oo 
aiego nie ápelluie/ wedoo£t w rzecz ofaozóna/ y 
ważne ift. e$ nie waży Qentencya/ ieśli ia 
Sedjia wydały opuśćiwfy inne tovoárs yfic fwoie/ 
Etorsy (prdwetótżemieh (absié,— YOyiawByby to 
miał vo potuczeń(twie áby fam fadik Riedy też 
Eto nie ieft tsy Ero pozwóny / ábo ( wedle zácho: 
wónia ná iáfim punttćie Drawa) iconym pozwem 

żawitymimiófło trzech. A ieśliby fá nego mie było / 
. |maiemu to być wdomu opowiedżiano/: ábo żenie 
Jego Jesli przeciw omóctemu/ wyiawByby pzzeź 
ciw sJeretyżowi ábo niewietnemu: ábomien oni 
y po Śmictći/ 3 pocztu wietnych byvoáia wyłacze: 
ni. A Etoby byl wylacsény/ ábo ińto mowia Ele- 
ty/ y po Śmierci iego može być ofołoniegobódńnie 
Jeśli co niepodobnego ftózwia, Jesli fam Se 


—HÀ 


Qoooo dj ^ . dźia 


Apdüoe al) 


Co Drówó | 


tefł oFoło o2 
powicoáz 


ría miéfto | 


obl:cznegjo 
poswantás 


t 
| 
| 
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losia ieft Elety. Baa ed falBywiefpráwor 
wat: wBótże poty Sentencya ważna ieft/ dż (alg 
beożiewznan. Jesli przećiw Balonemu ábo oo roz 
zumu ooeBilemu bedjie voyoána choćby y po fa 
tencycy E fobie przyBedł. Jeśliby oni Étotsy 3 pov 
; winnosci fprńwowóć y bronić móia / pieniadze 
bróli/ á przewycieżyć fie oopuśćili. „Jeslibyteżniee 
prawy Dpietun (prámowat rzecz sieroty / Sen- 
tencya wydóna nie może nic bliżyć Sietocie. Ylóe 
|pifano o tym Spec: Sax: lib; 2. artic; r. lib; 3. art: 63. 
lure Municipali articulo 11, | 


|Lekdrfimo ofłatnie, przećiw obledlimemu skaza- 
niu, y offatnich Segdzidch. 

[ Fóliby Fogo Drzad obledliwym fFasániem véia- 

|| żył: vezeni vo Dráwie do tego odia náute y le 
| Fócftwo ofłótnie. Abytóti obciażony Etocy od (tasi. 
| ania nie ápellomat/ ábo mu też ápellovoác nie do- 
puBczóno / pciett (ic do zwierzchniego Daná fwo- 
iego / pod Etotegjo moca oni fa / Etotzy ono obleDli= 
ve (Fasánie wyDóli: á tám ołazawfy błąd onego 
fEazdnia/ żadat/iżeby one vof ytEe fprówe przy wro- 
| cit Eu piecoBemu punEtowi/ vo Ftotym przed cbe 
ćiażeniem bylá, Aby znowu (am Prza wyfłyBał / 
wytozumiał y ofaożił / tako ten Erory poboánemu 
fwoiemu véisnionemu nawyzBymiefł po 503e 
Gedin, i 


U 


| 


wt 


moin poooánym iáEo 34 iedno prawo. Zowia 


ia/ á in L. Imperialibus o tym pifano. Ylie bez przy- 
czyny, toieft. Byli podobno tácy COco$iowie/ Fto- 
tzy fie oo fprdwiedliwośći złościa dbo dáry / ábo 
p:o[foscia/nie pilnym (prawy voyflyBeniem/ nie do- 
[bryn wytozumieniemrnagali Vlie darmo też w 
Dtáwie położono / Appellationes inuentz funt, vel 
propter maliciam, vel propter itultitiam eorum;qui 
iententias pronunciant. t]jusiálá bywóć malicia 
Y ftulcicia. 2 Ożis te$tál3e fa luożie ito y pierwey. 
Boże day áby ieBczetócy iáťo pietwey. Mie flye 
Các rat było pferwey czefło vciekónia do wielkich 
pánow poo obrony/ tót czeftych £ŁYTAnoddtow/ wy 
biidnia fie 5 Juvigdiciy/ 3 poflugeńftwa Drztdow/ 
'3tintánia poboányc przećiw przełożonym, Dese 
łożonych zás niepzyiaśń przećrw poobánym/ Ma. 
śni pododdnych fómych miedzy foba,  TOByf(tticte 
tzeczy niewiem ieśli dzis nie 34 tymiż przyczynami 
iato y pierwey ida. Dánie Boze day nam tátie De- 
: Ożie/ 
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Sedim, máiac wgytto w mócyfwoiey/ y bsbac| 


Reftitutio: 


caufz in 
integrum» 


To AR nk M— —Ó 
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| |tas, pradentia, lurifperitia byłą, poć nie bofcti d 
pmietetność Driwd. Bo nie moga być/ zwlakczć | 
ná Oiófteczkach wBylito vezeni w prawie Doe 
lonowie, Ale vo$oy przynamniey áby bywáli 3 008 
btym 5 ptzytodzenia dowéipem / Bogó fie boiacył 
Sprawiedliwość mituiacy, Bo niemmicictność 
Szodżiego czefłotcoć bywa véisnieniem niewinnte 
go/ iáLo ieden cubnie powiedźiał: Ignorantia lüdi- 
cis plerumq; calamitas eft innocentis. — Crsebá tov 
ficopnych Hedźiow/zwtafczć onych Etótzy inych 
w toti pofaozdia, Etotycb zowia/ vltima indtantiæl, 
ludices, go$ie iu$ pbogiczłowieć gdy fie mu apele 
lomdć nie godi trudno fmey ttzymoy poprawić 
ma / gożie mu iu3 o iego mátetnosc/ 1ito mówia/ 
| [iosit/ábo Szódyńbo Methe Aby tám byli wyfá 
ozeniluożie f(tátecsni / w Derńwie dobrze ćwiczeni/ 
| iwietni/ 3dobtym fumnientem/ viri in lure probe 
verfati , qui omnem atatem in ftudio Iurifpruden- 
tie contriuifent. ttotzyby fwoie látá nie ná czym 
| | innym ieono ná náuce Drawney firawili, Bo tto 
fic tego nie oczy / trudno tózfadeł ma Odć ábo có 
powieogieć/ Fiedy prziydźie (ptitvod o głownych Ars 
tytułach prawnych, ototo Ftotych vezeni w prá- 
wie wiele prócowali, Przeto oni świeci Ce(órzc/| 
Zeolówie/ fundatotówie Praw y Disywileiow/| 
pilnie 


Judices vl- 
| time in- 
ftantiz; ido 
«y mía 
być, 


Cerafini 
Tit. de A- 
pellat, 


„dów "A pellácye. 293 
pilnie fie zdw3dy náto ogla5áli/iáEie lub$ie ná oftá- 
tnie Sady mitliobierác. Otto Cefacs/Etory Máy 
| |oebuefkie Diámooal y vprsyvoileiowal / bacząc iż 
ná póńfiwie fwoim innemi pracámi wieltiemi był 
3ábáwiony / piseEtore m tozfaozeniu (pravo/ rore 
Przedeń pzychodśity/ nie mogłdofyć vczynic: obzał, |. fid 
Omáoáiesciá y osm meżow 3 duchownych y swiet) |Scagiowie 
ckich. (Taprzod/czterech meżow poważnych 5 Sár- |w Made 
tówy/ Étorsy tám na[tátBy mogli byc nóleżieni,| | burtu 
Dotym czterech Drółatow oo Tümu / DroboBesá/ 
Dźietand / Witóryego Biftupiero / y Rónclerzć, | 
Czterech boiitow Kościołowi tfáyoebut(Fiemu 
- Bá nábániem pofługnych 5támtenoi Biftupftwa/ 
toie(t f1TácBaltd; Ccutcá(á/ DoocsáBego/pooto 
motzeg. Potym iedennaście Desysicsniloro mieye 
tichy Bzottyfi owánaftego. (áo to) troie Aéia- 
3at świetctich / Etotzy w obierániu Cefócza fa nae 
Przednieygy/ to ieft/ tTłdrgróbie Branoeburfriego/ 
Ksiaze €5áftie; Doiewode 3 A benu/ yt temu naż 
YoysBego Woytá Burgróbie flfáyoebutffiego. | | — 
totym 28. mieżow / zdjaożił €Otolice w tl'táyoee PA | 
burtu v Tumu. (Etora LócińfFi wyFtńdócz Póldna| ups, ^| 
Cya nazwał) y bał im ná mieyfcu fwoim te moc / iż 
coby w ŁTIóydeburku nie możono tozfaoźić / Abo 
Ka, naganiono było / áby oni 28. meżow ofaDzili. 
cobyfolwiet tám (Easáli ) áby to iuż w Łllóydee 
Ppppp burtu | 


il O tym też 


| w Dorsab? 
| Fufol:166 
I! Iure Mu- 
| nic: artic: 


1 1. glofa 
| margin. 
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H 


| Ibuc£u y po wfiytfiey Cá(Fiey $iemi za Dráwo ho- 


warto. Qo Étorycb €O$iow / iuż (i: ápellowáé 
nie goo$ilo / iuż tu był Poniec wBylitich fwarowe 
Wyiawpyby Eto dufáiac Bogu á fpiświedliwośći 
fwoiey/chciał tym ieBcze popeńwicewolno mu było 
przeciwna (icone wyżwać nótete/ y potytóć fie o 
fwoiefprświedlimość: i$ toby zwycieżył/ tego do- 
wod był prawy / á zwyćieżonego nicpráwoy. Ftora 
bitwe nàsywáli/ Duellum. iótoby ovooygá luo$t 
bitwę d potyEánie wBrantóch fu ofazóniu piawoył 
z zwycieftwó. Ktore Duellum Sóaffowie s ftáre- 
go zwyczóiu miedzy (oba 3ádbovoywáli / y oo Ce- 
farza porwierozone mieli. Iure Municip: artic: 13. 
in głofa. © nas w DolBcse tego Duellum nie zacho: 
wuia/ áni fiz też oo El iáyoeburEu do oncy Dáláne 
Qomienil to JAásüniers Wielki 


tow y Przysieżnitow / Gzottyfow / tat 3 Miaft 
iáEo ze Wsi / áby tám v nich ficony prómuiące fic/ 
fntencyey $aoáli 5 Asiag Prawą tIiáyoebur(Eic/ 
goná SamEu Krafow(Fim/ w ftórbie (cbowdánycd/ 
áby id) voycoti za prawo prsiymowdáli, YUOyias, 

wpybyj 


Å 


Obieránie ná Vrzedy. 295 
wfyby (irony (potne / rozumieli fwoiey Sprawy 
lepiey poprówić. wolno im ieft bzńć fie do wyzfego 
Prdwó do tóieflatu Krolewftiego/óbo bo Rom- 
miffjaczow Gześći miaft / wedle tegoż przywileiu. 
W trorym on swiety rol niemniey tego nie opus 
Scil / iáEo y Otto Cefat3/ iácy ná tátie Sady o[tá- 
tnie máig byc obiccáni/ miánowal: i$/ Viri hone- 
ki, circumfpe&i, in lure Maydeburgenfi periti, qui 
Sede Scabinali fuerint digni. áby ius trony prawu: 
łące fie: ná tych wytoEu/ widząc tb poważność/ 
w prawie vmiecietnosc/ pobożnośc/ pilnosc/ ffto«| | 

mnie przefławóli/ oley (ie o Żadne pomocy áni 
letórfiwó nie wyćragdiąc 


Obieranie na Vrzędy : przeda- 
manie y kupowanie Urzedow. 


e D Forícowi tych Cytulow Dráwá Ady: 
deburjtiego/ 3odlo (ieieBcse zą tzecz poteze 

. "Wk bna nieco przydóć otolo obieránia luosi 
na Drseby z Diáwá Bożego/ y 3 tego 3 Étorego te 
ytuly fa vosiete / gdyż volivtFie Drawa / by były 
napilniey pifine y wytładdne Rzeczypofpolitey nic 
hiefa pożyteczne / ieśli dotego Drzednicy nie beda 
tacy / iótich Dog y Drówó ludzie chca miec / Ero | 
tzyby Draw ftcscgli/ á poddóne w pofługeńfiwie 
: DPPPP ij wedle 


Quoniam. 


Mapiftra- 

tus; elt cu- 

flos Le- 
/gume 


" Dra wo 


Bożejiktie 
luosie né 
Drzedżie 
nneć dyce. 


Sapientes 


|| Intelligen- 


tes. 


Spectate 
| probitatis. 


| Viros vir- 
| tutis. 


|. Obieranie 

wedle ich zachowali, | prawo tedy Boże / tátie 
mas vc3y obietác ná 3 vseby/iáto mowił UToyzeB 
oo ludu Jztóelftiego t Date ex vobis viros fapien- 
tes  & intelligentes & fpe&ate probitatis, in tribu- 
bus veftris, x conftituam cos, vt przfint vobis, © 
bietséie (powióda ) micosy wami Teže madte/ 
toftrepne/ y 3acne/ 3 połolenia wáBego/ áte ia náo 

wámipo(tánowie Przełożonemi. | Atoremiffowy| 
odie 3nác naptzod/aby Drzełożemi byli obierónimae 


jotsy. A gdy pocsatet madrosci iefły boiagi Boža: 


chce tego po Przełożonych áby fie 25egá bali; á pta» 
wożrwie go chwalili 3jruga/ áby byli roftro 
pni/ Ftorzybyzdoługim ćwiczeniem / w wielu tse 
czach biegłemi byli. 2 pzsypáole fpzówyy Frzymoy 
ludztie £u Drówu fłofowóc vinieli Trzecia áby 
bylienotliwi/ świątobliwego przytlóonego Żywo 
tá/ 5 pt3eBlycb fpzaw dobrze boświdoczonego/fłóż 
teczni/ poważni/ aby nimi ióto lettimi ludżmi nie 
gárosono. Liáorugüm mieyfcu Bog momi ote 
go Etory ná Oczeby obiera: Ex omni populo pro- 
Ípice & diligenter confiderando delige » Viros vir- 
tutis, viros veraces, odienteíQue auaritiam. Ktos 
remi flowy toodie znać / aby Drseloseni byli obie 
tóni możni / to icft / tácy Etotsyby to/ ná co ie obie? 
táia/mogli y $inicli vesynic. tTo$nosc tá zależy ná, 
|ymysle/ mená cieie áby byli mobremi/fprávonemi) 
|^ ha (talami 


ŁA 


(talemi y éicepliwemi tu wyfluhódniu Eczywody 


——— 0 0 


na Vrzedy. 297) | 


"Viros ve- 
races. 


tórwemi. Aby te$byli pramwożiwemi / zEtorychby 
^ftéieplo yźimno nie wychoożiło. Aby nie obiecos 
wdniem dle tzeczyy (EutEiem / luosi obptáwowzli. 
Utáoftáte£ / áby nie byli na odry tótomemi, Bo 
adna t5ecs wiecey nie pfuie Przelożonego/ iátolé; 
tomftwo/ á oácow chciwość, Auaris X-munerum; 
cupidis, venalia funt lura, fententis libertas, dufti- 
tia,adeodque patria ipfa. Aczłolwieł Odry dawAĆy 
bróc/ieqł nieiafi znać mitośćiiednego Fu orugiemu/ 
ieśli tym wzgledem bywóia bráne. Aleiż ta ieft oo! 
nátury calovoiecsty WADĄ / 1$ daty 00 madrości 
y (prámieolimosct Iátwie vvsooso. Drzeto Bog 
nawysBa mabrosc/ toftazał / áby Zaden Etory icft 
ną Drzedśie/dárow nie brat. Taf mowi: Ne acci- 
pias munus. Nam munera excoecant oculos fapien- | 
tum, & peruertunt fententias iuftas. | 
Dráwo tTiápoebutftie teś tego ototo obierdnia 
ná Drzedy / ito tzeczy potrzebney nie opuściło / 
lure Municip; artic:44. DOBytFicb w pofpolitości 
Etoczy ná Drzedy obieráia / vczy/ idtim pmyfłemy 
(tie obierąć mdia: y iáťie obietánie nic nie waży» 
Dilnie fie (pomáda ) Przełożeni wiórowóć mó) - 
ig/ aby żadnego dla oárow / ola boićżni/ Ola gnie 
wu / dla Erevonoséi y Ola iótiegotolmwiet powi 
uowóctwa ná Drzedy nie obierdli,  Abowiem 
| Ppppp iij icsliby|. 


Odientes 
auaritiam, 


Obieránie 
ieślibyto pótym przez cade bosnano byto/ iż fie Eto 
tal w obieraniu obchodśit; tedy y tem Eto obierał/| — — 
y ten Eto ieff obrány / eftánie fieEczywoprzysieżca/| 
Y náobtey fławie náruBony, periurus, & lurepri- 
juatus. lTaprsob/3 ftrony oátow, Jeśliby Eto V- 
tzedu żadat/ á Żaddiac, dat iáľi obiecał/ t&Eí fie 
eftawa świetotupca / iáťoby iái Drzao i«Ducbos 

wny/ áboiáEa tsecs świeta Łupil / y ieśliby w tym 
byt ptzetonóny/ sftawa fie niepoczćiwym. TOyiav 
woByby takiemu miáfto i&Ea folge vczyniło/ ábo táz 
Ei przez o$iesiec lat 00 miáftá bywa oofásowan. 3 
boáini 3ásic bywa obicránie/ Fiedy (i: Eto obawia/ 
ieśliby tego nie obtal/ by mu prsyiactele iego w 
czym nie żógłodzili/ táFie obieranie nic nie waży, 
[Jeśliby też Fogo obtano 3 zazdrosci, to ieft tym ve 
myfłem / óby ná onym vrzedśie bedac 3ubo3al/ gdy: 

by ola vrseou / żywności (wey pátezáć nie mogł. 

Abo iżby na onym vrzedźie beda: / tu iáFicy BEo, 

ożie pezygedt / tótie też obranie nic nieważy. Táð 

to/ ten Etory ná veseoy obiera / pilnie fie oglebdć 

ma ná poczćiwość á ná widre fwoie/ y ptses to 

| ffeze03 dugefwoiey/ aby nitogo nie obierat, 3á pz3y- 
íá$nia/ 3á prośba / 3 nienawiśći/ 33a30rości/ ábo 

| lidEiegofolwiet złego wmyfłu. Ale wedle Eóżdego 
mióty/ poczćiwościy prawdy, 3 miłośći Rzeczya 
pofpolitey. Tie ma obieróć bárso możnych/ bogá- 
| tyche 


D 
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ych. 250 táti mo$nescio fwoiw bedżie fie mywy3: 
Bał / pofpolity pożyteć véiftáiac/ fmoy tosmnajá- 
iac/ vbogimgárosac. 

- Mie obogich też. Bolepiey ieft/ i$ vbogi flusyé,- 
edżie/ niż iemu fłużyć móia.  Srzednitedy 3 Po- 
fpolftwa ná tóFie vrseoy máig być obierdni / Fto- 
tzyby przefławódiac ná fwoim/ cudzego nie pragne: 
li, Dottsebá też, áby ná vrseby nie obiecał / glue 
chych/ ślepych) nitmych/ trebowdtycb/ vlomnydb/ 
iunátyEovo/ galonych. TWyiawgyby ficimtevlo- 
mnośći ná przeoźie bebacyim przydały : tedy 3 vtse- 
du dla tego nie bywóią ztożeni, | VES to Elety/ oo» 
Écsepieniec/voyvpolány/ niepoczćiweg tożć) nie má- 
iacy ovoub$ie[tu y piaci lat/ obcy / zinnego P:áwá 
człowieł/ttoryby domá rzadFo mieBEal, Atoremu: 
by też było śiedmożiesiat lat/ táticb návvscoy nie 
máig obietác. © tym Berzey lure Mun: artic: 44. 
y w Dorzadtu fol: rr. Spec: Sax; lib: 3. artic: 49. in 
Glofa. Gdzie też opine fo BeroEo przyczyny / ola 
ttorych obieránie nie bywa ważne: iáEo ieśliby| | 
Dorucznił inego obrał/niż mu potucsono. Jeśliby 
itte omowy ztym pierwey czynił Etoregoby obrał/|. 
100 3 przyiacielmi iego pierwey niżby był oban. Jee 
sliby Eco pierwey był obran/ niż ciáto Drzo0tA iego 
pogtsebiono: Jesli ieft nie 3 ŁTiałżeńfitwa náro- 
Ozony: ieśli Difmó nie vinic; ieśli nie pezony/ bo fie, 
Wü ccr PSU. 


—— 
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vl ásuie i$by covmiat / á on nic nie vmie: ieśli nie 
| :pesyEláontgo żywota : ieśli mu niemaf trzyożieści 
| lat: ieśliieff obrány ná mieyfcu niezwyttym. y inne 
| ipesyesyny / tám otugo opifáne/ prse Etote obranie 


na ©Dtza0 nie bywa ważne. 


| Breówośnie 
ná Drzedy. 


Sbytnie 
Fotácye Dz 
rzeonikowo: | 


ERN PáV rzady jot 
dźieia/ 3bytni Eogt. To nie ma być. Abowiem 
Przez to luożie godni, cbtonio fiz przedow/ gdy czue 
Ia / i$ ich móietność tatowych Eofitow nie zniesie: 
przez to też Bog bywa obróżon / y błogofłówień: 
ftwá fwoiego Drzedom nie oie / gdy te Ońty Boże 
te bymiią prziymowóane 3nabożeńftwem á wsys 
wániem Jmienia Bożego / odrzućiwgy ná (trone 
wByttie pompy/ 3bytëi Iuosiom Cbrsesciánftim, 
hieptzyftoyne. | 


Cát tedy Prawo Bože y Ludztie vcsy/ icy ma«| 


ią być ná vtseby obieráni/ áby fie ći co Obierńig pile 
hie temu przypattzóli/ á ná tym fie nie mylili / iá 
ie obierać máig, Ale ( powiába lodocus Damu- 
derius, in Praxi rerum Criminalium, y inni luo$ie v- 
Geni o tym piba) 7$ tu przełożeni y GSwietcy y 
ucbowni bárso wyftepuia 7 wiecey fie egloodiac 
hódńry/ ná pieniaose/ natrewnośći/ ni3 ná tycb/ 
Yo Ftorych prsyftoyna vrzedowi godność/ cnotlis 
we fprámy/ tofftopnosc / dobre obycséie / vesci 


wenduti/w wielu czeczóch bieglosd/ y ine odty250/. 


„|3€ iáxonie widza. — JAtotycb oátow Bożych / oni 
prawie zdniechawfy / y ptawośiwe świadectwa 
dobrych cnót / obycsdiow rofłtopności, biegłości/ 
náfftone sátsuéivoiy : ná onych tylo pótcza / Eto 
tych świćc/ pieniadze) ptzyiaciele / y inBe 03007) 
ności/ wedle swiátá wyftáwuyia, Sáprawoe po- 
Qqqqq Fi (pos 


{ 


r 


Principum 
prepofterii — 
Iudicium 
in commit 
tendis of- 

fiij. — 


Drzedy 
— wgyftkie fa 
-pé mieyfci 


| Bożym, 


302 Obierdnie | 
Fi(powidba) te nie porzadne Przełożonych Swiet 
icłih y Duchownych poftepEi w obierániu vt3e 


.|6ow trwáig/ poti tu przełożeni namietnoscior, 


rfłónie/ rora wiele świerókupcow / nte peseftáial 
fie v pánow tát Gwietckich ińto y Duchownych/ 
prośbómi ptzyiacielftiemi prsycsynámi/ pieniadze 
imi y innemi co3máitemi naprawami (tárác/ áby 
nád inne godnieyBe/ na 25o(Fic/0rseoy. (Bo why ' 
(ttie vezcdy / fa Boże vtseby.) wyfadzdni bywáli- 
Ato fic Kiedy Ecześliwego powodzenia miedzy lue 
ośmi Eu chwale Bożey doczeła? S obu firon tu/ 
ptzy ámbicyey ie(t niemała winá/ y tego Ero za Oda 
ty/ ná vrzedy obiera / y tego Ftory 3á pieniadze vv 
tzedow Buta. A fnadź wiecey tego Étoty fie vesc 
dow dotupuie. 250 tai pazez to dokupowadnie Pd 
ná fwego pfuie / i3 mufwemi oáty do prawożiwey 
godności, oczy zdflania: Xaecsypofpelitey BEoost/ 
(ifie bedzie ffával/ idtoby (obte ono ná przedzie nás 
'gtoo$il/ sáco vrsao tupił : Xub$iom pobożnym00 
inábywánia godnośći ocoge sámyFa: bo fie rzadfo 
pczyć bzożie/ goy veseoy 3á Odry á nie3á goonosCia 
: "Odl 
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dśia. YTiáEonitc] y fobie zła (lave czyni. Bedżie 
Mmniemął / áby fwoie podłość vtzedem esládbcic 
miat; à ono wiecey ofławi. Boiużnatótiego luz 
Oste pilnie oczy y vBy náftáwia/ y pilnie fie/ Ero ieft/ 
domigdowac beda, | Diyna 3tey 2fmbicyey y inne 
pettes in Repub. BEodliwe. Ktorym luftinianus 
Imperator 3ábiegáiac: Ola tego był poftánowil / 
Aby ten Etory miał byéná przad obrány / prsysiagt 
piecwey/ iáEo ola otrzymónia tego brzedu / 3aone/ 
mu zd sálecenie do Dáná nic niedał/ áni oác obíez 
cał / dni jabney ná to 3 Żaonym zmowy nte vcsynit/ 
5 też ten vt3ao Etoty Dótmo prsyial/oátmo go fpzde 
'|mowác beoźie / przefławdiac (Eromnie nó tey płaz 
Cty/ Etota 5 porzadney v[távoy nań przychodść. A iż 
fie ztey Ambicyey wiele złego w Rzeczypofpolitey 
- Bziete/ zdbiegdia temu prówóytatóniem. toby) 
fie 34 iáťin Rontcóttem/ 3á mowa pienieżna / 
Nie wfłydał potáiemnie/bes wiásomosci Dériftiey/| | 
Ptsebu dofłówóć : ten fié (am przez to niegoonym 
onego pęzedu czyni/ y p565 togo ttáci y pases to fie 
ha wieczną niegoonosc £u ooftapieniu ná potym 
iątiego vrsebu podawa. Acztolmiet JAontrátt 
Ptotyby był vesynion o vrzad w iótiey gjodności/ 
tA / iżby one pieniądze ná pofpolity poiytc£ obroż 
conebyły/ Drówó mieyftie omawióra / tle v wić 
ta idLO mowia in foro temporali: dle wedle DANA 

©gqqgq ij | Boga 


| 


| 


= Plura de 
hisvide a- 
pud Iodo- 
cum Da- 
muderium 
Tit, 


304. Obieránie 


2S5ogá ná (umnieniu / iáF o mowia / in foro Confci-| 
entiz , Żaden tái Eonttótt/ żadne tupowdnie vtz- 


| |dow/ nieieft bez wielfiego grzechu. 250 pobożność 


Cbrześćidńjta / żadnym obyczóiem tego nie cierpie 
áby Éto iatich przedow / zwłaficza Sadowych zd 
pieniadze áboidtimi Eontróttynabywóć miał ||. 
pazeto Boże y uoztieDzówó táť Beroce y oti 
znie bcza/ iáEo/ yiácy luo$ie ná vezedy máia być 0 
bieráni, Sábiegáiactemuobycsáymi vesmáitemi e 
by niegodni nie bylina vtza0 obicráni. Alemdło ná 
tym/tymi orogamitemu zdbiepóć/ ygooności pzzej 
zwietzchnie znałi Ooświadczóc:bo ná zwierzchnicy 
poftáwie w obieraniu / czefło fie omylamy: fadi 
my c3áfem człowieka niegodnego 3á godnego, złego 
3 oobrego / głupiego 34 madrego, Przeto nale 
pBay napewnieyBaieft Oroga o0 tego/nie opuficzć: 
iactych $rsobEow / pzośić pilnie pand 23ogá / aby 
on famluoztie omyfly táE raczył (prówowóć / d 
by żaden vrseoow tófich / ná Ftore fie niegodnym 
czuie / Abo go też inni niegoonym tosumieio / abo 
poti ná (ic gobnicyBecsuie ob Przełożonych nie ża 
dały áni tupował/ áby też y Drseloseni vrsebow y 
inapooleyByd) nicgoonym / wedle namietnesci éier 
lefney / 3 dóry/ za tremnościa / niedoawóli, Że 


| fie ná.goone wedle Bozego teff'asánia y wedle 
Beewegisbdli. Crsebá też án Bogóo topi). 


pie pre 
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nie prośić, áby on fam godne Przełożone nam.ca- 
czyłodwóć, Cat iáto tŁloyze8 prosił mowiac? 
Niimeri 27. | | 

- O Panie Boże, fprawco Duchu w każdym ciele, 
pofldnomze ty fam człowieka iśkićgo , nád tym lu- 
dem, ktoryby Bedi przed nimi, gdyby fre rujśyli abo 
mrocilt, &roryby ie wiodł y odwiodł, aby zgromi- 
dzenie Pańskie nie było iáko Owce bez, Paflerz4d. 

| Tymifprńwamiy śczodłómi dawa D. Bogdo- 
bre Przełożone/ zá ttorych dobra f(práma Rzeczpor 
Ifpolita Ewitniej Sady/ €Spráwicoliwosc dobrze 
ida/ Dan2Son ná wfyttim błogoflówi/ obfitosic 
żywnośći Odie / y wpytko cokolwiek czło 
wiełowi tu zachowaniu żywotó ic(t 
potrzebnego. . 


Tytułow Prawa Maydeburskiego do piermjfego | 


Porzadku przydanych ná ten czás 
koniec. 


sa 


Oqqqq i — Pw 


O Goffodarzu, 
Prawa miedzy Gofpodarzem à 
Komornikiem, krotko fpifane. >; 


NAIEMNIK 


„Komornik. 
Go/podarz, Pan. Czynffomnik. 
NWamnik. 


2fiemniE / tym flowem wieletcoć Polacy 

nazywóia/tót tego Étoty 5 Jmienia fmeg 

e © & Czyn$ bierzeiiáËo y teg Ftoty go Odie. 2p; 
bowiem Łiedy Bofpodatz mowi o fiwey| — 
„perfonie: YTóiałem temu bom fwoy:dla tego Bofpo-| — 
darz Ciaiemm£Eiem ieft. A tiedy 345 Romornit God 
fpodarzówi mowi: diatem dom v tego Dáná: Ola 
tego JAomorniE t(aiemniÉiem. Atak obiecdwie O- 
fobie Ylaiemnitiem nazywóia, TOBáESe dla rożnie 
ce/Fomornit Dáná v Frorego mienie ndymuie/G>0; 
(podaczem y Pánem: Gofpooars zd / tego Eomu 
Jmienie náymuie/ Romotnitiem/ ábo Czyngownie 
Eiem y tlaiemnitiem zowie. Bdćinnicy ná to właz 
fne flowá móia : abowiem tego Etoty 3 Jmienia na- 
iemnego ábo Etorey inney czeczy pmowiony Czynf. 
bierze / Locatorem : Ftory 346 Jimienia ábo Etorey, 
z inney 


NZOZ | 
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inney tzeczy 3 naymu używa / Condu&orem mid | Códudor. 


mu v$ywa/ Locatorem, á tego Ftoty innemu J- 
mienig:z napinu vżyczą Condu&orem tosumieia / 
táE fłowó iconego 34 Otugie pżywólac bes Żaoney 
winy: Ola tego / iż ftársy tych flow From żadoney 
tożnice v;ywáli Conductorem pro Locatore, Loca- 
torem pro Condu&ore Ełódac. In Speculo Saxo- 
num Sácirí(Eiautot / Oofpobat3á Dominum; Pro- 
prietarium; & JAómotnilá Cenfualem, Cenfitum, 
|Inquilinum miónuie. Spec:Saxon: libro 2. artic; 59. 
- DE tál Eu (nábnieyBemu Pzáwu o aiemnikóch zro- 
3umieniu: Slaiemnitó/ Etoty CzynB bierze Gofpoz 
darzem/ ábo Pánem: áTaiemnilá Etóry CzynB od; 
it Aomornitian/ ábo FlóiemniFiem/ (£3synBovoni- 
tiem teżżwóć może ) wedy miánowdác bestem. 
Móożie też Dtámo sá VaiemniEá abo C3ynBo: 
voni*á tego Etoty fiená onym Oruncie tedy sie, 
Oś! d Pánu doroczny Caynf pláci prodcil: á ieff 
Pánu Czyngowniłiem wiecznym Ożiedźicznym/ 
Etoty Jmienia bez woley Dáná fwego puśćić / áni! |Cenfualis 
przedóć niemoże, Tótiego Prawo zowie Cenfua-| |Innatus,. 
lem innatum, Cenfualem originarium, qui natus eft Sa 
ad illa bona & in illis originem fumpfit ; io tu V| |Aferiptici» 
nas Emiecie dbo poboáni v Panow fwych sásicli. us, 
W nam nie o takich Aemornifád ábo €synBo 
wnitóch, 
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O Geffodarzu, 

wnitóch Étovsy fie ná gruncie vrodśiliczecz ib$i/| 
dle o táťich Etorzy za pewną vmowa/ pewnemi 
Eondicyńmi oo czyiego Jmienia miegtóć y onego, 


| vżywóć wftepuia. 
| vum s Aiem málo fie nie rowna Drzeddniu : wyiaś 
przed: why w tym tożnice móia/ i3 Dtzeodnie ná wiee 


niem podo) czność/ą talem Oo csáfu násnácsonego tylko trwa, 
bieńftwo. ' DESCE, di ; ) 

| Aupuie Dan Jmienie ná wieczność / Eupuie Flaiee 

.|mnil miegtónie oo czafu: Ola tego latem ma w 

| fobie nieiáti fpofob Pupná ad tempus determinatum. 
Speculo Saxon: lib: 2. artic: £9. ; 


Rożnice Dobr. 


Zrzecz idżie o tlaiemnym Jmieniu/ Rożność Ja 
mienia dbo Dobr w Dráwie opifáng wicosiec niej - 
Yváb$t. | 
Dob:á (attoiálie, Jedne Etotych fobie Eto naa 
pr5oo nábyt: Etore pierwey nicsyie nie byly / pán. 
żadnego nie mialy. 25053 począttu ábo 3 pz3yrodze 
nia nit fwego włafnego nic nie miat, iáÉo y Cicero 
in Officijs wfpomina : Priuata natura nulla, fed aut 
veteri occupatione , vt qui quondam in vacua vene- 
runt;aut victoria, vt qui bello potiti funt. Autlege, 
aut pactione, conditione, forte: TWgyfłtim whel 
tie dobra byly pofpolite/ 4$ ie Ero fobiezdawna pov, 
siadł ; na pufłynie pr3y%:dt; woyna przez zmyciee, 
| | (imo, 


|! Bona ac- 
I quifica. 


r, 
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(too nábyE z4 wafe pieniadze Pupit/ Abo Etotym 
innym fpefobunoolftal y otrzymał. (Oncbobrátál 
nábyte / iu$ tego włafne byly idto posis Fiedy fto 
takich dobr fluBnym fpofobem ooftánie / Fore pier- 
wey iadneno nie były/ iużiego beda / y (potoynieie 
tczymóć ma, Que natura fuerant communia, quod 
cuiq; obtigit ; id quifq;teneat. Si quis tibi plusap-, 
petit; violat Ius humanz focietatis. CáFie dobrą, 
dcinnicy nózywóia Dominium, Proprium «vta 
(ność : 3 takich dobe nie nie pláca / y pofługi 3aoney, 
nie czynia, €S Drugie oobrá/ Erdy Fomu 
9b zwierzchniego Dáná bywóra dáne / d bywó: binds 
ia pofpolicie luo$iom tyceritun sá ibsaffugiviys| | aaia 7 
Zdne s3 Etotych pofługi Pánu / ábo Rzeczypo(po= 
litey/ abo iáta ddnine winni: abs im to 3 táfti Pár- 
IKiey bywa sopufczono : táPie dobra zowia Mán- 
iwo, S ácinnicy Feudum. 4 tych Etotzy ie teżymóe 
ia Feudatorios, Valallos, po Dolftu ány násye 
wáia, Cácy ofobliwe prówa 3 firony poflus/ pod- 
Sánosci) csynBow máia, Etote nózywaia lura Feu- 
alia. es* Ctzecie dobrá 3owia Ttatemne/ tieoy 
Ftotomubobrá fwoie/ choć włafność/ choć Mán: 
ftwo/ fiue proprium, fiue Feudum fuerint 3 pewhe:| |. 
go CzynBu wedle pewney pmowynóymuie,  Żózj [Bona Con: 
Cinnicy Conductitia, vel Locata názywáig, tora | e. 
bomowń miedzy Bofpodarzem  Bomornitiem ZA 
„Atttt (00 právwo 


Lex condu 
tionis fer- 
uanda. 

Ymoveé. 


D PDrówo 
miedzy Dé 
nem é Ao 
morniFium 
trois Fic 


"Tis | O Gojpodarzn, 


saam 


Drámo bywa pocsytána / y rzad wedle oney vv 
mowy idhfądźi, 2f to icft naprscontcyBe Dráwo 
miedzy Gofpodatzem á JAomoerni£iem, | 
A&um inter Dominum & Cenfualem pro Iure 
feruari oportet. Jomowd miedzy Bofpodarzem 
á Aomotniliem 30 právoo ma być cbowána, prze- 
to Gofpodatz 3 Aometintiem pilnie tego ftr3ed3 
máia./ aby fobie w naymie fłowo wedle poftáno 
wienia dżietżeli. ln Locatione& Conductione, fi- 
des contractus maximé feruanda eft. 
O pifano Specu: Saxon: lib: 1. articu: $4. in Glofa. 
Jże Dan 3 Bomornitiem teoidtie Drámo mie 
ozyfobamóia. 1 J3 vmowó ábotontrátt Etory 


_ |mieozy foba vezynig/ za Drówo bywa póczytónye 


2, Cofolwiet Aomotnil ábo (laiemnit ma w bo 
brách naiemnych / wBysto to ieff fantem á zatłó 
dem Pánu w Czyngu. A tego wtotego prámá/ 
oxpotáti ieff pożytef pánu. Pietwfy/iż pan Fomotz| 
nil fantowóć może/ rom przyzwolenia Bedzie 
go. Wtory ieśliFto twemu naiemnitowi co we 
żmie / áboby fobie. Etotymtolwiet fpofobem przys 


|włapczył: tobie mroćić winien. Bo to pierwey 


twoim fantem bylo / choć midnowónym choć nice 


| miónowónym. 3. Trzećie práwo miedzy Pánem 


'ábo Bofpodatzem / iże Żaden naiemmE oobr naie’ 


„mnych oooalác bo puBesác nie moe táť / iżby ont 
| oobrá 


- Y 
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Dobrá òrugimiatposiádáć: á choćby pusćit/ tonic 
ważyć nie beoźie, Ale Ftoby tezymat dobrá Csynf 
plácié muśi. | 
K Ażoy pan fwego Hmienia csynB ábo pofługe 
przy podawóniu Jmienia tato thce poftánowoié 
położyć może, Spec: Sax; lib: & articulo eodem. 
| £sli Gofpodarz Romornitá tufyć/ abo oz 
imotnić odyśc/  napmu Odley tesymác niechce/ 
to fobie czófu po(tánowionego opowieosteé maia. 
Vnusalterum non alienet, nifi determinato tempo- 
re fibi indixerint. 
N Stooá Eteraby fie vonaiemnym Jmieniu eftálá/ 
Aomornitd ieft nie Bofpodacza/ táE/ Aby naies 
mne fmienie Hofpodarzowi w cále oo Komornika 
iątie pezyjał obodne było. — 2Socby to nie fługna/ 
Kiedy fie ráta BEobd trafi / by Aomotnil Bofpodae 
tzowi fwemu mniey niž fie sfłónienagrdozóć miał: 
- |Bdyż Aomornil by mu też 3 naiemnych dobr ná wie- 
tBy pożyteć przyBedł / nie wiecey Pánu icono we- 
lebmowy oaa, Damnum in rc locata, vel con- 
du&a eueniens. Condudoriselt non Domini. De 
fortuitis cafibus qui commodé preuideri non pof- 
funt > inBy iefttozjadeE w przypadku Etecy fluBnie 
opáttson być nie może / iáEo ieft ruina, incendium; 
opad/ sáwálenie/ ogień 3 inad przypadły, tám gło” 
e Dan mienia á nie Romotnit ćierpieć musi. 


ELM MER ER r7 | 
Artet ij peto 


Yftévod 
csyngu 


Rugenie 
Vieiemnifé 


Csbobá w 
naiemnym | 
"imicniu. 


^ 


Condncto- 
res partia- 
rij. 


| Wiaiem Bu 
| dome rze 
1 €«3y " 


| €zynf nic 
|| pmowiony 
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Deseto bácsni, Komornicy ábo też y (i Etos 
| t3y pieniedzy ná Jmieniecdawóia/ tałome przygo- 


O Gojpodarzu, 


dy fortuitos cafus fobie przeffezegóia y zapifem wás 
tuig/ iż choćby mienie zgorzdło/ ppódło/ ábo inny 
cafus ptsypaot áby olumiÉ wieczyćielowi fwemu 


pieníaose wrócić A mienie (eoe táÉie po oney przye| 


godżie zofłalo/ptzyiać winien byl. Cálsey Dan oo 
fwego Bómótnita/ áby toż był powinien v5áiálác. 


Dmawidia też czófem Llaienmicy 3 Dány/ áby obój 


(polem (Eo pożyteć dbo zyfł táE y BEobe prziyjmo: 
mali : ito mowia/nó poły BFobáná polysy(e, W 
Dtáwo tótie zowie/ Conductores partiarios, quia 
ita cum locatoribusconuenerunt, vt damna- % lu- 
crareicondućte partiantur; - 
R zeczy ruchome żywe ábo nie żywe/ Kiedy Ero 
náymuie/ á firsese ich 5 pilnościa iáFonawys: 
Ba może / Á w tym czósie oná t3ec5 ruchoma zdech- 
nie ábo zginie; oney Aomotnil ábo naiemnit plá: 
Cic nie winien + tato też bywa/ i$ Etovoy/ owce/ Eo; 
nie/ xć.naymuia/ zapłąćiwky tylo naiem/ oð trze 
czy naíemney beosie molens, Res conducta fi mori- 
tur vel perditur, damnum Domino rei cedit. 
Conáymuie mienie fmoie bez násnácsenia/ ábo 
miónowónia c3ynBu/ táFiemu czyng wedle zwy: 
czóiy á 3ácbowánia pofpolitego onego miáftá / abo 


| powiatu plácon bywa.. 


xA cT 
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N fiemnit ieśli pmtże / 9$iebsiciego ná on grunt 


xo[tepuie / y pláci Pánu onego gruntu csyng/ 


Dan dbo 
Viaiemni£ 


tyle iśEo tlaiemnit Eroty 3mácl / plácié by[povoi-| | 


nien, A ieśli Dan mienia vmeze/ tedy naiemnit 
temu ná ttotego Jmienie Prawem prsypáoto/ 
czyng vmowiony ábo obiecany zdpłóći, Spec; Sax: 
libro 2. articulo 59. 

r lome tora Xoosicy oFolo naymu vesynili/ 

^ Dźledźicy po ich śmietći trzymać nie powinni: 
i$ ttowe pacta ábo vmowy naymu / máig w fobie 
y nie idto pofazuia Jimienia 00 ożieożiców oddale, 
nie y wyośiedźiczenie/ Etoteg Prawa nie oopufczć: 
ia; bowiem tat naymemiáEo y prscoániem dobrá 
od o$iebáicom moga być oddalone. Može Eto w 
naymie tóta fumme sesnác / i$ naiemm£E w onym 
Jmieniu może wiecznie śiedźieć/ á Dźieożic dO dżie- 
Ośiętmó nigdy nie przyść.. Przeto Dźiedźie mu te 
wolność tiaiemnitowi tatem Drzodłow fwoich 
(tezymóc ábo niefłrzymóć. Spec: Sax: lib: 3. arti: 77. 
K To dom fwoy ábo micBEánie idtie ábo Rolą 
. Máyinuie: á wtym czóśie niż naiem wyniożie/ 
ieśli sá iáta przyczyna Dom fwoy ábo rola przeda: 
fidróc fie ma v onego tory Fupuie/ ńby Tlaiemnit 
czófu fwoiego / weolevmowy ttota 3 Pánem pier 
wey niż dom przedal / vcsynit fpeloynie oomiee 
Bał y vżywał. Bo gożieby mu vżywónie było zá- 


Arere dij bronio- 


Oiícbífcy 
ynértego 
Pánka ` 


iDrsebánfe 


| 


Viaicmnez 
do miez 
na. 


| 314 Gojpodarzn, 
bronionej może 5 Gofpodarzem o niedźieczenie nay 
| jmuprówemczynić, — ! 
ISU | Szyfłtła móiettnóść Romornitá ttora nå 
nitá. * gtunt Gofpobat3á fmego wnieśie/ ieft fán 
tem Qofpodaczowi w csynBu. Bona inquilini funt 
pignus Domini. loże OofpooatstTaiemniEá fwe 
go / niedotłńodiac fie Drzedu / gdy mu czynu nie 
płóćifdntowóć. lure Munic: artic; 140, Specu; Sa- 
Przyśiegi| FONUM lib: 2. artic: 59. 
Le isg | NĄ Jedy JAomotniliem á (aiemnitiem/ ieśli © 
| | nie sáplácenie czyngu fpot bzożie: blizy ieft 
Gofpodarz przysiega potwierdźić / iż mu czyn$ 
mie zdpłócony/adniżby naiemnit prsac czynu, Drzye 
siga! i3 zapłdcł abo nie winien / miał oocboo$ic 
Iure Mun: art:140. Text. Spec; Sax: lib; 1. artic: $4. 
IDottdda / ii iesli Romormt sapláte beoźie mienił á 
potwieto$i to przysiega fimottzeć Ftorzy to wiośiee 
liyjlyBeli/ wolen bedźie. POBAEZe Dan gdy mice 
ni/ 43 mu czyngu nie 3áplácono blí3By iet Eu oov 
| wodowi. A tál Fiedy naiemnił beożie poFonány/ 
Rufenie | BDwóidłFiczynB plácic must. | 
Ofpodatz z tych przyczyn Ylaiemnitd puśćić 
ELO sf prse» czófem może, Pierwba / Jeśli csynBu 
lp przy ie pláci, VDroca/ Jeśli fam Gofpodatz onego 
jm być | Ffmienia Eu mieBEódniu potczebuie/ á potrzeby oo» 
most. | mieożiee Tezećia/ Jeśli mienia poprówowóć 


ET 


má 


pa RANE NACE 
yo Naiemniku. t | 

chce, Czwarta) Jeśli fie JAomornit żle sácbovoa/ 
Jmienie pfuie / ábo tám niepoczciwie 3y wie, Spec: 
Sax; lib; 1. artic: 54. Et Spec; Sax; lib: 2. artic; 56. 

Lofa Spec: Sax; lib: 2.art; s9. Ludzi Rycerftich 

wicożie d0 tego / aby mienia nie naymówóli|. 
przez te przyczyne / aby wten czós Viedy w naymie 
siedza / á Pánágruntu za Dánd pznawóia; fłanu 
fwego nie poniżyli. 230 tto náymuie Jmienie/ wyż 
3nawa Páná onego pEtorego ie náymuic / tat naie- 
mm£ iuż fie sawa pooleyBym. Cenfualis milita- 
risordinis, efttanquam vafallus, perdit lus Milita- 
re; & efficitur rufticus, 


Naiemna Rola. 

Aiemnitó Roley/ Ftory ia 60 pewnego czófu 

5 pewnego CsynBu wedle vmówy Fu óróniu yx" 
abo fpriwówdniu ptziymuie/ Xácinnicy Emphi- AN 
teutam násywoáia. tlietrorzy Drównicy cosumie- 
ig Emphiteutam, Etóty nie do czáfu dle wiecznie poź 
Ëi beosie żyw idtoby Ożiedźicznym prawem / cola 
Ëu ttsymániu á otániu 3 pewnego czynu / 3á pe: 
wnymi Eondicyńmi/ iáEo miedzy niemi pofłóno: 
wionoieft) nóymuie. Scriptura perpetua interue-| |pmphiteu: 
niente ex confenfu vtriufq; id eft Domini & Emphi-| ticus con. 
teute, A vmowe Prora miedzy táfovoemi bywea/| | "tus 
mzywóaia / Emphiteuticum contradtum. Emphi- 
a dei (P 
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teuticam concefsionem. Emphiteuticum Inftru-, 
Emphiten| | entum. A nie nózywóia temi flowy táliey Va 
fs. | mowy 3fttony innychoobr/ iebno 3 ftrony bobr lez. 
Sacycb/iáto ieft rola, Emphiteufim 348 5 Greckiego 
nazymóig/ Meliorationem aut infitionem wsi” 
nie/ à verbo Eutć ww infero SlepBenie ábo náptá 
wiánie. Abowiem s pocsattu táti Fontcátt nie bye 
wal icono rong żiemie nie náprávoney / Etotaby 
Emphiteuta ábo t(aiemnit miał nápráwiác/ás nice 
plooney plodna vo$iálác;osiewdc. Potym prówo 
| Dopustilo / y 3fttony dobre iu$ naprávonycb y vy» 
tnych talie AAonteáEty czynie. Iure Municipali arti- 
kulo 7. Glofa. ) | | 


Mphiteuta to Prawo ma/i3zd AontráltemEtoe 

— tyz Pánem otiego gruntu vczynił/ ma wolność 
Desy Siac/ Bczepić/ 3ac/ posytti/ dochody wys 
tFiebróć,  Dosytti Etote fwym bowéipem ná oney 
toley fprómił / Eomu cbeeoátowdé: wfánciedbo| ` 
zatłódzie oc From przyzwolenia Dáná fwego. Alej 
przeddc abo prawo fwoie odfłapić nienioże á$by 
Pánu fwemu opowiedział: Etory ieśliby zó onym 
opowiedzeniem/ woley fwey/ przez wá tMiesiacó| 
nie o3naymit/ á Emphiteuta ná to miał swidofi/ 
iż fluBnie opowiddał: może rom przyzwolenia ie 
go pt3eodc/ y Práwo fwoie innemu (puścić, 


—— 


| Tus Emphi 
' teuta. 


Rak, 3onaiemncyRoley. ` H2 

PAn Xoley winien to PaiemniEowi opótrzyć /| Panto wi 
áby on 3á naymem Solwóctu dbo Roley flusi p” 

Bniećfpotoynievżymóć mogł, Przeto ieslibyióe| | 7 

ta gwaltewna niepogoda/ ábo gwaltowneni 

widtey folwótt byLvosmiotány/ winien go ZAŚ ná : 

prámié/ áby tóm naiemnil 3 bydłem oo vofielPich 

hiepogoo/ ab iniurijs coeli, befpiecznie. mieBEóć 

mogł. Winien fie też naiemnitomi o to (tácác) áby, 

w (práveovoániu toley / áni16o niego fámego / áni 

00 Éogo iniego/Sabnego nágábánia nie mial, Abos 

wiem, gosieby táta przetóze naiemnit mial/ d Go» 

fpodatz mogac go bronić nie btonił : winien mu 

bedzie nagrode. Ale ieśliby Eto inny naiemnitowi 

fprawowónie róley ábo viytc£ przetażal/ przy wta- 

Bczdiac fobie on grunt ilim prawem. Táin trze 

bá obaczyć / ieśli Dan Locator 5 wiśdoomośći Abo 

3 niewińdomosći cudzy gtuntnóiał, "Jesli 3 widz 

domości/ winien naiemnitowi 34 oButánie á por 

OeBcie/ teneturde dolo. X ieśli 5 niewińdomośći 

Ko vesynit / nie winien mu naiemnić zapłóty ná on D 

6309 przez Üroty mu (ie 3 gruntu naiemnego v3ye d 
Wie nte goosilo. ibus 

| Esli Eto poymie żone YDoo1e/ Ftota ma LOLA] |móniero 

| czynBowna / to ieft/ 3 Etotey csynB pláciz-á one lly po 

| 


tola 34 3ywotá żony (wey poczał fprawowóć/ pov. fémieré je 
tymby żoną vmárlá: może y beośie mu fie gobsilo / ZAJ 
| Ó8858 ons toe 


(synf 3 
dobr $eniż 


nyd). 


| mj O Gofpedarzu, 


——— e — —Ó: 


onetóla oo Eorícá (prámoxodt / posiac y nrodZay| 
3ebrác/ d czynB vinowiony potomkom ná Łtóte 
onátola przypada / sáplácic,  Uleieśli nád prace 
fwoie;ć żywotć zony fwey nakład ióti vczymł/ níc 
plácic nie Deożie powinien, 2[bowmiem za nagroot 
pracey y nattádow fwoich pożyteć otrzyma : bo $e 
oen nie winien pracey fwey nifomu oátinoviycaact 
á nie może Żaden być przymugón / áby praca five 
ia Fogo miał.bogącic. Nullus locupletari debet 


| |cum iactura aliena. Ato robí;goono iefł áby posytct 


brał. Gdy3 maż wvroosdiu BEobe Cierpiec mue 
$i) (Iugnate$icft áby y posytcEnaií należał, Qui 
fentit damnum fentiat & commodum. | Item, ^feglí 
żonddmtze / á tola iuż beoźiezóśiana / maż beożie 


MKA 


zali 
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| £sliEto posiana tola bo pewnych lat s pewnego 
- czyngu Fomu náymute/ posiana 3ás ieimu ma być 
wrócona, 2 Etotegotolmwiet czófu xo onych les 
Ciech Dan oney tóley pmtze: 3ásiana tola o$iebsi- 
comma być wtócona. Albowiem Dan oney coley 
nie mogł odleyDracsowi náiac ieono poti był żyw». 
Deseto w Eóżdym naymie dobr / chceli naiemni£ w) 
przypadku smierci Dánd mienia być befpiecsen/ 
potrzebą przyzwolenia o$ieo$icow / 5velaBesá Fit 
Oy dobrć poo Kondicpimi bywdia nóymowóne, 
Bo gośieby Ożiedśicy nie prsystoolilijomovoy P230- 
dłow fwych chować nie powinni. Speculo Saxo- 
Mum lib; 3, artic; 77. 
IN ?fiemni£ rolny, nie winien Pánu oney coley 
- inego wárunťu ábo befpieczeńftwa o zapłóte 
czynBu czynic iedno proprio Aratro, włafnym ptus 
gem, to icft) iedno potazdć / i$ onevolo fprawił.G 
posiaty ábo (práwic á posiaé moše: iu mu Dan ov 
ney coley bronić nie może áby viyc£ow sbierác nie 
miat: táE tefłowó/ proprio Aratro, wytlńda Glor 
A, Spec: Saxon; lib: 3. artici 77. 
lemni£ nieawinien Pánu fwemu wietego 
fántu załłidóć ábo wátowdc/ niż csynB bóro- 
(zby wynost. Spec: Sax: lib: r artic: 4. Minien też 
iftote oto; áby Pánu naiemne 7jmicnie w cóle ideo 
Przyiał oboal/ icaliby mu w tym wiáty nie dano. 
$ Sssssj CzynB 


mę UEWwaa ——" 


C Syng ieśli z Etorego Jmienia táF 00 dawnego 
czófu plácono / iż pámietnitá niemáf , s Etotee 
goby fieczecz przeciwna i$ nie pláceno poł azdłó: 
tuż odley ma być płócón. Cótże ma być rozuniim? 
no / icéli plácono«synf ob csterosic(tu lat, S pecu: 
Saxon: lib; 1. artic: 54. in Glofa. ! 
(_5ymbu zaden propria authoritate (am fwoið 
władzą bes Drzedu odeymowóć nie może, Xle 
Fieby nań żdlowóć beda/ naydalı fiefługne przyczy. 
ny dotego óby nie plácil / plácié nie bedźie winien. 
quia fine caufa przefłatur: | l 
|7 Wen naiemnil Erom przyzwolenia Dáná (we 
~ go w Jmieniu naiemnym ocfow czynić / drze 
wá wyrebowac/ ábo Fotrzenia wytopowóć niemo 
$e: wyiawhyby Dźiedżicznym Dráwen grunt ie 
go był csyngeovony/ tám może czynić co chce, | 
Czyn ieśliby fto był obwiniony/ iżeby qo 60] 
| dawnego czafu nie płacił : ieśli dowiedźie iż go 
trzy látá ptzeo tym bliftó ptzegłe plácil: ztao fie po» 
tózuiejiż gonigoy plácié nieomiegtawał/y owgem 
zdwżoy płócił. Spec: Sax: lib; 1. artic: 54. 
N <liemnit coFolwief ná ctuncie tory nóiał/ bue 
- duie/ wByfiko znieść może. A ieśli vmtse/ 
tedy Dsiedźie iego Kiedy ododhodżi/ táže wczynić 
moe: oprocz przedniego aáoniego płotu: eproc 
„Domu gnoiu / to Dan odfupić może wedle Bácun 


nych tzeczy/ y lepBym ie prawem oosiet3y/ á niż ten 
tomu (a zafłówione. Iure Munic:artic; 4o. D tym 
Betsey miedzy Cytuly: folio 8o. 

Aiemnit Eá$oy w domu fwoim naiemnym przee 

fpiecsnego poLoiu nie indczey iáto Gofpodar3 
v$ywác ma: ác3 to nápifano wpofpolitości o Ede 
3d0ym / 3 Eá3oy wbomu fwoim ma połoy mieć, 
Quilibet intra fuos parietes pacem habere dcbet. 
YOBáEse też miánowicie y o YTaiemnitu oolegono 
i$ wo tótimże poÉoiu zachowan być ma. Et Condu- 
Qor domus vtitur ifto Priuilegio pacis, intra parie 
tes domus condu&z. Spec: Saxon: lib: 2. artic: 66. 
R owpem Eó;dy woomu fivoim czófu gwałtu pó 
tezebna obrone czynić może, 2 gwalt fie w ten 
czó8 Ożteie/ Kiedy Eto przeciw Fomu co tótiego 


idto o tym Betsey opifano inter Articulos, luris 
M aydeburg: folio 96. przećiw tóbiemu gwaltowi 
prawo owoińtg obzone czynić dopugcza: Zbiopna 
tefa y golatefa. Abowiem icslicis Ero nicftuBnic 


armies | 
S ssss iij ágweb 


wB:5yna / o zdrowie áboimdáictnosc przyść może:| 


Dofoy 563 j 
movcys — M 


Qwattuos M 
pifinie 


| Obronc 
potrzebną 
| ágFo rożu/ 
mieć. 


t pos —.. O Gofpodarzu, 


á gwaltownie pieácía voersyL/ ábosá leb vewał/ 
á ty mieczem biet / nie czyni potczebney obrony«| 
Ale ieśliby Cie Fto sbroyna teka náBeot / chcac tobie 
BEoo$it / Orswí do twego domu wybiiał/ á cám 
gwałtównie wniść ebciat; choćby cie też nie obrás! 
Sil: Oieczemtótiego zóbić możeg, A woten cáo 
obrone czyni. Armatam enim necefsitatem armis 
repellere oporter. 2fboiem befpiecsnieyBa tzecz 
eff zdrowia fweno btonić / á niż potym o gwałt 
BEooliwy/ óbo o rány żdłowóć. Jeśli tedy broniac 
fie z tóła potrzeba sábiieB / nie czyni pzećito pid 


cwu / gdy otażek á oomico$ieB Owiemá suwidoti/ 


84 


fżeś to w potrzebney obronie vczynił / á gożiebyś 
is oowiool/gátolooaB. Aiz ná potrzebney obroz| 
| 


zebrawgy prsyiacicle/ btonić moge, Trzeéig/ abyj 
RAT. obpot, 


VE N aiemniku. 33j 
odpor byl £u obronie Frzywódy gwaltu/ á nie Eu; 
pomsćie, Speculo Saxon; lib;3. artic: 78. in Glofa. 
Czytay tu temu práwá Aoronne o gwaltách Eto; 

e fa inter Articulos opifáne/ folio 58.59. Dobre 
ptówó ofolo gwałtow mamy, tat ZAoconne iato 
oto y tliemiectie / á wdy gwałtów dofyć widji]. 
iny/ czemu £ Quoniam non cito profertur fenten- 
tie contra peccantes, idco filij hominum abfq; ti- 
more perpetrant mala. 


2í$by csde náymu wyniożie) á óbiedwie ftro. 

nie milcza / tá£ onym milczeniem poEásuie fie/ 
iáPoby żmowe ná oálBy cse táže iabo y pierwey 
Dlugi miedzy foba eonowili : iaEo/ gdyby Fto Dra; 


c34 / po ft'ofícseniu napmu/ ná gruncie cierpiat/ y 
tám iemu mieBEdc oopuscil/ Soa fieidtoby mu ón| ` 
tunt znowu náial: iui Fu temu nie potesebá dni 
Pifiná/áni fłowney zmowy/iuż zá táFim cierpieniem 
y milczeniem / tacito confenfu naiem pietwfgy 00 
Rotu (icobnawia. | Tacitam locationem práwni- 
Cy násymáia/ táEi pofpolicte rozumieiąc o naiemney| i 
oley/ ábo €olwáttu/ Etoty ná pożyteł doroczny 
fprdwuia. dle w ŚMieyjfim imieniu táFim milczeć 
niem, ábo taiemnitó po wyBciu naymu cierpiee 
Mem / naien (ie nie bócy odnawia icono oo tego 
czófu ido pietwey tYaiemnit micBEal; rótże też nó 
ta odlgy| 


Ws pee PRÓG CWC 2 VEL retomar rei cipue a 
24 O Panie | 
Odlgy c3áo miegłóć może / y naiem pánu tatźeiafo 
y pietwey 3áplácic winien, | 
Wiaiem Ro Difáli też Drawnicy/ Waien pracey Robotni- 
bemibé p Eá / óbo też y XsemniefIniEa/ áby ten YTaiemnit/ 
micfinitf, Ktory ná iáta robote bedie siebnány / nietylko v» 
| | mieistny/bowtipny/ Ále y pilny byt: 2fbovoiem ie; . 
niewmieietność / 3ámieBEdnie/ oblabsenie/iemu ná 
Bfoorio$ie/ á nie temu to go zinat. JAEovieśliby 
lXzemiefinit / Perte ábo drogi Bómień/ w ten c3á8 
Fícoy mu gotzezóć / ábonáfabsác 0403a/ złamał: 
Me pilności/ą nieumieietnościiego/prawo to prsye 
czyta y BFooenágtáosác Ea$e: y owfBem Rzemiefłe| 
nit / poty niebedzie bes winy y 8Eoby/ pobinie vczye| 
ni oByfitiego / co ná omieietnego á pilnego Rze- 
mieffnitá należy: DOinien też ná czós 3inoż 
wiony robote wygotomác. | 


Pan, Sługa. 


Panow rożność wedle rożnośći Slug. 


Viitwolni, . Ato fłuozy fa owoińcy/tók Dánowie sole 
9. ) oem flug owoidcy (a. Jedni Studzy (a Vied | 
p ; wolnicy / Etotsy ná woynie bywdia.poimó? 
| ancipia. 


ni/ ábo zá pieniadze Ëupieni: Cácy Pánom 
fwoim wiecznie ffugámi być muga. A tsecscní 
fa 3 Łócińftiego nie 00 fłużenia / ále 60 howónia/ 
p NON . 


L 
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non a feruiendo, fed àferuando , Jztótich iáto pole 
móńców/ dniewolnitow/ nie zabiianó/ dle 3 táftá- 
wości chowano: Atore tež dlatego E ácinnicy ná; 

ywóig Mancipia, to ieft iáfo poimóńce/ niewole 
nifi/& (trio modo ferui. BDrudzy fa fluosy/Etotsy 
3 pieniadze / 3 myta Pánom fwóim chutliwie á 
wiernie fłuża/ Serui largo modo, & famuli merce- 
narij dicuntur, Méi 345 (a rogmáići / Etorsy wedle 
Drzedów ábo wezminia fmego / tosméite náz wi- 
ftá máig: iáEo1cb y Láćinnicy miánuia/ Serui ordi- 
narij, ferui Vicarij, ferui Arcarij, ferui Atriarij; Cu- 
bicularij: &á&i(ti Mutor Spec: Saxon: lib;2. art: 32. 

iewolniti feruos, Mancipia, á wolne flugi famu- 
os mercenarios, famulos liberos zowie, A tám 
wzgledem rożnych (lug Dánowieowotdcy: to ieft/ 
ino voie Lliewolnitow: Danowie wolnych, Spe- 
culo Saxon: lib: 2. artic: 16. in Glofla. 
Jewolnitom iesliby Eto co przewinił/ Abo Ersy- 
Y00€ idta vcsynil/ vbił/ wfáosit/ żaden odpo- 
wieddć nie winien / śle ich Pánom tylo (ámym/ 
totym o to csynié/ ynage0de wziąć należy, Specu: 
Saxon: lib: >, artic: 34. in Gloffa. 
UievoolniE sádic / iesliby przećiw Eomu có wy- 


. |wolniEń żółuia/ ábo go 3átuiocemu wydńć, Spec: 
Saxon; lib: 2. artic: 32. 


Tette pánu 


(Stussy 
(wolni. 
Serui largo ' 
modo, fa- 
muli, Mer- 
cenarij;Lie 
beri. 


Dónowie 
Yiiewolnie 
Eow. 
Dónowie 
ftug wool; 
nydy, 


I préwics 
dliwość 5 
Viiewoelnia | 
Fá y Viies | 
 wolnikowoż 


(tapit / Dan winien obpowiebác / tół ido ná Mie- | 


Ghiewolnio 
| Fanicsábis 
| Hi 


Gtubsy 
„oo liste 


| ©bpowie 
| OdnicDéné 
| sé Sluge. 


—— 1 
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Anu fluge (liewolnitć zábiiáé fienie godi pz563 
te przyczyne: J3 5otowie iego iet mu v Dónó 

táo myto zafłużone / 34 Etóre tylko vonievooli prá 

cuie: 3DóleEo mniey fluge wolnegó/ famulum mer: 

'cenarium; Etóry3 naymu fluży/ bo tego pzávoá bro- 

nia: Abowiem zaden fwey rzeczy nie masle vżywóć: 

A ola tego flugetótiego lepiey niechowóć / á ieśli 

Miewolnit/ zdprzedóc ; niżliby go zóbić miat / ftá- 

tác go może. Specu: Sax; lib; 2. artic: 32. in Gloffa. 

> Luozy wolni (ái o fmoie Ersyweoy czynić móiat| 
Pánom AEcya o ich Ersymby nie należy t xvyias| 

wfyby fie co Eu Erzymożie Pánom eftálo/ tám y 

Dánem na;tooá być must. UWgótże iesliby ob- 

winiony przysiega chciał odoeyść/ bedzie wolen, 

PAn s fluge (wego / nie winien wiecey odpov 

 wińoać / icono ile mytá iego sfława: YDyiae 

YoByby co zań voysBey przyczełał., Sługa 3ás 34 

(woy woy(tepcE / oOopowiedńć y ćierpieć powinien: 

Acomabyc rozumiano / ieśliby Erom woley/ á ro- 

fEazónia Páná fwego to vcsynil: ale zożieby co Pan 

czynić toftazał / ábo tódy pomocy ffubsená złe do 
oawal/ návcsync zezwalał: tdlże ióto y fługa ma 
być winowan y (aoson. Qui aliquid facere, pro- 


. curat, ac fi folus feciffet iudicatur. lure Muntarticuz 


8o. Er Spec; Sax; lb: zart: 32.  YOÉdE& Dan gnée) — 
cznie o tego ftugi wyftepeË / bo vczyneł winien oo) 
T AKR + + powióz 


——— 


powidodác/ Etoremu fpráwy fivoie/ ábo bánoel poz 
lećity óbowiem tto 3 czyim fługazmome czyni/ ná 
wióńte fieiego Páná oglada. Cátiego fluge prńwe 
nicy zówia Inftitor, quia negotio gerendo inftat, 

3 poruczenia Dáná fivego przeddie/ Fupuie/ y co 
inego fprávouie : á (práud Étota fie miedzy tátiemi 
tóczy/ AGioinftitoria. Yle tám Pan o (prawe flugi 
fwegó/ nawiecey obpovoiáodc winien / Fieby fie co 
potaże/ i$ nań 3 tzeczy prseodnyd) ábo Fupionych 
(ou pożytEkowi przyBło. 


| £śliby flug wiele/ bo wByfey/ iE BEode Fomu 

vcsynili/ abo wyftepeë popełnili: Pytánie ieft co 
W tey mierze czynić: Odpowied / J3 Pánu, Eto- 
ty ieft Pánem onych tug/ wolno/ ábo wpyttie ftu+ 
Wi) onemu przeciw Fomu wyftąpili wydac / ábo 
BEobe sáplácic/ tá idtoby oney BEooy / ábo voyfte- 
 |PEu/ ieden winien był. DOBáESe totám mieyfcz ma; 

dżieby fie bes widdoomośći DérifFiey ono premi 
hienic/ ábo BEobá eftáld. A goźieby fie to zá iego 
wiódomościa sftóło / może przeciw Pánu czynić/ 
táË ziego (D(oby / ióto imieniem Eá3oego flugi 307 
fobnd, Jeśliby też to w tym prsypaotu Pánu mi 
ne oal/ i$ fieto s iero wińdomościa/ wola/ á ráda 
eftáto/ obpowtebác winieny Dan. fiápifano tpe- 
culo Saxonum libro 2. articulo 32. 


Cite  , Pan 


O 
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Inftitor. 


Adio In- 
ftitoria. 


Stug wieś 

lá ébo vofy. 

skich xoyfte 
ext. 


QDosníce 
voy [tepcF. 


| qc D& 
| now náð 


fugómi, . 


A R WRZ Beż 
| P YAn Etorego YDosnicá) Koniem ábo wozem ffo» 


O Panie | 

Oc vesyni / apezyniwpy vciecse / Dan GEoos 3^ 
pláci. Aieśliby też DDo$nicd Fogo wozem zóbił/nie 
winien Dan tylto prsyiaciotom zmóriego ieden 
Wórgiele płóćićj d Seożiemu dbo Drzedowi nic 
nie winien.  Go$icby też Dan nagrady nie mogl ve 
czynić / á Aor áboinne byolo/ ábo YDos prsy idw 
nyin vczyntubył za éceftowdány/á megłoby to $wiá 
obámi być oowieostono: Tedy obrażony to why- 
tto 3á nagrode BEooy otrzyma. Speculo Saxonum| - 
libro 2. articulo 40. in Glofła. 


„Plnowie nád flugómi tóta mocmáto / iż ich Ola 


wyfłepEow tarńc moga / ále tót iżeby fi? w Ea: 
tániundáo nimi żadne ofrucieńfitwo nie potásowá- 


pen fugi 


lo. Abowiem gożieby Dan fluge tá£ frooze Earal/ 
iżeby 9 zdrowie przygeoł : táE wiele beoźiewinien| 
iaboby obcego/ ábo wolnego zabił.  YDyiaxgyby 
ftuge ná cudzołofitwie 5 Sona/ ábo ńá iáťim ftogim 
wyjteptu zójłał/ á poimat. YO tálim prsypaotu 
Drámáooswaláio tego Pánom nád flugámi/ Co 
Łóżoemu nád wolnymi wyfłepnymi L, qui feruum 


ff. de verb:oblig: & C. de emend: feruorum L.vnica. 


An fugi (wego nie tylEo w fwoich (pzáuácb po- 


pożyczyć: 
moie, . 


| | 
1 
E N 
OM 
"MA 
1 


& 
v 
t 


- flugi može v3ywác/ ále go też inemiu na czós Eu 


poflugovoániu viycsác / ff. de operis feruorum.| 


To prówo więcey fiená Vüewoelnitá niż ná fluge 
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y o Słudze. | 329 
wolnego ściąga: YOBáESe y flugd wolny icy go 
Dan ná bobra ttot: / gdzie doftóteć piwá odio po- 
Życza / rad tożle» 

Anowie Etotzy (Tug wiele máio / tto Ftóty ieft, | 

fprávony á godny / choć też voflyfcy ieonáto go- 
dni) wedle Láf£i fwey ieonego na wyzga/ drugiego 
nónizBa flużbe ábo Drzao wyfłówić moga : Ato» 
tych rožnice ieden nabobnyim podobieńfiwem voye 
Yoobsi/ Jżtócy podobni fa calculis fupputatorijs £i| |Wyfidwię | 
czmanom) Eteteiáfo na wyzfia/ óbo námsfa inia) "rt^ um | 
intabula Numularia położy/ táť waża / ieden voie-| |páifeio, 
cty/ orugimnicy: Sá tym iż icoenavysBey/ drugi 
niżey położony. Coż miedzy flugámi możebyć rze 
G0no / iż. ieden bywa prima le, Orugi fecunda de- 
cem;&c.. ieden bywa feruus ordinariusptzebnieyjży/ 
ttety náo drugimi iefi przełożony / y onym coftásu- 
it: Otugiferuus viccarius; Etoty fłucha przednieyhes 
go: Seruus veteranus; ftáty ftugá/ Etory 5á dawna 
pofluga á ćwiczeniem y mieta biegloscio m wiet 
Bey v Dáná bywa cenie niż nowotny. xc. | 

An ieśliby fluge fwego przed czófem wygnał /| | Odprówó 
, Xoinien my zupełną myto zdpłócić/ táť iáteby| 5257725 
te 3áftusyl : Á to ola tego / i$ fobie (Tu3by inb$icy -| | oxgáe 
miegtal: wyiawgyby Dan oo tego flufine przyczy: 
ny powiedźiał / iżto czynił: á przysiega tego po- | - 
twietożił.  Oodśieby też lugá vpornie Erom fluBney 

Ctttt iij e przyczy. 


320 Q Panie | 
przyczyny Dáná opuscil/ ábo 00 niego wćietł/ tedy 
ono mytoEtores Dánemvmowil/ Pánu zdpłóci: á 
ieśliby co przed tym zawżiał/ owoiáEo Pánu wro- 
ći, MyiawpBybyflug chciał fie ożenić / ábo Sie- 
totámi opietóć) te przyczyny go omawidia/ iż przed 
'aáfan flużby Dáná fwego może być wolken, Jure 

| „Mun: artic: 80. Spec; Sax: lib: 2.art:33. — 
pan fuge! | PAn fluge fwego ná gárdle ito mowią criminali- 
in Crimi-| | ter obwinionego/ do fadu fiówić/ ytóm go flus 
„Se Bnymi wywody bronić może: á potym flugá ieśli 
^^. | bedjie ofad30n/ tedy on á nie Dan zófwoy woyftepeE 
wedle ofadzenia cierpieć bedzie. Speculo Saxonum 

libro 2. articulo 32. 

S S ugá tesliby Dánd fwegó rzeczy przegrał / vteá- 
|  €il/ przedat/ sá(táwil) Dan dochodzić mose/ 
|Drówem fie do nich ciagnac : dle iesliby to lugá w 
fmoich czeczóch oczynił/ ábo fima wola Etorymtole 
Rzeczy | wie (pofobenvtrácitj Dan o to dniczynić / dninóe 
prse fuse) levábsáéiemu nie winien: Hy mu tež dobrze y Blo- 
nyc nagro| OY w ten c3ás biedy 3 nim flużbe umawiał nágrás 
06 | jozóć obiecómał: tedyBEodyttora przez gre popadł/ 
nágráosde nie powinien / bo fie 3 przyczyny fługi á 
Rzeczy w nie 3 przyczyny Dáná BEodd sfłółó. Jeśliby też ftás 
gi» Díné «Ei flugi bedacego ná flużbie v Dáná / vtcóożione/ 
visits | (cbe gwałtem Erom iego przyczyny / ábo nieobáloe 
śćibyły odiete/ Dan nágraosác voinien/ y Eu sáplé» 
cenit 


| 
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ceniu ma być ftazan / á Pánu sás Tu Oochodzeniu 
onych rzeczy gwałtem o0ietych / &bo płradzionych 
Atcya zofłónie. Spec: Sax; lib; 3. art: 6. in Textu. 
PAndwierzeczy winien z4 dobze y mocne prsiymo, 
— voáé / ieśliby ie lugá, ábo Syn vczynił / o 


yn y lugá / icono wnich Drávoo máio, Ylae| Pegi 


pr3ob/ Jeśliim XX obsicy/ ábo Dánowie póruczyli 
iáto (piáwoe/ ábo Dezad: iáLo/ Jeśliby im zwieczye 
li Dieczeći/ ónoel wieść/ Brany (prawowdć/ te-| 
dy cobytolmief w táFovocy porucsoney fprámie ve 
czynili/ Éupuiac/ ptzeodiac/ pożyczdiac/ coEolwoieE 
3á ona potucsena fptówa idzie: to voilytto mußa 
3a mocne y wożieczne prziymowaćj y o to 36 nie ods] | 
powidość. BDruga/ Jeśliby co flugá ábo Syn ola | | 
pożyctu Dycó ábo Páná fwego poczynił: iáEo ieśliz| | 
by» Eogo pieniedzy pożyczył / áby ztad tlugsáplá: 
&l/ áboscby zta0 czelódźi 5áplácono / bo iżeby Żyć 
wnością byli opáttseni/ abo dom vpáoly / áby był 
nápráwiony: Dan zá mocne to pzsyiac winien. Spe- 
culo Sax: libro & articulo eodem in Glofla. i 
Ten ieft tego Drámwá 3 Xácui(Biego włafny wys 
tlad / dle wtym Prówie/ co Láéinfti Author wy- 
lo5yt/ o zwieczeniu Dieczeći Synowi / ábo fludze : 
ináczey fie w tliemieckich Eremplatzóch náyouie 
tóżumie,  Tüemowi tán vo Cüenicclim o Diecse/ 
i/ Ále de velificarione, 6 żeglowóniu ná £lforzu/ 
e O sów dE MS en-| | 


2 O Panie | 
hoc fenfu; dby fictózumióty ważne prawy ynos 
| d 2 4 Ą ZA " z | 
wi oo Dycá / ábo fłudze oo Dáná/ w pdnolowóć 
piu nó motzu/nó Siemi/o Atamiech zlecone, Słów. 
wá Mliemieckie Sigeln á Segeln/Sśćińftiemu Aue 
tórowi 5niciátiego podobieńfiwa muśińły być 
przyczyna omyłtti/ i$ Sigeln 4 Segeln mowiac/ 
308 fieiótoby icono flówo / dlesnácsentem wielta 
wnich tożność/ Bo Digeln voyEláoa fie piecseto- 
wóć) á Segeln żeglować, Ex obferuatione D. Sta- 
niflai Aychler, aduocati luris fupremi Maydebur- 
gen: Caftri Cracouiefi; annotatum. | 
| p An Kiedy chce czeczy fivoic przez fuge przegtó: 
^ nych oecboosié/ tál fie ma (prawować. Mie 
imowóc (ie ich ińto Frdożionych v tegjo do togo fa 
przegrane : ŻBobytdi (ámottsec prsysiaós musiał/ 
iż mu (a vEcáo$gione/ ábo qos nicbslupioro: niená 
fluge też 3átowáéc/ bo flugá onych rzeczy Utote prse 
atat/ v Dáná nie pe3ycsyL/ odnieść też ábo wrócić 
pie obiecał. tPioglby też cá£ byc chudy fluga / iżby 
Dohode) zeczy przegranych sáplácié nie mógł / & tutius eft 
mae | agere in rem, quàm in perfonam.  tlódto Prawo 
od; imowt/ Resludoamiffas, lure repetere poteft: nie 
mowi ná fłuoze/ ále lure rozumieć tedy musi/ i$ 
ich v tego Eco ie wygrał Butáé musi ta prdttyta/ 
iEtota opifátia Spec: Saxon: lib: 3. artic: 6. in Gloffa. 
|Doyosie Dan do Drzedu, 3álowác beosie na tego » 

Bie R. URE WPW we UNPDONÓJ 


/ 
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|Eogo tsecsy fa) mowiac/ i$ten Aoniá mego/ Abo 


co tatiego trzyma á wrocic niechce. Obsátovoány 
zás ieśli fie bedźie brał ná tego iścń/ Etoty przegrał/ 
ábo mu przedał / ábo ddrował Tám rzad ná 
|pytdnie pand ftażejiź flugá dobr Páná fevego pst» 
gróć /vtrścić/ przeddć/ oddalić 7 óbo Olugow gra 


vttáconycb płócić niemoże: táť fmych rzeczy 0097, 


ożie,  ATidnuie Drńwo tamże graczeiato rosboy? 
niEámi / besecnymi / Etor3y miedzy pocscivoymi lux 
ośmi w Sadzie miey(ch mieć nie moga. A tto 
tyby Gracz falgywetofti miał / iáEo stoo$icy ma 
być (20301 3 
3 An Eiedy 3emtse tedy flugom po ooprávieniu 
~ patłódow pogrzebowych, 3 dobr iego/ na- 
|ptz00 ma być mytozdpłócone. X owßem oo dnia 
po śmierći Dóńftiey / 300 tczydzieftego oniá / 3Y= 
wność im ma być opódtezona,  €Oluosy zdśie 


Zdpłócenie 
myté ftue 
dom, | 


Dzieośicowi zmótłego Dáná / ieśliby tego potrzee| | 


bował / powinni dofłużyć/ czófu wedle vmovoy/ 
Etota byli 5 3ináclym Pánem vesynili Speculo Sa- 
xonum lib: r. artic; 22. 


S Luosy ieśli 3 zmótlym Dánem/ viovionego 


mytá nie mieli/ v D3teożicą tófti Butać mufia 
Speculo Saxonum libro & articulo eodem. i 
S Lugom ieśliby Dźieożie mytá za XoE/ ábo 34 
pultorá sáplácié niechciął / oopufcaa prawo 


un -  Wvvvv ftuose/ 


j 


l Bósimierz 
lift 38. 


z — Prawa Koronne 


flubse/ naprzećiw dsieożicowi przyśiadzy iż miu tyż 
le Dan byt zófłużbe winien, Ale ieśliby czecz Blá o 
myto 34 tot ábo z KEG lat tám D3ieożiefóm04 
Sioom przyśiao3 ma/ i$ tótowe myto / przez páná 
Etoty 3imátl ieft 3áplácono, 


sEsliby (por byt miedzy Dánemáfluga / obiemál 


$yvoymí / © 3áplácenie mytá: blisBy ie(t Dan fá- 
mottzeć prsysíaos iż áplácit) á ni$ fluad/ i$ mu nie 
zapłacono. lure Municipali artic: 8o. in Glofa. 


Xugó ieśli doftat wietBego mytá niż zófłużył: te- 


go Ożieożicówi wrácáć nme powinien 


Prawa Koronne o Sługach.. 


Gdy Sługa broniac Pánd w zwadżie kogo rá- 
ni, mie mą być winoman. [ 
Stiwiamy/ iż ileftoćby fie Étorym tráfifo 
wáo$sic / iakiegotolwietby (tanu byli; á w 
tey 3vváb$ic flusá Dáná [ouo broniac/ 
i oyiavoBy miecz Abo Foto Foro tán: z to 
żadnego gniewu y nielófFi/ 0 cánnego y przyiaćioł 
tego odnośic niewa, | 


Jeśli kto będzie obwinion, iż Sługa iego dom 


zgwaliń. | 


| 


AE o Sługach. 3 E S, 
(G Py tory człowieł Etoregotolwiet fłanu bedog 
cy/ obwinion bedjie: i$ iego flugá gwalt d0- 
Mówi vczynił / á Gofpobatsá/ żone/ osieci ábo flu- 
aenáoom náBeoBy / gwałtowna tela w domu $á- 


go pánd (Fásuiemy zapowiedzieć : 5 Etorym táť ob- 
winionym/ Dan iego(prámieoliwosc bedjie powie 


hey fprówiedliwości niezechce vczynić : tedy (am 
Dan zań bedźie 00powińdńć powinien / wedle por 


tzgołu právod. | Nose 

` Jeśli Mluga dom zgmaltimffy ciecze. 
T Afowy Stugóieślibyvciett/ á przez Szlóchte 
-— nie był żapomwiedźion: Dan iego zańpozwóny 
. fie indcsey (ie 5 obwinienia táËiego oczyści / icono 
vczyniwfiy przyśiege ze Owiemó świódti: i$ śnizć 
ego wiąoomościa / áni zwoleniem / Ani toftazód 


bil: w tółowey rzeczy onego galtovonilá/ v fwe- 


Jam Of; 
bróht w 
Piotro. 
1496. 


nien vczynić. A ieśli on Pany oblicznie o to Sade, | 


Cám$e 


niem/ dni wolą ten. «syne£ fieeftat/ dni Dał przy- 


Czyny Eu pcieczeniu táfovoenu flud3e. 

ako przećiwkoŚ lugom osiadłym abo nieosiádlym, 

ktorzy fa obwinieni oz gwałcenie Domu, o zá- 

bicie, J o inne wyjłępki ma być pofle- 
| pomano. 

C5efioftoć iuż Soswiábesylifimy : i$ vfTávoe De 
Fret/ Etoty ieft nápifan y náswan ofttogi podz i 
Dvvpvv ij odaym 


„Sygmune 
[XC Kreto. 
A $ 3 2o 


Éift 107. 


ijten / ttotemu Pesywobá iefE vcsyniona magadńć) 
fpiimita, 


tolwiek Dáná osiedli obwinieni bebo: tálevoych 
fimych powodowa ftrond) Ftota Ersyvobe cictpi/ 
á nie Dánd ich o on pczyneć w Saożie y w prówie/ 
do Etorego należeć beda/ niech póttzy. 


Słudzy esi zlodžieiá gonić niecbca, (a bezecni. 
z) 4 


Dy tyh czafów fludzy wpedy wymawidáli fie 
Pánom: i$ przez te przyczyne / 3e onifómi Słow 
o$ici/ábo złoczyńcow/ abo nieprzyiaciol nie gonili/ 
Oni też tifowych złoczyńców gonić niecbcieli : 3sFao 
miela obrone oawdáli złym ludziom / aby vcbobsu 
litat cych : Etorsy ie tócwie poimáé moglie Dla te- 
go vftámiamy: Jj ttorychtolwiet 5 flugy 3á roffa- 
3ániem Dńftim/ Sloo$tei ábo złoczyńców Etotycb- 
Eolwief gonić ábo Iápác niechćiat: Tófowy niech 
bebsie ná wieki bezecny: 2 Etotzyby tym/ Etotsy! 
gonili ábo poimáli/ bezecność sáoawáli: votes wi- 
ne bezecności sátásem niech wpódna. ud 
| Esli Ero czyiego fluge wolnego vbiic/ bánuic/ 
, Abo mu co wydrze/ czyniac to ola nienawiśći 
JR winy Dáná iego: tót fluose iáto y Dánu/ na 
jgrode vosiáláé bedzie powinien, voyiavofyby p:5y- 

: Dvvyv iij siagi 


Mlerdndee | 
w Báo | 
miursos, | 


Lift 116, | 
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i 
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„hi. Abowiem gożieby Dan 


Prawa Koronne. 
siagł/ iš tego nie vcsynit ná zelżywsść D ind iego/ 
abo obudwu / dbo iż nie vczynił ná BEode Dónu/ 6 
ná pezekdżenie poflugi/ Etoraby on lugá Dánu czyć 
nić miał: tedy tylko (ámeinu fludze nagrode vczyć 
ptzeż vbićie flugi ná 
<zym głodowat: tedy on Etoty fluge obrdźił/ Dánu 


| teżtóła nagtodebedźie winienjiátoby on ftugá goye 


by Déná (mego nieftuGnte opuscit / á oo niego bez 


| przyczyny obBeot / to ieft winien bedźie Pánu tyle 


pienwozydóć / ile był Dan fłuoze obiecał: áicslico 
SŚlugą mytć zawżigi/ tedy Owoidło wtoćić. S pe- 
cu; Sax; lib: 2. artic; 34. in Textu & in Glofa. 

€» YlUywoo$i to támže Glofa Betsey / nagro- 
Od y pienie$na wing / fluozey Pánu ma byé s tcoiá- 
Fiego przewinienia, | YYapt3oo / Kiedytto czyiego | 
fluge vbiie/ policzek da zc. Drugie) Kiedy Etóco 
choć fwego / fma wolą bez Drzedu tomu bietze:| 
iako/ Fiedyby fie Eto From przyzwolenia Ged$iego/ 
wtracat w pofieffya choć fwego 7fmieniá] ttore 
pierwey inny Ożieczał : bo te$to Práwo nózywa/ 
Spolium rei fuz; złupienie fwey zeczy, Ale miete 
Be ieft Spolium reialiene , Eiedy Eto tomiu nie toco 


| rei aliena.| fmego/ dle to co ieff cudzego / gwałtem mwydrzeż| 


Cám iuż nie idźie o nagrode pienie$na/ dle ó góre 
dfo. Crzecie/ Kiedy Eto Pogo trzyma 34 Gw 
Enie / 3á Kolnierz / abo Ftotym innym (pofebem 3 
„TOO MAE: WR MERRY Erezywódw 


z o Singách. 339 
krzywóabównie: tat izby oáley iść niemogł. YO | 
táłim troim przewinieniu nagrode musi vesynic/ 
tót fluoze zá boleść / iáEoy Pánu zńzelżywość. ále zywo | 
zelżywość (piBetómże ) ma być tozumińna/ Eto ia | ść fto nie 
bczynić może: Bodżiecie á Balony nie czyniiey / Á| |mośe czyż | 
choćby ia vczynił / tedy 3á zelżywość nie możebyć| | "6 | 

poczytdna, Catże rodźicy osieci fwych/ Dan (lu 
gi/ Naš 3ony/ zelżyć nie moga. Specu: 
E Saxon; lib; & artic: eodem 
in Gloía, 


IDiftite Tufiitiam moniti, €8 non temnere Diuos. | 


Multiplicata eft iniuftitia, & in continentia fuper 


terram: Conuenient populi, & R egnabit quem non 
fperabunt &c. 4. Efdr: 5. 
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Rzeczy y słow, ktore fe pod temi Tytuły zam tykó- 


ia, porzadkiem Obiecádlomym. 


2ftolitola ego 3 &loffro Gierdoe bierze Fol: 14. 
deis fentencya.co teft 2844 
2feceffotya fentencya habens vim diffinitiue | .támse; 
Actionis in integrum reftitutio, co teft - 195% 
Actio perfonalis, realis, hypotecaria ns. 
Adoptiui, arrogati liberi, adoptiuorum fücceffio $4« 
|Alllegócye 5 Praw CefátfEicb idto mia być czytdne 38. 
Ambitio co teft; y tato wiele ztego 3 niey vo Rzeczypofpo. 167. 
Apellicya ola gego ndleżlona — 281. |. 
Apellować fie nie godzi ob oftatiticb Sedztow támic. 
Apellicyey poftepeb. Apellicya bo Écorycb oftatnich Sedztow 
{ozre 203. 
Apellicya vo gym ma być bopufiGona. d w gym See 
gona 281.282.283 


Apellicya. pátts teżo tyrfi vo X eqeftese Dorsatlovoym. 2freft. 


Poftepet ofoto Gynienia Areftow rozmditych 142. 


Ateftu pofpelitego y oféblioeao Sormá 149: 
2fvefiu pofpolitego włafność l 190: 
arefinttoby nieprzyiałi co ćierpf | "own 


Asefi Pofrępeł 3 Arefu Kiedy OfyśniE przypozowie Zeed 
mE 777-0 153. Y QLémnfe 
Aref. Pofłepeł 5 Arefu tidy Kreditor posevoie otunitá 
Areft. Poftepeł 3 Arefłu na zmóriego otuimtd. zbiegtego, niet 

3bteateqo 158. 152: 


Arefi. Poftepet s2freftern fłufiny wedle rády Cerásyna 154 


ca Aee 


- 


à 


ʻa 


Rzeczy. » słow. 


mis nd osiadłe Fiedy d tato ma być 152. 
Areftatorow ieśliwielena (coro Jmieńie: zofpteráio fis o lez 
ppość prawa 193. 
fu y Sequefiru tożność 174. 
?Iteft, Dátrs też o tym w Regeftrze porsabovoym. ! 
Aftitiocermihi. Aftare ludicia, ce teft 152. 
Autenticum. Róiegi CefárfEie; co før y idto znich prawá 
przywo034 40.| 
B. 

Bełdrtów tożnych/ rożne Drávod $4. 
Byole Eupione / á v prsebavoce na czaspofupnie zofłdwione 
qby w tym czńśie zdechnie | czyiń feod 1i4.. n5. 


BIifEość kiedy Eco osieci nie ma. dle Dyck, frater dbo ftáres 
go Oycá; dbo ftara Midtts ma, brdćia też mar tato ma 
być rozumidna I podług rozmaitych wywodów / véo 
nych w prawie 30: 3I, 

Bróć fie nie qobst fory rzeczy v Eoo bes 5600 185. 

tóć y zatrzymać Ofobe bes Drzcdw moze fcóli (eft vigi 
y Odé ią 3drásem do Orscou. 

tdt Bróciey/ putbráctey sicci ob nich, (ato Spaott "t ss 

tzenfierma nievoiafta , iato olugo ma micfbác w mieniu 


meżowym po śmierci rego Í 106. 
o mewieście Dowod bezemienia dft y Ola ea 103 
bdowónie saffavonego Jmienia 120. 
C. 
Caduca bona, opufłey wódietnośći | pótrz voffowie; Pufła 
mdietność 48. 
Coffee Prawa tu Gemunaleść | y Allegócye 3 nich tabe md 
ta być Gytdne 38. 
Cecbowie, fa po poflufeńfiwem Radzieckim 264, 


CT TTE: Cecbyi 


| 
| 
| 
| 
| 
M 
| 


Regeftr ls 


Cechy, fT fiffrsovoie w Cechach, co bez Rddy flánowic moga 


Gego ntemoga , 279. 
Ceremonie przysiagi pátr$ vo ftowie Przyslogć, 
Cetemonty vżyteł potrzebność 224. 
Czynfin pieswwość przed DOlánem ; 87. 
Ezynfiu dochodzenie ná Aemornitu: 141. 
Cyrográffovoycb otugrev, Prawo 62, Óg. 
Ciuilicer, Criminaliter agere, co teft 189: 
Ciążdnie luost; 3 innego Panfłwd / niewinnych miafło wine 
nych, idto tieoy przeciw fomu ma być 201. 192. 
Ciężdnia tótie niewinnego. mie fto winnego | Gabfá o tym 
fiufinett 199. 
Ciążania tatiegto przyczyny. j 196. 
Ciążdnia Lift, Ecorym ludziom ma być Odry: trorymt nie ma 
być dany 197. 200.| 
Cia Sánte tátie; o máta rzec nie mita byébopufione — 108. 
tosánta tókieggo, przez Fogo ma być Erefucya 201. 
CiosániaJafti Ecoby fobie zle ziedstat ito ma byćkaran tamże. 
Ronbdicya przy Eupmie/ ma być pilnie ftrzeżona | ng. uó. 
Codex lufliniani, Ksiegi CefárfFie co (a y vifo znich právoá 
(0 przytoo03w ms 40. 
Kreditor 3 tevodru fobie iie zapłaconego / mogel dtugu bo^ 
chodzić 6e 
Kreditori påtr3 fy temy votecey w fłoroiej Wiersyéiel, 
Axeovoánia ná Drzedy | idtie máto być 1519851 
Rurator co left $i 
D. 


Ddrów Drzednicy mie maig brać Daryiato nicto mieyfoe 267. 
Dalgy czin Eretucyeyi d iato fie ná nimfpravoorodc 282. 


IDawność w rzeczy fupiorey 190: 
Dawność Eu pewierdzeniiu Dzierżdwy 109, 
O O W a ———— EM 


Depofit 


4 


Rzeczyysłow. — 


IDepofiti Dfuq/ co 3 tych pleriocy po zmdrtym idgier YOyvoob 
depofitow rozmaitych firawionych 1 otráconycb, Pras 


wa o nich 61.62. 
Dełrety ofłdtnich Sedżiow sápráwe — 10. 
Diffinitiua fententia co teft 285. 
Diużmt (alie rzeczy Rreditorowi w zapłacie dawać powinień 
Dłużmita gyni profta obietnica 86. (132. 
Dlużnitow fprawdpo vmártey rece 21. 
Długi Erore przed DOidnem ioo Écore po Wiene 82. 
iDiusm£, gdy Acebitorowivbase saptáte nd otugácbi co Gynić 
winien 132. 
Diużnit idto ma być cbowoan w Piezieniu 134. 
Dłuśnił Etedy na gas bedzie pugon 3 wiezienia | Abo ciecze 
nte ieft przez to wolen oluau tamże, 
Dłutnitd Eiedy nieptóć otugu Ola geto odia do wiezienia np. 


Dlużme Eiedy niema być dawan do DDiezżieńia tamże. 
Dluśnikdj tiedoy obofłwo nie voyrawia > tamże, 
Dłeśni polrma byćchowan w DOleżteniu tamże, 
Diażnił 3 Dluśnikiem iato fico Rzymidnow obchod. — cámie. 
Dlnśnit kiedy fie ośińdtośćią broni; na ośiolości co winien. 
to Ytáue H2. 
lugiidwne nietdwitej co fa 159. 
Dlużnitć zbiegtego y niezbiegtego icto rozumieć tamie. 
lunetka Etory nie może być ndleżion: tato pozywać 179. 
Dłużne gdy mu dobra Arefłuia tato pofłepować ma 150.180. 
sk 3afłówne możeli przeddć / Ficdy gás wytupieńia przeye 
šie 143. 
Dobr ola niepsfłufień(twa fráconychi idto boyso$ może 157» 
Dobrá ztoczyicow nd fono fpoddia 6o. 
Dochodzić idto ieden ma fiwoich ezegy! gdy te v fogo soft» 
. nie 183. 
Dedbebsié prs w foi Fmowáé i 
xrrkk d s] 


U 


j? Regeffr 


Dom przedóny | iefcze nie zddny( teśli zgorej Fomu ffood|, 


| 


` Dziedzictwo, do Dziedzictwdi Etore tzeGy rtalefo 
Dziedzictwo do trorego Rodáin figforicy 


zie 120. 
iDopuścić trzeciego Sądu! co teft 174. 
Dowod brzemienia btateyatovore y (Entet Dowodwtego 103. 
Dzieci nie Moga być vo fancie dawáne | 145^ 
Dzieci po Oycu, choć me prawego toja, Spadet biorą ço. 
Dzieci! 3 trórych przyczyn fpadlu brać nie moga $1. 
Dzieciy Rodzicow, Eroreostebsicsa, Étore me Osiebźiczą, Roz 

$nosc dzieći od rożnych rodjicow: $2. 
Dzieci $ malżenfłwaj y nies matienfivoa; ichprdwo tá me. 
Dzieci nie dobrego fe$à; poczymione dobrego toja ich Praz 

wo támác. 


| Dsteostey meżówi ; obrolnieni oo Wdowy, o vorticótone piez 


, Miądze do meża, blizfy odeyáć 93. 
Dzledślcy mesovotbrsemieno DOdowe mogą négánié o brze- 
mie | iż nie 00 możd teft: 104. 
Dziedzice | Fieby moie wyodziedźtczyć, didto 29. 26.234, 
Dzieożicowitu otrzymaniu Dziedzictwa, czego potrzeba 237. 
Dziedzic zd wyffepeł zmartegorkiedy/ y.co cierpieć voinien 24. 
iD$ieosicy; po Etorycb &revonycb ostebsictvoá nie biorg 
Dziedźiej Ecory [padet bierze; co powinien AI 


|Dzieożietato winien dugi zmatlego plácié; y biedy winien ptas 


ćićj chocnic nte weżmie: 22, 
Dziedzic iito dlugo nie winien o Dlugizmótego o0powid: 
oáé ; tamże. 
Dziedźie G©ycowfkiego ^jmienia przeddnego dnie wzodnego/ 
moje nie wzddwóć támse. 
i«D$(costcy tato miedzy foba ^j mienie oxiela támse. 
Dziedzictwa Ofobdmi nie bratnią / Bialegfowy 3 meżczyzna 
townoOdziedjizą 31.| 


U 


| Rzeczy y słow. 
Dziedzictwo ydy pada nd paná ido fie matozumiać — 4g. 
Dziedzictwo, (abo eb Dziedźicow dawnośćia odpadzaj dita 
pomóc do tego aby niezglneto $2. 
Dziedzicowi czego potrzebd! aby fam vżywał oslebfictvod 236, 
iD$terawcá Jmieniazafiiwnego i. 
Dźlerżawoca Jmienia nie ma być voyrsucon 5 Jmienia disd tros 
iem Pozwem 187. 
Duellum, co ieft; ytótoterocdle Prawą Sófkiego sácbovonia 
C194. 


| E, 
Zretncyaj nd Rotu Erefucyey | tiedy ma być dopufeżona 
Apelldcya 382. 


Zretutorá 00 Tutordrożność 248. 
Emanci pati liberi 42, 
he F, 
Sántu tas vo famite założonego! me mese innym fantem wy: 
, 3wolić " né. 
Sánty iato máig byćod Ofuśnitd prziymowdne támie. 
Sdneidtim poftepliem mabyć eobywatt gdy ZAS wyłupie 
. — nia przeydzie i 143. 
Fidei commiflanius co teft 243. 

Fifcus, Starb Rrolewfki/ kiedy cudzą móletność bierzey Eroe| 
tym fpofobent 48.49.52. 


S igutd £ócnfta fn wyroznmieniu Spadłow 29. 30.31.32. 
Sormás pifinia Jnceerogatoriey En ftucbámi świdofow 210. 
Sormá zdpifania PQidns | 74. 


Sorma odfłeptu Widnó 271 
Sermá Sapifh o wiązdnia w ^jmiente 155. 
Sormá Areffu 149. 
Sorna bozwu náblusnig sá2fveftem m TE 
Sermá edpifu ná pose 166, 


rere d Sormá 


== 


M —)HÁ— 


R egefir 
|Sorma Rwitn 5 Opieti 259. 
Sotmá przyzwolenia Sony nd Japis meżow $62. 
Sormy. Teftamenth potożenia / Ceftámentu wstoćla ob Yorse 
MS QW HS : 7 247.249.249. 
Fratres vterini, Confanguinei, coniun&i, connexi, medijs 
co fo 4 


G. 

Bierdoal co teft, Parapberna, vrenfilia. Rożność Dieráby vo 
Prawie Ffiemiectim. Co do Gierady wedle famego Peds 
wa ldydeburfkiego! y potym Safktegqo należy. MDytwod 
niezgodnych Praw o Gierddzie 1.2.3 4.9+6.7.8.9. 

Gierdoy ne może Ce(támentem oboáó — — 237.| 

Gileven; gdy fie fto odpifie moseli go v3yvodc fłupnie 120, 

©leytem Etedy fis bronić nie może pootug PDielkiecza Rratoz 

! wírtego 199. 160. i 

| Glschy tto może gynéTeftarment idto nie mose 229 230. 
| Gyefpebars blezfiy pesyśiegi o Czyn pzećiw fomormibowi 141. 
Gsipodarzi możefomornikowi sámbiac flátef tego w Eyn 


|| bn 142, |. 

= | *Bofpsoars lepfie prówo mado tomorniczego fattu Ast, 
| o Burn inny Rreditor vo obit 146, 
Bofpoddr(Fa pilność ototo fiactu tomotniczego w eaynfiui 3ds 
bdmowodnego , tamże. 
Gwattem brać nie godzi fte nikomu nic 183. 184: 
Gwditem Eco Jmienie bierze choć fole choć nie fwoler co 
traci 188. 

© Gwatt może zynić Criminaliter yCiuiliter tóm$e, 

H. 

Zergewet, d0 Zergewetu co należy 151.) 
|Gerctewetu nie może Ceffámentem oddać 238. 

| |Aetgeweturośność w prawie triemieckim tamże. 


| Sere 


Rzeczy y słow. 


IC SA va a. PA. SIE RIEISDOSUAS 2977 AERIS ~ : 
eretył | S403ić nie może 288. 
soetetycy y po śmierci 3 potu wiernych byvodio wyrzuceni | y 
Dełrety przeciw ir Gynia tamże. 
Hyporeca tacita ex prefla co teft 63. 
| I. 
Jmienie możówe Ola odprawy ODletney może przeddć ég. 
Jmienie Eto peswodny o Jmienie nie ława! tcáct te 147. 


^jmienia tto Dochodzi bes ffronyibes Orzedu żle dochodzi 12». 
5 Imienia żaden nie ma być wyrzucon d$ Prawem zwycieżoe 

ny ——, 183. 187. 
"jmovoaé fie táto ieden Magdy co fiveg v tog zdfłónie 184.100. 
| Jmowdć fie Ecorycb rzeczy nie może 100, 
In integrum caufz refticucio, co tefg 198, 
| Jnterrogacorya przy wodzeniu Swoidotowpożytet ich Przy 

ttad rato matig oo Orzedy dawane 207, 208. 209. 
Iudex incompetens, co (eff ; 208. 
' [l'udices, vltime iaftancie tócy máig być 202, 


K. 


Nabdztelą obpráwowáé Widno niezdpifanej svoycgay v nås nie 
niesie I 
apłant ; czego moga Gynić Cefiáment;s ego niemogo 230. 
Rilevy Soosié nie może 289. 
Aemormt, możeli rzeczy bo Bofpodatzą wniesione sá(tás 
` wic 146. 
Rotteiesliby fto zdbit idto ma być taran 266, 
Ron Énpieny | d v prsebavoce pofłówiony! wtym cdśle zdee 
ebrie yid fitodd | 


| RO n4. 
! Nościelne 13eGy tiedy moga być żdfłdrwione 2 
A^elacye Orzedne! nie maig być zbytnie peo 


Avevoni trolácyi Afcendentes, Deícendentes,Collaterales 27. 


Arol 


L———M———————————————————— 


jJ ———— OO A —— 


Regefir 

tol 5 dzieci nieprawego łożć | możevezynić prawe $6. 

Róg Sadówonyd) ważność . 92. 

Aupno, pytdnia ototo fupna ^jrienía y immycbesecsy potise/ 
bne 107. 

Aupioney regy przylecie/ wiele wiążetupca ( tu cier pon | 
gody 

Bupowónieyprzedawinie Orzedów / (Eo fioblitoe vo Aso 


czypofpolitey 304. 
(Rup. Aaraniefto fie Drzeoow dołupnie 291. 
Avwaóstona rzecz dawnośćią nie ginie 190, 
Rtqdożiona rzec Eco odmieni oomientoney nie sátráosiono 
nie może ünovoac támse. 

L. 


Liberi iufti, poteftati patrie fubdici, emancipati,cofy 42. 
Liberi naturales, legitimi, illegicimi, fpuri » manferes; legi. 


timati, inczftuofi 54. $$» 
M. 
aż ona bledy po fobie Spadki biorg 24. 
(Has oprówiwfy żenie DDióno nd Jmienini m moseti ono ^jmiee 
nie przedać 79.80. 
Ligi poseniney śmierćli Eledy nie winien Widna wydawać 
Fredy winien 88. 89: 
(Tja votoryi bierze POiśno żeninej Ftóte OM ma oo pierwofiego 
tość 94: 
Niak ola Ecerycb przyczyń tráci pofag 00. 
aż czego nie może Ceftámentem odddwać 3374 - 
Tl fotowl cego nie może żona odddć tamże. 
|Male fidei polleforcoieft — CZ 


dios Bay Coftiméntu eynie nie moe 3j 


/ 


; 


| „Rzeczyy słow. 
Monopolium, pátrs w fiowier Sdtupovoanie, — 

N. 
VYiebytnosé 3D3ieo3icá lato fio ma rozumieć 49. 
Ciepoftufieńfiwo pozwanego odobráı ftodliweleff 147. 


itemy nie może czynić Teftármentu y iato może 231. 
Une fpetnego rozumu cztowoieti niewidomy! Fiedy może czynić 
Ceftamenti didto tamże. 


Ciefprówiedliwość Drzedna! (ifo mabyérosumtóna — 104. 
Erievoiáftá tiedy w Mienie śni żywności oomovoey nie Ożies 


oy | Ó8. 
Ciiewidfid Ola Etorych przyczyn tráci Widno 07. 
tesetáfta , tiedy swiadecewen bywa przełondna — tódmże.| 
|Fliewiaffówolna / fwowolnie 3ylac fławe tylko dobra tráci 
Jmieńia nic | . "támáe. 
Cievoleśćia chytrość w otazdniu brsemientá; aby vo Jmienin 
meżowym zofłdła |^ 102.103. 
Fiewidfid gdy bedzie pozwana d mefa náten 5ds nie mia! ide 
to fie mà [právoovodé 299. 
O. 

Obietnticćj do obietnice dby bytá ważna czego potrzeba 86. 
bietnicá vfty y rea, czern bywa támie. 
bietnica Rto czego nie obieca/ nie winien płóćić 93. 

Obfes co left, dyb(co nie może czynić Tejłdnentu | 33 
bietdnie ná Dezedy ; idtie ma byé / idtie left ważne (tie nie 

_ ważne 207. 

OnitefEnie w dochodzeniu Jmienia fitodliroe. 146.| 

ofutanie w fupme, mose práwem czynić n.| 


| pe tunowie maig pdnią wienna Widnem tycbte obprá. 67. 
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Forfitan bac aliquć , nam funt quod, parua vocabit, 
Et f£ non profunt fingula , multa iunant, 


CRACOVI £, 


Jn Officina Francifci Czfarij, Anno Domini, 1629. 
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Pantum folicitudink © fudi in lure dicendo fuerit maiori 
NK Lu noftrit,vel binc «flimare licet. Quod illi Romanortum e- 
xemplym imitati (qui inclitas Selonis leges ex Gracia Romá tran 
tulerunt ) opereprecium quaque arbitrati [ant á vicinis Saxoni- 
T petita lura Magdeburgenfiain Poloniam traducere, Quorum 
ena, fieri potefl, vt illius feculi bomines reilitis quàm nunc fieri 
videmus, a/f-quuti fuerint. At certe, vt meo exemplo dicam, ifla 
«late ingentem in ills cacitatem 6 profundijimam caliginem ex 
perior; Qan enim etiamfi T befei filio nitatur, fefe euoluere poffit 
ex ilú inexplicabilibus labirinibu vbi autor inextricabili mixtu: 
ra omnia cammi[Cens t$ confundens nunc ad Prouinciale,nunc ad 
Feudale,nunc ad Municipale Tis videturoculos intendere. Huc ac- 
i cedunt complures [crupuli veteri lingue Saxonice,qua Iura Mu- 
nicipalia potiffimum prodita funt, de quibus etiam hoc tempore 
magna eft inter [ériptore e contentio , dum vocem dubiam aliu in 
unc,aliwa in diuerfam fenfum cütorquere nititur. Quemadmodk 
plerum, vja venire folet, vhi res graues eiufmodi lingua projperi- 
tatitradütur, que nullá neg, reguli neg, preceptis efl afiricła, Por- 
ro interpretatio Latinaque obfcura lucem adferre debebat, eifdem 
quodammodo pla quam Cimmerijs tenebra efl inuoluta. Quippe 
inqua, velita funt barbara vocabula Wara nda, K arendare, Ge- 
rada IP, ergeldu , cir alia eim generi, que nemo nifi Saxonica lin- 
ne peritia recte intelligit. Scenola fèrtur ad Sulpicium lure con- 
Klin m disci je. Turpe effe in foro verfanu le ignorare inqua ver- 
fat Mo Quanam tandem ratione à culpa vacabunt nonnullarum 
Guitatum Oppidorumó. Decu riones,ą ni ne dlipine quidem pono 
tralia lnrinm nibus quaff corporium neruis Civitatum £j Oppido- 
vum tompago continetur, unquam adierint, Et prefecto qui eiuf: 
modi imperiti hominibus Reipub:hahenas committunt non minia 
fialie faciunt, quam qui vel pueru vel furiofis gladium tradendum 
| Aaaaaa ij putant: 


= 


o ————ss 
Prafatio. | 
putant: quod aliquando grani(jime © prudentifime dicentem aut 
diui Illuftriff:t$ fortifffmim Heroa Dominum loannemComitem à 
4 barnom Caffellanum Cracouien: quo inter principes viros nemi: 
nem alium apud nos reperies in prudentia luru noftri (umma cum 
laude magnu verfatum. Porro inflituto fata probabili magn fli- 
pendiń publice aluntur viri doch, jui partim leges Imperiales;par- 
tim luraCananica profitentur. Ac nnllam hactenus vidi Profe ffo- 
rem, quivel Regni Statuta generalia,vel iura Magdeburgenfia fi- 
Asenarranda de[umpf[il[et, quorum, nifi fallor , apud nos fieguen: 
dor efl ufut quàm illorum. Haec mech animo comple Gens,quum 
anper ob petu metum Cracouie grajjantu fecedens pingui ocio ut, 
Plniano verbo vtar, abundarem, felegi ex lura M 4g deburgen[f 
quidam locos communes in Enchiridg formam, vt libellus fit ge- 
atu commodior, radaćło4, quos ingratiam iuuentutis Polona bre- 
aienarratiuncula obiter explicandos exifiimant, dd, meo more, 
pingui, quod aiunt, Minerua, non abjlinens interim ab ufu rece- 
ptu, etiamfi barbari, forenfióm vocabuli, quibu , docendi caufa 
tantifper utendum erit: donec leguleorum centuria! meliora inue- 
aerint. „Que quidem licet videantur, ita vt fent, vulgata © 
protrita, tamen inuenta ifi rudimenti Utcumque imbuta, pote- 
rit deinde reliqua maiore cum fructu ex ipfis fontibo petere. Sed 
nafutus quijpiam jorte cauillabitur, inanem atque ectofams effe 
banc meam opellam , vi qui in boc Enchiridion conge[ferim, qua 
anie bac in Cracouien : promptuario ( quod redlius Index vocare: 
tur) fuffus (unt perferipta. Sit ita fanè: fed que tandem efl inui- 
dia , fi vel aliquos locos obfcuros explicauerim , vel quadam hic 
adiecerim in illo etiam promptuario antea pertratlata: Quafi ve- 
ro Autor illud opus (nuum ex aliorum quog, EF praferiim Saxonich 
ludicibus non corfarcinarit. Peta efliind, e à Terentio vjur- 
patum: Nullum efe dićlum, quod non dium fit prima. 


Gerada 


Gerada feu Parapherna. 

(CFEZZIG| Vecunque dori accedunt. Gerade nomine 

AG A cenfentur, que idco ab illisGraca voce Pa- 
P358) (| rapherna vocari folent. Quod fi in peregri- 
05% | na baxonica lingua diuinare licet,Gerada di 
A ARJ citur quicquid vltra dotem ad elocandam 
C&A ŻA] virginem datum eft, Nam elocatam virgi- 
nem Gcimanice vocamus etn au[aeraten iungftaw / & elo: 
care au fraten; inde quafiin nomen Latinum deflexa eft vox 
Gerada, que vrentium fermonibus ad nos víque eft propa- 
gata, Quemadmodum veró pro diuerficace ftarushominum 
trifariam diftinéta funt Iura Saxonica: Nempe in Feudale, 
Prouinciale,& Municipale. Quorum poftremum peculiare 
eft Ciuitatis Magdeburgen. ita euam fuis quaque finibus 
<lrcumicri pranm habenc Geradam , eo quód diuerfi diuerfis 
quoque rebus filias fuas matrimonio iungendas , vel mundo 
muliebri ornare,vel penum.& rem familiarem fponfi inftru 
cre confucuerunt. Hinceft quod lure Prouinciali ad Gera. 
dam percinentc anferes & oues; non alia quidem ratione ni 
li quod DU pta 1110s ad mariti oeconomiam fecum traduxiflc 
Videtur: Quum tamen lure Municipali ejufmodi pecora {pe- 
-tenc ad herediratem, & inhac parte ingens eft rerum con- 
tufio , dum ex bencficio cuiuflibec Iuris, Cquod vt comme- 
moratum e(t, ceifariam diuiditur) peculiarem fibi quifque 
-'eradam conatur vendicarć. . 

Interpres Latinus Geradam nominat Vtenfilia, voces] 
magistrica quàm recepta. intra curriculum anni & (ex heb- 
iomadarum repetenda funt, tàm arma bellica quàm Gera- 
da, alioqui cedunc ludici, Spec: Saxo: lib: 1, arc: 28. Ec hoc 
dotandum eft fingulariter quód eo in cafi cam breuis intro 
ducta fic prafcripuo. — 

 Aaaaaa iij Mulie- 
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rr RENE RAIN KRZ. 
Mulieres conítante matrimonio nullam pof(feffionem.s 
in rebus mobilibus fibi poflunt vendicare , excepta Gerada». 
Inde coníequitur eciam fiin occlufà arcula, cuius fola vxor 
clauem haberet, reperiretur pecunia auc alie res mobiles, ni- 
hilrameninde decedet iuribus mariti , ad quem ea omnia, 
mobilia, iure quodam proprio pertinent, dempta fola , vu 
di&um eft, Gerada. Quemadmodum habetur. Speculo $a: 
libro1. articulo 31. in textu & glofa. : 
Clericus non beneficiatus cum forore fua equali portio- 
ne (uccedir in parapherna matris defuncta. Speculo Saxon: 
libro 1. art: g. & adiecta eftibidem in glofa frigidi(fima ra. 
cio, nempe id fieri propter orationes quas fundunt & fundere 
debent vniuerfaliter pro omnibus. 
la glofa artic:23. Iuris Municipali habetur regula gene- 
ralis, quód arma bellica que Hergevvet vulgo dicuncur 
non nifi d morte agnati. Ec Gerada duntaxat à morte» 
cognace nomen fuum fortiuntur. Hinc corruere viden. 
tur omnes argumentationes qua partim in eadem glofa., , 
partim 15 annotationibus marginalibus, Speculo Saxonum 
lib; 1. att: 27. excanc perferipte, Quod fcilicec mulier viuens 
citra afenfum cognate fuz non queat Geradam alienare » 
Etenim li Gerada non nifi d morte pofleflorum in nomen X 
naturam fuam tranfire poteft, cenfentur ergo domini rerum.» 
nó Geradam fed alia mobiliaalienaffe. Alioqui fi vel agnau 
velcognate viuentestam diris legibusaftringerentur, impe- 
dirieos necefle effec in propriarum rerum víuac dominio, 
quod iurium fan&ionibus prorfuseftalienum. Et videmus 
vfu, qui tefte Liuiocorre&or eft Legum,diuerfum obferuari» 
ipaquefoeminasin humanis agences quicquid eorum animo 
collibitum eft, pro fuo arbitrio de Gerada ftacuere. 
Hoc indubitatum eft, omnem mundum muliebrem» 
& fupellećtilem domefticam ad Geradam pertinere, fed CU 


— 


ea mor 


—— 


ca moderaüone & reftrictione, vt de illa tantum cognata fu- 
perítiti cedat, quantum perdefunttam coníanguincam in. 
ædes mariti illatum fueric. Alioqui non folim ab equitate , 
remotum, fed inhumanum etiam foret, maritum fpoliare il-| 
lis rebus quas fuo fumptu durante matrimonio ad neceffira. 
tem domefticam com parauit, 

Porro vafa aurea & argentea ad Harreditatem computan- 
tur, Reliqua omnia fiue cxauro, argento , ferico, panno, 
(iue ex linea maceria in víum ornandarum aut veftiendarum 
mulierum fabrefaćta & concinata , queque ille corporibus 
(uis gettauerunt ; ad Geradam pertinere d nofcuntur, Pan- 
nus vero, tella & alia eius generis, qua parandis veftibus 
nondum conciía funt , Gerade iuribus haud quaquam fub- 
lacebune, 

Preterca Gerade nominecenferi non debent res ill, 
quibus mariti queftum facere vićctumque parare confüeuc- 
runt. Nequeenim ornamenca mulierum , qua vel à merca- 
toribus diítrahuntur, vel ab aurificibus fabricantur , in hanc 
claffem funt connumeranda. Eadem quoque ratio eft Pan- 
docheorum publicis diuerforijs viram fuftentanuum Iure 
Municipali arcicülo 25. in cexcu & glofa, 

Immenfum vero pelagus mihi effec ingrediendum, fi 
Omnia ad Geradam fpectantia , qug mundus muliebris com- 
ple&ticur, fingillatim eonerenumerare. Incanco enim luxu 
continuis auctibus increfcente; incahca denique gencium & 
morum diuerficate, Quis omnes veftium formas & fpecies 
oratione complecti queat ? praefertim cum ifta tempeftate», 
[|'ontém pra maiorum frugalitate & modettia, nihil nifi exo- 

ca atq; excerna nobis placeant. ita luxu diffluente & reiećto 
patrie veftiu in fingulos fere dies, nouas eafque monftruo- 
las veftiam formas inuius plane oculiscontuemur; a quibus" 
<numerandis nam id infinitum eflec , confulco abftinentes , 
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lećtore ad ipfos 1urif fontes pocius rel egandi effe purauimus. 
~ Quanquam vero non fum nefcius modis omnibus fugi- 
endam elle correćtionem abrogationemq; iurium, quibus? 
condendis à fapientiffimis viris magnopere fudatum elfes 
confpicimus. Ethaud dubie conftabac iilis fuorum confilio- 
rum iufta ratio, quorum impulfu hze alia fancienda exiiti- 
marunt. Sed quoniam alia aas alios morcs poftulat & pro 
rationecemporum ac perlonarü, maxime vbi euide; (uafit vel 
neceffitas vci vtilitas, haud quaquam abfürdà putarunt pru-| 


in vniuerfüm tollere. Proinde egoautor cffe velim omnibus 
Ciuiratum Decurionibus & pretedtis, vc Geradam ipfam, , 
vti rem perniciofam , & perpetuum feminarum nunquam s 
finiendarum litium ć corpore luris penicus tollant, & à fuis’ 
cribunalibus procul propellant. Idem eciam de armisbellicis 
fentio. Deinceps vero aliarum legumac conftitutionum e- 
xemplo,in omnia morientium bona fuccedant, quicumque.;| 
auc propinquitatis, aut quzíito luread hzeredicatem vocan- 
cur , femora omni fexuum auc perfonarum dilcretione, que 
nefcio quam ob caufim à Nomotheus Legum Magdebur- 
gen: eltinuecta, vcaliusfic heresGeradz , alius armorum 
bellicorum aliorumq; bonorum, vt habetur in textu Speculo 
Sax: lib. Lart: 27. Qua diftin&io quid aliud peperit, quàm» 
fontem perpetuorum diffidiorum: Cuiusrei deplorandas 
exempla paucis retroactis diebusin vrbe Cracouien: & yidi- 
mus & deteftari fumus: Ego enim ventum erat, vt gli- 
fcente lite, & vehementer exulceratis contendentium ani- 
mis, Gerade interpretationem & fpecificationem , quoni-] 
am latiffimé patet, ad fuum quifque fenfum mordicus tr 
here conaretur, Qua dere, adhuc fub ludice lis pendet, iD- 
certum quem nam exitum fichabitura. Quisehim , vcrede- 
am vnde digreffus fum, non abominetur nimiam in hac 
: parte 


denuffimi, quique Legumlacores pleraque aut mutareaut] ' ' 


— Dx x ; : BER | 
Parapberna. | 
parte Saxonicarum Legum duriciem , feu abfurdicatem po- | 
tius, qua e (Te&um eft, vt fzepé numero cognate in quarta aut | 
quinta linea infuccedendo prelate funr filijs & fuisheredi- : | 
bus, quibustamen de iure communi legitima debebatur: Et| |: | 
Vt res propofito exemplo magis inclarefcat, Decedit mater 
fumptuoía & fplendida;cuius tora fubftantia confifticin mun- 
do muliebri, vnico filio aut pluribus reli&tis,quibus meritò æ- 
quitate fuadente com peterec bonorum maternorum füccef- 
lio, & tamen ex obferuatione luris Magdeburgen: perco- 
Bnatam d percipienda Gerada peflimo exemplo excludun- 
tur. Hzc fi noneft execranda 1mpieras fummx crudelica- | 
ti coniuncta, haud fcio quid deincepsimpieratis nomine cen: | 
feri poflit?  Hifce atq; alijs de caufis non ita pridem Confu- 
latus & populus Cracouien: (ha plebiicita de Gerada partim 
. |moderau funt, partim abrogarunc: Quorum quidem exem- 
plum fi relique Ciuitates in hac parce wmularentur, cernere 
effet breui multos inteftinorum diffidiorum fomitesć medio 
lublatos iri. | 


eArmabellica: Hergemet. | 

Ao bellica pro corpore vnius viri, & que ad ea connu- | 
^merantur, deiure proueniuncagnato: Siquidem fuerit | 
militie cinguloinfignitus, id enim liquido rextus indicat | 
Specu: Sax : lib: art: 27. Quanquam vlus diuerfum obtinu- | 
1t, Venon obferwatu fanguinis & natalium difcrimine, agna- | 
us Ca arina cedant, Vbi veroduobustribufué ad vna eadem- | 
que arma agnacionis jura competunt, fenior in tutellz fi- | 
&num gladium præ alijs accipit, in reliquis equali diuifioni 
porcione gaudebunt, | 
Interpres Latinus vocatarma bellica ex peditorjas. Quia E 
Vero inter arma bellica connunierantur quotidianz veftes , 
*2s nimirum intelligi debere Scabini Lipfen : definiunt: quae 
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e Arma bellica. | 


quotidianis vfibus & bello gerendo feruiunt, non autem eas 
qua ad cultum decori atque honeftacis caufa comparantur, 
Atq; inde nonnulli à contrario fenfu argumentum ducunt 
ad Geradam fimili quoq; modo duntaxat quotidianas veftes 
pertinere, quod ramen d vero eft alienum, 

Iam fi quisexemplo Geradz, ipfa etiam arma bellica é cor- 
pore iuris procul eliminanda cenferet, fequuturus in adeun- 
dis haredicatibus fecundàm preclaras Legum fanctiones, 
illam abomnibus merito laudatam zqualitatem,; non admo- 
dum refragabor, faceret enim ea res plurimum; tum ad alen- 
dam animorum concordiam, que eftcenaciffimum recinen- 
de ciuilis focietatis vinculum, cum eciam ad remouendas 
difidiorum anfas; que plerumq; ex ifta iurium diuerficate 
nafci confüeuerunc: Interim camen nemini quicquam dece- 
deret, fi vniuer(i vna eademq; lege tenerentur. Sed in his 
fruatur fuo quilq; iudicio: 

Que autem ex iuris prafcripto ad arma bellica pertine- 
ant,confule. Spe: Sax: lib: 1. art:22.23 27. Iure Mun:art;25.26. 


Varanda. 


T autem actorum querele intra. certos fines confifte- 

rent, neque reum continuis libelli mutationibus flu&u 
antem; quid pori fimum refpondendum fit fufpenfum tene- 
rent, inuentum eft remedium. per Varandam qua vox, vteft; 
Saxonica, fiad linguæ Larin etbymon fpe&tes euićtionem 
fignificare videtur. cuius ea pociffima viseft, vt illa pera: 
&orem praftia ,, iam nulla ampliusei mutandi & augendi 
libelli: celinquatur facultas. 

Varandam maximérequirunt actiones criminales, vt poté 
cuius violace grauiores.eciam poene fequuntur, nempe am- 
putatio eius manus, quaquis Varandam prefticerit. vVíus 
camen illam quoq; introduxit ad a&tiones Ciuiles. Hanc po- 
cifimum| | 


Varanda. 


: —MÀ 
tiffimumob caufam, vcactores hociuris beneficio à crebra 
libellorum variatione cohiberentur. Spe: $a: lib: 2. art: 15.26. 

Receptum eit vulgato more, Varandam erećtis atq; tuni- 
cainuolutis digitis przftari, queres plerifdj videcur habere 
magnam abfurdicacem, Nam fi accuratius excuferis plerof- 
que locos de Varanda przeferiptos, comperies eos magis refer 
ri ad promittendam qudm preftandam Varandam. Inde 
conuenienciuseffet, meo equidem iudicio, vt auctor data 
dextra ludici Varandam;id eft,euictionem promitteret. Non 
defunt etiá hoc tempore captioli rabule qui ab actoribus non 
verentur fub inde poftulare Varandam cautione firmati. 
Quod quum bulla iuris ratione, fed duntaxat ad eludendos 
actores excogicacum fit, manifeftam denique conuaneatini- 
quitacem, noneftcrahendum ad confequencias. Nam per 
itam viam & capciuaculam externi ac cenuloris fortune ho- 
mines à prolequendis caufis fuis propullarentur. Quomodo 
enim fausdaret homo tenuis. ignotus aduena? qui alioqui, 
deficientibus fideiufforibus, ad iuratoriam cautionem efle 
admictendus: Neque mihi faus faciuncqua pro diuerfa fen- 
tentia, ex glo(à-Iure Municipali art: 23. allegantur. Nam 
articulus 1g. lib:2 SpeculoSax: ibidem in medium addu- 
&us, planédiuer(um fencire videtur, ad promiflionem, vt 
ditum elt, omnia reterens, i 

Pofteaquam vrgente rco, actor Varandam præftiterit, non 
poterit deinde reus neq; vllis exceptionibus refponfionem 
declinare, neque a&ori iuramentum deferre , fed cogitur 
fine ambagibus & diuerticulisad libellum refpondere. Et- 
enim per fulceptionem Varandz iam cenfetur (ele ad refpon- 
dendum obligaffe, Speculo Saxon: lib: 1. arc: 6, 


Dos Dotahaum.s. 
popie Latinus ifta vocabuld Dos & Dotalicium multis 
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Dos Dotalicium_». 


in locis confundit vnum pro altero vfurpans, quum tamen in 
eis magna fic diuerfitas, Quem errorem fi quis cuicare velit, 
Dotalicium proprie vocabit; vel Donauonem propter nupti- 
as, vel donacionem caufa mortis à cuius euentu i pía pociffi- 
mum pendet. Docis vero nomen comple&itur quicquid bo- 
norum per nuptam propter onera matrimonij marito confer- 
cur, cuius zftimacioni, Dotalicium quoque (vtendum eft c- 
nim vocibusforenfibus) refpondere debet, nifi1n pactis al. 
cer conueneric, Inde vocamus virginem bene dotatam. Et 
Comici pudicitiam optimam docem nominant. 

Iure prouinciali ad Docalicium compucantur ferui, ancil- 
lg, pecora, edificiaque, vchabctur Specu: Sax. lib:1, art: 20. 
Proinde eam donacionis fpeciem à virisequeftrisordinis ma 
xime frequentatam, autor vocat, Sponfaliciam largitatem. 
Ea ficbat poftridie nuptiarum , antequam menfæ accumbe: 
bancquando fponfüs ponía: dono dedit (eruum , ancillam, 
pecora, & alia id genus, Sed ea quoqueiam exoleuit poftea-| 
quam corufcante kuangelij luce eruitutum & mancipiorum 
cenebricoía Barbareis apud Chriftianos euanuit. 

Prudentiffimi Legum conditores cófulere volentes muli- 
erum fragilitaci, hacillas prerogaciua condonandas effe pu- 
tarunt, vc in probando Dotalicio deficientibus teftibus, illa- 
rum juramento ftetur. Ad demonítrandam autem, pofleffio- 
nem teftes requirebantur : ve haber textus Specu: Sax: lib: I, 
artic: 20. Et fuerunt forcas aliquando fynceriora tempo- 
ra, quibus per hanc conítitutionem nemo fe grauatum (fenfit. 
Athoc feculo plufquam ferreo dum homines furijs quodam- 
modo exagitaci ad omnenefas ruunt precipices, nihil hac 
lege perniciofius, inuente funt noftra tempeftate viduz , 
quz reiećto pudore, immemoresfidei & debiti coniugalis; 
oblice denique filiorum filiarumque, au(x fuerint repu- 
guance propria confciencia de ingentibus pecuniarum.» 
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fummis, edere iniquiffimaiuramenta, & tenellis pueris per 
fummum fcelus & impietacem , bonam fubftancie paterne 
portionem fraudulenter eripere, nihil interim adiuuancibu. 
bonorum virorum contrarijs ceftimonijs, quz in pleri(q; ca fis 
bus reiecta ele memini ab his, qui litere potius quam æqui- 
cati mordicus inherentes à fummo illo & (tri&to iure putarüc 
minime recedendum effe: quafi vero iura , qua tuendis op- 
preffis condita funt, effe debcanerapinarum patrocinia & ad- 
ninicula: Hc deplorare licet, emendare non item. Vti. 
nam principes viri qui ad gubernacula Reipub : (edent, eam 
übi curam aliquando defumerent. Ec meo fané iudicio. fa- 
cillimum effechuicmalodignum femedium inuenire, Ni 

mirum fi nullum Dotalicium effec ratum, quod mox à nu- 
ptijs non fitin publica A&orum monumenta relatum. Nam 
quum ifta etace non folum 10 Ciuicaubus & Oppidulis, fed 
«tiam in Pagis paffim acta habeantur, quid quao facilius 
quam Docalicium Adis infcribere, & futuris licibus diffi 

cultatibufque viam przcłudere. 

Maritus fi vxori Dotalicium denominet fuper omnibus| 
bonis (uisindiftinćte, & deinde eadcm bong durante marri: 
monio obligationum nexibus inuoluat, creditor ille obliga- 
tone fretus prefertur càm Dotalicio, quàm alijscredicoribus 
Dotaltcium vero fuccedit, fecundum apertam glofam lure 
Mun:art: 22, Concordatetiam L. fina. C. Qui potio in pig. 
ha. Quanquam non fum nefcrus quofdam Iudices in vltima 
inftancia non ira pridem diuerfum pronunciale. Sed nobis 
lemper ob oculos pofitum cfle debec, non exemplis fed ie. 
gibus iudicari oportere, 

„ Vbi maritus viuens nihil Dotalicij nomine vxori defigna- 
uit, eodecedente, illaintertiam bonorum mariti detuncti 
portionem fuccedit, fiquidem ea communi opera & ludore 
parta fuerint, fin minus, quarta bonorum parce illam con- 
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V [ucapio 
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tentam effe oportebit, quanquam vfus & oonfuetudo magis 
tertiam bonorum portionem complectuntur. Speculo Saxo: 
lib: nart: 21.8 24. & lure Municipali arüc: 72. 

Vidue licet à morre mariti Docalicium fuum in quem- 
cunque voluerit vel heredem , vel extraneum pro [uo arbi- 
Itracu transferre. Quod fi force non fit infcriptum, parum effi- 
'cax e decenfecur omnisceffio, nifi illa viuensre ipfa perce- 

tum Dotalicium in fuam ipfius pofieflionem aequi(iuifler. 
idco fieri videtur , quod vidua inviuisexiitentes, ex Iuris 
beneficio ad probationem Dotalicijperiuramenta admittun- 
tur. Que quidem prerogatiua an 1llius haeredibus com pe- 
Itat, nondum video definitum e ie. | 

Porro articulum 38. Lib: 3 qui ad prafenrem caufam non-| — 
nihil alludere videtur, in Germanicis voluminibusclario: | 
ribus verbis perfcriptum inuenio: Nempe vxorem non poffe | 
; |viuente marito Docalicium ad heredes fuos cranfmiuere, 
nifi pofteaquam ab ipfius morte illud perceperit. 

Quod vero autor meminic Dotalicij pofleffionem tefti-| 
bus probandam cfle, hoceo pertinet, qvod rudi 1llo teculo 
Iudicum tribunalia Aćtorum monuments carebant , .quic-], 
quid cum gerebatur, vel Iudicum, vel teftium probacionibus 
demonftrari oportebat , quod euam «clarius liqueicx textu 
arc; 57. lure Municipali. 


Vfucapio feu Prefcriptio. 

Odeftinusin lib : 3. ff. de Vtucap. aptifi mè definit præ- 
ícription em , quz alias Vlucapio dicitur, Víucapio in- 
quic, eftacquificio vel adiećtio domini) per conunuauonem 
pofleffionis, temporis legedeffiniti hoc c(tdum ex fola con- 
cinuata , & Aonanterrupta bonorum pc flcffione, nullis alijs 
iurium citulisaccedentibus ipfi pofle'lori 1usacquiritur. A110- 
qui fi ei competunc alij legiccimi, fucceffionu m,em ptionum- 

UM aut dona 


eu prefcripio. | | 
auc donacionum ciculi, nihil proríus opus habet praefcripcio 
num:adiiniculis. Et quoniam Regularicer omnis actio fiue 
inrem, fiue in perfonam {pacio criginta annorum collitur, 
ita etiam de iure noftro quicumque per curiculum triginta 
vniusanni & fex feprimanarum, concinuam X nonincerpel- 
latam bonorum poflefsionem obtinuerit, iam praífcriptione 
tdm contra prefentes, quam abfentes fatis munitus, mini- 
mé neceffe habecalios citulos in medium adferre, Speculo 

Saxonum libro r. artic; 29. 

Praícriptionum multa funt genera, vt pote annorum, 
menfium, dierum, fed quantum commemini, 1n 1urenoftro 
duo duntaxarreperiuntur. nem pe longifsimi temporis præ- 
(criptio, qua fpatio 31. anni & fex fepcimanarum finitur , & 
ilia, qua reuolutio, anno X fex hebdomadibus abfoluicur 
'nuenca eft autem obid preícriptio, ne rerum dominia cf- 
lencin incerto. 

Ad veram prefcriptionem requiritur titulus, bonafides, 
X poflefio ve ipfa bona, ab eo quem credas verum Domi- 
Dum efle; legitima traditione & pofleísione incerueniente , 
confequáre. Alioqui vfücapio non procedicfine titulo & 
pollefsione , que eft ftabilitsimum tundamencum prelcri- 
puonis, Specuwio Sax: Libro r. articulo 29. 

Resfifci, res facre & furciue, denig; mutua , commoda- 
ta, & depofita non przfcribune, L. NequeC. qub. nonob : 
on: tem : pra. 

, Extextuare ; 44.Lib:2. gg. colligitur anni & diei con- 
Unuatam pofle(sionem , confirmare prafcriptionem , neque 
diftinguitur num de mobilibus aut immobilibus bonis hoe 
itaccipiendum. Perannum autem & diem intellige annum 
& fex hebdomadas que loquendi forma, clarius ex plicatur 
per artic: 28, Libro i, Speculo Sax. ' 

In: boni$ immobilibus contra abfentes prefcribicur in 

31. anno 


31. anno & die. Contra pra fentes vero donationem bono- 

rum audientes & tacentes in inftanci procedit przfcripcio » 
Spec: Sax» Libro 2. art. 

Puerisiufta atate tri ibus dupla nocet prefcriptio, nifi 
egrefsi annum xiiii. per vnius anni & fex feptimanarum 
[pacia tacendo iuri fuo derogauerint, Iure Municip: arti- 
culo z1. in glofa. 

.| Bona mobiliaintra anni currentisterminum preferibunt, 
jid. có fieri videtur, quód venditor non tenetur illa Jongius 
quam anno & die euincere fecundum artic:21. lure Munic: : 

Cuius diuerfüm licet babetur. Spec «Sax: Lib:3. art.g3 & Iu- 
re Municipali art.30 Vbi euićtio ad viram venditoris,qudm- 
diuin humanis eft, aftringitur: quod camen contra abfentes 
eit intelligendum, aut ad illam longifiimi temporis præferi- 
puonem; de qua fupra dictum eft, redigendum. Nam con- 
tra prefentes fufficic vniusanni & dieci euictio. 

Bona per fuccefbionem acquifica & antequam ad eantur, re- 

pra fencant perfonam defunćti, cuius poflefsio adminiculo 

eftheeredi ad confirmandam prefcriptionem, eo quodi in il- 

lud ipfum pofiefsionis ius fuccefsifie videtur. 

Secundum Legum Imperialium fan&iones diuerfa à no. 
ftris habencur prefcriptiones. Sed a nobis noftri Legifla- 
toris placita fequenda tunt, 


Poffeffto. 
pEr pófrekionens acquiruntur & confirmantur dominia 
rerum, cuiusea viseft. vcabilla nemo exturbari debeat 
nifiiure conuićtus. SpeculoSaxonum Lib : 2. art.24. 
Pofleflor proprior eft metcertiusad rei vendicationem & 
probationem qudm quod ab actore conuinciqueac, & hoc 
incelligendum decaufis, inquibus nulla fcriptura 'inceruc 
nit. . Speculo Saxonum Libro i. articulo rg. & lib: 3. art. 4E 


Ad ve- 


| Probationes. 
| Ad veram po Teffionem requirituz bona fides, vt feili- 
cec venditorem, vel eum, d quo ius queficum nactus eft em- 
ptor, credat effeverum Dominum rei ibi traditz. — Specu: 
Saxonum Libro r. arciculo 29. 
Po leffori non incambit necefficas probandi iuris fi, fi 
actor in probatione defecerit. Spe: Sax: Lib:3 articulo 4. 
Ex wina debitoris contumacia creditor Iudicis autoritate 
mittendus e(t in bonorum eius polleflionem, referuata ta- 
men defenfione legictimi impedimenti» Spe:Sax. li:2.art: 24. 
Poflefores foli feu bonorum immobilium ad firisfactio- 
nem non tenentur nifi tanti quanti ad zltimationem licis bo- 
na nonaccedunt Speculo Sax: lib: 2. arciculo $. 
De varijs modis acquirende poffeffionis confule articulo 
44. lib »2. Spe: Sax. | 
, Magna eft vilitas poffeffionis. Etenim quando petito- 
ris & poflefforisiura funt, vel ambigua, vel obfcura, femper 
Pro pofieflore 1udicatur ff. de reg: iu. 
Pofieffio non requiritur eorum bonorum , que per fucceft 
fionem obueniunt, Speculo Sax : lib: 3. arc : 83 un glofa. Nam 
hæres nititur iure fuorum antecefforum.», 


Probationes. 


DhRorrieas bonorum immobilium in locis Actorum mo. 
numentis carentibus, probanda eft feptem virorum tefti- 
monijs eo in loco refidentium, & ficax fedes habentium. 
lure Municipali art: 106. 
| $oluu debici probationem debitorem facere oportet, duo- 
[ous ceftibus folutionem videntibus & audientibus, quemad- 
modum manifefte requirictextus, art. 6.lib. 2. Speculo Sax. 
Erquemadmodum obli gaciohesinfcripcionefque ex Actis 
epromprz, fimilibus Actorum in feriptionibus eneruan- 
"Ur, ita ctiam teftium depofitiones toc contrarijs ceftimo- 


Cccccc nijs 


| Probationes. | 


hijs per reum ćx juris praeicripto refelluncur;eo quód rurau’ 
tas efTe voluerunt reorum caufas, quz ralibus probationibus 
|nicancur, qualibus Actores licem inftituerinc, Fccamenp con: 
tra hunc receptum iuris ordinem , nunc peffimo exemplo 
probacioncsfoluti debiti per chirographum obligat, debis 
coribus vnà cum duobus ceitibus patsra) ad mrccuptur, Qua li- 
centia eo res redije, vchoctempore nulla feriptüra viribus 
fuis conüiftac.nul Jum firancacis pondus relinquatur chirogra- 
phis, quibus haud (cio, analiqua efficacior probatio ala in- 
uéniry queat. Quid enim facilius perdius hominibus ere at 
lieno obrutis, quam al legare folujonem: & miferi creditoris 
loculos nequiter defraudare? R cétius mulcó in eo catu fen- 
are videcur kuftimanus bp: (F. dereg. ju. Nihil, inquit, càm 
naturalecił, quàm eodem genere quodque difołuere, quà 
coHigatum elt: 1deoq; verborum obligatio verbis tollitur; 
'nudi confenlus obligatio contrario conicafudiflolurur, kx 
nac iuris regula coBípicuum eft chirographa non potte cefti- 
bus fed contraria apocha. quam nos Quiccantiam vocamus 
diflolui. Taceo incerim fummam iniquicacem, qux apud lu: 
dicum fubfellia credicoribus imponi folec. - Conducuntur 
quodam modo frultro panis ex triuio bomines vanm; 
quibus ne per fomnium quidem caula vnquam fuit cognita: 
His conceptis verbis iurant, imo perierant iusiurandum ab 
illorum principali editam, effe veram & raftumz. Quid hoc 
eft aliud, quam per imprecacem ili udere religioni,dum alj 
Actoris querela, alið purgationis verba fpectanc..— Neque 
vero me quicquam mouet aliquorum negociatorum ea infe 
fententia caufancium ica fieri oportere , quod plerumque? 
percepta lolucióne chirogra pha detenta relinquantur 10 pe 
ditórum manibus, Sicira fane, fed eam ofcxantiam fuo d2* 
mno luat quifquis fua negotia, tàm negligenter & frigide 
Cürauerit, venumeransas alienum chirographisinieri prufo| 
neque] 


MT n n e s mnm 
| i Probationes. — 
nequeaucographum , neque quitcantiam pofcendam effe in 
animam induxerir, elt enim res parui laborisquirtantiams 
fcribere , auc feriptam à creditoribus’ petere. Nobisaucenm.e 
diligenter profpiciendum eft, vecontractuum & chirogra- 
'phorum firmicas illa benefactata confiftat, neienefteisad ne- 
| quiciam apertis, deinceps omnia quz confticuta (unc, vno eo- 
demque motu concidane, irricaque reddancur & inania, Ego 
in hac parte ex equo & bonofencentiam meam aperui fequa- 
turinterim veterem faliuam quifquis voler, & vracar fuo len- 
fu quo abundat. 

kxprobationum legitimarum 'inopja deuenitur ad iura- 
mentum , quodeft excra ordinariae probationis fubfidium. , 
Speculo Sax : lib: 1- arcic: 18.22. 

*| Probacionis terminus elt peremptorius, & communiter 
producendis teftibus, datur rerminus fex feprimanarum=. |. 
Spec: Sax: lib: r. arcic: 62. Iure Municipali art: 17. 

Probatio deiuce communi incumbit Actori , exobferua- 
tione autem iurisnoftri, reo quoq; per iuramentum imponi- 
tur probatio fuz negationis, quod Legum Imp: profeflori- 
bus (ané quàm ablurdam videtur , eò quód per rerum natu- 
tam fa&um negantis probatio nulla fit.: Poceft camen eane- 
gauua probari, que coniunctam haber alicuius, velloci, vel 
temporis circumiłantiam , vt.pote decade certoinloco& 
tem pore perpetraca fi quis infimulatus fuerit, facile poteft 
fuam negaciuam probare, fi oftendericfüb tempus commit 
fe caris fe alio quopiam in loco egifle. 


Debita. 


Ibo atque erisalieni vc (unt varie actionesita eti- 
"- am fecundüm refponfionum varietatem diuerfis modis 
«deciduntur, Conficentes debitum ex officio Iudicis feu Pra- 
toris ad foluendum compelluntur, confeffi enim pro iu- 
pm M eil m ) AA. 

Cccccc ij dicatis 


ebita. 


dicatis habendi funt, fimpliciter negantesiuramento abfol- 
uuntur, At vbi Actor (uam propofitionem teftibus roboraui: 
non poteft reusad negationem confugiens; (im plici iureiu-| 
rando elabi, fed ad purgandum fefetorceftes, feu compur- 
gatores adhibere nece:le habet quotquot Actorem produ- 
xifle confticerit. Nam exceptione vtens reus quodam modo 
fic actor, qui autem non inficiatur quidem fe debitorem fuif 
fe, fubiungens tamen, fe pro eo debito fatis feciffe , fi affer- 
tionem (uam duorum virorum teftimonijs firmatam , inter-| 
ueniente iureiurando vt antca quoque didum probauerit 
Liberabitur ab impetitione A&oris. Iure Municipali art: 6g. 
HicobferuecLector regulam generalem,Cum qualicung; 
genere probationum Acor litem fuam adueríus reum pro- 
fequitur , cum calibus viciffim -probationibus reus fatum. 
negans, poteft toram actionem perimere culpamq; diluere, 
nempe aduerfus obligationem.s ex Actorum monumentis 
«anstuíam, opponenda eft A&tis A pocha (eu Quittantia, alio- 
qui condemnatcurreus, Contra chirographa parimodo re- 
quiritur apocha, ceftesteftibus refelluntur, AGorisnulla in- 
cercedence fcriptura a ffirmariua aflercio per partis connente 
negatiuam iureiurando adhibito diluitur. kt (ané non im- 
merito mirum videri pofsit le&ori curiofo;qui fiat, vr in iure 
noftro a&ore nudis verbislitem profequente,& nihilomnino 
probante.tamen reo neganti cam dura legisconditio imponi- 
cür, Vt.cogatur negatiuam fuam iureiurando approbare ; 
& (ux innocentis in ceftem Deum Vocare, imo curnon- 
tantum fides" habetur nudis verbis rei, quantum actoris"; 
|quum alioqui paffim omnes inore habeamus. Iura ipfa ma- 
| gis pacrocinari reis quamesétoribus , & alia cius generis qua 
fiepémapgno cachinno, aduerfus iurium noftrorum au&ores 
| ànonnullis leguleis exagicari confueuerunc. Sed (oluat hunc 
pedum plane Herculcum qui poteit, ego pro ingenij mei 
i l tenuitate 


| Debitas. 

tenuitate quid refpondendum fit non habco nifi ica placuif- 
fe Legiflatori; Nequeenim omnium quz d maioribus cradi- 
ta fant, ratio reddi poteft L. Non ff. de legib. | 
Debiti confeísi & Iudicati , folutioex officio Iudicis iater 
Ciues prefenres decernenda eft , primum ad fpacium quin. 
dene, deinde ad diem o&tauam , poftea ad tridium hinc, ad 
tolis occafum, poftremo duranre feffione Iudicium , inter 
hofpites vero ad.criduum, Quanquam Leges longiora tem-|: 
pora debitoribus indulgent, & quoties iudicis decreto non 
tuerit fatisfa&um , tories debitor illi muletam fuccumbit, 

ln omnibus obligationibus in quibus dies non ponitur, 
preefenti die debetur iF. de reg. iu. 

Contra debitorem in viuis exiftentem, non tenentur hæ- 
redes mortui creditoris debitum probare, vt de quo illi fatis 
compertum efie potcft , fed reoad libellum refpondenci in- 
cumbit fuz defenfionis probatio, Speculo Saxo: lib: 3. ar- 
tuculo 31. in glofa. 

Debita veró qua d fuccefforibus defun&i debitoris repe- 
tuntur a&orem probare neceffe eft fecundüm naturam mor. 
tuc manus, vt docendi caufa, forenfi voce vti liceat, hoc eft 
metíeprimus eà quod verfimileeft , heredibus non lique- 
cede contractibusab eorum predecefforibus inicis. Quod 
fi conuenci debitum inficiati fuerint, toc fimiliter ceítibus: 
tureiurando interpofico, ab actione liberabuntur. Porro de. 
Proprie debito inculpatos , aucconfiteri , aut negare opor-. 
ere manifefti iuris e(t. Hic meminerit Lector mortuam. 
(manum vt ad normam: linguæ Saxonice dieam , effe aGtio- 
[nis genus, quà haredes prozrealieno conueniuntur, per cos 


jumirum contracto, in quorum ipfi bona fuccellerunt. Spe- 
culo Saxonum lib: 


] 


| 


Ccccec ip Ad folu. 
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Adfoluconem vniuerfi wrisalieni cenetur , quicumque 
vel cucorio ; vel tucceffionis nomine; inuentario non cone 
fe&o, fefe in bona cuiufpiam ingerendum duxit; qui alios 
(qui non etet (oluendoaftrié&tas, nifi fecu ndum vires Jubftan- 
ug relicté. Spe: Sax: 11b: 4. ait. 6. 

Debitorum foludo inprimis petenda eft ex bonismobi-| 
libus , quibus deficientibus detcendicur ad fundos , (eu bo- 
Ina immobilia.” Adquem quidem jurisgradum priufquam 
veniatur , debitorem ex forenfi obferuacione prius jufturan- 
idum edereoporcet fe carere alijs rebus quibuscreditori faus 
fieri queat, alioqui fi nihil neq; mobilium, neg; immobli- 
um bonorum füppetat, nullo etiam exiltente vadimonio de: 
bitorcárceri traditur,corpore luicurusquod ære fuerat (oluen- 
dum. Spe: Sax: lib:3. art: 39. e 
| Debito foluendo fi non fuppecunt nummi recurrendum 
left, eo, quod dictum elt. modo ad pignora fiue finc mobilia, 
fiue immobilia, quibus diftrahendis ac vendendis datur fpa- 
Ichi fex feptimanarum. Spe: Sax: lub: 1. art: 70. 

Debica petitor, illorum caufam atq; originem , vrgente 
reo, cehetur declarare, Spec: Sax: lib: 3. art: 41. 

Debitores conuiéti qui foluendo non crant , olim credi- 
toribus cradebanturcom edibus inne&tendi: quód quum non 
foliim Legibus, qua priuatos carceres prohibent, fed euam: 
racioni aduerfaretur , non1niuria deinde à poftericace arquif- 
fimis de caulis eft abrogatum. Spe: Sax: lib: 3. ardc: 39. 

Pro debitis per ludum & aleam contractis, non datur a- 
Aio, nifi forte quifpiam poft illud tempus de foluendo pro- 
miferi, nam cum lublata effe videtur prima caufa turpicudi- 
nis. Spe: Sax: lib: 1, arc: 6. lure Municip: art: 103. uM 


4 


Fufiurandum feu Inramentum. "wed 
Jak e(t remedium lurisextraordinarium, ad qnod 
^ nonnifi 


feu luramenium >. 
nonnifi alijs probacionibus deficienabus eft'reccurreńdum. 
Spec: Sax. lub; 1. arricul 018. : 

Contra luramentum non datur alia probatio Specu: Sa- 
Xon: iib: 1, arciculo 18. 

Periari & quicunq; aut furto , aut fpolijs beneficia; iuris 
amilerunc , per ruramencuin fc purgare non poflunt: Spec: 
Saxon: Lb: t arciculo 39. 

Compurgacores 1urant iuftum effe iaramentum, ab eo 
rum principalr editum; 5pc:5axo: lib: t. artc: zy. 

Quz olim in caufis criminalibus duello, nunc feptem 
virorum teitimonio deciduncur.: | Ex eodem libro & u. 

De periucio noftro 1ure non dacur actio nam 1ufjuranm 
di contempta religio, Deum tolum habet vltorem L.1ufiu. 
C. dereb cre, y 

Reo non licet pot (uf eptam ab Actore: Varandam illi 
luramencam deferre, — $imiiiter quoque fractor in lua que 
rimofia caufam cetulic ad confcicnaam rei, non poceft 11]e 
Viciffim iuramencum astori reterre, fed cogitur fine diuerci- 
culisad libellum edicüm refpondere Spe: sax: lib: 1 arc 6: 

Quan animocontittunc, (olojuramenco purgantur. 

Communisobambulacopinio,luramentum calumnia in 
'ure noftro locum non habere. SedS5cabini Liplenies recti- 
us muico , nifi fallor, pronuncianc, »Hud fi petatur 1n omni 
pacte licisc km abactore, quàm reoedi oportcre. | Habecau- 
tem iftas poui mum formulas... Primo, quod non calumni 
ndi animo litem moueat. - Secundo, quod bonam cautàm, 
x 1uftam detenfionem fe babere pucer Teruo, quod in lite 
nullamexiget probaüonem , nifi quam exiltimecefle necel: 
inam. |. Quarto, quod nullamallegacionem cauladi Teren 
i negotij proponet,  Quincó, quod. neminem muneribus 
Orrum pct. 


Onm varia erant pro caufarum diuerficate iuramento- 
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v tum 


Cautio 
rum rormule, nimirum cum 70.21.7. 3:ce(tibus, Sed haud 
quaquam videoinquem Vfum aucfru&tum fuerint excogita- 
tæ, quum tefítium numerus nihil nequeauget, neque con- 
firmar iurantis fidem; có quód, cum purgatores, quemadmo- 
dum alio loco dictum, non preftanc1ufiurandum de caufa; 
principali,quod alioqui per fe faris iniquum eflet, pro alieno 
fa&oalium jurare. L. Marcell: F.de adio-rerumamó. ka 
abfurditas hodie incurijs Ducum $axoniz reitricta eft, X fe- 
cundüm Mattheum Cap:18.. Inore duorum aut trium ftat 
omne teftimonium. 

juramentum habet vim iudicati, 

Iuramentum eft finis omnis controuerfic Hiero. ins 
Ezech. cap: 16. | 

luramencum definito tempore non przftansin lite, nifi 
ilegicimo im pedimento adiutus fuerit, condemnatur. Spec; 
Saxonum libro2.articulo t1, 


Cautio Fideiufforia. 
A Duerfus fideiuflorem agere non licet, quamdiu princi- 
palis conueniri potett, alioqui fiabfic , pecendus eft ter- 
minusad illum fiftendum. Spec. Sax. lib. r.arc. 6. 

Fideiu Tor coniun&te manus , vt vocanc, hoc eft , quum 
inulti cauent de foluendo, ad iudicium vocatus , vniueríum 
ipfe debitum numerare cogitur , fed ea lege, fi eius focij vel 
non funt foluendo, vel conueniri nequeunc, Alioqui fi plu- 
res conuenci fucrint, cum ex beneficio Diui Adriani actio 
(cinditurin virilem portionem pro fua quifque force nume- 
ran, Iu; Mu:art: 31. Sed plenius Spe: Sax: lib:3 arcs. 

Pro debito accufatum & nondum conui&um fi quis iur 
dicio fiftere-promiferic, acque ille interim € vita decedat; 
non tenetur fideiuffor defun&um filtere, fed ab ipfa cautio- 
neliberabitur, fi modo principalem vita füblatum effe de, 


monftra: 


fideiuforima. 

monítrauerit, Specu: Saxo: libros. att: 10. ^ I2: 
|, , Fideiuflor fuccedie in locum & omnia onera principalis 
debitoris , ita nimirum vt illi vci liceat omnibus exceptio- 
nibus , defenfionibu(que , quibus ille ad tuendam caulam. 
fuam vfürus fuerat. Iure Muni: art. 34. glo. 
| Minoriseft periculi cautionem interponere , in a&ioni- 
buscriminalibus quám ciuilibus. -Hicenim fideiuffor cogi- 
tur omnia principalis onera fübire, in fuofjne humeros reci- 
peres  lliic vero numerato humani capitis precio,quod vul- 
go Vergeldum vocant, fideiuffor à toca caufa abfoluitur.. 5 
1mó vbicunqj interceditcautio , iam conquiefcit rigor a&tio- 
nis poenalis, neq; fideiuflores ipfi , etiam in grauiffimis deli- 
Qus; aliqua corporis poena plectuntur. Quocirca magiftra- 
tum quemlibet cautum & oculatum effe decet. ne facinorofi 
homines per ciufmodi cautiones;fcelerum impunitatem con- 
Íequantur. Spes Saxo + lib. rart 65. Iure Mu: arc:3L 

Qui. rem foli poffident, hoceft, «qui vt vulgatomore» 
|'equar funt poflefTionaci; nontenentur in ati onibusiniuria- 
rum.cauere, autfacisdare. Spe. Sax: lib: 2. art. g. 

Tam actorem quàm reum oportet fide iubere de profe- 
quenca lite,fi quidem res foli non poffet daric. Eodé lib: & ci. 

Antea commemoratum eft, prius principalem quam.» 
fideiuflorem conueniri oportere. Eclicet diuerfum in.ple- 
rq; legibus habeatur, vulgi etiam opinioreclamat, afferen- 
us plus fidei habirum effe fideiuffori quàm principalistamen 
meminerit, lector priores leges effe corrcétas,.& emendatas | | : 
iin Nouellis Iultiniani Col. 4. de fideiufloribus & mandaror-. 

"Bl non a(lentiente fideiu Tore contractum inter credito: 
rem & debitorem mutari contigerit, per eam nouationem.s 
ro] litur fideruflionis obl igatio vinculumque. Spe: Sax: libro 
3. art: 9. Iure Municipali articuloni». 

Fideiubentes pro edendo iureiurando, fi forte, vtfunt 


Dm eb 


| | Hereditas, 
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rcs humane fatorum legibus obnoxiz , reus ille ance prefti” 
leüns iuramentum € vita migrarit , cenentur, vel ipfe fideiuf 
for, vel principalis hæres con(tituta iuramenta explere. 
Ecquoniam res eft non folum peffimi exempli,fed etiam ple 
na manifefti animarum periculi, quempiam iurare oportere 
Ide negocjjs fibi incognitis. Ideoin glofa. Spe. $a. lib: 3.arc. 1 
proponuntur certe tormulz , fecundüm quas conceptis vere 
bis ficiurandum: Nempe fideiu for iurabic fecertó credere , 
defuncturn nihil illi debere : Heresvero his verbis , fibi de- 
bito nihil conftare. In euentu vero fi fideiu(lor , aduerfante 
nimirum & repugnante confcientia, iuramenti feueritatem » 
{ubire detrećtct , in lice condemnatur, ab ipfo deinde herede 
reperiturus , quanti Iudicum decreto condemnatus fuerit, 


Hereditas , fucceffto. 

H Æreditas eft iilud vniueríale & cocum ius quod defan- 

tto, in cuiusbona fuceefionis ticulo vocamur, vnde- 
cumque videcur competere. Specu: Sax: libro 1. articulo 5. 

Ett cerciffima iuris regula , Ex maleficijs poenales atio- 
nes in hæredes minime deriuari pofle, nifi contra viuencem.» 
lisfuericconteftata, & haresaliquid ex illo delicto poffzdif 
fe conuincatur. lulti. de perpe. acti. 

As alienum à predecefforibus contractum, heres ex 
bonis reli&tisfoluit, ti eius debiti ratio illi fuerit (ecundüm.» 
naturam mortu manus,de qua antca facis dictum, declarata. 
lure Municipal art: 26, 

Ad legitimos haeredes non tranfmittuntur eorum bona; 
qui funt Maieftatisrei , profcripti; negromancci, in cantato- 
ires, denique eorum, qui nefciunt, neque polłunt ciuitati tu} 
- ladminiftrationisrationem reddere, lu: Muni: arc:26.1n glofa. 

Funerum impen(à cumprimis eft ab haereditate deducen- 
da, & przcedic omne zsalienum. Speculo Sa: lib: 1. art. 6. 
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Succejfro. 


. Ad hereditacem pertinent omnia, quain bonis morien- 
tum relinquuntur, in quibusadeundiszquali iure gaudent 
mafculi cum feeminis, excepta Gerada & armis bellicis’, 

DY qpr VE antea commemoratum peculiarem quandam habenc 
Giuerfitatem. Spec: Sax: lib: 7. arc: 27. 
|. Heredicas de Iure Magdeburgen.finitur feptimo gradu, 

 fecundüm leges, decimo. Spe: Sax: lib: 1. articulo 5. 

Hereditas antequam adeatur, rzprefencat perfonam, 
defunćti L. ceptam. ff. de vfuc. 

Heres negans bona accepi Te, vnde «s alienum folui 
poffet, conuiétus dcinde, falfo nega (Te , dupli poena mula- 
tur. Speca: Saxon: lib.1. articulo 6. 

Heres patris promittentis fundum aliquem refignare, 
non tenetur ftare contraćtui paterno, fi force ille non perfe- 
&a refignatione mortem obierit, id eò fit, quód filiusinbo-| 

Dis paternis przfertur exterto emptori, cenetur camen pecu- 
Diam, fi quam pater acceperit, reddere. Spe: Sax- hb. art; 9. 

ln parcienda harceditate , feniori heredi competit diui- 
dendi prouincia, & minori natu eligendi prarogatiua. Spe; 
Saxon: lib: 3, articulo29. "or 

In repetenda heredirate non pre fcribicur nifi in 31 anno 
& fex feptimanis, excepta Gerada & armis bellicis, qua poft 
Yniusanni & (ex feprimanarum reuolucam curfum , prelcri- 
pronum legibus fubijciuntur.. Specu: Saxon: lib: 1. artic: 28. 

reram redimendorum bonorum naturalis propinquitas; 
Dua anni & diei curriculum extinguitur. 

Heredes emancipati ad diuifionem cum reliquis cohz- 
bus non admittuntur, nifi prius tantum contulerint.quan- 
itum conftiteric eosantca accepiile. Quia vero in legitimam 

non computantur qua pater filio donaueric L, $i quando $ 
generaliter C. de inoff. Tet. Promde conferre non cenen- 
turquicquid parentes in viuis exi(tentes, liberis fuisin armis, | 

D ij veftibus, 
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redi 


Tutor, : 
veitibus, ornatu, & reliqua fupellectili domeftica domo de. 
|derinc. Spe: Sa: lib: arc. 13. &c Iure Muni: arc'57, in glofa. 
„Herćditatem Germanice glofe interpres, in pleriíque 
locis improprić vocacfundum feu bona immobilia , Décmi- 
nus inepte etiam nude nominat proprium, hàud dübie allu- 
dens ad Polonifmum & vulgatum vocem osicosinna. 

Haredibus non ex tantibus, maritus & vxor fibi inuicem 
faccedünc; eciam fifcoexclufo. C. vnde vir Ł. 1.6: Specu : 
Saxo : libro 3. arc. go. in glofa: 

Heredes non tenentur (eruare pactà locationis , fi abfg; 
illorum confenfu bona locata, & quafi per in dire&tum ab il- 
lis alienata extiterint. Speculo Sax: lib: 3; art, 7%. 

Hæredı non comperit iniuriarum aćlio, ^ L, Si eum» 
ff. $1 quis caucionibus, 


: Tutor, Tutela.s. 
Vrelæ fun&iones quemadmodun funt plena periculo- 
rum , ira eciam quàm latiffimé patent, quippe quum de 
nulloaliotituio quàm de tucelis, earum; circumftancjs ipli 
Legumlatoresiuftis de caufis fufius cra&andó efle centuerant. 
ITutores func duplices: Dariui & Naturales. — Datiui qui 
vel Teftamento voluntate teftatoris, vel per magiftracum de 
fignantur. Naturales funt agnaci, cognati, mater, auia; (ed 
hisomnibus praferuntur teftamentarij, etiam fi res foli mipi- 
me poffideant, fincque, vt vocant, impoffeffionati, tamen 
fatifdare non compelluntur , có, quód illorum fides teftato- 
ris iudicio videtur efle faris approbata, Spe: Sax: lib. r, arti23 
Si ex linea, velegnatorum, vel cognatorum plures con- 
currant equali iure fibrtucellam vendicances; ad Magiftcatii 
. loci pertinet ex eoram numero diligere quem nam. pupillo- 
rum rationibus magis ytilem foreiudicauerint IureMy:ar:26* 

.., Tutor functionem fuam d conferibendo Inuenrario au 
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{picari 


Tutela... BUS 


fpicari debec, alioqui aduerfus eos in litem inrari folet, qui | 
non contećto Inueéncario haud quaquam dubitarunc muneri 
tutelari gerendo fete ingerere. Quod fi hoc abfque legiti- 
ma caufa pretermittatur; mox tutorem infeftat alia difficu]- 
cas, quod tenetur vniuer(um «s alienum perfoluere, eriam. 
(i non tance fibt vires fubftaneiee pupillaris. Speculo Saxo: 
libro 1. art: 6, & lib. 1. articulo 23. 

Tutor non cenetur de cafu fortuito fed duntaxat de dolo 
& lata culpa, Eftautem lataculpa nimia negligentia, id 
eft, non intelligere quód omnes incelligunc ff de rerum & 
verborum fig. 

Tutórum & curatorum officia non tranfeuncad heredes 
Speculo Saxonum lib. 1. articulo 23. 
|  Tutoribus fufpectis & conuidis irrogaturinfamia. Spec: 
|'axonum libror. arciculo 41. 
| Neque rationem reddere, neque fatifdare tenentur tuto- 
res quos matiet expectatio fücceffionis pupillorum. Specu. 
lo Sax : lib: arc: 23. Iure Municipali art: 26. 

Tüutori etiam perinterpoficam perfonam nonlicetemere 
"es pupiilares , idq; propter euitandam fufpicionem interce- 
ientsdo]i. $peculoSaxo: lib. t. artic : 44. 

l'utorem alium vel curatorem poteft fubftituere pupil. 
üs pofteaquam r4. ziatisannum atcigerit. lure Mu: ar: 26, 

Tucoribus non licet bona pupillorum vendendo diftra- 
iere; nifi (ex legitimis caufis precedentibus , quz camen o. 
CS PIUS (Unt ob oculos ponenda & comprobande. llla-|. 
"4m prima eft foluendi dotalicij gratia. "Secunda, propter 
|" pillorüm fimem. Tertia , fibona à violents occupatori- 
Dus DON poflencdefendi. Quarta, propter extremam pauper- 
CU. ^ Quinta, prapterdamna ck obligationibus aut viu * 
js prouenien, Scxta, propter necefficatem foluendorum - 
liquidorum debitorum; ture Munt art: 26. 
» Dddddd ij . A tute. 
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Tutor, 


A cutela excufantur minores 25. annis, feptuagenarij s 


parentes numerofz fobolis, aegroti, pauperes, publicis offi 
cijs deftinaci, denig; & hi, quibus cum parente pupilliorum 
inimicitia 1mcerceflerinc. Iure Munic: artic: 29. 

Tutorum officium finem accipit coníticucis curatoribus, 
ad quorum fidem omnia deinde pupillaria negocia pertine- 
Ire dino(cuntur. L.à tuto, ff.de admi: & peri cu, 

In confe(lo eft cutelarem fun&ionem efle modis.omni- 
bus periculofiffimam, quod etiam fatisinnuit ex lib; ff, titu 
Jus de adminif: & periculo tutorum, à quibus ex bona fides 
talis inadminiftrandodiligencia, requiricur,qualem pacerfa- 
miliasrebus fuis preftare debet: Leges etiam dictant pecu- 
nias pupillares intra fex primos menfes 1n yfuras coilocan- 
dasefie , & pleniushunc locum tractat luftinianus in Nouel; 
Coll: 72. vnde le&or reliqua petet. 

Denig; alia eius generis intolerabilia onera augendis? 
pupillorum bonis, jncurorum bumeros reclinantur: quibus 
iaccedic id , quod eft omnium non folum grauiffimum , fed 
cciam ipdigniffimum , quod tucor non pupilii, ad queme 
redire debet voilicas, fed (uo ipfius periculo pecuniam ex- 
pendit, lam fi iítazqua lance accuratius zftimentur nempe 
pupillirem familiarem ex iuris praicripto augendam efle,ad 
illum emolumenta, ad tutorem vero non nifi pericula redi- 
redebere, Quem quefo cordatum virum bec & alia his a- 
trociora, à fubeundo tutelari munere.merito non deterreant? 
& tamen Reipub: intereft pupillos non efle deftituendos". 
Damnatur legibus leonina focieras, quód inazqualis fit lucri, 
& damnorum communicátio , certe eiufmodi tucelæ non. 
multum á rali focietate di ferunt, Quoniam vero non nili 
in cafibus, quiiniure noftro defideranturad LL. Imperiales 
recurrendum eft. Proinde neglecta ifta legum feueritate, in 
przfenti cafu pecuniarum pupillarium , ftandum efle cen- 
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Tutelas. 
feo głofz luris Munic: arc: 26 hocipfum negotium liquidó 
complecien. Et haud quaquam fcio quibusde caufis ifte arci- 
culus peroptimum & doćtilsimum virum Nicolaumlaskyer 
interpretem in Cracouien, exemplaribus fic precermiflus. 
Habetur autem in Germanicis archetypis fecundum iuftam 
interprecacionem In haec verba. Sciendum quód bona pupil- 
lorum, neq; aliquid lucri parare , neq; damni quidpiam fù- 
|ftinere poffunt, propcerea quod illa tutor fuo proprio , & 
non pupilli periculo ex pendicquippe qui tenetur ab anno in 
annum de pupilli bonisracionem reddere, & fümmam capi- 
talem faluam confecuare,nifi forte illa abfq; cius cul pa negli- 
gentiaq, perierit, de quo per 1uramencum vitica manu (e pur- 
gare cogitur pupillis adulcis & nemini alteri &c. Quin enam 
apud equeltrem ordinem arque in ipfa vrbe Cracovien: ifta 
ha&tenus extitit obíeruatio, quód tutores loco certo inta- 
&am relinquentes pecuniam pupillarem, prater fortem. 
nihil vnquam coaćti funt pendere. Diuerfa autem elt rano 
corum,qu: acceptam pecuniam in fuos, auc aliorum víus col 
locandam purane, à quibus ad arbicrium boni viri, iure opti 
mo víura eft exigemda_. 

Tutoribus teltamentarijs & naturalibus deficientibus", 
mater & auia ad tucela functionem reliquis omnibus mulie- 
abus exclufis, vocantur. prout habetur 10 nouell. de hære: 
ab inceftato veni. Coll. 118. Mulieribus, inquit Imperator, 
& nos tutela munera fubire interdicimus,nifr mater auc auia 
uc. Nam hisfolis, pro fücceffionis hereditarig ordine tute- 
lam fubire permitrmus, fiapud acta tám feeundis nuptijs » 
quam v elleiani Senatus contuli auxiliorenunciauerinc(Olis 
teftamencarijs tutoribus eas anceuertencibus. Spe:S.Jib.t.arc H. 

Ad matrem pertinet, incra annum fuis liberis tutores 
petere , adco vt nili 1d feceric, ab impuberum moriendum 
iucceffione repellitur. Iuíti ad Senatus con. Tert. 


Tutore 


utor, Tutela. 
_ Tutorerem immobilem pupilli fine caufa alienante, po- 
teft pupillus incra annum & diem poftcompletum annum. 
xii. per vendicarionem illam repetere: Alioqui illis ela-|: 


plis, opus effet petere reftitutionem in integrum, de qua nihil 


omnino habetur iniureSaxonico , fed illiusloco vcendüm.s 
ettiurecommuni, | i 

| Contratutorem vel fufpettum, vel malz adminiftratio 
nisreum; actionem incendere poteft, mater, auia, amicta pu- 
(pilli, vel alia quelibec mulier, que ex bona fidei id factur 
pere Speculo Saxon: lib. i, art. 41. 


ML 


aj 
Tutores fz«pé numero authoritate iudicis dantur mulie- 
ribus ad actiones profequendas , fed ce'lànte iudicio , illo! 
Irumd; tutela perirefolet. Spe: Saxon: lib. r.art. 46. 
| Hoc inloco non poflum non vehementer damnare mo- 
rem noftrorum ludiciorum , inquibus, mulieres maritis 
icarentes aut. puella: adulte alienandis bonis:immobilibus 
citra delectum fibi a(cifcunt tutorem quempiam ex triuio 
aut geneis, hominem externum, ignotum, & nullo cogna- 
uonis vinculo ipfi coniun&dum, qui G&itio illo tutorio no- 
mine yendencis & alienantis verba pro loquitur.quod hic 1n- 
| (reccedanc doli? quod preftigie? quod captionum reticula! 
mulierum fragilicaci intendantuc , quotidiana exempla de- 
clarant: & tamen hac rata habentur. propter vfu receptam » 
jconfuetudinem , que hominum. oculis tenebras ofłundit. 
|Quanto re&ius & prudentius confticucum e(t in iure ordinis 
equeftris, quod terreftre vocant, vt mulicrfundum aliona- 
cura , cogatur fibi adiungere amicum propinquum ex linea 
paterna aut materna, cuiusautoritate X confilio omnia ge- 
| rantur alioqui ircita eft omnisalienatio. Hacc domeftica pro. 


ipemodum exempla deberent nos ad re&toria confilia fectan.. 

da, immitandaq; protrahere,neq; enimab re e 7e videretur , 

vcin venditionibus,obligationibus, & alijs grauioribus caufis 
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foemina. 


E mptto, venditio. 


foeminarum lateribus femper adeflencconíanguinei, autami- 
cı graues quorum coafilijs illæ fuftentarentur. Sed nefcio 
qui fit, vc difficillimé relinquantur, qug víü func inuecerata. 

Sine marito, vt pore legittimo tucore, conueniti quidem.s 
vxor non poteít, ted ad illum fiftendum, tiforce peregre) | 
ablic, xiii, dierum fpacium conceditur, Spe: Sa: lib. 1. art: 46. 

Contra fufpectos tucores, in(ticucz actiones nullam dila- 
tonem patiuntur. | 

Reliquadetutelis cognitu neceffaria , quorum immen- 
(um eit pelagus, infiniti etfeclaborisin hoc Epitome redige- | 
te: Quare fariuseft, vc le&tores hac & aliaex limpidiffimis” 
fontibus quam écurbidis lacunis petanto. 


Emptio, "Denditio. 


Endicionem bonorum nulia neq; tradicione, neq; præ- 

fcripcione confirmatam, beredes vendicoris non cenen 
tur racam habere, eó. quodilli reftitucis pecunijs , extraneo, 
Vtancea quoq; dictum, praferuncur emptori, Sp:Sa. lib:1.ar:9, 

Venditor regularicer de euictione tenecur, non folim» 
quód tes à vero domino fit empta, fed edam de vicijs laten- 
übusrei vendita. $i vero in rem venditam & cradicam com- 
mittatur iniuria auc violentia, quia nihil incereft venditoris, 
hon tenetur de euictione. Iure Municipali art: 99. Speculo 
Saxonum libro 3. articulo 4. 

Euincere per vocem Saxonicam quafi łacinicate dona- 
tam vocant Varandare , & euictor Varandator, 

kuictiones ceffànc in actionibus rerum vendicarum , qux 
à wadicione, per incerueniencem prz(criptionem robur fir- 
mitaus obünuerunt, Spe: Sax: libro articulo 9. 

Rem venditam cenetur venditor euincere , contra præ- 
j'entes, anno & die. Contra abientes 31. annum & fex feptl- 
manas, Sed quoniam de przeleripcionibus func diuerfa luris 


kcecee coníul- 
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Emptio; venditio. | 
cónfultorum fententiz ex quibus etiam nata eft varietas dez 
conftitucis temporibus euincendi. Osto itaque ka erata 
| vchabecglofa Spec: Sax: l1b:5. art: 85. diluere volens eam ame 
| biguicacemi eenfuit, venditores fundi & bonorum immobili- 
um tencri emptores euincere, quoad Hli vixerint, fübiun- 
gens'hanc caufam; quod fundus, fine confenfu heredum; 
non polficalienari; fecundum artic: 52. lib: 1 Spec: Sax. 

Hac camen argumenta pleriíq; videntur efle frigida & 
neruis carentia; có quód memoratus articulus 52, eft per fe- 
dem Apottolicam reprobatus, 

Ad emptorem poftcraditam fibi mercem pertinetomne 
periculum rei vendite. Idem (enciendum de fundi emptori- 
bus, qui vc primum emptori, per refignationem , vt forenfi 
vocabulo vtar, traditus fueric, eodem temporis momento 
onines cafus forcuiti in emptorem recidunc, Iure Municip: 
artic: 140. L. Cum C.decon. & peri rei vem 

Tradicionis varij funt modi, ve (i mihi dederis claves 
celle vinariz, aut horrei, videcur mihi daca pofleffio vini & 
trumenci, quod in illis continetur. Pari modo fi negociator| 
mercibus emptis fignum fbum adiecerit, veram nancifcitur 
pofleffionem & traditionem. Spec: Sax: lib: 2. art: 44. 

$i venditione peracta & cradicione non fubfequuta , que 
eft fundamentum venditionis cafu forcuito res vendita perie- 
rit, ad venditorem pertinere cen(etur vniuerfum periculum: 
Emptor nihilominus datam quoque acram, perdere cogitur 
L. Cum C. de pericu. & commodorei ven. 

Imaginaria & vmbracilis eft venditio precio non acce- 
dente,fine quo,nulla emptio cfle poteft. luft de emp. & vet 


—— 


| Bona immobilia. 
5 Vadum immobilem incerpresglofit Germanice fubinde 
| per nudam vocemadiectiuam appeliat proprium, quafi 


| Bona immobilia. 


rerum proprietas duntaxat n fundo confiftac, & sonitem in 
ceteris mobilibus, fed fequutus elt in hac parte vocem Ger- 
manicam Eigen, qudm a prius vertiflec proprietatem , quàm 
proprium. 

Veteres illi Saxones , qui nobiles haciurium fragmenta 
reliquerunc nihil eque maiore ftudio profpiciebanc, quam 
Vt iura naturalis fucceffionis farta ce&aq; permanerent (vt 
prouerbio dicitur) editis etiamnum confticucionibus, cauen- 
tes, ne bona immobilia vel per teftamenci fa&ionem, vel ali- 
jsobliquis modisa verisharedibus alienarentur. Hincillud 
eft, vulgo eriam iactatum: Neminem pole in le&o «gricudi- 
nis plus tribusíolidiscuipiam conferre. inde eciá nat funt 
ille iurium folennitaces quz faciendis refignationibus adhi- 
bentur, vt pote quá atate, q uibus viribus alienacor effe debe- 
ac. Etenim a viro equeítrisordinisrequiritur, ita corpore vt 
valeat, quó poffit gladio preciaćłus , & clipeum collo ge- 
ftans; € trunco feu lapide a cerra cubitum vnum extante fuis? 
ipfe viribus, nemineadiuuante, equum confcendere, qui ta- 
|menilli eft vnå cum ftrepa, vt vocanc cenendus.. A ciuc vero 
expofcicur tanca corporis firmitas , venulla aliena ope adiu- 
tus,ipfe queat fele iudicio fiftere. Quin &coloniacrufticanz 
mulieres cenentur virium fuarum robur depromere: quem- 
admodum hzc & alia copioliustra&tacglofa lure Munic:art: 
29. Huc addendum elt, quód ex iuris przfcripto X recepto 
more, eiufinod: fundorum refignationes , per interuenien- 
tem traditionem, haud quaquam fieri poflunt, nifiinlegiu- 
(mis & ordinarijs ludicijs, qua nefcio cur 1n foro noftro vo- 
|Centur bannica ex pofita, errore tracto ex male verla voce.» 
NUIT cuius [cníus potius erac ex plicandus, quam ver. 
bum verbo frigide reddendum: Qua omnia lupra conime- 

(Morata, co cendunr, vc oblique & fraudulent bonorum å- 
, dienanones, à iudicum tribunalibus procul eliminaichtur | 


qeceece 5 Porto; 


TU MENENEEKADEREMENESETIE SPT NOBUPIUO 7 T. STRE m Dr y ! 
| Bonaimmobilia. — . 


~ Porro; quód bona immobilia non nifi inordinarijs, qu 
expofita vocantur, 1udicijs valeancalienari, probabilem fa- 
nécauíam habet, fed rurfushoc eft manifefta iniquitatis, & 
fine vllo iuris fundamento incrodu&tum ; quod lites & con- 
trouerfie de fundis & bonisimmobilibus fimili ratione,dun- 
taxacin eiufdem ordinarijs Iudicijs deciduntur, ita fic,vt vio- 
lenti po.leffores boc prefidio freti, poffint litem mulus fe- 
culis proferre, & planéimmorcalem etficere, quod nihil eft 
neque iniuftius, neq; deteftabilius. Nam iuris dicendi fun- 
&io , que immortalis Dei vicem reprafentar , omnibus o- 
mni cempore debet cfle aperta & obuia , neq; omnino quid. 
quam refert, quo in iudicio, fed quá equitare litessiniantur, 
tacerecea res mirum in modum ad conciliandum interCiues 
concordiam;quaz animis exulceratjs, & litium euentu (ub lu- | 
dicibus pendente, nequitcobfiftere. Alioqui fi interea cem- 
poris, vt func res humana multis periculis obnoxiz, vel edi 
um ruinz , vel alij fortuia cafus interuenirent, quis poflet 
iftam inutilem X diuturnam moram equo animo ferre. 

In aiciculo $2. lib: r. Spe: Sax: prohibecur fundi alienatio, 
(ine confenfu heredum. Rarlus artic: 29. lure Mun: permit- 
(ic eius fundi alienationem, quem quis proprio aere com para- 
uerit, Preterea glofa art: g2. lib: i. Spe:5ax: (que in Craco- 
dicn: exemplari cft pretermifła) hanc facit bonorum immo- 
bilium diftiactionem, $ciendum„inquit, duplicia efle bona 
immobilia, ex quorum numcro quedam funt prouenientia, 
ex füucceff'onc linee delcendencis & afcendenus, acq; illa ci- 
tra neceffitacem cogentem, & haredum afienium,non po 1€ 
alienari, Quedam vero proueniunc ex fucceiione collacera- 
S004 Ui $crlla cuan diflentientubus heredibus polle alienari, cx- 
plorati iurise(t. Per haredes autem, inceliige fuos heredes 
inlinéa defcendenu aucafcendencd confiftences;ergo fine con 
fenfu fracris valer alienatio, Poftremo imperator Fridericus, 
EI ^ .. de Srof-| 


F. Bona immobilia. | 


de Stoffen aptos iuris feudalis Saxonici in glofa art:g5 poft 
longam difputationemconcludit bona immobilia, enam ex 
|fucceffione conquifita poffe, irrequificis haeredibus impigno- 
j in cauciónem locari &c, lita legum duricies, licec quo- 
am modo à quotidiano vía jam receflerit, fitque maxime 
propcer Eleemofinas a Concilio Bafilien. reprobata, camen 
grauifsimos (epedubitarionum fcrupulos con(üeuit 1n animis 
hominum relinquere, Cæcerum 1n LL. Imperialibus va- 
riz funcopiniones, de parenabusad morientium puerorum- 
lucceffionem vocatis, quarum pleraque illis plenum pro 
prietacis ius indulgent. Nonnulle eis duntaxat vfu fructum 
relinquunt, przefercim fi ad fecundas nuptias conuolauerint 
tgo autem toca caula in vtramque parcem diligencet exami- 
nata, ex iuris noftri obleruaciane, fimpliciffi me cenfco, li 
beram omnibus efle debere facultatem alienandi bona, vel 
|per fucceffionem conquifica, Id'nifi liceret, nulla cfle pot 
lit veca fücceffio hereditaria, (ed duntaxac nudus ille viuf- 
fructus ad fucce 'oresdimanaret, quó quid poffitefieinhu- 
manius, & à iurecommanialienius? kxcluderentur a pue 
rorum fuorum fücceffione pijffi mi parentes, ad quos prærer, 
nudum vfustru&um ,redirecnihil; quumtamen illisfausnon 
hit, in educandisliberisinnumerascuras & moleftias fubire, 
ied euam omnium quz poflident, bonorum fucceffionem, 
nulla ylusfruendi condicione aítrictam , fed ab omni parte» 
liberam ad pueros wapfmittere. Cur ergo non eadem rario- 
ne liberorum bona adeant parentes, quibus, nulla fatis di- 
gna gratia referri queat? imó quum zquabilitas fit affinis Iu- 
(tiene , cur durior effe debeat progenitorum fuccedentium- 
conditio quàm liberorum? Hac expendant ludices & equi- l 
tatem) quz legum elt amica, pro varili fua ceneantur. Bo- 1 
naimmobilia vxorisnon poceft, alla diflencience maritus di~ ^d 
ftrahere. Conftante autem matrimonio, atque adeo pro 
"kecccc iij sor pter cius 


- 


De conduto €8 locato. E 


pter eius onera palam eft illorum vfusfructum ad maritum 
pertinere, 


De condutlo €9 Locato. 


: Irca locationes & conductiones, maximé fides contra- 
v Qus feruanda eft. L. Circa. it. de locari, & con. 

Locatio .& condućtio habent quandam affinitatem. 

icum emptione & vendicione, nifi quód hzc perpetuitatem 

fpeftant, illa veró cerco cempore aftringuntur, Libro a. art: 

sb. 5pec: Saxon: in glofa. 1 

Glofa art:59. lib: 2. Spec: Sax: aftruit homines equeftris 
ordinis non debere elle conductores bonorum, ne dum do- 
minum fundi pro hero agnoícunt , luam interim perdant di- 
gnitatem, ch | 

Locationem poteft refcindere dominus. fi ipfemet vel. 
ad inhabitandum bonis indigeat, vel ea reficere velic, tum 
eciam fi condu&or penfionem foluere detre&ec , bonorüm: 
conditionem deteriorem reddiderit, aut inhonefté vixerit. 
Lib: 2. att: 99. ; 

Locauonis paćta à parentibus conftigata , non tenentur 
illis € vita fublaus, heredes, feruare c, quód fapiunt quan- 
dam temporalem haredum alienationem & exclufionem, 
que de iurenonadmittitur, Spec: Sax: lib: 3 art: 77. 

Vniuerfa conductoris fübítanria in fundum domini il- 
lata , tranfit in pignus locatori , racione cenfus ex conducto 
numerandi. Lib: 2.art: $9. & L. item quia.Conuentiones i£. 
de paćtis, 

Inter locatorem & condu&orem fi de cenfus folutione» 
controuerfia emergat, propior.eít locator iureiurando aftrue- 
re fibi cenfum non effe numeratum , quam quód conductor 
negando illum poffitconuincere. lure Munic:art: 140. 
` Domino fundi, irrequifita etiam Iudicis ordinarij au- 


ALES choritate» 


Opere Mimifirorum, falaria. 


thoritate, licec conductorem füum ob ceníum non diflolu- 
tum pignorare, [ure Municip:articulo 140» 

Qui fundum fruendum vel habitationem alicui łocanit, 
fi aliqua ex caufa fundum vel edes vendat, curare debet, vt 
apud empcorem quoque eadem pactione & colono frui & in- 
quilino habitare liceat, alioqui prohibitus, 1s aget cum eo 
exconducto. L. Simerces ff de loca. & cond. 


Opere Miniflrorum, falaria. 
X hereditate, poft dedu&tam funeris impenfam, ante o- 
= mnia numeranda funt mimfttorum precia, ne illis reten- 
ts vociferentur in coelum , quin etiam à morte heri ad xxx. 
viq; diem vi&tusillis cft fübminiftrandus. Sp:$a: Ib. art:22; 

Herede poftulante , coguntur miniftri cancum tempo- 
ris feruiendo explere, quantum cum defuncto hero pactos 
elleconftiterit. kodem libro & articulo, 

Vbi incer herum vica functum, & miniftrum pullum de 
(alario pactum inceruenit, ex plorati iuris eft; famulum apud 
haredes gratiam quarereoportere. Eodem lib: & art. 

Famulis, fi pro vno aut dimidiato anno precium nege- 
cur ab haeredibus, probatio per iuramentum miniftris aduer. 
tus heredes permittitur, Ac fi agatur pro mereede non vni. 
us (ed pluriumannorum , probano folute mercedis ab ha- 
rede netleptimo requiritur, quod fané nimis durum vide- 
tur. kodem hb: & art. 

Quód (i res eft incer famulum & herum in viuisexiften- 
tem ; probatio pumerace mereedis hero metrercio pouusce. |; 
it quàm miniftro: Iure Munic:arc:go in glofa. 

Famulus abíu; legitima cauta ab hero tugiens, tenetur 
id fol utonem eius preci), de quo inter eos conuentum exti- 
ut, & fi quid anteailli numeratum fuerit, 1B duplo reddet. 
Extant tamen dua osa pre 1n cexru lib: % artic: 26, 


NL sid 


per 


pn pter! 


ed nnorum ratio. 


propter quas liceatfamulo herum fuum relinquere, vt potè 
fi vel macrimonium contraxerit, vel fà ei pupillorum tutelas 
incumbac.. ktfane ifte caufe funt probabiles & magna rad- 
one introduce. Nam prior illa tuetur dignitatem marri- 
monij,quod apud omnes nationes fem per fuit (acrofanctum.s. 

A cera percinecad conleruandum R eipub. ftatum, cuius” 
maxime intereft, ne pupilli defticuantur cucorum pra-fidio. 

Domini de facto ierui canti cenentur, quanti erus merces? 
fefe excenderic, nili forceillud mandaueric, aut ratum habue: 
irit, [ure Municipali articulo go. 

Caterum dominus tenetur de faćto eius famuli, quem » 
rebus gerendis & negociationibus exercendis , dato manda- 
to, prepofuic. Eteius generis mimftri proprie initicores Vo- 
cantur, Nam qui cum feruo contrahic, fidem domini fequi 


videtur. $ $i igicur. lofti. Qui cum co, Scd omnium nia- 
iximeé Heri cenentur, ex rebus emptus ac venditis aliquid 
emolumenci adeosredieric, & inrem corum veríum efle» 
conítiteric. 


= Annorum ratio. 

A Nni difcretionis ex prelcripto LL. Imperialium com- 
pucancuranao zxcacis 25. & lecundüm lura Saxonica an- 

nozi. Anni pubertatis complentur anno 13. ; 
Interpres glofæ Germanice art: 23. lib: 1, recenfens æra- 
tum dilcrimina, commemorat pueros egreflos annum.» 18. 
poffe proprium alienare, hoc ett, vcilleincelligic bona im- 
mobilia, Sed halucinacus eft bonus 11le vir. Nam ca glofa 
Germanica, nihii omnino meminit bonorum aut fundorum, 
f: d innuit, pueros eiusaatis poffe alienare , proprios liomi 
nes & mancipia,quod etiam clarius liquet ex allegationibus, 
confirmande huius opinioniscaufa , ibidem in medium ad-| . 

duds. Inf, Ex quibus cau. Manumiü. 

z | Repro- 


I 


Sequeflratio, Arreflarno. | 


, .Reprobantur à plerifque ille recens ad nos antroducte 
iurium fi:tiones & fubcilicates, quibus fit, vc Principum au- 
toritate fubinde minorennibus adijciantur anni, quosnon- 
dum attigerunc. Qua dere potiffimum profcinduntur legu- 
lei, quod. Imperatorum poteftatem lauffimé patere voiue- 
rint. Nociffima enim func illa, quod principi placet , legis 
habetyigorem & alia cius'generis non pauca: . Quemadmo- 
dum, vt nunc funt omnia calumniantium moríibus obno- 
xia, d noftri quoq; feculi Theologislaceffantur Canonifte, 
[quod Romano Ponufici (ummumimperum,caminccelis,% 
in cerris, quàm eriam apud inferos & Pluconis Regna, tribu- 
erine, Sed non defunt veriufque luris profefforibus fuc de- 
fenfiones; dequibus nihil atcinet hic dicere. Hoc duntaxat 
preterire nolui, qua à clariffimis Imperatoribus de hocca- 
fu in iure Ciuili fancita func fummam comple&ti zqutrarem 
|Etenim in L. omnes C. de his qui ata: ve. imp. praícr)ptum 
|eít. Adolefcentestum po Tezracis veniam impetrare, poítea- 
quam viceffimi anni metas impleuerinc, & in L. fequenti 
prohibecur; quo minus hoc beneficio freti, alienationem] 
auchypotecam rerum immobilium faciant. Equidem fi ad 
huncfinem, ex legitima cognitione, noninfancibus, neque 
bonorum alienatoribus. ztacis venia indulgeatur , non v1- 
deo quid decrimenti minorcnnibus fit acceffurum , fed.non 
libet altius hanc queftionem ingredi : non enim meum ett 
de Prineipum placitis quidquem difierere, fed illa potus re- 
uerenter'tufcipere. | 


Sequeflratio, Arre[latio 


| S Equeftratio & Arreftacio nominetantum di ferunt, illad 
| 9^ Laamsautoribus eft vfurpata: Hac vero barbarico fecu- 
'lo nata effe videtur, VW 

- | Eft autem Sequeftratio feu Arreftacio , interdictum Iu- 


| Xx Fíffff ^  - dicis 


| 
L 


Sequejfratio, Arreflatio. 
diciscompetentis, ne res litigiofa vel loco moueatur, vel de 
ea quidquam ftatuatur ad litis víquedecifionem. l 

Excat L. vnica C.de prohibita Sequeltracione, eó, quód 
non à fequeftrando , fed conueniendo debitore lis eft aufpi- 
|canda. ` j 

Inuentum eft tamen extraordinarium hoc iurisremedi- 
um, quo vti licecnon folùm aduer(us profugos debitores, fed 
eciam inres corum; fi quo in loco com perta fuerint. 

Porro in profequendis arreftorum actionibus, multa d 
iuris fundamento procul remota paffim fieri videmus. Nam 
inprimis hoc abfürdum eft ; quod allegacur arreftacionibus 
vim euanefcere, nifi fingulis iudicijs per terminorum afti- 
cionem concinuecur, Vhde quado nata eft hzc lex? quoau- 
chore promulgata? quum Cexcepta arre(tatione equi) ni- 
hil fere aucadmodum parum in voluminibus Iuris Magde- 
burgen.de iftoarreftationum genere fic prefcriptum. Opor- 
cec, Inquiunt, aftare primum fccundum & alia iudicia nifi ro: 
bur arreftaonis perirevelis« Inepto proceflui inuenta funt 
inepta vocabula, quid enim fignificatadftare judicia? Mul- 
to autem aequius eft, & ad cuendam ludicisordinarij autori- 
tatem cumprimis vtile, vc arreftationes , qua adhibitis præ- 
conibus, legitimo iuris ordine fiunt; debicz firmitatis robur 
tancifper obtineant, prouc merico obtinere debent, donec 
poft Hitem decifam, rurfüs edi&o ludicisrelaxentur (quem 
admodum cum fequeftri rationibus apud aliorum iudicum= 
cribunalia obferuatur.) Quam ad rem,nihil opus efle iudica- 
mus 1íta cerminorum,quam vocancafticione. Interim camen 
liberum eft, prout ele deber, camen creditori arreftanci , fet 
uato per ciracionem legiri mo 1uris ordine, agere vel in pef- 
ionam, vcl resarrelto tubicctas quam etiam debitori, quat- 
docunq; volet, res fuas ab arrefti vinculis relaxare, Quibu 
oinmbus rite peragendis ; nihil omnino obftabit, eciamfi 


nulle 
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| Sequeflratio, „Arreflatio. 

nulle interueniant a(titiones, quz nullum omnino fructum, 
multum aucem difpendij licigantibus immodico fumptu cx- 
|hauftis, confueuerunc adferre, Hoclocohaud probabilisiu. 
diciorum obferuacio feu corruptela potius, minime eciam e(t 
ifilendo pretereunda. Nam arreftatores, vbi afticerint (vten- 
dum eft enim iftius fori, etiamfi barbaris vocibus) primum 
& [ecundum iudicia , cum is cuius bona arreftis (unt impedi- 
tą, per citationem vocatur ad tertium iudicium , feu pro ad- 
mitcendotercio iudicio, ifta enim loquendi formula vtuntur 
Quam neq; Seruius Sulpicius, Papinianus, neque Vlpianus, 
neq; alij quancumuis doctiffimi lureconfulci, fi viuerent, cf- 
fenc intellectui : adeo, abfurdis vocabulis & obferuationibus 
referta func Iudicum fubfellia. Ego ipfe, vc mel ingenij fim- 
plicicatem prodam , nulla coniectura fatis affequi poflum, 
quid hoc fic cerium iudicium admitcere, nifi forte annuere; 
Vr arreitanci canquam ex tertia concumacia permittatur ca- 
rum rerum pofieffio , quas quis arrefto duxerit fubijciendas 
Porrocicatus, (i fefe non fiftir, mox condemnatur in eiídem|- 
rebus, quz erantarrefto implicate, «| Quis quzfo non dete: 
ftetur iftum immaturum & preproperum iudiciorum pro- 
Bre Tum, per quem in primo citationis termino rei conde- 
Innancuc , quod ex preicripto Iuris Magdeburgen. nifi tri- 
bus citationibus przcedenubus fieri non poceft: At inqui- 
UNE, non primum fedtertium effe eo lococerminum, & duos 
afticionum terminos preceffiffe, Sed memineris bone vir; 
ag primosil[los duosterminos, non vocatum e le debitorem, 
atque omnia, qug, eo abfence & nullum terminum haben- 
te, gefta funt, pro infećtishaberi, ilumd; nulla ex parte neq. 
obligare, neque obftringere pofle. Frenim Iura noftra non 
permittunt, vc quod alias fieri folet, vno edi&tovtamur pro 
pluribus: Vanam hi errores, ab his quorum intereft , ali- 
quando emendentur, Nam memoria ceneo, pcr talem ini- 


Fiffff ij quum 


| i Sententias: 

quum proceffum, haud contemnandas facultates bonis viris 
lereptasefle, Sequanrur qui volent, per vulgi ftulcicianu» 
ititroductas confuctudines, iuri communi. plane ex diame- 
trorepugnantes. Lgoex clariffimis iurium fundamentis, di- 
co & a/lero, neminem ex vnà contumacia polle condemna- 
ri; nifi praemiffis tribus citacionibus, fi reusfuam in obedien- 
ciam legitimo impedimento non purgaueric, Nam ex iunis” 
neceffitate requiritur eam inobedienuam effe oportere luce 
meridiana clariorem, propterquam quis litis damno difpen- 
diog; fit ple&endus. Aduerfus protugos debirores , eadem.; 
eciam feruanda eft iuris ratio , fiforce illorum bona arrefta- 
donum vinculis innecterentur. — Ec licet fur. conueniendi 
copiam non exhibeant, nibilominus cribus edictis „ publice 
in tribus populofioribus Ciuitatibus, 1n quibus celebriora_ 
(unt emporia;affixis, ter funccicandi alioqui reus, neq; per- 
fonali, neq; realia&tione condemnari pozerit. Porro deifta 
iudiciorum afticione canquam re maxiraé neceflària, Craco: 
uienfeshabent peculiaria fua. plebiftita , quibus per me nihii 


neque detractum ; neque derogatum efle. volo. 


Sententias. 
Ententia a Iudice ieiuno. & fedente pronuntianda eft, 
Spe: Saxonum libro 2.avt: 12, & libro 3. articulo 69. 
Sententia fuas mox vires acquirit, quz per appellatio- 
nem ininftanci, fecundum obferuacionem luris Magdebur- 
gen. non fufpendicur. Quanquam ex beneficio Legum, li- 
cer indecem diebusá prolatione fencentiae appellationem. 
iqterponere. Speculo Saxon: b: 2. art: 6. 
^ Refcindendz fententia mulce fünccau(z , vtpote fi non) 
àcompecenti ludice fit lata, ti non.fic , conformis libello , fi 
non conünear vel condemnationem , vel abiolutionem=. 
Denique fi abfencibus partibus; ad iudiciumq; non vocatis» 


& fine] - 


Sententia.» 
& fine.certa quantitate, fi in ferijs, & non in loco iudicio- 
rum confueto fueric pronuntiara. L. prefes C. de fen. & inter- | 
lacu, & L. Sıferiats. (f. de ferijs. 
|. Sententiz legitimo. iuris ordine prolatæ, etiam Prinei- 
pum refcripris non pofluntrefcindi, L. R efcrip. C. de precib. 
Imperato. & $. Omnis, Autem de ludicib. 
" Sententia arbirrorum rire delećtorum., appellationem 
non recipiunt.  Sibiipfi enim imputet, qui alicuius Iudici 
Decreto ftandum e(Te putauerit. . Spe:$ax: lib: rart: $5. 

Authores & Iudices quancumuis iniufte fententia, fi mo- 
do eam pro ingenio & conftientia (ua pronuntiárint , nihil 
detrimenti inde capiunt, nifi dolusintercefierit. Spec. Saxo. 
libro 2. articulo 12; 

Nequc ad omnes litigantium quæftiones. fententiam fer- 
te conuenit, neque fecunda fencentia cit ferenda, nifi prior 
forcita fueris legicimium:exequutioniseffectum. Spec: Saxo: 
libro 2, articulo ig. 

Sententia ex fcripto pronuncianda eft, vc Lib: 2, 3. C. de| 
fen, ex bre. recitan. | 

Difcepcatum eft faepius, huc atq; illuc nntantibus diuerfis| 
hominum fentencijs, an Judex fecundum fuam ipfius nocici- 
aman fecundum licigacorum allegationes probacioneiqjsde-| 
beatdecernere necne | Ec quamuis pleri; fencianc Iudicem| 
Propriam noticiam & fcientiam ponus» qudm aliorum for- 
taffisvanam,& dubiam aflertionem fequi oportere,ne videa- 
cur exemplum. Pilaciimicari, qui (ciens prudeniq; fa1fó iudi- 
cąuit, teftante fcri ptura facra: Sciebacenim quia Iudzi pro- 
prer inuidiamDominum leium tcadiditfenc. bed tamen pro- 
babihoreftfortafisaliorum opinio, multarum Academia- 
rum caleulisapprobata , qua ceníec, Iudicem potifTimum.s 
iniudicando pectare debere partiu mallegatones probado. | 


, 


eine Nam Iudex cum füícipit perfonam publicam, Cul de 
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Profcriptio bomicidarum. 


priuatis caufis non comperit quidquam fcire, quàm quod 
probationibus fueric demonítratum , imó fieri poffit, vt lu- 
dex toro celo erraret, credens fibi rem maximc perípectam 
efle acque ita permiciofo ludicis errore, multum damni liti- 
gantibus effec acceflurum, Poteft tamen cordatus Iudex atq; 
equicatis ftudiofus ex plorandz veritatis gratia diem di Fun- 
dere, & negouj cognitionem inaliud tempus fi aliquis eius 
 generisdubitacionum fcrupulus inciderit reijcere, przfercim 
lide capice hominis agitur, pro quo mortuuseft Chriftus. 


Profcriptio bomicidarum. | 
Vemadmodum in multis alijscafibus icaetiam in perfe- 
quenda profcriptione homicidarum multa confuetu. 
do perperam inuexic, quz abomni Iurisordine fant aliena: 
Hinceft, quód in hominum memoria nulla vnquam pro- | 
Icriptio debitum effectum confequuta fuiffe videtur , neque 
dealiquo homicida profcripaionumterribili fu] mine conde- 
|mnato vnquam fumptum elt (upplicium. Neq; fatis fcio, in 
quem vfum foleat exerceri , nifi torte ad fimpiices & rudes’ 
hominesinani metuterrefaciendos. Nam quum in actioni- 
bus ciuilibus ad condemnandum ex contumacia reum , tres 
citaciones requirantur, quibus accedit adhuc quartus citatio- 
nis cerminus demonftrandi legitimi impedimenti caufa re- 
feruatus, Quisnon merito abolendum exiftimet vul gatun 
ludiciorum morem,quo ad nudam vocifetationem preeconis 
contra abfentem reum editam exhibito duntaxat cadauere 
occifi hominis, plerumque innoxij, criminaliter profcribun- 
cur? Quam ego fané profcriptionem , nonfolum iniquam» 
fed etiam prorfus viribus carentem efle iudico: propterea» 
quod intetcitando reo, folennia Iuris precermi:la eile vi- 
dencur Texcuseftclariff. $pecu: Saxon: lib: r. arcic: 6». Qui 
tribus, inquic, edictis citatus non comparueric, profcribe- 
dubie Mc 19057855 CO RDATUGCIE: iac 7s 


tur, pro 
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tur, pro nulla tamenaliacaufa, nifi que mortem vel mem- 
bri amiffionem inferat, profcribi poterit; &c. Quin etiam 
glofa lib: 3. arc: 17. in profcribendorequiritcitationem: Qua, 
omnia confirmantur quoq; per textum lib: 2. art: 4. in quo a 
profcriptionum vinculis (efe liberaturo, ea lex imponitur, vc 
cogatur fideiuflores dare de fiftendo & purgando fefe in tri- 
busiudicijs, eo quód eifdem rationibus quidq; diffoluitur, 
quibus eft colligatum: Inde confequitur inanem effe pro- 
Ícriptionem ex vno duntaxat, imo nullo termino profectam 
ac defcendentem. Hinc eft,vt externa quoque exempla adij- 
ciam, Quod in Conuentu Imperiali Vormacien. Anno 
MDX XI. haud improba racione per Carolum V. Rom.lmp. 
conftitucum elt, fine legitimis citacionibus nullam omnino 
proferiptionem valere. Caterum fi reus profugus fit, aut 
dełitefcat, quominus vel citari, vel contra eum iure agi pof- 
fit, ramen fine ciracionibus feu publicis edictis nihil eft neque 
téncandum neque de hominis vita quidquam temere ftatu- 
endum aur pronuntiandum, adcó vcex (ententa periüffi- 
morum quorumgq; iureconfultorum , qui hac literarum mo- 
humentis prodiderunt, ter candi funt rei, femper 1nterual- 
lo xiiij. dierum termino affignato, quarta deniq; citatio ad- 
denda eft legitimi impedimenti caufa. Quod fi, ve comme- 
moratum elt, reus abfens in ius vocari non poffit, tamen 
qualibet citacioad ædes illius, fi quas eo in loco, vel propri- 
as, vel ex conducto obtinet, eft mittenda, & alia eifdem ver- 
bis citatio feu edićtum potius, locis publicis, vt pote tem- 
plis celebrioribus , vel Iudicum tribunalibus eft affigenda.; 


| 
Awe fingula, fihocordine rice gerantur, nonerit via praxe- 
xendæ ignorantie , maxime fi ex probationibus conítiteric 
noxium 1]lum hominem, die 1pfo perpetrati facinoris, co in| 
iocofuiffe, Quin etiam fi force profugus n aliena dicione a- 


Bat, nihilofecius pro iuris fubfidio ad cius loci judicem mit- 
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cenda elt citatio , per quam reus 1n 1us competens, vbi cæ- 
descommifla, ad cum quem dixi modum, vocetur. $i qui- 
deminillocondemnando, fibi quifpiam iureagendum pu- 
rauerit.. Sunc qui fcribant huncerrorem , de rco non citato 
pro fcribendo, dimanaffc ex maleintelle&o textu. Spe: Sax: 
Iib: 1. art: 66, qui indicat in recenti crimine , (quod manucle 
factum vocant) comprchenfum; vtiudicio przfentacum, fe- 
preni virorum teftimonio, conuincendum effe quemadmo; 
dum profcriptus fuperatur, &c. $i iraq; in recenti facto de- 
prehenfum , nihilominusex iuris necefficate conuinci opor- 
tct, Quid cenfendum eft de abfencbus, & in ius haud vo: 
catis? Neq; enim facis eft cefi hominis cadauer iudicio exhi: 
|bere, fed in caufis criminalibus requiruntur probationes lu- 
ce clariores. $pec; Sax: lib: 1. artic: 63. 
| Prztereavteft in L. Diui: ff. de requiren: re: inaudita. 
caula quenquam damnari æquitatis ratio non patitur, 
| Acforte Rabula quifpiam, & linguam, & animam ha- 
|bens venalem ogganniet, tam Iudicem, qudm actorem, fine 
catione hifce cirarionum difficultatibus grauari, quin potius 
(mordicus, recinendas effe longo tempore obferuatas fori 
|confuetudines, 1d etfi ne ego quidem inficias eo, tamen illas 
duntaxat confüecudines ample&tendas effe cenfeo , que Luri 
|fcripto non repugnant. Aliqui fi nude confuetudinesludi 
cem oculis animifq; canquam fcopus proponerentur, fruftr 


videri multo füdore leges. maioribusconditas effe. Ec v 
fumme iniquitatis eft homicidia vltoregladio, quatenus iu 
ira permittunt, non perfequi vindicareque, ita rurfus mani 
fefta crudelicatiseft, ex Inceptis Iudiciorum formulis, & fil 
gidisobferuauonibus innocentem capitis condemnare, 
Qua autem fic vis & energia proferipnonibus breuibu* 
hic ex Saxonicorum luris confultorum commentarijs com4 
imemorabitur, | 
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Profiriptio bomicidarum. | ! 
Eft autem de obfernatione luris Saxonici proferiptio »| | 
ipeena & caitigatio, quedam temporalis, non abfimilis fere | 
itum excommunicationi Ecclefiaftice, tum etiam illis anno- 
tationibus, de quibus habctur incicu. (F.8z C.de requirendis re- 
ids. Licectamen proftriptocum heeredibus,bona per fucceffio 
nem ad fe deriuata , ab ei(demdiirium vinculis libera redde- 
read eum modum qui eftexpreffus. Sp..li.tarc. 38. in glofa, 
Et primoquidem anno ex profcriptione inferioris ludi- 
cis, redditur qui(qs (ufpectus ,. & grauatur eius eftimacio a-| 
pud bonos viros, non camen eft infamis L. ff. C. de requi. re. 
Secundo vero anno vocatur profcriptio maior fiue Regalis , 
in qua qui(3; per annum & diem, vrad normam Iuris Saxo- 
nici loquar, id eft, vnius anni & fex hebdomadarum curri- 
culo perfeuerauerit, honoris, vira & bonorum condemna- 
tur, ica nimirum , quod redditur infamis & iure priuatur, o. 
mniaq; eiusbona ad Regiam deuoluuntur poteftatem,deniq; 
feudalia bona, domino vacant. Spec: Saxon: lib: 1. art: 58. 71. 
Nifi forte ex indulgentia atq; authoritate fuorum Principum, 
proferipci fuisiurium prerogacius refticuerentur, vein L.2 
If. defen: paff: & refticu. & 1n glo. lib: 3. arc i7. 
Porro propter publicam quietem introductum elt, quód 
R egali proícriptione damnati,excra omnem juris procectio- 
nem politi efle cenfentur, & proinde neq; hofpicio accipien 
di; neq; ad menfe communione [uncadmiccendi imo omnib? 
liberum eft eorum capitibus violeatas manusin ijcere.fiquide 
in proferiptione deprehenfi & de deli&o fuerint conuicti. 
Quin cdam obferuandum, quód in R egali prolcriptione 
| longius quàm par cft, perdurantes admittuntur quidem, Vt 
per legitimam. purgationem fefe à diris profcripiionum fen- 
tenujs liberare queant, immunes quidem vite periculo, fa- 
mam tamen bonam & facultates propter concem ptum Re- 
gie | profćriptionis, cenfentur perdidifie, Atque ita fanc in- 
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De Appellationibus. 

celligendus eft, articulo 38. libro 1. Speculo Saxónurm.s. 

Proícripris non licet contra quempiam lure agere , reli- 

Gta camen facultate omnibus, quibus vilum eft, illis item» 
intendendi. 

Quicunq; fecum Bi. gs à proftriptionibus fefe 
exuere à Iudice poítuiet iendi fecuritacem, que illi mi- 
nimé eft deneganda, Spe: Sax: lib: 2. art: 4. in gloía. 

A proferiptione, in quam quis non citatus, intru fus fuc- 
rit, potelł (e eadem ratione non vocato actore, liberum red- 
dere: fecus eft deillis, qui ex iuftiscerminis propter contu- 
maciam fuńccońdeninaci, Lib: 2.art: 4. in fine glofz, 


De dppellationibus. 
A Pre!lationis remedium non folum vtile, fed modis o- 
mnibus neceffarium eft, lici gatoribus Iudicum fencen- 
cia fe grauatos effe cxiftimantibus: Corrigit enim iudicanzi- 
um;turn impericiam,cum iniquicatem, Ex præferipto Legum 
Imperialium, liberum eft à prolatione fencentiz intra decem 
dies appellare. At iure Magdeburgen. cautum eft appella- 
„kionem in inftanci fieri oportere. Spec: Saxon: lib:2, artic; 6. 
Que quidem temporis breuitas , quanam rationc introducta 
fic; haud facisincelligo : Quis enim sca fibiipfi femper con- 
ftat, vt fine deliberacione, ih confulcis amicis & Leguleis 
cam repente in anino fuo fecum ftatuere poffit, appeilandÜ 
ne fit, ari quiefcendum? quum inueniantur pleriq; adeo ftu 
pidi, vcaudice fencenae vix verba ipfa fauscapiant, Porro 
an a fola definitiua, & non interloquucoria fententia fic ap- 
pellatio recipienda nec ne, nondum video à lure conful? 
fatis deffinitum efè. Sunc qui dicunt appellationi etiam 10-7 
cum efle ab inter Joquutorijs: quz habeant vim deffiniciue" 
Quód fi apud priorem Iudicem, quedar produ&ta non #9% 
Iquz ad caufam ipfam , & veritatis lumen indagandum m 
Y DRM xime < 
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Ximé pertineant , illa licettdm appellatori , quàm aduerfa. 
parti apud iudices vltime inftantie proferre. L. per hanc C-| 
de temp: app: & L. Eos qui $. Si quid autem C. de appell: 
Tempora aurem profequendz appellationis conceduntur ap 
jpellanci,8x non parti adueríz, Inde confequitur,appelatum, 
Vt vocant non pole, quando fibi vifum eft litem perfequi. 
De iure autem communi, anni fpacium ftacuicur profequen- 
dis appellacionibus, ve vocatur fatale. Quod fi primoanno 
abfoluta non fuerit appellatio, tum authoritate & Decreto 
Iudicis, additur fecundus & tertius annus, fiquidem interue- 
nerint legitima aliqua impedimenta egrotationis , captiui 
tatis, aycaliarum rerum quz in claffem legicimorum impe- 
dimentorum contrahi folent. Sed apud nos funt alia, confi- 
ciendarum appellationum diftincta facalia , vt pote fex heb- 
domadarum,ti ad S. Regiam Maieftacem in Regnoagentem 
prouocetur, X decemocto hebdomadarum,fi tempore inter- 
pofice appellationisextra Regnum degat. Apud lübtellia; 
verð Commi lariorum , fex Ciuitatum facalia profequende 
appellationis, ad quamlibetillarum feffionem adftringun 
tur. Arq; vtinam huic virime inftancie fex Ciuicatum ludi 
cio inquo de Ciuium fortunis agitur, viri in iure probé verfa- 
ti, quiq; omnem aatem in ftudio iurifprudencie concriuif- 
fent, preficerentur. Nam quanta iuris peritia, quanta fides, 
ac fynceritasdefidereturá iudicibus, de fumma rerum decer- 
nentibus, vbi nul lusaliusfupeteft prouocationis gradus,ma- 
nifeftius cft quàm vehic commemorare fit necefle. Et enim, 
quod in nulliuscontumeliam dictum effe volo, an fabri & fe- 
&ores, € quorum col legijs nonnulli ilti Arcopagica afcifcun- 
tur, qui non leges, fed ferrum & falis glebas per tocum Vit 
(curfum tractare folent, de vfucapionibus, de h ypotecis,de pi- 
| SRORUM iuribus,de contra&tibus,nominatis & innominatis,& 
alijs id genus difficillimis caufis ex iure refpondere fciant , 
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video à plerríg; in dubium vocari. Hincincidic quæftro, an 
cermini prolequenda appellacionisin vltima nftantia perć- 
ptorij fin, nec net Alij cenfenceos cerminosomnino efle pe- 
remptorios, qui nifi effent authoritatem principum, ad quos 
prouocatur , labefaćtari oportere , quippe quorum fencentie 
ieuiculis quibufq; de caufis,cum fümmail lorum indignicare 
refciaderentur. Alijruríus exiftimanc nihil prorfusdecede- 
te principam dignitati, fi legibus rudicetur, quarum ipfi funt 
authores X incerpretes, & adducunc 6$, & cum L. cum gnre- 
ciorib:C.detemp:X repara:app.1n haec verba: $ancimus non 
in vnum diem facalem (tandum etTe in pofterum; fed fiue an- 
te quartum diem facalisuminis, & 1plum fatalem, fiue poft 
quinque dies, ex quo ortus tacalis cffluxeric a ppellator vene- 
ric, & licem in(ticuendam curaueric, X eamin competens lu- 
dicium deduxeric, legi videri fatistatum &c. Quod deap- 
pellacore hic dictum eft, idem de appeliatoinceliigendum. 
Sed de tora huius queftionisratione quid Itacuendum fit, ne- 
que facisinceligo, neq; ad me pertinet, tamen fortafle curius 
tuerit in benigmorem partem inclinare, & non quidem ca 
pronum aut cricarum, fed leginmorum impedinientorum, 
quorum in vica humana facismulta, praefertim peregre pro- 
fe&is, & in jünereconf(ticutis folenc 1neidere, equam ratio- 
nem habere, deniq; paucorum dierum moram ferre podus, 
quam ad condemnandos reos, feftinanter procurrere.' inte- 
rim camen nemini domidelitefcenci, dolus & fraus patroci- 
netur quorum authores, luftis poenis funr caltigandi. 

Hoc loco fatis mirar) nequeo, quod inhominum memo: 
ria auditum non eft, aliquam in caufis criminalibus , apu 
noftrates homines appellauonem interpofitam fuifle ludi- 
cumne iniquitate an reorum ftupiditate & ofcicantia , ince 
ium, Nam fi fas eft in caufis ciu1iibus,ob vilem pecunjolam 
iprouocare, quancó magis hoc licere debeat, vbi de capitis, 


periculo 
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periculoagitur. Ac manitefti 1uris eff , de queftionibus 82 
caufis capicalibus elle appellationem permittendam, quodq; 
iudices decencis incuftodia reis fuas opiniones & refucatoria 
cranfinittere debeancad eorum (ćrinia,adq uos pertinet de ap- 
pellationibus cognofcere $. Super his L. eos C; deappel. óc 
confult, Eceodem tic. L. Siquis. Sciancigitur cunQu fibi ab 
iniurijs & fufpećtis ludicibus, & in capitali füpplicio ac for- 
cunarum difpendio prouocationem efle conceflam: Ab hoc 
autem legisbeneficio excluduntur homines palam facinoro- 
l & fceleraci, de quibus eft cexcus in Le Obferuare, C. quo- 
rum appel. non reci. in hec verba: ne quis homicidarum, 
vencficorum, Maleficorum, adulterorum , icemque eorum 
qui manifeftam violenuam commiferunt, argu mentis con- 
uictus, cettibus lu peracus, voce eciam propria vicium (celufq; 
confeflus, audiatur appellans &c. Equidem ad falutem ho- 
inum tuendam cumprimis perünerec, id quod malti pu 
homines fummus vous exopranc, vcaliquando m meliorem 
ordinem reftituerehtur judiciorum criminalium formule, 
quz hoc tempore adeo funt corrupce , vc deplorandum fic; 
am negligenter dehominum capiubusfentencias ferri. Ad- 
mouencur queftionibus mileri homines nullis omnino gra. 
uibus, incegricace & prudencia confpicuis, viris prefenabus 
ć quorum iudicio fecundum perfonarum;criminum,Ś pre. 
(umprionum circumftancias, vel augenda, vel remiccenda,, 
effent tormenta, {oli adhibentur cum carnifice lictores ce-i 
^reuifia madidi * & ex iftis, (1 Dijs placer, quæftionibus nulJo 
furis ordine peractis, ex confeffionibus denique per fum-| 
mum cruciarum extortis, depromitur fentencia capitalis’. 
| Atque hec geruntur apud magiftracus vrbanos, quos Iplos 

videmus, audiendis iurgijs, & nihili caufis, fepe coram diem 
tribunalibus infidere, & nemo eorum dignacur accedere, 
quando hominis corpus diícerpicur.. Sed torcaffis & iliud, 


| 
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non minoris, & periculofioriseft (ecuritatis, quód homines 
priuati capitalia iudicia exercent; quibusrité peragendis non 
vnius,fed multorum grauiffimorum prudenti fimorumg; vi- 
rorum fententias longo & fidelicxaminecollećtas,caufe ma 
gnitudo ex poftulat, maxime vbi de vita hominis agitur; ho- 
minisinquam, pro quo Deus Pater Coeleftis Filium fuum V- 
nigenitum Chriftum Iefüm Dominum noftrum,crucisigno- 
miniofiffimam mortem fubire voluit. Qua enim caufa ma- 
iorecautione & fynceritate merito cractanda effet, quàm in 
quaChrittiani fratris vica in di(crimen vocatur? Atq; vunam 
in vniuerfo hominum génere non inuenirentur, à quibus ca- 
nes Mollofli , auc Meliceri pluris fiant, quàm obfcura fortis 
homines. Talesimpiosa iFectusgignit ifta mundana atque 
etnica fapiencia,que eciam natalium ditcrimina ftacuic;quafi 
veró omhibus in vniuerfum non fit, vna eademq; nafcendi ac 
moriendi fané quam miferabilis ratio conditioque. kx hoc 
etiam fonte, promanárunt ille barbare impiaq; leges de 
eftimacione humanorum corporum fancite,que etiamnum 
in hanc vfque diem moxdicus retinentur ab his, qui luce E- 
uangelij corufcante, iacticant fele ad veritatis cognitionem. 


perueniffe, Sed crede mihi le&tor optime, crede, non lon-| 


ge abeft dies ille horrendus , quo fummi pariter atq; infimi 
fiftemur ad cribunal Chrifti,de omnibus exactiffimam ratio- 
nem reddituri. Nullum bi eric perfonarum © generis di- 
(crimen, ibi oculis noftris obferuabuntur inhumana facta no- 
(tra, fi forte apud nos maioris precij fuerit bellua, quam ho- 
mo Chriftianus. Echaud quaquam fcio,an apud horrendum 
illud cribunal, ftatucorüm auc luris Magdeburgen: refcripta 
cuipiam fint profutura, Procul dubio mifericordiffimus il- 
le idemq, iuftifimus ludex, leges fuas tuebitur diuinis ora- 
culis nobis proditas, quas an homines traditionibus fuis ab- 
rogare potuerint, incertum habeo, hoc certum eff, Efaiam 
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Prophetam vah intonare iniquitatum legum condicoribus. 
Faxit Deus Opt; Max: vc qui vnum Patrem in celisagnofci- 
mus; ynog; cognationis vinculo per lauacrum regeneratio- 
nis iuncti fumus, explofis humane fapientiz fumis, Chrittia-. 
nam charitatem & traterniracem amplećtemur vniuerli. In 
hanc digreffiuaculam vt deicenderem , impulerunt me ple- 
raque aétorum capitalium Iudiciorum exempla, que horre-| 
Icens recordor, per quam frigide & negligenter habita fuifle. 


De exequutione fententiarum feu vei iudicata. 
N Emo ambigit rcbus rite iudicati ftandum effe: At ne 
quicquam feruntur decreta, qua debitum minime con. 
fequuntur exequutionis eife&uim : Idco inaximé profpici- 
endum elt ne litigatores & caprioli homines anfam arripi- 
ant,vim & authoritatem fencenciarum remeréeneruandi atq; 
eludendi. Hifce autem potiffimum iurium remedijs cogen-| 
di funt rei ad facisfaćtionem, nem pécaptis pignoribus, poena 
pecuniaria, manu militari, fi force reus violenter & de tacto 
lefe opponeret iudici, auc eius apparitoribus, ad cxequutio- 
nem procedere volentibus. | 
. Ad exequutionem (ententiarum , femper vocandi funt 
eine ets ademptum videatur beneficium 1uris contrajllam, 
fi voiucrincexcipiendi. kcexcant fané nonnulla caule, quae 
exequucionem impediunt, vt pore fi cranfactio inceruenic, fi 
debitum fic di lolutum: auc fi debitor paratusfic, pecuniam 
numerare potius; quàm exequendi rigorem experiri. 
kcquemadmodum duplices funca&iones , períonales & 
reales,ita etiam fuas quæq; peculiares habent exequendi for- 
mulas obieruarioneique. Ec enim in actione perfonali proj 
debito, promiffis, auc aliarequapiam conuictum. Iudicis 
partes erunt eum authoritate fua cogere, vt as alienum nu. 
merans, decreto fatisfaciat , qui fi force pecunia carens non 
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fic foluendo , recurrendum eft ad eius bona mobilia, que 
creditori addicentur. Res camen ad culturam agrı pertinen- 
tes, pignoris caufa non funt à poffeffionibus abftrahendz. 
L pignorum. C. que res pig. ob: non po'lunt.. Quin eciam.» 
víu receptum eft , debitorem , prius quami pignoribus fefe à 
creditorum nexibus, exuere poffit iufiurandum dare opor- 
cere, feauro, argento, & pecunijscarere. Deficientibus au- 
tem rebus mobilibus, proximus gradus eft ad fundos & res fo- 
li, in quarum poffeffionem credicor iudicis authoritate e 
mittendus: vt habetur Iure Munic:art:2>.29. Arfi neq; mo- 
uentia, neq; res foli extent, cunc peruenicur ad iura & nomi- 
na debicorum,fiquidem liquida & confelT: fuerint. Nam il- 
la poffe iure'pignoriscapi manifeftum eft $. Sic quoq; L. A 
|Diuo ff, dere. iu. ` Poftremo fi debitor nulla omnino, neque 
mouentla autimmouentia pignora, neq;certa nomina & de. 
bica, aut vadimonia habeat, tum ex obieruacione luris Mag- 
deburgen. vc habetur Spec: Saxon: lib: 3. art: 39. Iure Muni- 
cip: art: 27. debitor à ludice'in poteftatem creditoris traden- 
duseft: Sedhecconfuecudo iam exoleuit, cum quód propter 
es alienum liberos creditoribus feruire iura non pauuncur. 
L.ob«s, C.deact, & obli. cum eciam quod Jegibus prohiben- 
übus, nemini licet habere priuacos carceres. L. vnica, C, de 
pri, car. inhi. Hinc noftris cemporibus obærati feruantur in 
publica cuftodia tanquam auicule cauee inclufi. 

At fi debicor pignora o fferat, illa vel per Iudicem, vt eft 
Iure Municip. art: 27; vel per idoneos homines ad id delega- 
cos func eftimanda preferum fi pignora confiftant, in diucf- 
fisatq; exocicis mercibus, quarum precia vulgo fint incogni- 
ta. QuOd fi pignoris valor fummam debiti tranfcendit> 
quantulumcumgq; id fit, ad debitorem pertinet, Sin vero vi- 
litas pignoris, debiti quantitatem reuelarenequeat, prore- 
fiduo conueniendus eft debitor , & ad (olucionem preeftan- 
SAD AA dam 
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dam nouis pignocacionibus, alijfd; iurium adminiculis co- 

gendus. Spec; Sax: libro r. artic: zo 
Porro tria funt genera pignorum: Primum eft pretori- 
um, in cuius pofleffionem caucionis loco aut cultodie caufa 
plerumque magiftratus authoritate nituntur creditores. IL. 
Non eft mirum fF, de pig. act. & L. Si duo $. Creditorcs. fE. 
vti poffidetis. Sed iftius pignoris vfusrecefficab horum tem- 
porum tribunalibus. Secundum pighuseft conuentionale; 
|quod d debitore volente fecuriracis caufa creditori cradicur: 
fecundum L. Contrahitur ff. de pig. Eius pignoris feruandi 
ac cuendi caufa, non minor quàm in re propria fides & dili- 
gentia preftanda e(t. L. Si cum venderec$. Venit ff. de pig. 
aćt. Decafibustamen fortuitis non tenetur. vc pote fi pignus 
rite feruatum furto vel incendio periret, damnum redundat 
In debitorem, vc L. Sicreditor & L. Que fortuito. C. dev 
pigno act. Creditor tamen iufiurandum edet, id damni fua 
culpa non eueniffe. Spe: Sax: lib:3,arc:5, Pignus ica tradi. 
tum venundandum eft. inceruenience confenfu debitoris’. 
Quodíi iile fraudulento confilio affenfum przbere decre- 
&er, implorandumi eftauxilium Iudicis, cuius authoritate 
pignus diftrahatur, pofteaquam cer ea res debitori denuncia- 
ta fucrit;fiforcein animum induxericiilud redimere. Terti- 
um pignus e(t iudiciale, in cuius pofleffionem ex legitimo 
licis progre creditor iudicisdecreto mirei folet,de quo ha- 
betur in.L. A diuo Pio multis. f£. dereiu. Ex huiufmodi 
vero pignore; fiquidem annuos fructus ferat, vc funt predia 
vinez, & aliacius generis, quancitasdebici reuelanda eft, & 
fructus percepti in rationem exonerandi debiti merito (unt 
computandi. Lib: r. 2. C. de pigno: act. Sed horum tem- 
jporum corruptiffimi mores, & inexhauftum auariciz ftudi- 
jum, eam fynceritatem non admitcunt. Nam nullus credito- 
pam nunefuftinetfibi fru&us in'forcem con numerari, totin- 
—Hhhhhh terce- 
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e exequulione fententiarum. 
tercedunt cauciones, & fordidiffime conuentiones pactio- 
nefq, fieri vt id minimé poffit... Pofteaquam vero ex pigno- 
rum fructibus atq; emolumentis creditori fuerit fatistaćtum; 
tum cx bona fide pignus ad dominum fuum redibit. Ac fi 
pignusnullum omnino frustum, nullad; emolumenta ferat; 
ex quibus creditori poffit fatisfieri , eo in cafü pignus eft pu- 
blice diftrahendum; & creditori; interueniente cautione, fi 
res {oli non poffideat, tradendum, vt illud ter in locis publi- 
cis, de quindena in quindenam venui exponat , adhibito eci-| 
am precone; cuius ore venditio publicetur, Qua quidem 
venditio ipfi enam debitori femper eft denuntianda, fi force 
pignus fuum velit redimere. -Quibus rebus (ic geftis, & prz- 
cedenteetufimodi denunciacione,fi debitor redimendicuram 
abijciat, pignus vendendum eft ci qui plus numerauerito:]: 
Sin vero nullus contingat emptor , Iudex reuolutis fex (epti-| 
manis, pignus in facisfaćlionem debici, creditori trader, & fil 
haud quaquam refpondeat, quantitati eris alieni, alijs pi- 
gnorationibus eric reperendum, quicquid defecerit, Specul. 
Sax: lib: 1. art: 70. & lure Municip: art: 64, Ceterum pigno- 
ribus minime extantibus, camen perfonalisastio non tolli- 
tur L. AducrfusC. de act. X obli. 

Et licecrerum iudicatarum fumma fit authoritas , à qua- 
rum exequucione non pofle pronocari iure, X conftitutioni- 
buscautum eft. Extant tamen aliquoc cafus , in quibus licet 
ad hoc iuris przfidiumrecurrere, vt poté fi litigatores periu- 
dicem decreta exequentem , in eftimatione rerum grauen: 
tur. Ecfiiudex in exequendo limites fententia excedat, vt 
L. Ab exequu, C, Quorum ap. non re. 


De damnis €9 Intereffe. 
D Amnorum a&iones propter probationum difficultatem» 
retroactis annis rariffimz efle folebant: Eft autem pro 
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De damnis © interef]c. 
prié damnum, bonorum diminutio fcuablatio. Damna ex 
violenta im preffione & bonorum direptione eommifla 1n.. 

janno & die prafcribunt, ira, vt fi iniuriam pafus, intra hoc 
temporis curriculum violatori litem nonintenderit, amplius 
non auditur. Spe: Sax: lib: 2, arc: 31. in glofa. Multum autem 
difcriminis eft,inter illationem & quantitatem damni: Nam 
illa priusdemonftranda eft,ytcerto conftetdamnum factum 
efle. Ad cuiusquidem fa&i probationem, non iuramentum, 
fed teftium legítima documenta requiruntur. Caeterum. 
quantitas damni de iure communi fecundüm L, $i quando 
C. Vnde vi,taxatione á Iudice fata , per iuramentum pro- 
batur.- Quin etiam in iure noftro ftatur interueRientc iurc- 
lurando, zí(timationi a&oris , nili reus valorem & precium 
fuo viciffim, iuramento minuerit, quod ci facere licecex fin- 

-|Eulari Iuris Magdeburgen. prerogatiua. Spec: Sax: lib:5 art: 

47. Inter damnorum a&tiones concurrit etiam interefie, non) 

quidem vfura, quemadmodum vulgus cam vocem falfo in- 

terpretantur. Sedquanti mea incerlit hoc vel illud definito 
tempore factum aut perfolutum fuifle, (fiquidem aliquid 
force ex pacto numerandum , aut faciendum fuerat ) Itaque 
illud damnum , ex rebus infetis proueniens, qua: tamen- 
fieri debebant incereffe vocatur: vt pore fi ad Kalendas la- 

Naaras ex conuentionum pactis, Cencum aurei mihi a Sti- 

cho numerandi effent, quos ille ad Kalendas Decembris 

&grétandem perfoluit , iàm mihi tenetur ad interefie. De 

quo per [raliam 8: Germaniam inter mercatores frequentif- 

fime lites agitantur. Hic exigitur fumma aequitas & pru- 
dentia Iudicis, vc litis expenf damna & incereffe fideliter 
taxentur , ne alterab altero fe grauatum iri fenciat, propte- 
rca quod corum omnium difficillima fit probatio. Iud 
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De (itium expenfis. 
G Eneraliseft iurisregula, victum vi&tori in expenfis litis 
condemnari oportere, quod ideofit, vt cemere litigan- 
tium in effrenis audacia coerceatur: Iudex autem in conde- 
mnandisreis ex equo & bono diligenctffi mam rationem ha- 
beat, fiilli à quo iropenfz petuntur, jufta agendi caufa fucrit] 
necne, kcnifi iudex appellarionis,qui de principali negocio 
cognofcit, victum in expenfis Iitiscondemnauerit, id quod 
4 parte vi&rice pecendum, poftea finita caufa, nullam decer- 
nendi de his habiturus eft poteftatem L. Tranfacto C. de 
fruśt, & li. exp. Duplicesautem funcimpen(z licis, qua apud 
nos non admodum in vfu habentur , iurecamen peu poflunc,| 
vcimpenfz contumacie, quas nifiactor perfoluerit ad litem 
profequendam non admittitur; vcin L. Sancimus. C. de iudi- 
Item impenf(z litis impedire, quóminusad finem deduga fit 
L. Non ignoretis. C. defru&. & li.exp. 
Porro in vniuerfum omnes expenía litis, quarum alio- 
qui difficillima eft probario, per iuramentum probantur L, 
Properandum C. de Iudicijs. . ludicis tamen eft, priusquam 
parsiufiurandum edat, pro fua authoritate & fynceritate, fe- 
cundum perfonarum & caufarum circumftantias , eiufmodi 
expenfas, ad aequitatis & iufticie normam ac trutinam, fum- 
ma fideexaminare moderarique: Quam quidem moderatio| 
nem petitor impeníarum iuramento approbabit, quod in- 
litem minus non infumpferic, & quanti luratum fuerit, tanti 
reuscondemnabitur. -Fateor quidem mei munerisnon effe; 
lam pridem receptas & longo vfu introductas, forenfes con- 
(uetudines meocalculo vel approbare; vel rejjcere; neq; fum 
tam ineptus & ftupidus, vt eam prouinciam mihi defiumefr| 
dam cffe putem , tamen pro nature mec fimplicitate, præ- 
terire non poffum quin profitear,mihi ni mis quàm durum & 
"(V ' iniquum 
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— |iniquumivideri , quód hac tempeftate apud noftros magi- 
ftracus nulla alie expenfein litem computantur, quàm qua. 
publicorumaćtorum monumentis demonftrari poflunt... At 
quantulum: quefoillud eft, exceptis cirationum infcriptio- 
num annorationum fententiarum , refcriptorum , & prote- 
ftationum fumptibus. Nullum ibi verbum deaduocatorum, 
larifconfültorum , & Caufidicorum- honorarijs (quz in L4 
fancimus C. de ludi, inter licium fümptusrecenfencur).nulla| 
mentio de icinerum impendijs.  Cogitur calamitofiffimus" 
homoquifpiam à nequiffimo litigatore fcu vitiligatore poci-| 
us protractus in Lithuaniam vfque fequi. S. Maieftatem Re-. 
giam, fupremum appellationum Iudicem: cogitur ob iner- 
tam & imperitiam fecum trahere caufidicum, magno con. 
duum; Quanam obfecro ratione ille inomnibus diuerío-| 
rijs adprobationis faz fubfid ium; femper ad manum a&ta pu- 
blica habebit, quz nufquam loco moueri confucuerunt ? 
Totiefne ad acta recurrendum , quotiescaufidicis numeran- 
dum; quorum tanta eft rapacitas, vt in vna caufa maiora fint 
conducendi, & alendi caufidiciimpendia, quàm qua per. 
omnem litem apud omnium Iudicum fubfelllia infummun- 
tur. Sedociofz eft inepti & abfurdicacis à folis a&torum.s|- 
monumentis , oin negotio probationum fidem quererc_. 
Sequamur potius Iuris prudenciffimorum confilia, qui ineo 
calu precedente Iudicis moderatione, actoris iuramento 
ftandum effe voluerunt. 


De vulneribus €9. multis. 


I N omnibus a&ionibus criminalibus, que petito precio 

&(timationis corporum humanorum , ciuiliter infticuun- 
tur, deiure, conftituta eft Iudici mul&ta, & reo farisfactionis 
poena, quz vulgo partim Vergeldi, partim emenda nomen 
torcica ex Germanica voce Beleren perperam inrerpretata, 
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De vulneribus €8 multis. 
iti vfum forenfem recepta eft, inde emendare vocant pro co 
uod eft reofatisfacere, & emendam recompenfationem feu 
(ufisfaGtibińctń: Eceft.Regula generalis, In quibufcunq; ca- 
fibusactori emenda acquiritur, in eifdem eciam reus cogitur 
| [udici mulctam exoluere, Spe: Sax: Jib: 2. articulo 45. 

Per actionem ciuilem (nam capitalium criminum cen- 
{urato alijs excuciendam relinquimus) reus de homicidio 
conui&us, ad integri Vergeldi folutionem tenetür. Per Ver. 
geldum autem , vocem barbaram & Saxonicam intelligen- 
dum elt, illud iure conftitutam hominisocci(i, vel membri 
cruncáti lefique precium , inquo definiendo; lurium con- 
dicores (ecundüm diuerfitacem ftatus hominum, illius quoq; 
quanticatem non dubicarunt metiri ac diftinguere nimirum, 
vc plus numeretur pro capite & vulneribus hominis Banniti 
Cita enim fuis loquendi flofculis vocant viros gerendo mu- 
neri Scabinali idoneos) minus vero detur colonis, glebe ac- 
colis &cenfui obnoxijs: Quali, proh pudor,non vna eademq; 
fit omnibus mafcendi & moriendi conditio, auc quafi colorio- 
rum corpora alijs viliora finc cenfenda, quum paffim videa- 
mus omnis generis morbos ex equo imperium fibi vendica- 
re;tdm in Principum-Procerumgq; , quàm plebeiorum cor po. 
ra, atq; vna propemodum force omnia interire & contabefce-| ' 
re, varijsa tfe&tionibus, quarum nondum certum numerum 
medici inuenire potuerunt, Sed haud liber iftas abfurditates 
non folüm naturali , fed etiam diuino iuri repugnantes in- 
hoc epitome referre. A 

Porró integer Vergeldus , vebarbaris interim vocabulis 
vtamur , conftituit decemo&o libras, & medius Vergeldus 
nonem libras, que quanti ad comparationem monetarum 
noftri feculi fint zftrmande, nullis certis indicijs colligi 
Ipoteft,camen fecundüm füppucationem huius etatis, Iuris pe: 
ritorum integer Vergeldus conftituit viginti florenos Rhe- 
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De vulneribus €9 multis. 
nen, in moneta, qui fereequali valoreaccedunt ad viginti 
florenos monete Polonicw. Egregium fanc precium ho- 
minisinterempri, prafercim apud Chnftianos, 

Vulnerum autem precia feu emende, quoniam in illis 
magna elt diuerficas; diuerfis quoq; rationibus funt conftitu- 
tà. Nam quedam funt vulnera duellaria, pro quibus e- 
mendatur actori medio Vergeldo , & iudici fexaginta foli- 
dis: Ea autem vocantur vulnera duellaria, qux habent pro- 
funditátem vnguis in medio digito manus, longicudinem., 
vero calem;qualem comple&itur longiffimusarticulus eiuf 
dem digiti. Praterea inter duellaria computantur etiam ea 
vulnera, que infliguntur in ore, in facie, oculis, nafo, auri. 
bus; maribus, & pedibus genitalibus , etiamfi propter oàs 
& cartilagineseam;de qua distum eft profundicacem & lon 
gitudinem habere nequeant, Similiter vulnera in capite per 
craneum y excuffio vnius aut vtriufg; oculi, mucilacio nafi, 
acin generali omnia vulnera vocantur duellaria , quæ in fa- 
cie deformitatem ac turpitudinem, & in reliquis membris 
muctilationem adferunt, fiueilla fiant cefim auc pundtim, fi- 
uetrudendo impellendo; cohquaflando, aut alijsquibufcun- 
que modis; Per mutilationem autem hicintelligenda etiam 
eft priuatio naturalis, ac coníueti yfusoculorum; aurium, O- 
ris, nafi, brachiorum, manuum; pedumque. Eo autem nun- 
cupabantur vulnera duellaria y quód illorum caufa olim Sa- 
xonibus genuinam ferociam eciamdum redolentibus, duel- 
lum admittebatur, quod fuccedenci feculo eit obrogacgnrs, 
ne videantur d corporeis viribus iuftitiz prelidia mutuari, 
Spec: Sax: lib: 2,art: 15. | 
_ ltemaliqua funt vulnera fimplicia, quz cruenta quidem 
funt aut Liuida;neq; tamen func prafatz longitudinisaut pro 
fundiracis,neq; etiam intumeftunc. Prociufmodi itaq; vulac- 
ribus, tum ctiam fi quis alterum obiecto mendacio contu- 
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De vulneribus €9 mul&iis. 
meliofis verbis affecerit, aut ei capillos euulferit, denig; ali- 
js quibufcunq; modis ad actiones iniuriarum pertinentibus 
laeferic, dantur eoi u actori emenda nomine folidi tri- 
ginta, & iudici foli ».libro2. articulo 16. 

- [tem fi manuum aut pedum digitosampurari feu graui- 
ter vulnerari , aut dentes excuti contingat, pro quolibet, fi- 
ue mańus, fiue pedis digito, pro fingulisicem dentibus ex- 
cuffis, decima pars integri Vergeldi a&ori numeranda cft, 
& iudici (olidi fexaginta. Lib: 2. art: 16. 

Quód fi forte vno quifpiam cafu, multis vulneribus du-|, 
ellaribusfaucietur;tamen non nifi pro vno vulnere, omnium 
maximo medius Vergeldus a&ori praftacur , 8x ludici fexa- 
ginta folidi: Alioqui fi quatuor aut quinque vulnera duella- 
ria eflent perfoluenda, excederunc integrum Vergeldum.; 
feu precium hominis perempti. 

| In membro fi quis denuo vulneratus lefufq; fuerit» pro 
quo conftec ilIum antea emendam accepifle non opus eft ei, 
|vIIam ampliusemendam preftare, ludex camen co in cafu 
|mulćtam acquirit. i 

| ^" Mulierés gaudent medio duntaxat Vergeldo virorum, 
[fed iudicibus eam , quam viri poenam fuccumbunc. 

Vulnerantes & edenteés aliquem: non cafu fortuitos; fed 

dedita opera atq; animodeliberato,non folimad Vergeldum 
|numerandum, fed etiam ad curationis, medels nec non da- 
mnorti ac negligentiarum inde emergentium fatisfa&ioné, 
(ecu dum Iudicis eftimationem & moderationem, tenebun-| 
cur, id quod etiam Domiinus in Exo: cap; 21. perfcripfir: Vt 
pote fi egregio cui piam artifici , pi&ori, aucnotario truncata| 
fueric manus, quá ille fuam fuorumque vitam fuftencaba 
tenetur vulneráns vulnerato, quam diu fuerit in humanis, in 
fingulosannostantum foluere, quantum ille labore acindu. 
(tria fua antiuácim fibi parate pocuiffet, Lefustamen prius e 
UNI TSG RE EMIT 


e vulneribus €8 multis. 


dito iuramento comprobabit, fe rantum annui lucri potuifie 
jconficere. Atq; inhoc calu requiritur magna folercia Iudi- 
cum , qui dignam rationem habii damni permanenuis & 
lucri ceflantis.„Cumifto iure dfo conlenuunt edam ca, 
ique fcribic Speculator inci. de accu(acoribus $. 1. Quod fi 
vulneratus recepta pecunia remifit iniuriam, tollitur actio in 
iuriarum, non autem actio legis Aquilie de damno dato, 1d 
elt, Ie fonihilominus liberü eft pro damnis litem incendere. 

In Cracouien.-Scabinali Iudicio, magis, vt arbitror. , 
ex recepra confüecudine quam aliquo uris fundamento, $o- 
lidi Saxónici duodecim denarijs compucantue Pólonicis 
Hinc Maxima multa fexagintafolidorum conitituit groflos 
quadraginta, & minor o&to folidorum  groflos quinque, 
denarios fex. ` 

Hic pius lectorob oculos ponat czcitatem humani in- 
genij, quomodo in horrendos errores Deus nos labi per- 
mittat , quum antiquacis1llius legibus noftras cradiciunculas 
conamur orbi obtrudere. In Exodo & Leurico Dominus 
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De vulneribus € mulês. 
Iram vllaratione fit conferendum, cur non eo incaíü diuinas 
leges potis quàm hominum figmenta , fequenda efle pute-| 
mus? &quidem fi menforate Dci Opt: Max: leges quaft poft 
liminio ad Iudicum tribunalia reducerentur, in breui fores 
confido,vt fublata nimiailla &in effrem hominum licentia, 
minus eflec cedium, quàm nunc fieri videmus, dum opum 
affluentia legum impunitati coniuncte, ferocienti populo 
quiduis audendi, animos attollere videtur, 

lufti nianus Imp.fabxic L, Ex qua ff; $i quadrup. paupe. |. 
Liberum corpus zítimationem non recipere; Nunc quum.s 
propulfaca echnica feruitute,omnes liberi cenfeamur, tamen 
inhumanitas barbaricarum conftituciońum etiamnum per- 
manet, incertum fi quando abroganda, ira enim natura com- 
paratum eft, vc quz inueterata fint egré patiamur aboleri, 
Equitum czforum corpora, centum viginti marcarum pre-| 
ciocenleriaudruimus, Kc inueniter caballus mille ducato- 
rum pecunia eftrimatus: Quem quzío vel micam fenfus com- 
munis habentem, ifta non offendant belluas quàm homines 
pluris fieri. Ego in hominibusinfimi ordinis eam animi ma- 
gnicudinem deprehendi , vt vulnerum precia fibi obcrufa as 
uerfarentur, indignum rati, carnem fuam venui exponere»: 
Que quum à vulgo fiunt, quid homines fummo loco natos; 
facturos cfle iudicamus? Et fané res admiratione digna vi: 
deri poteft, hominum precia in publicas effe conftitaciones” 
relata, que nemo fine fummo probro & curpidine valeatac- 
ciperecxigereque. Vtinam aliquando ifta wquiorem mode: 
rationem accipiant, eorum potiffimum opera qui clauum 
Reipub:tenent, id quod multi fümis votis exoptare videntur: 


; | Brenes facceftonum Regula. 
S Ecundum prafcriptum Iuris Magdeburgen: tres funtab 
inteftato fucceflionum gradus. Primus cft linea defcen- 
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Brenes fuccefionum Regula. | 
dentis, que comple&itur filium, filiam, nepotem neptim, 
pronepotem proneptim, abnepotem abneptim , & fi qui na. 
icentur ab illis, quod propter humana vitæ breuitacem raro 
folet contingere. In qua quidem linea confiftunt fui hære- 
des, Er Baldus in L. apud hoftes. C. de fuis & le. hazredibus 
eandem fucceffionem fuüitatem vocat, Saxones vero can- 
dem ipfam defcendentem lineam fuz gentis lingua (inum 
nuncupant, quód inde (ucceffio transferri non debeat, donec 
ineo haeredum nominacomprehendantur. Speculo Saxon: 
libro q. articulo r>, 
Secundus fucceffionis gradus eft linez afcendentis, in- 
qua fuis fedibus continentur, pacer, mater, auus, auia, proa- 
uus, proauia, abauus, abauia, qui omnes in jure parentum] 
nomenobcinent. Atq;ifte perfone poft defcendentes (ucce- 
cedunt pra omnibuscollaceralibus, cò, quód hanc quoque>| 
lineam afcendentem finum vocitent, quippe cuius cancellos 
fucceffio non egreditur, quam diu, (deficienabus nimirum. 
heredibus linez defcendentis) fucceflores in co reperiuntur. 
Tertius gradus eft collateralium , qui ad fucceffionem. 
aud quaquam admittuntur, nifi deficientibusharedibus li- 
nez defcendencis & aícendentis. Porro in tertio gradu lo- 
cum fibi vendicat frater, foror, fratris & fororis filius ac filia, 
fratris ac (ororis nepos & neptis, fratris & fororis pronepos, 
Ptoneptis. Er qui à fexu mafculino deícendunc, agnatorum 
Domen retinent,ad quostucele functio de iure fpectat. A ge- 
nere autem foeminino ortum ducentes,cognaci nuncupantur. 


Prima Regula fucceftonis. 
O Mnes qui confiftunt in gradu linea d c(cendenris , «ue. 
finc mares, fiue foeminze, fiue funcin patria poreltate , ii- 
ue DON, quis partibus fuccedunt, & przieruntur omn bus” 
alijs, tàm in afcendencium, quàm coliareraliun linea coni 
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Brenes fuccefionum Regule. 
ftentibus. Etenim vt [upra commemoratum eit, fucceflio 
non tran(cendic fepta fui finus , quam diu in eo heredes fu- 
perfint, vcinfticu. de here, ab inteft. ve. 8$. 1. & 1n Auten. de 
har.abinceft. ve, $. S1quisigitur. C. de fuis & le.he Inftu. 
deferuili cogna. $. repeticis & Spe: Sax: Lib:r. art.3. 12. & lib: 
3. arc. 26. in glofa Lib: 2. arc 253. & Iure Manicip.art.23.in glo- 
fa. Vnde perípicuum eft , filiosac filias à morte parentum.» 
fuperfticesequali fucceffionis prerogariua gaudere; nifi for- 
re aliqui ex illis fint à parentibus emancipati, à quibus quan- 
cum antca acceperint, conferendum eft priu(quam ad bono- 
rum diujfionem admitcantur: Qua autem in collannonem» 
non veniant, habetur. Sp. $a.lib: 1.art. 10.13, 87 lu. Mu: art. g>. 


Secunda. Regulas, ON otl 


Q Mnes qui in lineadefcendenti primum locu m obtinent 

preferuntur omnibus alijs in fecu ndo gradu confiftenci- 
bus, nili forte parentes corum , quiin codem fecundo gradul 
continentur , nondum finc emancipati , tum illi loco paren- 
cum detunctorum inbona, in bona Aui X Auie fibi poflunt; 
iure repralentatiuo, fucceffionem in ftirpes cum reliquis 
haredibus vendicare, tantum fcilicetaccepturi, quantum.» 
ad ipforum parentum , fiinhumanis effent, fortem dinofce- 
recur pertunere, quemadmodum liquetex $pecu: Saxonum 
libro 1, art. 1>.in glola. Infti. de here, abintefta, ve. & in- 
Auten, eodem u. $. Si quis igitur. 


Tertia Regulas. 
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S I moriens nullis filijs vel filiabusexcantibus, duntaxat ex 
filijs vel filiabus, prognatos nepotes aut neptes poft fe reli- 

| (querit illi fimili ratione in fuccedendo omnibus alijs afcen- 
^|' dentibus, & coljateralibus manifefto iure praferuntur... 
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Brenes fucceffonum Regula. 

| S narta Regulas. 
Eficientibus autem hzredibus linea defcendengs , fuc-| 
ceffionis ordoad lineam afeendentem deriuatur,„in qua, 

fi defun&tus quifpiam patrem reliqueric, ille prefertur non 
folum matri,fed etiam omnibusalijsin afcendentium & cól-, 
lateralium clafle pofitis. eodem etiam modo patre Bons 
exiftente, mater pleno iure fuccedit, reliquis omnibusafcen- 
dentibus & collaceralibus exclufis. Spe. Sax: lib. 1. art.J>. 
Ecin hoc cafu jura Saxonica aperte pugnanccum Legibus’ 
Imperialibus, que in fucceffionibus, patrem & matrem, cum 
fratribus & fororibus defuncto, vtróq; latere coniunctis 
quare videntur, vc in Auten, de hare. ab intefta, ve. $. 


Conícquens: 
Quinta Regula s. 


9 or indirećtisdefcendentium & afcendentium line- . 


is, hzredum perfone inueniuntur, caacifper omnes col. 
laterales à füccefuione excludi, aperti1uris elt. Res eft pla. 
na & perfpicua, neque vllis opus habet exemplorum de- 
monftracionibus. 


Sexta Regulas. 


I N collateral! ium Succeffionibus quo quifq; eft gradu pro. 

pior, hoc maiori iure omnibus remotioribus anteponitur, 
Nam etfi ríterpres glofe Germanica in annotationibus mar 
ginalibus Spe: Sax:lib. r. arci». magno füpercilio additis c- 
uam conuicijs affeuerare pergicin collateralium fuccefio- | 
nibusius reprefentatiuum admittendum efè. Quod ds 
neq; ego negauerim fecundum Leges Imperiales eam affer- | 
tonem locum habere poffe. Cateriim deiure Saxonico, 
quo minusaffentar, retrahic me nonglofarum diffidencium 
perplexatas, fed apertus cexcus Spe: Sax: lib. 1. art. 5. cuius haec 
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| Brenes fuccefionum Regule. 


func verba: Qui autera fein proximiori gradu huic, de cu- 
iushereditate agitur, probanerit, prefertur ei qui vlteriorem 
obtinet gradum. Quibus verbis quid clarius, quid ad prafen- 
tem cafum magis accommodatum dici poteft? Nihil hic 
moramur lure confultorum , logomechias, quarum nullus? 
eft neq finisneq; modus fed cextum ipfum vtraq; mapu com- 
ple&imur : Neq; hic ad cxemplum trahi debet, quód Nepo- 
tes & neptes, defunctis parentibus in Aui & aui bona, iure 
reprefentiuo vocantur, ita enim fieri debere expreflo iure 
cautum elt. Expre/Tà nocent, non expre(fa nonnocent. ft.) 
dereg.iu. Achic iniurenoftro longe eft diuería racio,nimi- 
rum vt propiores (emper remotloribus anteponantur. Por- 
róquiin vnocodemd; gradu confiftunc equali etiam fuccef- 
lionis prerogatiua potiuntur. Hic animaduertendum eft, 
fratres & fororesab vcrog; latere, defuncto, de cuius heredi- 
rate agicur, coniunctos (qui vulgato Saxonico loquendi| - 
more integri fratres & forores vocantur?) praeferri fratribus 
& fororibus, vno duntaxat vinculo coniunćtis, qui niedij 
fratres & forores vulgo nominantur : Meminerit autem. Le- 
&or, Cvtdocendi caufa dicam, ) integros fratres & forores 
nuncupari, ab eifdem progenitoribus, patre fcilicet & matre 
defcendentes: Medios autem fratres & forores, qui ab vno 
duntaxat parente , fiue patre, fiue matre procedunt. Vbi 
autem defuncti integri fratris aut fororis filij filizque 
cum medijs fratribus aut fororibus in vita exiftencibus, fi- 
mulconcurrunt, equali omnes fuccefs1one perfruuntur , Sp. 
Sax.lib.z.ar:20. Sublato itaq; iure reprelentatiuo, quod, 
-|Vtcommemoratum eft, Iura Saxonica in collaceralibus non 
admittunt, fi nullus ncque frater neque foror in viuis exiftat; 
uibus lateralis fucceflio poffit competere,tum recurrendum 
eft ad illam generalem regulam Spec: Sax; lib:1. cap: 17. in- 
Cracovien. exemplari obí(curiffimé per(criptam, cuius hic 
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Breues fucceffionum Regula. | | 
cit fenfus ex Germanicotextu decerptus. Nonexiitencibus” | 
neq; forofibus neg; fratribus , omnes qui fe in vnocognatio- 
ais gradu effe Ki eR > €quam hareditatis percipiunt, 
portionem. Inde coníequitur, quod fratrum filij indefuncti 
patrui bona non in ftirpes, fed in capita; haud quidem repre- 
fentacionis beneficio (ed iure proprio fuccedunt, Quernad-|, 
modum doctiff: noftri feculi lureconfulcus Vlricus Zazius”| 
fecundum Azonem contra Accurfij & aliorum opiniones" 
conclufit, Cui fententia eciam adftipulatur Conflicurio Ca- 
roli V. Rom. Imp. itt Comitijs Spiren. Anno 1929. edita, 
per quam, quicquid erat huius, controuerfie, © Germania 
publico confilioeft fublatum. Sedin hac parte vnicuig; fu- 
um iadicium relinquendum effe exiftimamus. 


Septima Regula. 


[ N adeunda Hereditate nullum eft difcrimen inter marem 
^ & feminam, quorum opera, quemadmodum ad propa- | 
gationem generishumani exquo requiritur, ita etiam di- 
gnum eXiftimarunt Iuris Magdeburgen. conditores, verum- 
que fexum equali fucceffionis iuregaudere. A qua genera- 
litate excipimus Geradam & armabellica. Nam illam co- 
ghate , Hac vero dantaxat agnati accipiunt, iniquiffimo 
fané inftituto, fi. quis rerum circumftantias retis" 
rationibus expendat, vt antea quoque 
. demonftracum eft. 
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Cclefrafles feribit, faciendorum librorum- 

d nullum effe finem, proinde nemo mirabitur, 

| | fr ego quod, non librum edere, fed chartas aliquot 
| in gratiam iuuentutis perdere in animum induxe- 
| rim, tamen ca omnia doćlifimorum vi~ 
| rorum cenfure fabietla funt, 
po. 
| 


ABROGATIOI| 
aj. X 
MODERATIO 
Abufuum & fumptuum: 
Quibuslitigantes partes , tam apud Scabi- 
nale, quam Aduocatiale officium nimio 
antea grauabantur , neceffaria confti- 


tuta, & per Senatum Ciuitatis 
Cracouiz promulgata. 


CRACOVIE, 


| 


| PRZZFATI O: 
D minuendos faperuacaneos fumptus qui fi- 

Ą unt apud Iudicia Scabinaliz, tum admocati, 
velut fuperioribus annis coram Sac: R. M. Do- 
- [mino noflro clementifimo , communitas ipfa con- 
quefha esl, Se, fumpubuśimpenfis,€5 exatlionibus, 
plus «quo €81[lo, grauari. - Sua itag R. M. de- 
creuit, vt Confules Iudicium Scabinale,€9 aduoca- 
tum fui cobiberent, E* ita prouidevent: neimmo- 
deratii preaii d Ciuibus exigatur, neq ullisdamnis| 
bomines ab illis afficiuntur. Plurimi itaq proderit,| 
|fiomnesilleinuties folennitates aboleantur, nem- 
pó, vt non ad quamlibet que[hon£ partis fententia 
proferatur: fed dütaxat, vbi in legitima aćlione in- 
ter partes pracejJerit contronerha,quam neceffe fit; 
per fententiam dirimi, alioqut, in his, que omnibus 
nota funt, opus efl fententia, vt poté, fi quifpia in 
aliena caufa fefe aduerfus reum citatum iniimet, 
6 reus querat. Annon Attor debeat plempot: n- 
tiá demonflrave? Ibi non requiritur fententia. Sed 
ludex verbaliter reo percipiat, or pleńipotentiam 
exhibeat. Vulgo enim notum esl. N eminem pof- 
ife alienam caufam atra mandatum peragere. 
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|. eAbrogationts. 
SENTENTLE SVPER QVI- 


bus rebus ferenda. 


N Vlla proferatur fententia ad vnius partis quz(tionem, 
nifi forcé altera pars contumaciter abfic, cunc oporceco 
ex contumacia procedere, & per fententias reum conde 
mnare. Alioquiinalijscafibus non meretur fententia dici, 
fed mera eit ineptia ; quicquid ad vnius partis inftantiàm. 
pronuntiatur, - Vc, An.debeam partem citare? An Acta 
dcbeantlegi? An mihi liceat derebus meisteftamencaliter 
difponere? & alia id genus. 
De Sententiis confirmatoriis. i 
T Ollantur omues queftiones in controuer(ijs a parcibus 
propofite. Confirmationum videlicet, literarum, acto- 
rum, plenipotenciarum, minutarum, ceftimoniorum , tuto- 
riz, teftamentorum, executorie. Nam omnes iftz confir- 
- [mationes, non folüim inanes funt, fed eciam nihil penitus lu- 
risaddunt, fi res 1píà per fe parum eft iufta, quod velex ipfis 
verbis facis lique, TESTIMONIVM HOC TAN- 
TVM HABET ROBORIS, QVANTVM INSE 
CONTINET. Qual quis diceret, cantum velet, quan- 
tum fonat. 
De Sententiis fuper reformavionibus. 
Irca reformationes ; A&tor quatuor fencentijs veitur &| 
~ Reusfimiliter quatuor. Quum tamten tam AQor,quam 
Reus, fuas quilibet reformaciones vnica (entencia abfoluere 
|poteft, & debet. j 
| De Sententiis faper W arenda preflanda. 
| Irca Varendam fcu &uictionem tollantur inepreillee fen-| ` 
— tente. An debeat præltari Varenda? quomodo? quan-| 
Aaaaaaa, i) $ dot An 
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eAbrogationes. — 
do?eAnritć preeftita fit? antempus ficdeponere Varendam? 
(ufficic enim annotare, quo fit preftita Varenda, erećta ma- 
nu dextera, oltenfo atq; erecto pollice, iuxta Iuris noftri ob-| 
feruationem. 


De Sententiis fuper appellationibus admittendis.| 


" Vm eciam parum neceffàrie videntur, ille due lenten- 
tie circa Appellationes, An fcilicet admittenda A ppella- 
do? Et quamcito Appellans fuam debeat Appellationem. 
profequi$ Notum cít enim à deffiniciua quemiibet appella- 
rë polle, Deinde. Nemo ignorat. Fataliaappellationum, 
[patio fex feptimanarum finiri, Nififorté appellans præcu- 
(todierit & precaueritfibi deco, quo maturius intra fatali- 
um tempus poffit fum profequi appellationem. Id quod ei 
liberum erit parte adcitato abfq; camen prolatione fententiz. 


Sententiarum multiplicatio vitanda. 


Ay bus magnopere vitetur multiplicatio fententiaru, 

ne quod vna abfolui pofficin plures,queeftus gratia;par- 
tiatur. . Vt, Si decernendum fit, aliquem debere creditum 
perfoluere, adijciatur etiam tempus, Quindene, oltauce, cri- 
dui, ad occafum folis, fecundum caufarum qualitatem. 


De Sententiis fuper iuramentis prafłandis. 


^ [rca Iuramenta principalium, omittantur illa omnes 
fentenag & queftiones inutiles, quomodo iuraturus* 
debeac adire crucem? Quomodo iurandum? An tempus? 
fl-ctendi? spponen. deponen, digitos, affurgendi ? Sufficit 
lenin, quod guaratur, fi & in quantum principalis fuus, pro) 
primoauxca cusfum Turis, iuramentum peragere non valė- 
lat, quoties illi opus fuerit $i vero perfona virilis, quod 


bis poft 
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» eAbrogationes. 


bis poft primum reiterandum. Tum & altera fufficit (emcen- 
tia, quorcus pera&to ritć iuramento liber fic ab impetkione 
A&toris, Eta cruce nihil exigatur, 


De Iuramentis dimittendis. 


Dimiffione iuramentorum , nulla poena Iudici cedat, 


A Sed dumtaxarilli poenam fuccumbát;qui iuramenta de. | 


creta concumaciter non praftiterint. Ecenim fi Accufitot, 
vel ex gratia vel Dei timore,remitcit iuramencum;nulla inde 
penitus Iudici irrogatur iniuria. - Et vfu compertum eft,mul- 
tos haud quaquam iuraturos fuiffc, nifi metu "poene , quam 
laduocato dari oportuerat. 


DeSententiis faper teflium produćlione. 


Irca productioriem teftium,tollanturille inutiles fenten 

tie, An teftis debeat in roram intromitci? An debeat 
exaudiri Quum tamen in alijs cafibus omnibus ferc pateat 
rota, quibus aliqua funt negotia, Ecquod eft ridiculum. 
Quando praco teftificari debet de citationibus. Quæritur, 
An przco debeat in roram intromitti? Quum precones, vc 
plurimum in rota defideant; 


eA Munimentorum atq AGorum lethione quid 


pendendum. 

N progreffu actionum, magnus fit fümptus circa minuta- 

rum.& literarum ectionem. Sepenumero leguntur duo- 
decem minuta, & à fingulis datur groffus vnus, Quum camen 
ex Illis nonnull vix treslineas contineant, Item diuerfi a- 
&us leguatur ex librisiudiciorum , & à fingulis datur per v- 
num groflum, Sufficiecdari groflum vnum ab omnibus qua 
1n yna caula acq; vna inftancia feu termino leguntur. 
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Xie: e Abrogationes. 


De adnotatione fepe repetitarum rerum. 

Í Tem. Propter moleftam repetitionem partium vel pro- 

curatorum in agendis & detendendis caufis, crefcunc li 
belli & proceflus in immeníum dum corum repeutiones 
quoties fiunt , cocies actis inferuntur, atq;jta ex parua caufa, 
nafcitur ingens volumen. Qua ramen omnia, aut raro, aut 
nu&quam d iudicibusidem vel vltime inftancix perleguntur. 
Sufficit/autem femel annoraffe, que in vna cadem caufa a 
partibus, vel à procuratoribus dicuntur, 


A Contumaciis quomodo foluendum, prefertim fr 


fiant per plenipotentem. 
B annotatione contumaciarum in caufis excedentibus 
fummam decem marcarum detur groffus vnus. $i hac 
funt a plenipotente,decur a plenipotencia groflus vnus. Sed 
duntaxat femel pro vna vice in primotermino. In fübfequé.| 
cibus cerminis, nihil foluatur a Plenipotentią, de qua officio 
iam conftat. Nam aliás proceden.incontumacia & perlucris, 


|zpiusreiterantui plenipotentie, & fumptus mulu plicacur. 


A refignationibus quomodo oluendum. 


mo plures heredes, aut quicunq; alij proprietarij, 


vnam hareditacem refignant, cum fiebanctoridem re- 
fignaciones diuifim, & a fingulis folucbantur folidi fcabina- 
les, cum tamen hoc fieri debet ab omnibus coniunctim, per 


|vnam refignacionem, fecundüm antiquam confuetudinem, 


przfercim, quo totus ille aćtuseciam in vnam infcriptionem 
redigi folet. 


A tranflationibus ex officio fattismibil exigendum 
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S! quando ex officio fittranflatio omnium caufarum, Ni- 
Wycie hiloininus 


y 
eAbrogationes. | 
DEC T5, UMOR UNE à 
hilominus etiam exigitur in {peciali pecunia à partibus præ- 
fencibus, quod ficri nondeber: A caufarum vero tranflatio- | 
nibus, quz vel per aduocatum, vel fcabinos ex officio fiunt, 
nil penitus exigatur. 


De penis magni iudicij, ob titulori permutationem 
Niudicio magno céffent poene, que exiguntur ab his, qui 

|^ per errorem priusScultetum, quam Burgrabium nomina- 
uerinc, Ita enim nihil faciuncad iufticie adminiftracionem. 


A profcriptionibus quomodo foluendum , Et quo 
idiomare fieri debeant. 
Irca profcriptiones feu proclamationes , à fententiarum 
queftionibus & 1mpenfarum, nullus eft, neq; finis, neq; 
| modus, Sufficiat ergo feruaritalem ordinem & impenfam; 
videlicet à conuocatione [cabinorum groflus vnus. Praco: 
ni a quatuor citationibus feu accerfionibus grofi quatuor.. 
Item. A fententia prima. An non debeat iuris fubfidium 
praberi ad acéerfendum homicidam? Solidus Scabinalis: 
A'relatione Preconis, vicibus quatuor. Solidi fcabinales 
quatuor. A vocationibus, quatuor fimilicer. _ Poftheec ex 
contumacia & propoficione fit fententia. Vlrimo & finali- 
ter queratur: An humari debeat? pro quibus ambobus, 
duo fcabinales (olidi foluantur, & nonamplius. Aduocato 
VCrÓ, 3-qualibet prefatarum fentenaiarum groffus faltem v- 
nus dabitur. Famutoaduocaci vel pročuracori, dentur duo- 
decem grof. Profcriptio autem fermone Polonico, veom- 
ües audientes intelligant, a fcabinis proferatur. 


eii 


- Sine Sententia multa proferri poffunt. 
p Orro, multum decrefcet litium impenfis, fi 1udicibus cu- 
| ter parti- 
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R ter partibus edicere. Maxime quz (unt yfitaca, prorita, & 
omnibus notifima. Quemadmodum füperiüs cciam de-| 
monftratum cft. 


B De mulita fiabinorum €9 adnocati , ob maleditla 


65 verbori contumeliam à livigantibus exigenda. 
4 N cafu, vbi coram iudicio, dum actio & lis ducitur, pars” 
B. partem,fiue fic principalis,fiue mandatarius& procurator, 
conuiciofis & rixofis verbis, affecerit. Idq; ipfum iudicium 
audiueric, cum non exigatur mulcta & poena pro fingulis 
ipforum fcabinorum & aduocati períonis. Sed ad inftiga- 
; cionem præconisex mandato iudicij factam, Reus, vnicam 
M mul&am reponat toti iudicio fccbinis & aduocato ; nem pe» 
a duntaxat viginti quinq; groffos folidum vnum, Quod fi co- 
E ram iudicio, dum actio & lis ducitur, pars partem fiue fit 
| : principalis, fiue mandatarius & procurator verbis infami- 
A 4 . amadterencibus impetieric, idq; ipfum iudicium audiuerit, 
Tum pariter vnica tantummodo mulkta, vt fupra, toti iudi. 
cio, per przconem exigatur, & per ream partem reponatur. 
Parti vero lælæ & infamate,reustenebitur eiufmodi verbale 
famofam iniuriam; reuocatione emendare, iudicio durante, 


De verbali Diffamatione. 


N iudicio aduocatiali, eft ingens confufio, in caufis di ffa- 
A mationum. Nam, vbialter alterum citat pro diffamatio- 
ne, Reusnegat. Decernitur iuramentum. Sed quia exre- 
cepta confuetudine in diffamatorijs non admittitur iuramen- 
tum, cogitur mox reus dare pæname Ec fpe vna mulicr ira 
eftuans citat tres vel quatuor mulieres aduerfarias, pro dif- 
famarione. Illa omnes negant. Mox fingula ob non pre 
ftacionem iuramenti, fuccumbunc poenas, Eft in eo cafu 
magna calumnia & poenarum exactio. In caufis ideo ciuf- 
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eAbrogattones. 
modi diffamationum, que prefertim inter leues & parua 
condicionis perfonas vtriufq; fexus accidunt aduocatus ob- 
feruet cognitionem de plano, fine vlla impenfa. .. Et rear 
conui&amdq; teftimonijs partem, cogat, vt partem offenfam 
ijs verbisreconciliet, dicen. DOLEO, ID EX HV M A- 
NA FRAGILITATE ET ANIMI IMPVLSV, 
FACTVM, NIHIL ENIM MALI DE TE VN- 
QVAM MIHI CONSTAT, PROINDE, ORO, 
PROPTER DEVM, IGNOSCITO. | 
Hoc facto.  Aduocatus ob petulantiam fuz linguæ, 
mulctam,a Ciuibus,triumo grofforum;accipiat, Quod fi pars 
rea adeo pertinax fic, nolens parti offenfe reconciliare, ex 
tugcream partem cognitam, puniat, fcilicet vinculo torquis 
ferree, vulgo nuncupato Kuna, & non dimittatur hinc, nifi 
(atis fecerit. i 
De Multis Aduocati ex'vulnerationibus: 
N cafu, vbi de vulneribus cruentis monomachalibus agi- 
tur. Aduocatus ita fe gerat in exigendis muldtis, videli-| | 
cet fi eius modi vulnerationis cruente? monomachalis accu- 
fatio acciderit, poft magni legalis iudicij proclamationem, 
intra duarum feptimanarum fpatium , cum exigatur mulcta 
quadraginta groff. Quod fi illa vulneracionis cruente mo- 
nomachialis accufàtio,cueneritalio cempore extra dićtee pro- 
clamacionistepus,tum exigatur mulcta a parte ledente vigin 
"quinque grofifolidusynus. Quicunq; fexui d quocunq;4e- 
XU tale vulnusillatum fuerit, Secus obferuabitur in fimplici 
Cru&acione & liuida percuffione,vbi aduocatus exiget mul- 
^m quinque grofforum folidum vnum, & non maiorem. 
— De Procuratoribus. 
P Rocuratores finc iuraci, quibus definitum detur przcium, 
E —. Videlicet ab arreftacione, à terminorum afticione, à dila- 
| Bbbbbbb tionibus 
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eAbrogariones. 
tionibus, feu fufpenfionibus caufarum. Sufficiat Procurato- 
ri dari groflus vnus. Verum å Procuratione cauf& vniusdiei 
fpacio przftita. Sufficiat dari quatuor groffos procuratori, 
tam actoris qudm rei. r | 


De procuratoribus, quiiurare noluerint. 


E Osveró qui iuramentum facere non vellent. ludex à fub- 
fellijsrepellec, illifg; actiones agere non permiteti, In 
contrarium agentes, ad exceffus rationem , a confülatu Cra- 
couienfi ad partis inftanciam, puniendi funt, ` 


De bis qui amico patrocinantur, atq de externis 
| procuratoribus. | 
S I quis veró amicus, agnatus, fiue cognatus. Caufam ali-| 

cutus coram con(ülatu; vcl iudició agere vellet, que bre-| 
uibus obfolui confueuit, hos a iuramento liberamus, nifi va- 
rijs perfonis officia fuafacerent. Indigenis& externisquoq;| 
liberum fit fecum aliunde procuratores adducere , & 1ura-| 
mento cosnon grauari nifi cadem abfolutą caufa, hic quoq; 
aliorum caufas procurarent. „Nam tum fic quoque obligati 
eruntad cadem; vt alij hic habicantes, onera. 


luramentum Procuratorum , quod fingulis annis 
prefłare tenentur, posl fcabinorum eletkionem, 


E Go N. iuro Deo. quia iudici obediens effe volo , in'his; 
X inquibusde1uretencor.. Fc quo fy ncere, fideliter, dili- 
genter, integre, & fine multis dilacionibus, hon animo fe- 
rendi lites, officium meum procütatoris, adminiftrabo, cau: 
(am inagendo veldefenden. 4 principali meo füftepram; 
pro virili ingenij mei, iuxta conftienciam rećtam & exquifi- 
E. do tius Cone] 


ed brogatiónes, 
tiusconfiilium, defendam, cogpitoq; confilio vnius, alteri 
non pandam, neq; adillum me diuercam , fed circa priorem |. 
ftare volo, ad finem vfque lius. luroque, & munimenta per| | 
principalem meum mihioblata & data, rum & confilia atq; 
colloquia in caufa mihi concredita : nemini, maximeq; par- 
ti aduerfie, vel procuratori, autaffiftencibusilli, verbo, feri- 
ptis, indicijs, per fe, vel per alium,reuelare, nec in damnum 
principalisbeniuole me vincere permitam: & alia omnia., 
facere volo, quz bonum, fidelem, ferendarium & patronum 

decent, iftudq; ommitcere nolo, gratia amoris, fauoris, odi), 
inimicitize; munerüm, lucri; aut alicuiusalteriustej. Sic me 
Deus adiuuet & onines Sancti cius. 


De Aduocatia €9 Tudicio adyocati priuato, fine 

inris firepitu praflando. j: 
Ð, Efecatis grauioribus X inutilibus litis famptubus, qui co- 
ram officio (cabinali fiebant. Operepretium quoq; eft, 
eiufcemodi abufus & grauamina apud officium aduocatia- 
lerepurgare & amputare, Ideo. Omnes actiones coram 
aduocato non excedentes decem marcas. Cum funt breues 
lites, & interperfonas pauperes & vifes, patud; condicionis, 
cognofcere ftatim opportet, abfque aliqua expenfa, Quem- 
admodum etjam cognofeuntur & aguntur coram domino 
Proconfüle. Sufficiat quo d cicatione partis detur folidus 
Vhus, & à fententia acticata, fimilicerfolidus vnus. A le- 

One autem actorum; nil omnino folui debebit, 
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A minutis €9 inuentariis Adnocato quomodo 


MÀ 


tarum 


ZRK „2 


eAbrogationes. 

carum & factarum ,'ab Aduocatiali officio ex libris eiufdem 

aduocaci officij recipiendis, foluatur ipfi aduocato, ad eum 

qui fequitur modum; nempc à media pagina feripta, fiue.» 

medio folio fcripto, fi addetur figillum, groffi duo. | Sin- 

aucem figil lum defit, groffus vnus™ Ab incegra vero pagina 

fcripta, fiue integro folio fcripto cum figillo, grof trés, Si- 

neautem figillo groffi duo. Similiter circa confcriptionem;| 
& minucarum cextraćtionem, inuentariorum, eiufmodi mo- 

deratio fumptuum feruetur. 


zAbocclufone , edium aut ciflarum, dum confcri- 

bendus fit inuentarius, quomodo foluendum. 

JEterum in conficiendis inuentarijs , ab oblignatione & 

figillatione, ita (oloatur aduocato fimul cum eius fami- 
lia.. Videlicet d qualibet vnius cubiculi occlufione & obfi- 
gnatione tres groffi, toties, quoties, eam occlufionem & 
figillationem fieri acciderit. A fimplici veróocclufione & 
obíignatione cift , vel armarij vhius, fi quis eam optauerit, 
foluatur vnus groflus, 


"A relaxatione quid foluendum. 


, Relaxatione veto, fi partes concordatierint, detur grof 
fus vnus, Si decem marcas exce eric, fin minus; folidus 
vnus detur, 


A plenipotentia , ineo attu qui coram folo aduo- 


catu fit, quid foluendum. | 
A? infcriptionibus conrumaciarum , obligationum &c. 
(p que per plenipotentes fiunt. Semper d pleni potentia 
exigebatur groffus vnus, Sufficiacfolidus vnus. Ve fic dif- 
ferentia inter judicia Bannita, & aduocatialia. | 
1. S Se mans - — ; ^ "i 
A dandá 


i eAbrogationes. | 
| A dandis poffeffionibus, quomodo foluendune. 


"A, Bufusitem, indandapoffeffione aboleantur. Si quidem 
L X antea,vbialicuidabatur po feffioin hortum,& adnexe 
fuerant plures domunculz; ad illum hortum pertinentes”. 
A fingulis domunculis pretium poftulabatur, Sufficiat er- 
go à danda poffe(Tione, in horum fimul.cum pluribus adne: 
xis domunculis ad illum hortum pertinentibus, vnicum.» 
precium confüetum dari. 


De,Poffefione danda, variis quidem fed coniun- 
Gis per fonis. 
C Vm contigerit. plures heredes coniunctas & cognatas: 
perfonasin vnam & eandem haereditatem capere poflef.| 


(ionem; tum aduocatus contentus fit vnico pretio conluetos,| | 
ab eifdem perfonisomnibus in folidum accepto. 


De poffeffione danda, diuerfis © diflintlis per[onis, 
S In'veró contigerit dari pofleffionem , extraneis 8 non_. 

coniuntis perfonis, habentibus diuerfum ius acquificum. 
tum foluartr aduocato (eor(im & viritim, à cuiu(libet perfo- 
næ pofleffione, preüum folicum, 


eAb arre[latis cfficiod prefentatis equis, quid 
exigendum. 

3 T circa equos arreftatos & ad officium adductos, magna, 
|^— fuit impenfà ; prelertim fi eorum erantmulti, & longo 
tempore detinebantur, -A fingulisenim equis, fingulis di- 
bus no&tibufq; numerabantur ratione Orborz per groflum-, 
vnum. Sufficiat ergo ab Orbora folidus vnus. A pabuio| 
vero fingulis diebus & noctibus prabito, groflus vnus’. 
| Bbbbbbb ij Nihilo. 


e Abrogattones. 

1 o > AR Y cii ca EN 
"|Nihilominus, fi quis interim velit huiufmodi equum fideiut 
foria caucione ab aduocaco eliberare. Id quoqgs conceden. 
dum erit, & ab Orbora liber erit, 


| E Inter litis expenfas que adnumerari debent. 


1 I Nterexpenfas litis, computentur ordinara falaria procura- 
3 rorum, & fumpcus minurarum, fecundüm ordinattonem.s 
[ | prius defcriptam, | 


De Praeconibus. 


| TD Raconum etiam rapacitas meritó coercenda videtur, ne 
A. pofteaquam ab vna parte citandi przcium accéperint 
f ruríus eciam, quod antedTepe fa&titacum eft, àdiueríà partes 
accipiant. Quz res paric de propriecate citationis multarum 
contencionum femiharia, Sed vt primum, merces preconi 
data eft; cum pro fide & iuramento fiio , exequacur 1Ham., 
citacionem, nihil a diuerfa parteinterim recepturus. — ^ 


Huc eciam pertinet alius error merito abolendus, quo ple- 
rund; vnus litigantium, oranes quotquot funt, Procura- 

tores & Precones, numerata mercede conducit . 

& [ubarat, quod fieri non deber. 
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